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Ofíevzíiávaje knihu tuto českému fteuárstvu výslovné připo- 
mínám, že nečiním nároků na přísné vědecké měřítko- Dílo má 
býti pomůckou pro onen kruh našeho vzdělanéjSího dorostu, který 
se chce poiíCiti o cizích zajímavých krajinách a nerad sahá k pra- 
iiienům sousedních literatur. 

PŘvodiiě bylo ustanoveno, že kniha vyjde k novémn roku, což 
však z rozmanitých pHCin se nesplnilo. Nejen mapa byla k revisi 
mi předložena teprve počátkem prosince, než i obrázkové přílohy 
nemohly se v čas obstarati, poněvadž rozhodnuti o nich se stalo 
teprve po prázdninách v senení Ú^ské Matice v říjnu konaném. 
Ježto sazba mezí tím značné byla pokročila, nedalo se ani pro- 
vésti, aby v textu samém nii přílohy se poukázalo. Pokud se týká 
nejnovějších zpráv, možno, že mnč mnohé uniklo, ježto jsa na 
venkově nebyl jsem s to sledovati vSeliké ony denní zvěsti, jak 
v hlavním městě pohodlné se to dá provésti. Uznávám, Že v před- 
loíeném díle se vyskytnou rozmanité nedostatky, ale za daných 
poměrů činil jsem, seč jsem byl. ,Mea raihi conscientia raagis est, 
quam omnium sermo.' Dovoli-!i tomu okolnosti, snad bych se po- 
zději odhodlal přikročiti k úpravě úryvků z literatur kavkazských, 
národního podáni domorodců, [iřísloví jejich a p. OvĚem to ještě 
závisí nu mnohých činitelích a jmenovité, jak první pokus bude 
veřejností přijat. 

K pomůckám vědeckým dlužno tuto některé dodatečně při- 
pojiti, Z botaniky jsou to jmenovité: Englerovj ,Botanische Jahr- 
oíicher", dále Pringaheimovy nJahrbiicher fiir systematische Bo- 
'^''ik;'', Marschal a Bieberstein Flora taurico-caucasica 3 svazky 
1819, Muromzoff Botan. Excurs auf den Kasbek 1871, Im 



vm 

Norden des Kaukasus, Bunge Plantae Abichianae Caucaskae 1859, 
K. Koch Beitráge zur Keniitnis der Flora des Kaukasischeii Isth- 
mus 1851, dále spisy C. A. Meyerovy, Pallasovy, Iluprechtovy 
Smirnovovy a j. 

Ze spisů českých opominuta důležitá monografie Válečková 

v 

„Cernomořský okruh Kavkazu s mapkou" (Mikuláš a Knapp). Pan 
autor byl poslán pět let po opanování západního Kavkazu mini- 
sterstvem do těchto končin, aby tamější poměry vyšetřil a o tom 
zprávu podal za příčinou kolonisace kraje. 

P. koll. Dru Jind. Metelkovi jsem upřímnými díky zavázán 
za práci při úpravě mapy a obstarávání obrázků. P. Lad. Jožek, 
ředitel hospodářské školy v Č. Brodě, s největší ochotou mně za- 
půjčil své fotografie z Kavkazu, začež mu tuto dík vzdávám. 

V Rakovníce v měsíci únoru. 



E, F. 



I. Fysikální zeměpis. 



Hranice Kavkazu. Rozloha. 



^^ Kavkazským územím rozumí se rozsáhlé prostranství, roz- 
r kládajfcí se mezi Černým, Azovakým a Kaspickým mořem. Původ 
' slova Kavkaz zůstává temným, jakkoli uCinény pokusy výsledky 
srovnávacílio jazykozpytu je objasuití. První slabika jeví znaCnou 
pribuznosí 3 iránským huch čili hoch, osetinským choch, jež se vy- 
slovuje v horském uářeCf jako gaug. někdy jako chof. Správné není 
ani možno oznaCiti naší abecedou slova tato, poněvadž obsahují 
zvuky nám úplně cizí, ale vgechua znamenají horu. Drubá slabika 
dle jedněch zněla kasp, tudíž by celek znamenal hory Kaspické. 
Jinf však domnívají se, že druhá Částka jména vznikla z názvu 
národa Aeú, Jaaaů Čili OssŮ. Tomuto výkladu kloní se téí vyni- 
kající badatel jazyků kavkazských Uslar,^) 

Hranice Kavkazaka na severu dotýká se gubernie Aatracbau- 
aké a oblasti donských kozáků; čára pomezní postupuje od Azov- 
Bkého more podél řeky Jeji k jezeru ManyCi, od něho k řekám 
Západnímu a Východnímu ManyCi a podél řeky Gejduku, jenž 
při svém ústí spojuje své vlny a řekou Kumon. Na jihu hranicí 
krajina s Tureckem a Persií; mez státní postupuje od Černého 
more u mysu Kopmušu jihozápadně od ústí řeky Corocha, jižně 
vine se po hřbetu Pontského pohoří a jeho odnožá. Přestupuje 
řeku Čoroch blíže města Artvina, přechází na západní svah Sogan- 
iužských hor, přetíná v horním toku reku Arax, a za ním znovu 
zdvihá se na mohutný horský řetéz, tvořící vodní předěl mezí 
Araxem a Murad čajem (Vých, Eufratem) až k biblickému Ararata, 
který jako obrovský milník nám naznačuje bod dotyku tří říší. Odtud 
mění hranice aměr svůj v severovýchodní táhnouc ae podél Dolního 
Karasů až k ústí jeho do Araxu. Tento odděluje obé mocnářství 
až k dolnímu toku svému k strážnici Karadulinské ; u jmenované 
vojenské stanice opouští hranice břeh říční, zamíří rovně přes 

') ^pesHuSniiii cRaa&aia o Kasicaali, Co^Bseme CapoBa n. K. Yojiapa. 

Prof. Em. Fnit: Uvkm. 
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Fy ii kál ni zemfpis. 

Muganskou step na jihovýchoil, přiiDyká se k řece Bolgaru, pře- 
jde temeno lior Talyšinskych. posléze provází koryto řeky Aatary 
až k Chvaliiiskému moři. 

Prostor takto oznaíený zaujímá 8436 □ mil, tedy pouze 
o lIOODDttil inéné, než má republika Irancouzská, ale obývá 
v ném sotva 7,284547 lidí, tudíž aui ne tolik, jako v Čechách a 
na Moravě. (V těchto dle sčítání r. 1890 8,065617 duSf.) Hlavni 
horstvo rozděluje území ve ďvé Části a to v Severní Kavkaz a Za- 
kavkazí; první díl zahrnuje v sobě gubernii Stavropolskou a dvě 
oblasti {Kubánskou a Terakou). Zakavkazf obsahuje pět gubernií 
(TiHisekou a Kutaiskou, Erivanskou, Jeliaavetpolskou a Bakinakou). 
mimo to dvě oblasti, Dagestanskou a Karsekou a dva okruhy — 
Oernomořský a Zakatalský. 



Honopis. 

Přebled. Západoi a Střední Kavkaz. 



Kavkanské bory rozpadají se ve dvě skupiny, totiž Veliký a 
Malý Kavkaz, prvním rozumí ae pásmo od poloostrova Tamauského 
k ApSeronakému. 

Malý Kavkaz řili také Anti-Kavkaz zahrnuje v sobě západní 
polovici Zakavkazí a oddělen jest od hlavního hřbetu dolinami řek 
Rionu a Kury; obě horské skupiny apojeny jsou převlakou Suram- 
skou, kterou poslední dobou dokončen průkop pro zakavkazskou 
dráhu. Malý Kavkaz představuje nám rozsáhlé vysočiuy. ohrani- 
čené vzájemně se protínajícími hřbety, jež mají směr všech světo- 
vých stran, 

V, Kavkaz zaujímá prostor přibližně ŽfjOOQmil, severní sklOH 
jest mnohem delSí a volnější než jižní. Nejmenší šířka jest téměř 
ve středu délky, od Vladikavkazu do Křížového převalu (64 km.). 
OpaCný zjev pozoruje se u jižního úboíí, které právě v střední avé 
Části nejsilněji se vyvinulo. Hlavní hřbet, počítá- li se vzdálenost 
od Anapy až do Ilchi-dagu v přímé čáře, měří na 1067 kra., ale 
máme-Ii na zřeteli četné okliky i záhyby, dostaneme číslo mnohem 
vétSí, totiž 1515 km. a tudíž daleko delSí než prahor.-^ké Alpy 
(tyto 1111 km.). Jmenovitě blíže Elbrusu tvoří hřbet centrální né- 
kolik ostrých úhlů. 

Úhory Adaj-chochu, jež leži téměř uprostřed pásma hlavního, 
připojuje se k tomuto tak zvaný poboční hřbet, Tento táhne se 
směrem východním až ku Kaspickému moři, průměrně vzdálen oA 
hlavního pohoří 20 km., ale není to nepřetržité poboří, nýbrž nS- 
kolikráte jest přerváno, a pod rozmanitými názvy místními i ví 
deckými známo. 




□ i i T^^ 
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Oba hřebeny spojeny mezi sebou ueraéně než sedmi příčnými 
pásmy, íírož se vytvořilo tolikéž skupin rĎzné rozloby. Vody na 
nich se hromadící s velikým úsilím a lomozem přerývají si cestu 
pobočným hřbetem a vinou se k severu a severovýchodu. Počftárae-li 
nd Adaj-cbochu k moři Chvalinskérau, ítyři první skupiny vesměs 
náležejí k poříčí Tereku, tři následující zásobuji přebytečnou svojí 
vláhou Andijský a Avaraký Kojsu. Východní výběžek pobočního 
hřbetu provází levý břeh podélné roviny reky Samuru. Oblasti 
obou Kojsu i Samuru zahrnují v sobě území Dagestanu (odvozeno 
od tureckého slova dag ^= hora a stan = kraj, srov. Turkestan, 
Kurdistan). S jedné strany omezena krajina zmínéná hlavním pás- 
mem a s druhé dosahuje až k předělu mezi řekami Terekem a 
Sulakem. 

Západuí Kavkaz počíná u Anapy i táhne se směrem jiho- 
východním téměř rovnoběžně s pobřežím mořským až k průsmyku 
Nacharskému Čili ku 42" výcb. délky od Greenwichu. Jakkoli tato 
část nevystupuje nad Čáru věčného snéhu, přece jest málo schůd- 
nou pro rozsáhlé lesy, jež na obou úbočích se rozkládají a na 
mnohých místech neproniknutelné houštiny tvoří. Celá tato krajina 
zdivočela hlavně po vystehování jednotlivých kmenů Čerkeských, 
Severovýchodně od Gelendžiku strmí hora Popaj, od Jekaterino- 
daru k Veljaminovsku vede prftsmyk Goičský ve výĚi 409 metrů. 
Severněji od Gagry zdvihá se Šugus (3244 m.), kdežto u vrcho- 
vjska Bzybu do oblak trčící Bzyě výškou svojí se rovuá téméř 
Glockneru (3788 m.). Od průsmyku Nacharského až k těsnině Dar- 
jalské vyvinuje se SiffÁni a nejvyšší čásí celého horstva, hojně 
pokrytá ledovci a obsahující řadu málo přístupných průsmykfi. 
Z údolí Inguru, který provází jižní stráně na sever, blíže známo 
Šest takovýchto přechodů, totiž Dongusorum neb Nakra, popsaný 
r. 1868 Freshfieldem, Bečo. použitý r. 1884 od Déchy-ho, týž ba- 
datel uherský prohledl roku následujícího mezi údolím Neakry a 
I Nakry Džiper a Išuat, posléze Thuber-čegemský- 

yDagestan. 
Ilavni útvar zastoupený v této východní části hornatiny kav- 
é jest křídový a jurský. V ohledu vodopisnéra vnitrozemí 
tanské jest rozčleněno mezi čtyři řeky Kojsu, jež protékají 
ion hlubokými průrvami, aŽ slučují se v jediný proud Sulaku, 
oblast pokrývá povrch téměř liíOOO km. Tato řeka, jež 
i odvodňuje náhornf Dagestan, proklesEuje si ke Kaspickému 
— cestu památnou těsninou, která náleží k největším znameni- 
tMtein přírodním v Kavkazu vůbec. 

V horním toku bystřiny Kojsu řinou se vrstvami liaaovými 
'jinými staršími útvary, jež jim na cestě nezpůsobují žádných pře- 
káíek, 



4 - FfBikálni zeniSpis. 

Pr&mérná výška planiny jest na 1900 m., kdežto hlailina streii- 
ního toku rek jest sotTa 600 m. a pod Gimri, kde splývají všechny 
▼ jediný proud, ve výši 340 m. Pásmo horské, které odděluje Sulak 
od moře Kaspického, zdvihá se průměrné na •2(tOO ni. Musí tudíž 
bystřina řadou vodopádů prodrati si cestu v obrovské trhlině, která 
téměř 24 km. jest dlouhá a pohoří skoro pod pravým úhteiii pro- 
tíná. Tato hluboká průrva dle mfnéiti Sjfigrenova povstala toliko 
tím, že bébem doby půda byla proudem prohloubena a tfm vznikl 
úkaz, který nás upomfná na kalifornská hluboká koryta. 

Vnitrní Dagestan vyvýšil ae z okolního moře, jak se pravdě 
podobá za útvaru třetihorského. VeSkerý svah jest k severu a severo- 
východu a v této dobé tertierní tvořila se údolí, jimiž ae Kojnu 
prodírají, a snadno lze si představiti, jak na hladkém povrchu 
krajiny mohla se vyvinouti koryta úplné neodvíslá od složení okol- 
ních hornatin. Jakkoli od tohoto času mnohé geologické ziaény 
v krajině se přihodily, přece íeky nezměnily svého sméru. 

Stejně se vykládají i prfíná údolí, jimiž si proklestil cestu 
kjihu GerdimanČaj, proraziv pohoří LagiC) 



NejDOTčjsi výzkumy- 

Poslední dobou neobyčejně věnuje ae pozornost od členů klubů 
alpských Střednímu Kavkazu a Dagestanu. 

SkuteCné obohacení literatury o Kavkaze učinil svým spisem 
,Z dagestauakých vysokých Alp' neúraorný ve svém oboru Dr. Gust- 
Radde; tím prohloubeny jsou znamenitě naSe vědomosti o oné části 
hlavního hřbetu, který se táhne mezi Šachdagem a Bogosera. Iladde 
prozkoumal již roku 1864—65 jižní úbočí od průarayku Maraison- 
ského až k vrchovisku Kodom. Také stejnou dobou prohledl a po- 
psal průsmyk Nacharský. Na každé své cestě nejen sledoval svůj 
zvláštní účel, totiž přírodovědecký výzkum území, ale též dopluoval 
při tom vzácné sbírky, aby jimi obohatil obsáhlé museum v Tiflise, 
jeho péči svěřené. 

Zajímavé líčení avé cesty do neschůdných středních hor Kav- 
kazu r, 1887 podal v Alpine Journalu D. W. Freshfield, tajemník 
v Royal Geographical Society v Londýně, jenž zvěčnil své jméno 
vystoupením na Elbrua a Kasbek. 

R. 1886 s Freahfieldem spolu cestoval Dechy z Budapešti; 
přicházejíce od severu, použili ku přechodu na jižní ^iklon prfi- 
smyku Adyrsu, který poprvé byl blíže prohlednut. Naopak při ná- 
vratu klestili si dráhu novým směrem, totiž z údolí Inguru j 
nikll krajem Bezingi. Při tom vytrvalý Angličan činil i" 
výlety do Svanecie i vystoupil na temeno Tetnuldu. 



H) Petermanns Mittellimgen. 1892 Č. 229. 
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• V pojednáních královského uher. geologického ústavu r. 1887 
iiveřejnil Dr. Frt. Šafařík (Schafarzik) geologické popisné poznámky 
o krajinách kavka^ských, jež roku pfedchozílio ve spolku s Décbym 
navštívil. Jmenovité z horské krajiny Teberdy až ku pr&smyku 
Kluchorskému a soutkám, které vedou do nejvýchodnějšlho cípu 
jioříéí kubánského totiž do Uékulanu, které potud žádným geo- 
logem nebyly prozkoumány. Tví badatel podnikal Četné vycházky 
do okolí Elbrusu a dále na sever. 

V zápiskách uherské zeměpisné společnosti z r. 1886 vylíčeny 
poměry Svaneeie. Správné udána tu poloha Elbrusu, hřbetu, který 
spojuje tohoto velikána s hlavním horstvem, a rozloha blízkých 
ledovcfi. Poukázáno tu na nesprávné mínění, které dosud ve všech 
knihách o Kavkazu pojednávajících se vyškytalo, jako by kolem 
Elbrusu a Kasbeku nejroíIehlejSf ledovce se smykaly. Naopak vy- 
líčeno, oč jsou mohutnější ony ledové spousty, jež se posouvají 
B hlavního pásma do údolí Inguru. K tomu připojena podrobná 
mapa na základě vykonaného měření, fotografických snímků a 
náčrtů. 

Freshfield uveřejnil v .Proceediugs of Royal Geograjihlcal 
Society orografické pojednání o centrálním Kavkaze, které značné 
rozmnožilo v nejednom ohledu odborné známosti horstva. Spojeny 
tu výzkumy vlastní pisatelovy s onémi Déchyovými. 

Žádné pohoří na světě nebylo r. 1888 tak všestranným útokům 
badatelů podrobeno jako šije mezi Černým a Kaspickým mořem, a 
mnohé vzácné výšiny, o nichž není paméti, že by kdy na temeně 
svém hostily lidského smrtelníka, k tomu donuceny. 

V červenci Mummery se svým švýcarským průvodcem vystoupil 
na Koštantau, vyšetřil rozhraní mezi ledovci Bezíngim a Dychsuem 
a překročil dvakráte hlavní pásmo a to průsmykem Thuberským 
a Cannerským s několika menšími oklikami. Jmenovaný horský 
obr uvítal na svém vrcholu ještě v srpnu celou společnost, totiž 
Cockina, Holdera a Hermanna Woolleye s průvodci Almerem a 
Rothem. Podařilo se jim slézti nejmenovaný dosud vrch mezi Ge- 
stolon a Tetnuldem, přešli průsmykem Škarou, jenž připravuje 
vSeliké nepříjemnosti každému, kdo s ním bližší známost míní 
QÍiniti. Marné plýtvali svými silami, aby přinutili Miširgitau. by 
jim vykázal cestu ku svým zasněženým skráním, za to však dobyli 
úplného vítězství nad vrchem Salanaučerou, do té doby neznámým 
severovýchodně od Canneru. 

Nejvytrvalejší byl Cockin, když jeho druhové z rozmanitých 
pohnutek odhodlali se k návratu do vzdálené otCiny, zůstal na 
DiÍBté 8 oběma průvodčími Grindelvaldčany, a ježto počasí nad 
oiekavání podporovalo vycházky do iiejvyšších pater, bylo mu do- 
ptáno, že zamával jako vítěz kloboukem s temene Škary, dostoupil 
nejvyššího bodu Džangy, a posléze nedovedla jeho náběhu odolati 
ani severní kupa USby. 
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Vratká a vrtošivá Štěstěna odvrátila své svůdné líce od jiné 
podnikavé družiny, jež se skládala z Cl. Denta. presidenta angli- 
ckého alpského klubu, W. F. Donkiua, sekretáře téhož spolku, a 
Hsrry Foxe, kteří si přibrali za průvodce J. Fischera a Kašpara 
Streicha z Meiringenu. President Dent byl hned na počátku cho- 
robou donucen zříci se všelikého účastenství a vyhledati lékařské 
porady. Druzí dvakráte promarnili drahý čaa i peníze nezdařeným 
slézáním Ušby, za to mohli se honositi prvním vystoupením na Don- 
gusoruin, který tak dlouho dovedl uchráDÍCi svého neporušeného 
panictví. 

Po té volili cestovatelé nový směr přes sněžná pole z údoK 
Bakeanskébo mezi Adyrsu-em a Cegemskou úžlabiuou do Beziugi. 
Koncem srpna dostihli Angličané se švýcarskými rodáky doliny 
Dumaly, na severním úbočí Dychtaua. Zamýšlelo se vystoupiti na 
tato horu a dle okolnosti na druhou stranu na ledovec Dychsu 
oklikou se dostati, Zavazailla byla za tou příčinou napřed poslána 
do Balkaru, jenž se rozkládá ve vrchovisku Čereku. Od té doby 
vSichni mužové zmizeli. 

Donkiu byl v odborných kruzích znám jako výtečný fotograf 
krajin velehorských, i hodlal svým uměním přispěti k dalšímu vý* 
zkumu málo přístupných a tudíž povrchné toliko známých končin. 
Fox zase byl vycvičen podrobné před svým odchodem v zacházení 
s nástroji měřickými a zásobil se také jimi inérou více než do- 
Btatečnon. A přece takovíto nadšenci pro dobro a krásno zahynuli 
v ušlechtilém zápase! 

Stejnou dobou co energičtí synové Albionu přicházeli z daleka, 
aby prozkoumali krásy přírodní ukryté v pohoří, jež odvěčnými 
sílami vytyčeno na rozhraní mezi dvěma moři starého světa, také 
vláda ruská nezůstávala naprosto nečinnou vůči těm požadavkům, 
které na ní Činily prospěch státu a nutkavá potřeba, aby se vyho- 
vělo žádosti mnohých učených kruhů domácích! 

Praktická mysl největšího národa slovanského to sama seboa 
nesla, že při tak nákladném díle, jako bjlo zhotovení podrobné 
mapy pětiverstové území kavkazského v rozměru 1 : 210.000, jež 
provedeno bylo péčí generálního Štábu, nebyl vzat takový zřetel ku 
končinám prostírajícím se v pásmu nad čarou věčného sněhu- 
Domníváno se, že tyto končiny pro obranu kraje nemají žádnéhi* 
významu a proto jednotlivosti byly na takovémto prostoře nazna- 
čovány toliko povrchné a někde chybné. V práci bylo pokračováno 
])Ostupně, jak výbojné pluky ruské pronikaly do vnitra zemé » 
zabezpečovaly tam panství carovo. Triangulace všeho Kavkazska- 
byla provedena pod vrchním velitelstvím generála Chodžka. 

Nikdo se netajil s těmito nedostatky; jednotlivé výpravy, které 
byly podnikány do oblasti ledovců z rozmanitých popudů Často 
i přísné vojenských, posléze upevnily v rozhodujících kruzích pře- 
svědčení, že se musí vyplniti mezery, které z počátku byly PQ^^ 
ceůovány. Přípravy k těmto doplňovacím pracím v oboru 
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pieném učinil generál Stebnický a po něm úlohu tuto niilerád 
převzal gen. Ždanov. 

Od roku 1886 zaměstnáni kartografové v severních příĚnfch 
údolích středního Kavkazu a zdárné překonali všeliké obtíže, jež 
jim nehostinné podnebí a divoká rozervanost pftdy v mnohem vétSi 
míře připravují než v Alpách lze znamenati. Měřítko jest pětkráte 
větSí než na generálních mapách, počítá se totiž na verstu palec 
mapy čili 1:42.000. 

Do roku 1891 bylo téměř hotovo prostranství rozkládající se 
mezi Elbruseni a Kazbekem. Pisatel tohoto obrátil se zvláSiním 
dopisem téboi! roku na náčelníka generálního štábu ruského v Petro- 
hradě gen. Tilla B otázkou, chystá-li se nové vydání mapy celého 
Kavkazu. Bylo mu však odpověděno, že na ten čas se na něco po- 
dobného nepomýšlí. 

Snímky svojí mathematickou přesností a technickou dokonalostí 
v provedení vzbuzuji přímo obdiv. Velikou obtíží bylo připojiti k mapě 
přiměřené názvosloví, poněvadž četué jazyky domorodců mají tak 
rozmanité hlásky, Že pro né ruská abeceda naprosto nestačila a 
jazykozpytci jefitě se nedovedli sjednotiti, jakých značek mají v po- 
dobných případech užívati. 

Namáhavá práce topografická svěřena třem osvédCeným odbor- 
nikflui Džukovu, Golomběvskému a Bogdanovu. 

Na mezinárodním zeměpisném kongresu v Paříži r. 1889 vy- 
kládal také v plném zasedání Dechy o horopise a ledovcích Střed- 
ního Kavkazu na základě vlastního badání z r. 1884 — 87.*) 

Nemalých zásluh dobyl si dvéma cestami r, 1889 a 1890 
Vittorio Sella o nejvySší dli vSeho pohoří. Výtěžek prací obou let 
jsou výtečné fotografie bohatých na různé dojmy obou svahů střed- 
ního pásma. K tomu také připojen podrobný vyklad uveřejněný 
ve zprávách vlašského alpského družstva. *) 

Na obrazfch mohou býti podrobně studovány ledovce, sněžná 
pole, jak uloženy rozmanité vrstvy jednotlivých skalních druhů, 
pokocháme se překrásnými vyhlídkami b různých temen do 
dálných úžlabin, roklin, údolí až v mlbavé dálce se ztrácející roviny. 
též všeliké útvary mračen a mlžin mohou se z blízka a pohodlné 
pozorovati. Zvláště vyznačuje ae věrností panorama, které se nám 
rozkládá na různých stranách Elbrusu, tak Že tento výrobek dlužno 
pokládati za pravý úspěch světlotiskového umění. 

E. 1889 vypravena byla nová společnost ze členů alpského 
klubu, aby vypátrala příčinu neštěstí Donkiuova a Foxova, poně- 
vadž na podzim předcházejícího roku podniknutá vycházka do vele- 
hor úplné se minula cílem 

') H. do D<.'Chf : Rechercbeii aur Torograpliie et la glsciologie du Caac&ae 
Central. Exrrait ubré^é ďune lecture donée k la seance generále du Saoflt. 

') Vittorio Sella; Nel Caucaao Centrále, Notě di EBCiirsioni colla Cameni 
oacurs. BnlleHno del Clab Alpino Italiano. Vol- XXm, 1890. Nel CaucaBO 
Centrále Revista menaile del Club Alpino Italiano. Vol. IX. Nov. 1890. 
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V Cele hledajících nalézal ?e tehdejSí předseda alpského klubn 
Clinton Dent, který byl zdržeD od postupu do hor při neétastném 
podniku pouze chorobou svojí. Obsáhlými svými vědomostmi o celém 
území hleděl dobré věci prospěch přinésti Douglas W. Freshfleld. 
kdežto kapitán Powell nabízel Bvé služby druhům jako výborný 
znatel ruské řeči. Jejich vedení ae svěřili učitel Fischer, bratr 
zahynulého průvodčího Fischera, a horolezec Karel Maurer z Mei- 
ringenu, jehož bratr nabyl slávy v kruzích alpských cestovateli 
jako průvodce Déchyho v Himalájích. Dále se dostavil na místo 
Hermann Woolley, jenž r. 1888 docílil svými pochody v Kavkazu 
tak akvělcýh úspěchů, s najatými nosiči Jossim a Kaufmannem 
z Grindelwuldu. Vysoko mezi skalami pod průsmykem Uinamem 
(Dumalou) na straně k Balkaru vypátrán poslední tábor ncšfast- 
nlkfi, zavazHdla, pytle ku spaní, kuchyňské náčiní, revolver — 
vše bylo pokryto běloskvoucf pokrývkou sněhovou ^ na důkaz, že 
předměty zůstaly netknuty od okamžiku, když nešíastní majitelé 
se svým lůžkem se rozloučili.') 

Ze všech okolností, které při nálezu byly vypozorovány, bylo 
patrno, že hodlali cestovatelé se do táboriSté navrátiti a že za- 
hynuli při vystupováni, sřítivše se do propasti; utržený kámen by 
nemohl tak četnou společnost sraziti a zničiti. Tímto vyšetřením 
byl také ukončen vlastní úkol výpravy, neboť hledati mrtvoly ne- 
šťastníků pod kupami sněhu a jamfmi závaly bylo by pošetilostí 
bývalo. Obyvatelé okolních horských aulu zbaveni těžké obžaloby, 
že by snad úklad cizincům nastrojili. Nejskvělejší vrchol kavkazský 
zůstane věčným pomníkem odvážným bojovníkům za krásno. 

V srpnu 1888 vystoupil Hermann Wooiley s Jossim na Dychtau, 
svého cíle dosáhli od ledovce Tutuinu; tento úspěch poCftá se 
k největším toho roku. 

Také roku 1889 docíleno bylo neočekávaných výsledků třemi 
výpravami. Západní temeno Elbrusu dosaženo po třetí 19. srpna 
Sellou a deset dní později Woolleyem, tentokráte od severovýchodu 
roklinou Kirtikem. Freshfleld přešel průsmykem Cejem přes sku- 
pinu Adaj Choch a popsal spletitý místopis tohoto zastrčeného 
kouta. Mapka, která na základě tohoto studia byla zhotovena, jií 
r, 1890 novými dodatky a opravami opatřena.") 

Týž neúmorný badatel dokázal, že možno soumary udržovati 
přímé spojení mezi údolím Ingurským a Kodorským v bývalém 
území Abcliazců, ohromnými pralesy, které v oněch končinách bují.') 

'I CI. Dent Tbe Senrch Espedition to tbe CancaaQB io 1889. Alpíne 
Jouroai Vol. XIV. Nr. 106. Nov. — D. W. Freshfleld, Seareh aod Travel ta 
Ihe CaucBsus. Proceeding'8 of tho Koyal Geographical Society, Vol. XD. Mr. 

') Explorations and Aaceota in tbe CancaBns Íd 1889. By D. W. Freab- 
field and H. Woolley. Atpine Journal, Vol. XIV. Nr. 106. Nov,; Eiploratíona 
and Ascenta ín tbe Caiicaaiis in 188!í, Proceedinga of tbe Royal Geographied 
Society Vol. XI. Nr 11. Nov., Balletino del Clab Alpino ICaliano. 

') D. W. Freshfield, The Solitude of Abkhasia. Alpíne Jonmsl 1 
XV. Nr. 110. Nov. 1890. 
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^^^TJohutiiií kupa horská Burdžuli byla r. 18ÍI0 vzata útokem 
nejen od Angličanů Cockína a Holdera, lei té2 od uCeného Vlacha 
Selly, o DÍchž již na jiném místé zmínka jest uCiDěoa. Ve sku- 
pině Adaj-Chochské vyšplhali se první dva na Skatikom-Choch. 
nenarazivše při tom na žádné mimořádné překážky. 

Též na jihovýchodní výběžek Dageslauu nebylo nikterak za- 
pomfnáno, obrátili k němu svoji pozoruost Yeld a Baker a podařilo 
se jim vystoupiti na Basardjusi, který uznáván za krále mezi vrchy 
v této části horstva {4489 m). I četná fotografie byly jako výtěžek 
z tohoto výletu přineseny. 

Dlouho to bude trvati a mnohých oprav a prací kulturních 
bude potřebí, aby se Kavkaz stal přístupnějším ve svém nitru 
také SlrSíra kruhšm obecenstva, jako se to mflže dnes říci o Al- 
pách. Nejen povaha podnebí jest rfizná, ale i naprostý nedo- 
statek cest. přechodů, ukazovatefft. vycvičených průvodců, tlumoč- 
níků, malá bezpečnost osobní, náhlé přechody povětrnosti, ob- 
časné mihy i bouřky, které neočekávaně se snáSejí nad krajinou, 
prudké vichry, jež skuči ve vyšších polohách, nespolehlivé podrobné 
mapy — to vSechno zvyšuje nepříjemnosti cestováni v nevzdělaných 
krajinách Mnoho vody uplyne v divokém Tereku i Kubáni, než 
hory, které jej napájejí ze svých ledovců, budou se moci bráti 
útokem, jak nyní se stalo již téměř zvykem i u nejvySSfch temen 
alpských. Jakkoli mnohá díla byla poslední doboa vydána, jež po- 
učují jednotlivce, jak si má při návštěvě Kavkazu vésti, přece zů- 
staveno ještě tak široké pole působnosti jednotlivců, že nutno nabyti 
na samém místě náležité praxe, než ee někdo může nadíti pravého 
trvalého úspěchu. U nás až dosud se málo vyvinulo pravých alpi- 
nistů, totiž turistů, jejichž vlactní živel jsou velebory a kteří přímo 
pohrdají obyčejnými smrtelníky, jimž dostačují výlety na Šumavu, 
Krkonoše, do Karpat neb již se nanejvýš spokojujf ušlapanými 
cestičkami v Solné komoře. Ale co není, během doby se stane, klub 
Českých turistů jest nám nepopiratelnou toho zárukou. Nemůžeme 
tudíž tuto důležitou část našeho čtenářstva nechati nepovšimnutou 
a poskytnouti mu rozmanité pokyny. V přední řadě každý, kdo 
by zatoužil, aby se pokochal přímým názorem velikoleposti přírody 
kavkazské, musí se zásobiti náležitou dávkou peněz. Na šesti- až 
osminedělní pobyt v horách s příjezdem i odjezdem není nic mnoho 
liočftáno tisíc zlatých. Cesta po parníku z Oděsy do Batumu 
v II. třídě stojí na 31 rublů, na první se počítá o polovici více; 
trvá to Čtyři dni; po dráze s Batumu do Tiflisu aneb do Kutaisu 
spraví také několik rublů. Z hlavního města Zakavkazf do Vladi- 
kavkazu poštovními dostavníky se platí 9 — 12 rublů. To až dosud 
jest velmi pohodlné a nemusíte se lekati nějakých přílišných obtíží. 
Jinak jest, chcete-li se podívati také trochu stranou do vuitř. 

Všeobecné se předpokládá, že našinec, hodlá-li se do těchto 
koBčin podívati, aspoň potud ae přiučí raštiné, aby se doveiM s roz- 
manitými úředníky dohodnouti, a vedle toho, aby si opatřil od- 
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krytý list, totiž doporučení na jednotlivé samosprávDé úřady, by 
mu byly na ruku při vyhledávání spolehlivých průvodčí a po 
případě i nějakého kozáka mu daly k osobní ochraně. Ale s ru- 
štinou samou nevystačíte, abyate se dostal do odlehlých aulft po- 
horských a mohl se dorozuměti s uzavřenými, nepríatupnýmí domo- 
rodci, a tudíž nutno vám i na tlumočníka ve všelikých případech po- 
čítati, jemuž arci dle jeho zvláštních schopností více se musí 
zaplatiti. Za přípravu doporučiti lze řadu knih, ovSem při tom 
musí se nejvíce každý spoléhati na životní zkušenosti jinde nabyté 
a nesmí se dáli /astraSiti okamžitým neúspěchem. Rozmanité po- 
kyny pro cestu lze nabyti ze spisů: M. a Dřchy Das freie ^wanetíen, 
Budapest 1886, Abich Reisen in Transkaukaaien, Moscau 1865, 
D. G. Radde Dřel Lftngenhoththáler Imeretiens Tiflis 18G7, Fresh- 
tield. Souanetie libře, London, tentýž znamenitý cestovatel a ba- 
datel vydal Centra! Caucasus, Londýn 1869, M. Bérnouvelle Soua- 
netie libře, Thíelemaiin Keisen im Eaukasus, také Baedecker jii 
zpracoval průvodce pro tuto zajímavou zemi, 

R. 189 L podnikl G. Merzbacher z Mnichova a L. Purtscheller 
ze Solnohradu s průvodčími alpskými J. Kelirerem a J. Unter- 
wegerem výpravu, aby se pokusili o prozkoumání nejvySĚíth vrcholil 
v pohoří. Podařilo se jim to na Elbrusu, Kazbeku a některýdi 
jiných velikánech, ačkoli ani zdaleka nevyplnily se ony představy, 
které si při odchodu z otCiny činili. 

První pokus učinén na jižní vrchol Ušby, který marně se na- 
máhali slézti nejvybranější alpští lezci se svými anglickými veli- 
teli. Sráz hory většinou jest na 55 — 60", v některých místech bh 
mění raezi 60^70" a vystupování se stěžuje jeátě svislými ledo- 
vými úlomky. Mocný vichr, jenž vzdouvá se na hladkou plochu h 
metá do tváře drobounké jehličí sněhové a rozmělněný led, zabra- 
ňuje volný rozhled po okolí, aby příhodné místo bylo vyhlédnuto, 
kde by se mohla pevná noha vetknouti. Uěba se skládá v hořejSi 
své částí výlučné z velmi jasné žuly a tudíž pronesl Merzbacher 
domněnku, že jenom tehdy by se podařilo někomu na temeno se 
dostati, kdyby se vyskytla nějaká trhlina ve skále, kterou by jako 
v komíně se mohlo vzhůru Šplhati. V opačuém případě by asi ve 
ákeré útoky na tuto obrovskou pevnost skončily smutným ústupem 
útočících odvážlivců. 

Štěstěua mnohem byla příznivější při vystupování na Lejhi 
Goni. Její sněhová pole se lesknou z dáiliy v podobě mohutných 
stříbrných hávů, které dole ovrubují átavnatá údolí s kyprou ze- 
lení stromů. Celé toto pásmo se táhne rovnoběžně s hlavním a od- 
děluje údolí Inguru od roklinatého koryta Gchenís-Ckalia. Ve 
výši 2500 »> naskýtá se rozkošná vyhlídka z rhododeudrových 
křovisk, jež pokrývala horskou lučinu, na kupy Elbrusu, Donguso- 
rumu, Ušby a celého středního pásma. Lejla Gora vykazuje tri- 
vrcholky, nestejné výšky, první byl nejdříve Freshtieldem pro — 
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blednut 1889, na prostřední vystoupil první V. Sella;') rozdíly ne- 
jsou však značné, první trčí do výáky 4010 »», za ním jde jiho- 
východní 8 3994 m a severní 3976 m. Vystupování z údolí Inguru 
dopomCuje se od dědinky Cchmari, poněvadž odtamtud se rozvírá 
pobočné údolí, které upravuje cestu do oblasti ledovcové. Tyto 
svými rozměry a na díle i polohou nemálo upomínají na ledovce sítu- 
piny Ortleraké, jmenovité u samého průswyku Mestie tato shoda 
zdá se býti až nápadná. 

Z vesnice ŠamuSe v údolí Mulachu, dle něbož někdy krátce 
i dědina bývá označována, počíná se vystupování na Tetnuiil. Na 
cestě svažuje se hluboko do údolí ledovec Čildar. Tetuuld zdvihá 
své témě do výšky 4853 »» a prekotiáu jest toliko čUrmi metry 
blízkou homolí Gestoly, ačkoli angličtí spisovatelé [iroCi tomuto 
údaji nových ruských map se ohrazovali. Čest, že první zarazil 
avůj horský bodec na temenu Tetuuldu, náleží rovněž Freshiieldovi. 
Vyhlídka na nebetyčné velikány, kteří v bezprostřední blízkosti 
svá ramena do řídkého ovzduší rozpínají, jest přímo velikolepá. 
Oko naše může pozorovati obrysy nejen blizoučké Gestoly, ale 
i Katuintauu, Džangy, Škary, jakož i opodál svým obrovským tělem 
se pySnící Dychtau a Koštantau. Slova naše jsou mdlá, aby vystihla 
třeba toliko přibližné ony nesmazatelné dojmy, jež se ozývají 
y paměti při pohledu na tuto mohutnost výtvorů přii-ody, jež přece 
jsou slabým, leč neoblomným člověkem překonávány. Ledovce Can- 
neru, Nagebu, Adiše a Cbalde jako ramena báječného polypa, jenž 
2 trestu bohy byl z hlubin vod vyvržen na temena hor a tam 
v sníh a led své télo proměnil, zasahují do hloubky až 2500 m 
chtějíce snad ssáti z okolních bujných krovin a lučin nové síly, 
by 86 z mrákot smrti probudily. 

Na pochodu z údolí Inguru na severní sklon hlavního pásma 
do pobočného úřlabl horního Bakranu přes prŮsmyk Adyr-su čiii 
Mestii lze pozorovati četné ledovce i sněžná pole, jmenovité Lek- 
auir vysýlá zkalené vody své do údolí Tiuihri a hlubokými trhli- 
nami ro/sekaný Oalát vytvořil se z podivuhodných skalních roze- 
Tvanců východněji od UŠby. Také svými rozměry i bohatou Členi- 
tostí dovede delĚÍ dobu zraky naše upoutati hřeben Kvalda. jenž 
nim označuje směr jihovýchodní. Průsmyk Adyr-su Čili Mestia roz- 
ložen ve výSi 3662 m, tak že daleko předčí svojí polohou ony 
přechody, které nám otvírá centrální pásmo Alp i v nejvyšších 
' 'i hřbetech. Vedle něho však na sever i na jih od obrovských 
j^ch polí, jež v tomto zákoutí se usazují, mohlo by se i ji- 
ipŤecbodů užiti, známých dosud hlavně dle vypravování doiiio- 
Jbo obyvatelstva. 
Mezi velikány, jež se postavily na stráž ledových plání k straně 
pdluoĚní, nejhrději si vede Džuilik-BaS s dvojitě rozeklaným te- 
líeiiem, vykazuje 4533 m nad hladinou moře Černého. 

k'l Bolletino del Club Alpino Ituliaou 1890 Btr. 60. 
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Za nejbližší cíl po zdařeném výstupu na Elbrus vyvolil si 
Merzbacber Dongusorum, jehož tably hřeben se skládá ze tří vrcholků. 
NižSf jižnéjSf byl přinucen na svém omezeném prostoru pohostiti 
nešťastné oba badatele Donkina a Foxe, krátce před jejich záhubou, 
prostřední iiejvySSí nikým nebyl do té doby ohledán a třetí také 
jeSté nevySetřen. Od Elbru&u k Dongusorumu musí se proklestiti 
cesta pralcHem jehličnatým, jehož nitro jeSté toporem dřevorubců 
nebylo zasaženo, na mnohých místech nutno káceti stromy, ab]F 
byly položeny pres Šumící dravé horské bystřiny, by se po nich 
dále mohlo pronlkooutj do liluchých samot. Za úplné jasné tiché 
noci postupování po skalním hřebenu poskytuje neobyCejný pftvab; 
do temné modři nebeského blankytu majestátně zdvihá své postfí' 
brené jehlany Elbrus. Na jeho bocích splývají bohaté ledové řasy, 
jim vtiskuje své omrazné polibky bledý svit mésíčnf, kdežto v hlu- 
bině v neproniknutelných mrákotách se halí údolí, avatocudné ukrý- 
vající naSemu toužnému zraku svoji lepotu. Tajemné ticho podpo- 
rované neurčitým leskem paprsků luny předvádí nám příkře se 
zdvihající ledové balvany jako zamlklé bytosti z jiných světů, jeí 
se tuto shromáždily, aby si promluvily o osudech svých divokých 
krajů, hluboce dole ?e prostírajících. V údivu obracejí nám své 
bledé líce, jako by chtély vyzvěděti příčinu, profi ruSIme jejich od- 
věký pokoj, vyhosťujíce se ze středu svých druhů. A přece lidí 
vypočítavého denního ruchu nedovedou pochopiti, jak může člověk 
snášeti zimu, hlad, vydávati se stálému nebezpečenství, že rozdrtí 
své údy v zející propasti, aby po dlouhých útrapách ae pokochal 
jako milenec v objetí milenky — přírody, jejíž krása není ruSens 
nižádnými cetkami dělané vzdělanosti. 

Severní témě strmí do výše 4437 m, kdežto nejvySšf Oaengi 
Cat Caěi řečený, označen na ruské verstové mapě číslem 4452 m; 
kolem Dongusorumu rozvírající se panorama chlubí se zvláště ozdo- 
bami skupiny Ušba, Šichildi, a kolem Elbrusu se kupí jako 
k svému přísnému panovníku Učkulan a Karačaj- V údolí Don- 
gusorumském vítají výletníka z nebetyčnýeh výĚin útulná pohorská 
jezírka, jako drahokamy zasazené do tmavozelené obruby alpských 
lučin a květin. 

Nepřístupný Sulukol baS vypíná se na nejzazSím severníra 
výběžku rozlehlé sněžné pánve Adyr-su i dosahuje výšky 4260 «. 
Jmenovaná náborní prohlubeň řadí se k největším nádržkám snéhn 
a ledu v celém Kavkazu, průměrná její délka obnáší 15 verst, 
kdežto šířka dosahuje 10 verst, tudíž svojí plochou ustupuje toliko 
Thuber-Canneru a Dych-su, tak že se nám zdá, jako by mocným 
pokynem _ neznámého čaroděje celé rozbouřené moře v led a aníli 
utuhlo. Řada hor a údy rovněž ledem i sněhem obloženými na- 
značuje nám břehy, na néz druhdy pohyblivé vlny dorážely. V dáli 
asi ve čtvrtině volného obzoru rozkládají se rovnoběžně usazené 
pahorky nánosu horského a za nimi v mlhavém závoji prokmitá 
step, ztrácejíc se v neurčitých obrysech. 
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AŤJy mohia býti navštívena Džanga, uutno zaměřiti pres staré 
lOrény na západufm úpatí. Dychtauu. Lesklá ledová sténá Gestoly, 
.atuintaiiu, Džangy, jež se zdvihají na 2000 m nad ledovec fie- 
[ngi, poskytuje tak velikolepý pohled, jaký bychom v jiných 
ohoffch marné vyhledávali. Hořejší Část vrchu ae skládá z velmi 
navé rnly, která na mnohých místecb se nápadnou drobivostí 
řziiačuje. Hrdé cimbuří Džangy poprvé bylo slezeno od M. Co- 
dna roku 1888, tento východní cíp dosahuje 5038 m, západní 
nih jeho zůstává dosud netknutý. Merzbacherovi podařilo se stej- 
áho úspěchu dosici jako zmínéný Angličan provedl, ale Ipatná 
OTětrnost a hrozící noc zabránila mu, aby se mohl honositi před- 
ostí, že druhý díl temene prozkounml. Což nebývají okolnosti 
ocnější než naše nejlepSí vůle? Hrozný vichr i spousty lavin zpil- 
ibené čerstvě napadlým sněhem ohrožovaly život vytrvalých horo - 
zců tou měrou, že musili pomýšleti na návrat. 

Západnéji od Kasbeku vypíná se Gimaraj-Choch, od prvního 
Iděles dvéma nepojmenovanými kupami, jež obě přesahuji přes 
iOO m. Po mnohých obtížích a dlouhých oklikách dosaženo le- 
ivého pole, nad nímž trCf do oblak dvě skalní véže, jako by je 
irátf bůžkové postavili tuto na obranu nejvyššího hřbetu. S to- 
tto povýšeného místa lze patřiti na Vladikavkaz, který ozářen 
uneéními paprsky vítá nás z úrodné roviny. Jakkoli vystupování 
'lo zdárné provedeno, přece námaha nepřinesla žádaného užitku, 
ibot sotva se připravil Merzbacher. aby okolí rozmanitými prí- 
roji zkoumal, když náhle bouře i chumelice s takovou rozezle- 
istí počaly bičovati vetřelce, aby nemohli v odměnu za své útrapy 
ikochati ae vyhlídkou, která do té doby nikým nebyla ziie- 
écena. 

A které jsou nejvyšší štíty v celém Kavkazu dle nejnovějších 
Ihadů? 

Í prvním místě stojí 
Elbrua, západní vrchol 5630 m 
, východní „ 5594 , 

xa ním pokračují: 

Dychtau 5198 „ 

Škara 5185 , 

IKoštantau 5145 , 
I Džanga 5050 „ 
Kazbek 5044 , 
Katuintau 4968 , 
Gestola 4859 . 
Tetnuld 4853 , 
lirus, tato obrovská homole, původu vulkanického, vyrazila 
D«o severněji od hlavního pásma, a nímž jest spojena vysokým, 
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HČ toliko Úzkým hřebenem, který odděluje pi-ameny Kubáně a Bak- 
sána, jenž spěchá k Tereku. Ledovcové témě sluje někdy horou 
Šat; KaraCajevci. kteří od něho západněji afdlí, nazývají jej Miii' 
gistau. Vrchol rozděluje se ve dva jícny, z nichž západnéjší jest 
o něco vySSí a dosahuje 5630 m nad hladinu moře, překonává 
ladfž tén<ěr o tisíc metrů Mont Blanc, první horu evropskou. 

Dlouho byl považován Ethrus za ú]dně nepřístupný. Horalé 
kabardinští vypravovali, že u jeho podnoží prostírají se rozsáhlé 
bariny, v nichž utone, kdo by se osmělil přibližovati ae k posvát- 
nému velikánu. Kdyby vSak nějakou kouzelnou silou někomu se 
podařilo přes klamivé slatiny se dostati, a vystoupiti po ííbočí 
k temeni, tohoto jistě by nedosáhl, neboť hy byl sražen kyjem 
nbra, jenž obývá rozsáhlou jeskyni, kdež jest řetězem přikován. 
Ovšem dlouhý čas nepřekonatelnou překážkou, aby prozkoumána 
byla hora, jevili se sami obyvatelé, poněvadž násilím bránili, aby 
cizinec se k ní přiblížil. Když však divocí KaraCajevci k panství 
ruskému byli připojeni, vyzvsl tehdejěí velitel kavkaKský Emanuel 
akademii věd v Petrohradě, aby vyslala své zástupce, kteří by poil 
ochranou vojenskou zemi probádali, 

Elbrus zůstává carem mezi všemi velikány pohoří, aC nepo- 
skytuje tolik obtíží pro návštěvo vatele jako celá řada jiných vrchů.') 

R. 1829—30 podnikl cestu na Krym a Kavkaz J. Kar. Beasc, 
aby seznámil se blíže s jednotlivými tamějĚírai národnostmi, po- 
něvadž mnozí kmenově mezi nimi zachovávají pověst příbuzenstva 
s Maďary. Tento badatel dostal se do severuich končin kavkazských 
právě v době, když generál Emanuel se svojí učenou výpravou 
stanut u paty Elhrusu, S největší ochotou bylo dovoleno aher- 
ekému cestovateli, aby se připojil k družině generálově a provázel 
ji až k pramenisku Málky do výše 8000'. O svých zkuSenostech 
vypravuje v knize uveřejněné teprve r. 1838, tedy po devíti letech 
v Paříži.^) 

Velicí generál a zároveň J. Besse pozorovali dalekohledy vy- 
stupováni smělých lezců po sněžných úbočích a srázných skalinách 
velikána. Náhle bylo rozeznati, jak tři členové společnosti zůstá- 
vají pozadu, jediný vĚak že opatrně vyhledává místa, kde by se 
zachytil, aby dále mohl se vyšplhati. Po mnohých oklikách a ně- 
kterých zmařených pokusech zřetelně bylo rozeznati, jak odvážlivec 
dosáhl cíle. 

KilJar, jak slul domorodec, obdržel cenu 400 rublů za svůj 
smělý čin. Ovšem nyní těžko rozhodnouti, jestli skutečně to bjl 
nejvyšší bod vrchu, na kterém stanul vytrvalý Kabardinec, nebot 
pozorujeme-li z dálky pohyb na temeno, tu nemůžeme přesně roze- 



') Voyage daná lea environa <in Mont Elbornsi, daná le Cancase, en-^ 
trepria par ordre de Sa Mnjesté TErapereur en 1829. Kupport fitít á TAcadM " 
Imp. des Sciences de St Pétersbourg. 

') Voyage en Crimée, au Caiioaae, en Géorgie, en Arménie, 
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liti menši odstíny výšky. Nade v5i pochybnost v3ak zjištěno, že 
Smíněný horal daleko předstihl ostatní druhy a také odměny vy- 
Itázaué plným právem si zasloužil, nebot v těch dobách umění 
slézati vrcholky zasněžených obrů bylo téměř v plenkách, zvláště 
Be to může říci o Kavkaze. 

Dlouhý Cas minui, než byl obnoven pokus vystoupiti na temeno 
velikánovo, až neúmorný badatel Dr. (íust. Radde odhodlal se krátce 
po ukončení války i v krajinách abchazských a na březích Černého 
moře, prozkoumati honí podrobněji, než se dosud dalo Vypravil 
se se strany západní z vesnice Učkulanu 'j v území Karačajevctt, 
blíže dědiny Charsuku prekroĚlli Ulikam a podél potoku Churauku 
stoupali až k prameniskům Minitausu. Při stoku obou ve výši 
2151 m přenocováno, aby z rána se v další cestě pokraCovalo- 
Ustanoveno vystoupiti na žulový výběžek, který se od severní 
homole Elbrusu odděluje. Jakkoli z pafátku se krásný čas ukazoval, 
přece již o druhé hodině po polednách dostavila se mlha, která 
přinutila cestovatele k rychlému návratu. Dosaženo bylo výěky 
téměř 4360 m. Tri létn později dostavila se anglická spolei^nost, 
aby se znovu o slezeni pokoušela, skládala se z vycviĚených alp- 
ských lezců D. W. Freshfielda, A. W. Moore-a a C. C. Tukera, 
jíž 8i najali obratného průvodčího Fr. Devouassouda z údolí Cha- 
mounixu. Zkusili před tím již své štěstí na Kazbeku, který musil 
ee jim vzdáti jako přemožený uepřftel. a koncem července dostavili 
se do obi:e Uruabie, aby z ní se vypravili na prvního bohatýra 
mezi kavkazskými obry. V roklině Terskolu, do níž se přehýbají 
Yvběáky ledovců, tvořících se kolem bory, ve výši 2400 m rozložen 
noční tábor, druhá noc přečkána m.ezi skalními balvany 3629 m 
uad hladinou mořskou. Vystupující trpěli následujícího dne velice 
prudkým vichrem a zimou, ale nikde nenalézali mimořáilnýcb 
obtíží. Nicméně před II. hod. dopoledne dosažen byl nejvyšší hřbet 
se svými třemi hluboce rozeklanými hroty. 

Uplynulo šest let, když se vypravila nová anglická společnost 
skládající se z F Gardinera. J. C. Grovea, A. H. Walkera a A. W. 
' Moora, který již prvního podniku se účastnil, a zároveň byl zjednán 
otužilý horolezec P. Knubel. I tentokráte byla vyvolena Baksanská 
údolí, aby chránila návštěvníky před nočními vichry, trochu níže 
od Terskotské rokle, druhé noci zůstali něco pozadu, než se po prvé 
" iřilo. Moore při této příležitosti setrval v táboře očekávaje dva 
:é dflstojníky, kteří měli dle úmluvy druhého dne vystoupiti, 
lířilo se k sedlu, jež odděluje oba vrcholky; postupovalo se 
irzlém sněhu výborně, toliko zima pronikala údy. Podrobnější 
izkoumání místa dokázalo, že r. 1874 byl dosažen vyšší hrot 
než r. IStíS, totiž se jedná o 95 stop, ale rozdíl tento jest tak 
nepatrný, že sami účastníci druhé cesty uznávají, že čest prvního 
dostoupení nejvyšší hory Kavkazu přísluší F^reshfieldovi a jeho 

') Mitlbeilungen der Wienor Geosraphiachen Geaellachaft. J. 18S5. 
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ilrubům. Ruským d&stojufkQni Stéatí svojí tvář zakrylo; byli Co 
Kvítka a Beriiov, kteří úžusnou nepohodou, která již xa. časného 
jitra se dostavila, jsou donuceni, aby se pro návrat do údolí roz- 
hodli.') 

Opět uplynulo celé desítiletí, než přivítal Elbrua na svém 
temeni nové ho3ty, byli to Dechy z Pešti s průvodčími AI, Biirge- 
nerem a Petr Josef Ruppen. Váickni ae přibližovali k hoře, když 
byli se zdarem zkusili své štéstí na Adaj-Ubochu, jehožto témé 
nohami jejich bylo zdeptáno. Dostali se k velikolepé své mete 
7. Molí Ardonu, řadou neacb&duých průsmyků až k Baksanu *) 
Špatné počasí zdržovalo je několik (lni, jichž bylo použito, aby 
blíže pozorovali ledovce v údolí Baksanu, dílem aby se učinily pří- 
hodné fotografické snímky. JeĚtě z rána, než vystoupeuí prove.deuo, 
sužovala nepohoda cestovatele a obtíže jejich byly zvýšeny čerstvě 
napadlým snébem. Když se áplbali přes sedlo a zabočili na severO' 
západní vrchol, přituhlo znovu neobyčejně a vichr burácel, jako by 
je chtěl vĚechny smésti do prohlubně. Teprve o šesté hodině večerní 
mohli ztrmáeeni stanouti na nejvyšším bodu. Ješté nebezpečnější 
byl návrat. Zastihla výpravu čirá noc, a poněvadž nedovedli přísné 
se zachovati dle původního směru, musili od desíti hodin do půl- 
noci prosekávati ve skále snéhu prosté stupně, aby bez úrazu se 
mohli sesmeknoutí du sch&dnějšibo pásma- Za nevýslovných útrap 
dosáhli teprve ke třetí hodině ranní svého tábora mezi útesy 
skalními. 

Pokud se týče obtíži, možno přirovnati Elbrus nejvySší hoře 
evropské Mont Blanku. Na obou vyžaduje se neochabujícího úsilí, 
hodiny trvající šplhání po více méně srázných sněžných polích, 
ale nikde nevystupují ony věžovité hradby ze skal a ledu, jeií 
mimořádné smělosti, obratnosti a napjetí tělesných sil vyžadují. 
Jenom třeskutý mráz a skučivý vichr zůstanou vždy neúprosnými 
protivníky pro ony, již chtějí svojí přítomností znesvétiti výSiny. 
které se snoubí s nebeskými oblaky. 

Rozložitá hmota horského cara z okolí poi^orována neposkytuje 
■£ počátkn žádného úchvatného dojmu, čím výše však na jeho úboČl 
stoupáme, tím velikolepějšf zračí se nám rozměry a temena jeho, 
jako by kouzelnou mocí byla do závratných výSek vyzdvihována, 
až konečně strmí tu sám ve svém věkovitém klidu, nikýra do 
nedozírna nepřekonán, jen oblaka a mlhy mu ve vroucím objetí 
tisknou polibek. I v okolí nalézáme mnoho lepých obrazu nepo- 
skvrněné tvořivosti pramáti přírody.') 



'( Alpioe Journal Vol. Vil. a Grove The froBty Oaucisns. 

») Alpine Journjil 1884 Vol. XII. i. 86, 

'l MittheilQDgen des deatachen uod oosterreicliLaclieiL Alpenvereins 1885. 
Nr. 5. Zur Geachichte der ErateiffUngen des EibruB. Von M. v, Dechy in 
Budapeat. 
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^^^T'osléze r. 1890 člen zeraéiiisné apoleCnoati kavkazské provázen 
desíti vojíny, z nichž polovice na cesté ochuravěla, změřil hlavní 
jícen vyhaslé sopky, vzdálenost oboa homolí a provetU podrobná 
barometrická pozorování. Pravidelně vystupuje se od pramenů řeky 
Baksanu z vesnice Urusbijeva po jihovýcLodníni úbočí hory, Samo 
jméno Elbrua jest ii domorodců neznámo, vykládají je ze zend- 
ského kořene a označuje vůbec hora vysokou. Otázka nyní, jak 
mohlo zendské slovo ae vSeobecuě rozšířiti, aby v cizině označo- 
valo prvního kavkazského velikána! 

Druhou nejznámější horou v Kavkazu jest Kazbek. Tento 
jest vzdáien od údolí Darialského přes 1tí hm. Těrek počíná na 
jižní straně hory a obíhá jeho úboči na východ. Poněvadž úzká 
pyramida Kazbeka vypíná se poblíže samé silnice velmi hojně 
navštěvované, byl dlouho tento velikán pokládán za nejmohut- 
nější kupu v celém horatvu, aCkoli ve skutečnosti musí ustou- 
piti Elbrusu, Dychtauu a jiným. Skládá se z trachytu a porfýru; 
čára sněhová dle pozorování, která Činil Kolenaty a Parroth, jest 
na východním úbočí ve výšce 10.600'. ledovce však se smýkají 
dolů až 7500', všech ae počítá sedm, Gťzalský ledovec dává zdrojnou 
voda Gezaldonu, levému to přítoku Tereku, spouĚtf se na severním 
sklonu hory. 

Ciklurcký ledovec dává prameny sedmi potokům, které se 
vrhají do Kabacba, spouští se do úžlabiny na jižní straně vrchu 
a oddéluje se od jiných svých druhů vysokým skalním odnoíem. 
Na tomto postaven proslulý kříž ninocmiudský, dle něhož slují tři 
úzké ledové proudy na jihovýchod se spouštějící, čchariský ledovec 
napájí svojí vodou Cchari, malý přítok Tereku, posunuje se směrem' 
jjz, a počíná se rozpouštěti nad vesnicí Gerčeti. odkud pravidelné 
ae vystupuje na temeno, a tím lze si vysvětliti, že bývá toto pásmo 
ledu mnohem častěji jmenováno než Jiná. 

Rostlinstvo jest výlučně alpské; brízy a stromoví jehličnaté 
ztrácejí se ve výši 6700' až poblíže malé dědinky Abany. 

První pokusil se vystoupiti na vrchol Kazbeka Fr. Parroth 
r. 1811, dosáhnuv výšky 13.863 stop, byl přinuccu vrátiti se, po- 
něvadž nastala veliká nepohoda. 

Průvodčími mu při tom neoyli místní horalé, nýbrž prostí 
ruští vojíni, kteří sice neuměli lézti po příkrých skalách s onou 
lehkostí, jako se vyznačovali Osetiui a Gruzini, za to však byli 
poslušní a ničeho se nebáli. Teprve Angličanům Freahíieldovi, 
Tewkerovi a Moorovi se poštěstilo r. 1868, že v průvodu osvěd- 
čeného lezce rodilého Švýcara stanuli na samém vrcholu. Přenoco- 
vali pod skalistým hřbetem, na němž vztýčen kamenný kříž, a ještě 
před úsvitem následujícího dne počali vystupovati na sněžnou 
homoli 8 jihovýchodní strany. Po neaiaírném namáhání po příkrém 
úbočí o poleduách dosáhli nejvyššího místa 46-546 stop. K večeru 
druhého dne přišli již do stanice Kazbeka, aby se dali odtamtud 
dovézti k Elbruau. Rozsáhlá ledová poie vůkol mohutného velikána 

FroL Em. Fait: Karkai. 2 
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se prostírající, bohužel vědecky 3.Í. dosud nejsou prozkoumána, ač- 
koli se rozkládají v bezprostřední blízkosti hlavní silnice vedoucí 
přes pohoří- 

Adaj Choch patří k nejznamenitéjším skupinám Středního 
Kavkazu, východně tvoří obrubu její střední tok Ardonu. na jih 
prodírá se rovněž tato řeka a k tomu se připojuji pramenislu 
Hionu. Severní hranici činí postranní údolí potoka Zadonu a vodní 
předěl až k východnímu zřídlu Uruchu. Na západě přidružuje ae 
k Adaj Chodili sknpina Burdžula, 

Poblíže stoku Ardonu do Tereku nedaleko vesnice Alagiru zří- 
zena před několika roky hu£, aby se v ní zpracoval leštěnec olov- 
natý u místa dolovaný. 

Pr&smyk Mamlson tvoří hlavní vodní předěl Kavkazu, mezi 
Ardonem a Ríonera i nalézá se ve výši 2862 m. Odtud střední 
pásmo až k pramenům Kubanu na vzdálenost 150 km nemá Žádného 
snížení pod 3íX)0 m., tak že nutno tu přecházeti pres rozlehlá pole 
Buěžná. Jakkoli jest průsmyk ve znaCné výSi, přece za doby letní 
se zbavuje sněhových závěj ů.. 

S temene hory, která u průamyku asi na 200 t» se vypfni, 
možno přehlednouti dobře obrovské pásmo horské v rozmanitých 
jeho záhybech a předhory, které se k tomu připojují, jakož i příční 
pásma, jež dále do nížin zabíhají. 

Adaj Choch odtud lze dobře v urĚitých obrysech sledovati; 
příkře spadající stěny jsou obrněny lesklými sněžnými poli a podél 
úpatí táhne se ki^ágný ledovec. 

Od Adaj Choehu vybíhá směrem severozápadním dvojitý vrch 
Skatikom-Chocb, pokrytý věénym sněhem, z něhož posouvá ae na 
úbočí ledovec, který se rozpouští v údolí náležející k nejhořejšímu 
toku Rionu. Na západ od Mamisonu o něco výše dohlédneme mo- 
řenové výběžky ledovce Čamčachi, jenž také se počítá k vodním 
zásobárnám Rionu. 

V postranním údolí Zadonu v pusté, úlomky žuly a ruly na- 
plněné roklině, otevřeny jsou doly na galenit obsahující stříbro. 

Jižní stěny jmenovaného potoku skládají se většinou z ii\j 
a ruly, kdežto opaéné utvořeny z hlinité břidlice. K severu rovno- 
běžně s hlavním pásmem postupuje na břehu Zadonu hřbet jur- 
ského vápence. Tento prohlubuje se v sedlo Kamintc, jež ve vvíi 
2625 m odděluje poříCí Ardonu a Uruchu. Zula ústředního poboří 
odloučena od vápencového útvaru v těchto místech Širokým pruhem 
břidlic. 

Údolí Ceja otvírá se u sv. Mikuláše do údolí Ardonu, jeboí 
těsné stráně jsou hustým lesem listnatým pokryty. Ledovec Cejekí 
posouvá se mezi nahými stěnami, ačkoli opodál již lze se itotčiiů' 
sytou zelení lesního stromoví. Adaj Choch sám strmí úžasně příkře 
z okolních údolí jako pyramida. Ledovíte jeho pozadí a obrubí 
z lesfi se skládající, lučiny i malá políčka a roztroušenými cht^ 
loupkami poskytují obraz, který nemálo aporaíná na evropské AI] 



] 
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Na úpatí hory na zeleném pažitu, vroubeném bujným lesem, 
usmívá se na unaveného poutníka malá kaplička osetinská Rekom. 
bohatě ozdobeuá paroliy a lebkami kavkazské divoké ovce a kozo- 
rožce. Stejnojmenný ledovec částečné poslední dobon ustupuje, 
uebof mořeny, které až na dno údolí se táhnou, jsou značné od 
něho vzdáleny. 

Cejský ledovec náleží k nejkrásuéjšíra zjevfim toho druhu, 
vyplňuje veĚkeru šířku údolí, tak že na svém spodním konci měří 
asi 300 m. 

Téměř uprostřed své délky rozšiřuje se na půl kilometru- I'o- 
stranní mořeny táhnou se daleko ještě za nynější nejspodnější cíp 
ledovce. Povrch dolejší části ledového proudu jest pouze málo po- 
kryt štěrkem a proto navětévovatel může obdivovati modravou jeho 
barvil. Přesným měřením, které provedl M- z Dechy za poalednich 
let, zjištěno, že ledovec na jednotlivých místech v poměrné kri^tkě 
době jednoho roku ustoupil tí 95, 4 65, a 6'60 m. 

Pohled z dálky na řetéz hor, jež obkličují teraennou nádržku 
ledovce Cejskěho, upomíná dosti živé na Aiguillea nejvyžSÍ hory 
evropské Moiitblanku. 

Po muohých útrapách, které musiii na cestě překonati, dosáhli 
posléze vrcholu 25. července 1884. Zároveň s Déchym účastnili se 
dva aipátí leze! Alex. Burgener a Petr Ruppen. 

Také H. W. Holder mohl se pochlubiti značnými úspěchy. 

Stanul na lemcni Cforgy, Burduilu, jež poprvé ucítily násobě 
tíží lidské nohy. Zároveň vypočítává ve své zprávě radu oněch 
velikánů kavkazských, ktefi na své hlavě dosud žádných lidských 
bytostí nehostili. (Alpine Journal Noveniber 1891, str. 513.) 

Jako k Alpám rovněž i ke Kavknzu přidružuji se k pt!ilnoci 
1 k poledni předhory, většinou rovnoběžné, nestejné délky i výšky. 

NejvýznaCnéjSf svými rozměry jsou předhory, skládající se 
z jurského vápence, pojmenované Černé vrchy, táhnou se k severu 
od hlavufho pásma ve vzdálenosti, která kolísá mezi 17 — QO km. 
Název svůj obdržely oďbohatých lesů, jež pokrývají jejich stráně; 
kdežto k jihu spadají příkře, jest půlnoční jejich sklon nenáhlý a 
takto přecházejí v úplnou rovinu. Potoky, vyvěrající v centrálních 
horách, probrázdily si v lepotvárných ůžlabinách koryta; přfrodníisi 
krásami proslulými se staly v přední řade hluboké průrvy Čereka 
a Oegem, jež předčí v tom ohledu Engadln I Arvu. 

Z poledníkových vypuulin, jež se odlučují od hlavního pásma 
na sever, důležitá ona, která odděluje od sebe poříčí Kubáně a 
Málky a tím též označuje rozvodí mezi morem Cbvalinským, Černým 
a Azovakým. Východiště odnože jest hora Tašla-syrt, přimyka- 
jící se k výbéžkn Elbrusu. Postupné vzdalující se od velikána 
vypnulina se snižuje a stejnoměrně na větši prostor se rozšiřuje 
a sluje Stavropolskou hornatinon, poněvadž až za toto město se 
táhne. Mezi Západním a Východním Manyčem splývá vyvýšenína 
!4 jinou pahorkovinou. známou pod jménem Jergenf neb Sarpioské ; 
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tam, kde se stýkají obe, vykaziijf sotva 26 m výšky nad hladinou 
mořskou. Též jižní svah hlavního horatva vysýlá množství rozsoch, 
které od Novorossijska až do Abcházie kolmo směřují k svémn 
ůatředí, ííin dále však toto odstupuje od černého moře. tím více 
mění se výběžky v podélné. 

Mezi jednotlivými pohořími rozkládají ae údolí potoků i řek, 
jež Tétšinou děkují za svůj vznik střednímu pásmu- 

Ve východní polovici tohoto zasluhují zmínky dva odnože, jeí 
odlučují se v krajině Chevsurii od hory Barbala; výběžky tyto odděinjí 
od sebe podélná údolí rek Aragvy, Jory a Alazané. Od posledně 
jmenované řeky východiiéji jižní úbočí nepatrné se vyvíjí v Šířku, 
za to vyznačuje se Častými záhyby, 

Malý Kavkaz. 

Hory, jež zahrnujeme pod jménem Malého Kavkazu, vypínají 
se na prostoře asi 500 hn délky a 200 km šířky. Hranice jeho 
jsou přirozené vymezeny, na severu údolím řeky Rionu a Kury, 
na jihu pak kotlinou Araxu. Malý Kavkaz podstatně liší se od 
Velkého, nebof nepředstavuje nám pohoří pásmové jako toto, nýbri 
hmotnaté, jednotlivé řetězy hor zdvihají se na vysoéiné rozmani- 
tými směry, ač při tom ony, od severu k jihu postupující, převlá- 
dají. V uiilech horských strmí přední homole Alagez, Agmangaiu 
za Araxem Ararat. 

Nejsevernější odtiíl M. Kavkazu tvoří široké pásmo, jež táhne 
ae od Černého moře kTifii-iu. Rozkošné úžlabí Boržomské pfilí je. 
První polovina ohraničuje rovinu Rionskou a sluje obyčejně Achal- 
cišsko-imeretinským hřebenem; druhá část omezuje s jihu střední 
tok Kury a nazývá se hory Trialetské. Východní cíp AchalciSsko- 
imeretinských hor splývá s převalem Suramským, který v podobí 
ohrovBkébo pouta víže Malý a Veliký Kavkaz. 

Od Achalcissko-imeretinakého pohoří odlučuje ae Arsianaké, 
jež postupuje k jihu a odděluje vrchovisko Kury od přítoků Ůorocha 
ae strany pravé. Za Arsianským horstvem přejímá úkol rozvodí 
hřbet Soganlužíký a po něm Taurus, jež vysýlajf vody spadlé oa 
jejich stráních dílem do Corochu, dílem též do Eufrata. 

V území Zakavkazska náleží ještě tré pohoří, totiž Pontskí 
neb Lazistiinské, Agridagské a TalyŠinské. 

Pontské hory provázejí břeh Černého moře od Ješil-Irmakn 
až k ústí čorocba u Batumn; z celého pásma náleží pouze ne- 
patrný východní cíp Rusku. Po Agridagu, jenž zároveň oddělaje 
poříčí Araxu od Murad čaje (Vých. Eufratu), vedena pohraniCni 
Čára mezi carskou říší a tureckým sultanatem. Východní výběžek 
horstva souvisí s nebetyČnou homoli Araratu. Odnože vrchů Talf- 
Sinských vyplňují kraj Lenkoranský; jižuěji od ústí Araxu patil 
k soustavě Elbrusskébo horstva, jež vroubí na jihu moře Chva- 
linské. 
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fára Tčřaého sněhu. 

Čára véíiiého sněhu na Kavkaze jeví veliké odchylky. Kdežto 
v Alpách na Beverním svahu jejich průmérné ve výši 2600 m sníh 
netaje, stoupá tato čára na jižDÍm úbočí až na 2-00 m. V Kav- 
kaze musíme Činiti rozdíl; na jižním sklonu v oblasti čemomořské 
zastává suih ležeti ve výši přea 2900 m, čím dále postupujeme 
do vnitra směrem k moři Kaspickému, tfm více se zvyšuje sněhová 
mez až k 3720 m, tak že rozdíl obnágí na 800 m. Rovněž jest ná- 
padno, že na severních stráních hlavního pohoří věčnosněžná Čára 
se o 300 — 500 m proti jižním krajůni zvyšuje, tedy právě naopak, 
než se shledává v evropských Alpách. Tyto zdánlivé neshody vy- 
světlíme ni přirozeně z pomérň klimatických. V údolí Rionu následkem 
převahy západních větrů spadne do roka třikráte více pršek uež 
východnéji od hřbetu Suramskěho, jenž zadržuje vlahonosné mraky. 
Vzduch nad stepními kraji u dohiího toku Kury a Araxu se pro- 
stírajícími nepoměrně rychleji a silněji se otepluje a tudíž vystu- 
puje v horách, pričifiuje se k tomu, aby padlý sníh mnohem hojněji 
a výše se rozhřával než v dešťovitém poříčí Rionu. Stejné obdoby 
shledáváme na severní strané, kde daleko rozlehlejší stepní útvary 
jeSté dále k vrcholům zapuzují ložiska ledová i sněžná. Podobné 
poměry rozhodují i v Himalájí, že na úbočí k Tybetu obráceném 
sníh značné výše setrvává nepohnutý než na stráních nahýbajících 
se k nížině Kindostahské. 



■I Ledovce. 

Z veškeré délky hlavního pohoří sotva pátý díl jest zahalen 
ledovltou pokrývkou; sněhová pole počínají v stejné zeměpisné 
délce, jako leží Suchům kale a nepřetržitě sahají až ku Kazbeku. 
Východnéji od vojensko-gruzinské silnice pouze osamělé Ětíty do- 
sahují takové výšky, že může na nich sníh po celý rok ležeti; 
jmenovité zasluhuje zmínky Sach-dag, na němž počíná čára 
v 3789 m. 

V pobočném hřbetu vynikají nad jiné hory Gimaraj-choch a 
Kazbek, ledovce vytvořily se těž v Dagestanu arci v omezeném 
počtu, jest to skupina velikánů Bogozskébo pásma. Na Araratu, 
jak určil Abich, čára věčného snéhu na severním úbočí jeví se při 
4179*8 m, na jihu věak při 3942 m. Ledovce kavkazaké jsou až dosa- 
vade málo prozkoumány; nemalou závadou při tom jest pověrčivost 
domorodců, kteří domnívají se, že přední štíty jsou pod ochranou 
zvláštních bytostí, jež nedopouštějí, aby se kdo na temena jejich 
mohl dostati. Proto nevypéstovala se také v Kavkaze až po tuto 
chvíli žádná třída lidí, již by sloužili za spolehlivé průvodčí, v té 
příčině prostí ruští vojíni, kteří nikdy neměli zvláštuí příležitosti, 
aby 86 cvičili od maličkosti v horolezectví, védě prokázali větší 
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služby než horalé, aĚ těmto nelze nikterak upříti hbitost a vy- 
trvaloBt. Z ledoven V. Kavka^^u nejdu iežitéjší Baksanský na vý- 
chodDÍin svahu Elbrusu, v ledových záBobách tohoto nalézá ne- 
přebrané zdroje svých vod řeka Baksan. Nejníže spouští se do kotlin 
ledovec Ealčldonský, v němž prameni se r. Uruch, nebof posouvá 
se aí. k 1738 m, pří tom honosí se šířkou na 500 m; toliko ledovec 
AleCský jižuéji od Panny a Mnicha v horách Bernských, o néco 
jej svými rozměry předčí. Devdoracký svažuje se na stráních Kai- 
beku; jakkoli jest vůbec nejfirístupnějĚf mezi svými soudruhy, přece 
až dosud není přesné vědecky probadán, jmenovité není zjiSténo, 
na čem závisí občasné, nepravidelné hromadění spoust ledových, 
jež jsou příčinou, že se přeruSitje jízda na hlavní silnici vedoucí 
přes pohoří. 

Na jižním svahu ledovce vyvinuly se pouze západneji od Sn- 
ramskčbo rozvodí; nejrozsáhlejší jest onen, jenž zásobuje přebyt- 
kem Bvé vody Ingur a jeho pobočky. Na hoře Araratu jest nejdůle- 
žitější ledovec posouvající se na severním svahu jeho a zvaný 
obyčejné sv. Jakuba, táhne se na půl hodiny cesty, i tento, jako 
připomenuto o Devdorackém, způsobuje okolnímu obyvatelstvu ob 
Čas veliké žkody na polnostech i obydlích. O jiných ledovcích byl* 
již nahoře příležitostně zmínka učiněna. 

Přechody « průsmyky. 

Přechody a průamyky přes Kavkaz jsou obtížné a málo z nich 
jest přístupno i pro povozy ; v té příčině není možno provésti nějaké 
přirovnání k Alpám, které oplývají nejen jízdnými výbornými silni- 
cemi, ale celou železniční sítí. Kavkaz dosud není ani jedinými kolejemi 
překročen ; Cínény přípravy, aby byla vedena železniční trať podél 
vojensko-gruzinské silnice, ale jakkoli práce dosti pokročily, přece 
rozhodnuto obejíti horatvo a zříditi pravidelné spojeni železniční 
dílem podél břehu černého moře a později také Chvalinského. ') 
Hladu, který tak krutě stihl Rusko r. 1891, použito, aby se provádély 
silnice podél Černého moře, zaměstnáno při tom přes 5000 lidí. 
Vůbec nepřímý následek hrozného neSlěstí jest, že v celém téměř 
Kavkaze bezděčnými vystěbovalci ruský Živel se sesílil. Počátkem 
května r. 1893 jela po nové upravené silnici první oddělení dělo- 
střelectva z Novorossijska do Suchům Kale. 

Hlavní pohnutkou, by se otázka tato se zdarem rozřešila, jsou 
požadavky vojenské, které nepřipouštějí, aby na dlouho kraj tak 
důležitý, jako jest bez odporu Kavkazsko, neměl žádného styku se 
sítí evropských drah. 

') Dle nejnovějších zpráv yymĚřena trjif o něco východnĚji od vojensko- 
griizinaké trati, náklad rozpoíten na 28 míli, rublů n pfi pracích má se upo- 
třebiti strojil, jicbž bylo užíváno při průkopu Suramskéni. Práce rozpočtena 
na, několik let. 



Pfechody a prAsaTfejr. — Sopky. — Keroitné bohatství. 



V západní části hlavního hřbetu hojně užíváno pr&smyku JV^a- 
charského. jehož nejvyšSí bod jest 2932 m nad hladinou moře, tedy 
značné předCÍ Stllfské sedlo, jemuž v lomto ohledu v Alpách přední 
místo přísluší. Mezi ElbruHem a Kazbekeni horalé rázných obcí 
na obou stranách hlavního pásma docházejí k sobe po stezkách 
vyšlapaných po srázích a sněžných polích ve výši téměř 4000 m. 
Prftsmyk Mamisonský vedoucí z vrchoviska Rionu do kotliny Ar- 
dona jest ve výši 2862 m a užito ho, aby provedena byla vo- 
Jensko-osetinská cesta mezi Kutaisem a Vladikavkazem. Bez od- 
poru nejdůležitější cestou, spojující obé strany Kavkazu, jest převal 
Křížový, jehož se užívá již od nepamětuých časů a rovná se svým 
významem Brennerskému prfismyku (1350 m) neb sv. Gotbarda 
(2114 m), při tom sám není příliš vysoký (2432 m). Východnéjí 
od Kazbeku není sice důkladné upravených silnic, ale v dobu 
letní není žádných překážek, aby se ve výši 3350 m. přeSlo 
do nížin; toho bylo druhdy vydatnou měrou pouí*.iváno od horalů, 
aby přepadávali tiché obyvatelstvo rovin a bohatou kořist váleč- 
ných zajatců a uloupených stád odvlekli s sebou do nepřístupných 
aulft. Neblahé slávy v té příčině nabyly přechody Kodorshý a SoCt 
cheniský. Obyvatelstvo města Nuchy udržuje spojení s dolinou Sa- 
mům přes prflsmyk Salavatský, jíaiž vedena vojensko- achtinská 
silnice. 

Sopky. 

Na mnohých místech Velkého i Malého Kavkazu lze pozoro- 
vati stopy mocné síly vulkanické. Výsledky tohoto podzemního 
hnutí jeví se nám právě nejmocnější velikáni krajiny, nejen Elbrus 
a Kazbek děkují za své obrovské témě nakupeným vyvrelým hmo- 
tám, ale rovněž Ararat a Alagez takto povstaly, řada vyhaslých 
sopek táhne se na západním břehu jezera Gokča a Taparavanu. 

Sopečná činnost projevuje se v území kavkazském četnými země- 
třeseními, prameny naftovými, blatnými sopkami a vystupováním 
ze země rozmanitých plynových výparll. Za slřediště mocných ná- 
razů zemětřesení uznává se město Šemacha západně od Baku a 
Ararat. 

Blatné sopky mají tvar homolí s nepatrným nálevkovitým 
otvorem, naplněným tekutým jílem a naftou. 

Ilíerostné bohatství. 

Prameny minerálních vod vyskytují se v rozmanitých skupi- 
nách a to v takovém množství, že v celé Evropě nenalezneme 
k tomu žádné obdoby. Bohatá vřídla objevují se mezi horním 
tokem Tereku a jeho pobočky Sunže, dále v Boržomě. TifUse, 
Derbendu a zvlažte na sever od Elbrusu v Pjatigorsku. Kyslo- 
vodsku a Zeleznovodsku, jež pouze několik kilometrů od sebe jsou 
vzdáleny. 
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Naftová zřidla vyakjHají se v hojnosti jineDovité iia obou 
koncích hlavního pohoří na poloostrově ApSeroiiském a Taman- 
ském, teprve vsak v posledním desítiletí chopila ae jich průmy- 
slová poiinikavost, aby jich náležitě vyuiitkovala. Tamtéž vystupují 
ze štěrbin země i někdy ze dna mořského hořlavé plyny ; v ti 
příčině proslula vesnice Šurachane jižnějí od Baku. 

V Kavkaze uloženy jsou vzácné poklady nerostovÉ, avSak al 
dosaváde nepatrnou měrou je možno zpracovati. Mimo světozuámá 
naftová zřídla v okolí Baku, jsou jiná v okresu Zakubanském, 
táhnoucí se od mésta Anapy až k Majkopu, tudíž na délku 200 verst, 
při šířce půl versty. PoĚítáme-li na Q verstu 50 mil. pudů, do- 
staneme přibližné na 4 miliardy pudů Cíli IVj miliardy cenCA 
nafty. Rovněž i na poloostrově Tamanském vyškytají se prameny 
petrolejové. 

Výroba petroleje patří k novějším průmyslovým podnikům 
a rozšířila se ze Severní Ameriky. A přece tomu není tak dávno, 
co byla X domácnosti naší vytlaCena lojová svíčka, dračka neb ka- 
hanec a řepkovým olejem. Vstoupíme-li nyní do nějaké pohorsbé 
chýše, kde se náhodou takovéto osvětlení dosud udržuje, zdá ae 
nám to býti nejasné přítmí, oko naše uvyklo ai na pronikavéjSi 
světelné paprsky. OvSem ve větSfch městech ani petrolejové osvětlení 
již nevystaCuje, jest tu plyn a proud elektrický, který neodolatelné si 
klestí dráhu do ulic, továren, salonů i příbytků. Jak rychle pro- 
niká i do odlehlých končin, přesvědčil jsem se na svých potulkáck 
v Marokku roku 1892.. kde v přístavním městě Tangeru zavedeno 
elektrické osvětlení, kdežto my se považujeme za zvláště pokročilé, 
když se teprve rokuje o tom, aby hlavní město království českého 
stejným způsobem tmu noční zapuzovalo. 

Bylo to 12. srpna r. 1859.. kdy byl objeven u Tituavillu tc 
Spojených státech severoamerických mocný pramen zemského oleje 
a odtud také zvolna počalo jeho zpracováni a klestil si cestu ďo 
Sirého světa Praktičtí Američané dovedli rozmanitými vynálezy 
své svítivo zdokonalovati a zjednávati mu jak nejširší pole 
odbytu. 

Ale možno-li souditi dle vývoje věcí za posledního pětiletí, 
není uejmeuší pochyby, že americký výrobek záhy bude zatlačen 
na druhé místo a že aspoň ve starém svété opanuje trh kavkazský. 
Tak neobyčejně aspoů stoupá jeho výroba a odbyt se zvyšuje. 

O původu petroleje vůbec ve světě učeném není ještě mlněof 
ustáleno. Původně soudili badatelé, že se vytvořil podobným zpft- 
Hobem jako kamenné uhlí, te totiž se usazovaly látky rostlinné 
v ohromném množství, a hořlavě prvky že se za vhodných okol- 
ností proměňovaly v kapalnou hmotu. Ale toto stanoviště dávno 
se již opustilo. 

Druhá domněnka pronesená a dosud mnohými zastávaná jest, 
že petrolej děkuje svůj původ odumřelým Živočichům. Nebot veliké 
množství mořského tvorstva inusilo vyhynouti, hnijící těla jejich ae 
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hromadila v j^álivech a rozkladem jejich se tvořící látky zhustovaly 
se v noTou tekutinu známou iiyuf pode jménem nafty. Tomu by 
částečné nasvědčovala i povalia hlubin moře Černého, jak vý- 
zkumy r. I8í)0 a 18Í>1 bylo ukázáno. 

Třetí domněnka, jíž ae přidržuje také znamenitý ruský lučeb- 
ník Mendělejev, předpokládá, že se v hlubinách země vniknutím 
vody a působením velikého tepla tvoří uhlovodíky, které pronika- 
jíce korou pevniny se ochlazují, srážejí a v podobě petroleje při- 
cházejí na povrch. 2e nebyl postup vývoje naší zápalné kapaliny 
ve véech nalezištích stejný, tomu nasvědčují rozmanité okolnosti, 
za kterých ae prameny petrolejové objevují, a také rozdílná povaha 
lučebného sloučení. 

Dr. Hugo Erdmann vydal roku 1892 v Hallu v 65. svazku 
„Časopisu pro přírodní védy" (Zeitaehrift fttr Naturwíaaenschaften), 
který vydává Dr. P. Liidecke, znamenitou práci o kavkazském 
petroleji; z níž tuto aspoň nejnutnější doklady uvádíme. 

Průměrná teplota naítových pramenů jest 13" C, jednotlivá 
zřídla (fontány) vyrážejí ze země až do výšky 200 m. a dávají 
ročně na 9 milí. kgr. suroviny. Jediný vývrt poskytne patnáct- 
kráte ^íce petroleje než americké, a teplota, při které se nafta 
zapaluje, jest značně vyŠSí než u oné v novém svétě čerpané- Čistý 
petrolej se vssává do knotu mnohem snadněji než u amerického 
pozorováno a také svítivost jest asi o W/n vétSf. S prospěchem 
se ho může užívati rovněž při umělé výrobě ledu. 

Vedle kerosinu nebo svítivého petroleje zhotovuje se mooho 
oleje mazavého .masutu", jehož se užívá pro parní stroje, hutě, 
pece. dále benzinu a jiných látek v obchodě hledaných. Plyny, 
které stále ze země vystupují a jež druhdy hrály tak důležitou 
úlohu při bohoslužbě ctit«lfl ohně, nyní nechávají volné unikati, 
toliko domorodí Tataři částečně jich upotřebují k pálení vápna. 

Tana petrolejových odpadků stojí 3—4 franky, tudíž deset- 
kráte méně než kamenné uhlí, při tom dvakrát méně zaujímá 
prostoru, ačkoli vyvinuje třikrát tolik výhřevné síly. Všechny tyto 
okolnosti jsou neocenitelnými výhodami pro parníky na Sirém moři, 
na nichž se musí s každým prostorem tak velice šetřiti. Kavkazská 
nafta dává pouze 30"/,, kerosinu, kdežto u severoamerické jest to 
pravý opak. Z uvedeného právě vysvítá, jakou budoucnost mají 
ložiska ruská a že daleko ještě nenadešla doba, kdy se bude moci 
říci, že jsou všestranně národohospodářsky zpeněženy. 

Na celém poloostrově ApŠeranskéni r. 1889 bylo 44 děr na- 
vrtáno, naproti tomu v severní Americe toliko ve státech Pennsyl- 
vanii a New Yorku 5489. 

Výroba petroleje na povrchu zemském jeví se v následujícím 
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r. 1885 barellú 


r. 1889 bureliů 


Spojené státy severoamerické 


21,842.041 


27,346.018 J 


Baku 


13 056 021 


20 925 238 % 


Ostatní RuBko 


142.262 


160000 1 


Rakousko-Uhersko .... 


600.000 


600.000 


Rumunsko 


360-000 


630.000 


Kanada 


250.000 


260000 


Némecko 


41.329 


51.000 


India, Čína, Japan, Peru a j. 


354.177 


300.000 


Clirnem . 


36,635.830 


50,162.266 



Tudíž připadá na Spojené státy severoamerické i 
veĚkeré světové výroby.') 

V Rusku bylo dobyto petroleje: 



jku 1886 . . 


. 221 miil. metr. renta 


. 1887 . . 


• 27 . . 


, 1888 . . 


• 31-6 . 


, 1889 . 


■ 33-7 , 


. 1890 . . 


. 393 , 



Máme li oa myali celou periodu od r. 1870 — 90, tedy se nám 
jeví přírůstek o 23'610 proč, za desítiletí 1880 — 90 zvýšena vý- 
roba o 1586 proč. 



Na poloostrově ApšeronakÉm vyrobeno bylo 
petroleje 



snrové nafty 
1886 24-6 5 

1890 391 11 

Vyvezeno bylo do ciziny: 
petroliije, mazav. 
188fi M5 

1890 6-1 



avých olejů odpadkd 

0'28 8-2 

0-75 15-9 



0-2 
0-57 



petroleje 
3-9 
4-4 



7-4 
144. 



D. Mendělejev poukazuje k tomu. že sice vývoz čistého petro- 
leje za hranice neobyCejně za poslední pětiletí se rozmnožil, ale za 
to do Ruska evropského nejvíce po Volze stoupá doprava odpadků 
naftových. Ruský učenec nazývá to přímo plýtváním národního 
jmění, nebot hy se z těchto odpadků moblo připraviti nejenom 
mnoho vasellnu, ale i jiných olejil, jež v průmyslu jsou liledány. 
Za topivo mělo by se upotřebiti ohromných zásob uhelných, jež, 
uloženy v pánvi donecké a uralské. 

! Verarbeitung. Bronn- 



Nerostné botiatstvi. 



Horaí inženýr A. M. KonSin ve zprávácb kavkazského oddílu 
imp. nis. zemép. společnosti popisuje území zakubánské, pokud 
obsahuje v sobě prameny nafty. Podílná osa tohoto kraje postu- 
puje rovnobéžné s čarou vodorozdélnou hlavního pásma od severo- 
západu na jihovýchod, podél poledníku Anapy a Majkopu. Prů- 
měrná výška předhor, v nichž se nafta objevuje, obnáSÍ toliko 
několik set stop. KonSin rozeznává v třetiborském útvaru taméJBÍm 
a) spodní neplodnou vrstvu; b) spodiiéjšf z pískovců se skládající 
naftové pásmo; c) střední asi 100 m. tlustou vrstvu z tmavozele- 
ných břidličnatých hlin; d) nejhorejái řadu vrstev, které se sklá- 
dají z tvrdého dolomitového vápence a shroraaždují v sobě těžkou 
naltu. Zevnéjěí vrstvy obsahují hojně mollusků, jako: Cardium, 
Hactra, Mytitus, Cerithium a j- 

EonSin svým badáním dospívá k následující qi závěrkům: 

1. Zemský olej vyškytá se výhradně v útvaru třetiborském. 

2. Spodní vrstvy se skládají z pískovce a pÍ8kovj'ch usazenin a 
obsahují lehkou naftu, kdežto dolomitový vápenec zadržuje těžkou. 

Výtěžek petroleje jest v tomto obvodu velice málo uspokojivý; 
příčiny tohoto úkazu jsou bud rázu čisté jenom technického (úzká 
potrubí, malá hloubka jejich, zauesení a p.) aneb, že prameny se 
ztrácejí. V činnosti zůstává sotva 36"/o vyvrtů. 

Ještě smutněji zcějí zprávy z poloostrova Tamanského, kde 
zdají se býti hlavními činiteli sopky bahno vyvrhující. Velikou zá- 
vadou jakéhokoli podniku na poloostrove jest silný příliv vody. 
Z tohoto důvodu se zmařily počáteční práce na šestnácti místech zapo- 
čaté- Nicméně petrolej tam dobývaný vyznačoval se svojí výbornou 
jakostí. ') 

Dle zprávy horního inženýra KonSina nalézají se vydatné pra- 
meny uaftové u Grozného, kdež by se mohlo vytěžiti miíliony pudů 
svítiva ročně. Někteří angličtí peuěžnfci hodlají využitkovati naf- 
tová zřidla v okolí Batumu, kdežto hojnější u Majkopu míní zpra- 
covati podnikatelé francouzští. Tito dokonce zamýĚlejí vésti potrubí až 
k moři u Novorossijska. čímž hy Baku utrpěl nebezpečnou soutěží. 

Glavherova síd dobývá se z BatalpaSinských hořkoslaných 
jezer, jakkoli zásoby tamtéž odbadují se inžtuvrem KonSiným na 
40milÚonů pudů, přece nepatniá část nerostu vyváží ae do skláren 
rostovskýcb, charkovských a moskevských. 

Veliká ložiska kamenné soli vyškytají se v Zakavkazaku u Kul- 
pinaka, Erivanské gubernie, skládají se z pěti oddělených vrstev, 
jež mají hloubku 170 metrův. Arci, sůl neobjevuje se tuto úplné 
£Í8tá, nýbrž prostoupena hojně jílem a blinou. 

Kamenné uhli zjištěno alce na mnohých místech, nicméně do- 
bývá se vydatně toliko ve Tkviboli, východněji od Kutaisu, kamž 
vedena nedávno odbočka zakavkazské dráhy. 



iK. oTfl. HMnep. pyec. reorpa*. OfimecTBa IX. 1887, 
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Z jiiiýcii užiteíuvth nerostů připomeneme tilavnf pouze v pře- 
hledu. Dobývá se méd bud Čistá neb s malou příměsí stříbra a 
zlata, stříbrné rudy, rovněž a drobnými zlatými vložkami. Železné 
rudy, burel, olovo, zinek, lignit, mramor, alabastr, křiStál, rozma- 
nité blíny, grafit, a j. Zlato zrnité, arci v malém množství, nalézá 
66 T řece Dambladu, MaSaveře, BaSkyšetce, Pinazauře a Kazretce 
i na jiných místech, zrna jsou malá, ač také nahodile vyškytají 
se těžší. Víme, že ve slarovíku krajina kolem reky Fasisu byla 
proslulá svými zlatými rýžovnami,') 



V O d O p i s. 



Kavkaí se rozkládá me2i třemi moři: Azovským (st. Palus 
Maeotis), Černým (st. Poutus Euxinua) a Chvalinským. 

Černé moře. Na pobřeží Černého moře od úžiny Kerčské až 
do Batumu, který byl teprve za poslední války ruako-torecké 
k říši carské přivtélen, jest pouze pět větších chobotů: Novo- 
rossijský, Gelendžický, Suchumský, Potisky při (ístf Ríouu a 
Batumský. První přístav trpí mnoho vétry Beverovýehodnfmi 
(bórou), v druhém teprve rozdělena země na stavby a konají 
se přípravy, aby tam bylo založeno město. Suchumkale trpí 
zimnicí, jež hojné živena a podjiorována okolními močály. Hloubka 
more je u samého břehu dosti zuačná, tak že nikde v oněch 
končinách nehrozí lodím nebezpečí, že by mohly uváznouti. Mě- 
ření hloubky Černého more, které bylo provedeno na rozkaz 
ruské vlády roku ISÍJO, týkalo se také značuou mérou Kavkazu 
Ustanovena byla k tomu dělová lodice .černomorec" a velitelem 
vědecké výpravy jmenován kapitán poručík J. B. Spindler a car- 
ská ruská zeměpisná společnost v Petrohradě ustanovila dva své 
členy barona F. F. Vrangella a dr, N. J. Andrusova. aby se účast- 
nili výzkumu při této příležitosti. Prvnímu bylo uloženo, aby si 
vzal ua starost hydrografické a meteorologické práce, druhému 
svěřeno báiiánl biologické a nerostopisné. Bylo užito teploměru 
Negrettiho a Zambry, aby ee teplota každé vrstvy vodní moiila 
měřiti. Jako novinky bylo upotřebeno elektrických lamp. aby se 
stanovila průhlednost vody. 

Parník učinil okružnou cestu z Oděssy na Krym do Sevasto- 
polu, k pobřeží kavkazskému k Piciindé. Batumu, odtud odebral 
se k Malé Asii a křižoval delši dobu ve středních a severozápadních 
vodách. Objevilo se, že jest černé moře hluboká náiiržka, nebot 
více než polovice jeho dna klesá do hloubky přes 2000 m. Spád 



') Kdo by si přál b'iíe se pouéiti o geologii Kavkazu, tonin dopornčajeme 
„UaTťpia;m fljiii reojioiiH Kasfcasa. nac^it^tnaarim 3a 18?9, 1880, 1881 h 1888 
rojfu, HaflsHie ynpaE.^eiiiH copnoio iiicTtH) H!1 KaeKusi ii aa líaBieasoM 1885. 
Tn^atiirb. FřtpouiinAine viak, že to neul žádný celek, nýbrž jednotlivé od- 
díly. VeĚkeré území vědecky po téUi sfránce zpracováno neni. 
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Tfet v celku vzato velice příkrý; jmenovitě byl nápadný aráz do 
hlubiny seznán u Geleiidžiku. Nejhlubší ni(ato více než 2fí00 m. 
nebylo a náležitou zevrabnosti prozkoumáno. Neukázala se prav- 
divou tbeorie, že by se nalézala nějaká obdoba mezi Kaapickým 
mořem a Černým, ježto první rozděluje se na mělkou Část severní 
a hlubší jižní. 

Teplota vody jeví dvojí vrstvy, až k 30 uzlům (55 m.) jí 
z počátku rychle, poitfiěji zvolna ubývá, na to ve větších hloub- 
kách lze znamenati přírůstek. Na povrchu jest v létě voda SiJl" C, 
v hloubi 31 uzlů klesá na Q-li" C, dále zvolna ae otepluje až 
k 60 uzlom na 9-15'' C. Vétáí teplota v hlubině vysvětluje se spod- 
ním proudem, který proniká z moře Marmarského. 

Voda obsahuje průměrné nejvíce soli ve své střední části, 
k východu a též k západu hutnoty značně ubývá. Dle předběžného 
výzkumu obsahuje voda ve hloubi již 360 m. tolik sirovodíku, že 
veěkerý život organický tím ae ničí a skutečně také ukázky ze 
dna mořského dokázaly, že není tam ani rostlinstva ani žívočišstva, 

Dosud nebyly známy lithomnie, některé druhy hub, holothurie 
a množství mořských hvězdic. V hloubkách mezi 55 — 280 ra. vj'- 
táhly přístroje malé jemné mollusky (Modiola phaseolina, Scrophi- 
cutaria alba, Tropbon Ceritium), drobné Ophiuridy a jiné. Na dné 
velikých hlubin usazen temný, šedomodrý nános a bílými zbytky 
organickými. 

Mrtvá zvířata klesají ke dnu a nejsou požírána jako v ote- 
vřeném okeánu od jiných, nýbrž uhnívají v propasti. Dřívější 
živočišstvo doplňováno novými přistěhovalci z moře Středozemního; 
ale to platí pouze o těch druzích, jež se vyskytuji v mírných 
hloubkách. Fauna mořských velikých hlubin nemohla býti doplfio- 
vána, dílem že jest úžina Bosporská příliš mělká, dílem že se 
usadilo veliké množství sirovodíku. Výměna vody spodním prou- 
dem bosporským odhaduje se Makarovým na 200.000 krychlových 
anglických stop za vteřinu, tedy sotva více než polovice onoho 
množství, které valí Volha u Sysranu. Povrch more obnáší 
381.500 km^, vezme-li se průměrná hloubka 1500 m., mohl by 
tento spoiiní přítok Bosporera prostor čerstvou kapalinou zaplniti 
za 3080 let. Nicméně daleko větší £ást spodních vrstev mořských 
není tímto zasažena. Severozái ladní mělký cíp Černého moře může 
býti považován za pokračování nížiny jihoruské a na dolním Du- 
naji, nebofi leží severněji od přímky, která spojuje pohoří krymské 
a Balkán. Na severovýchod rozkládá se moře Azovakě stejného 
rázu. Obé tyto mořské částky ukazují i v tom ohledu shodu, že 
jejich voda jest méně slanou následlíem značného doplňku, který 
jest způsoben mocnými řekami. Úžinou KerCskou vylévá se pře- 
bytek vody do východní polovice moře Černého a tím podmíněna 
i meusí slanost vrchních vrstev u pobřeží kavkazského. Právě 
veliká hustota vodní na čáře mezi Krymem a protějším mysem 
Burunem u Malé Asie nám jest avědectvím, že z tohoto přírůstku 
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sladkovodního nic moře neztrácí vrchním odlivem ližiaou Caři- 
hradskou. 

MělCina azovská opět se nám ukazuje bytí pokračováním se- 
verní plytké polovice moře Kaspického a jezera Aralského. I v pří- 
6iné hutnosti tato obiioba ae doplňuje. 

Vezmeme-li v úvahu prámérnou teplotu celéiio sloupu vody 
až k 2000 m. pod hladinou, shledáme, že jsou to toliko tři jinA 
more, jež v tomto ohledu vynikají nad Oerné V přední řadě stoji 
tu Rudé moře, za ním následuje Středozemní ě Adriatickým a po- 
sléze stojí Suluské. Třeba nebyla podrobná pozorování provedena 
také v jiných mořích, přece dá ae mysliti, že označené pravé pořadí 
v podstatě se již nezmění, neboí jsou ostatní uzavřená moře bud 
od rovníku vzdálenější aneb daleko mélčf. 

Mnohé okolnosti tomu nasvědčují, že teplota vody během 
roku v Černém moři se ménl asi do hloubky 90 m. 

Jakkoli připomenutou výpravou četné záhady o Černém moři 
byly rozluštěny, přece vyškytala ae celá řada otázek, o kterých lze 
si přáti, aby nás jiné výzkumy pouĚily. Nejen zvířena, ale i rostlin- 
stvo vyžadují ještě bedlivějších studií; podobně i přechod od pobřeží 
dále do vnitra hlubin nutno přesněji a obaáhleji vyšetřiti. 

Proto vypraveny r. 1891 dva parníky .Donéc" a ,Zaporožec" 
pro moře Cernéanad to .Kazbek' pro Azovské; náklad na to vedlo 
dílem ministerstvo námořnictví, dílem carská zeměpisná spoleCnost 
v Petrohradě a posléze i novoruaká přírodovědecká spoleĚnost v Odése 
rovněž k značnému příspěvku se zavázala. Audrusov se výpravy 
r. 1891 odřekl, nebot vznikly mezi ním a zeměpisnou spolefiností 
roziníšky za příčinou přístrojů vědeckých. Za to se účaatnili r. 1891- 
ArL Lebedincev a Markovnikov jako lučebníci, zoologii obstarával 
Ostromirov a bakteriologie se odkázala Zeliiískému, Více již ani 
ministerstvo ani společnost zeměpisná nechtí k tomuto účelu pn- 
splvati, a toliko má býti v nejbližší době zařízeno museum v Se- 
vastopolu, při němž by byla otevřena pozorovací stanice, jež by 
měla na starosti v přední řade rybářské výzkumy prováděti.') 

') Via prof. A. Vojejkov: Die Tiefneeforachniigeii im Scbwarzen HeerB 
im J. 1890 v Petermannových Mitfeil. IBÍil, str. 33—37. N. J. AiidniBOv: 
IIpeflBiipRre:i6HwS OTíeTi oSt yiacTÍH B-b lepKOMCipcKoft rnySoMtpHoS SKcne- 
auniii 1890. r. HaBtcrifl HMnepsTopeKaro Pyecfcaro reiirpa*iiqecKaro 06- 
mecTHH. Díl SXVI. Btr. 339—40.', J. B. Špindler: IIpeaBapiiTejjbHuft OTqeTt 

o pH60THX'b H peajnbTaTftXt qepKOMOpCRUlt BKCUCy^HllÍH 1890. r. SanHCKi 
no rHflporpa*ÍH II. 1890; F. F. Vrangelja: lepnoMopcKaH rnyfiiiMtpHna 
BKCneaKitiii, H,-!EitcTÍíi Hmu. Pyce. Teorp. OňmecTBa, 1891. Osiromirov: Upe^Ba- 
pBTenbRíiít OTqerii ofit yiacTRH bt> 'TepaDMopcKoft rjiySoMtpHoS oKCneAiiitiB 
1891. r. 3a,nHCRH iiofiopDcciAcR!i.FO osinecTBa EcTecTBoncnuTaTejieft. XTI. 
Od téhož bndHtele ; Ot^etii o6» y^acTÍK b* HayiHaň notaflut no AaoBOKOiiy 
Hopw Ha TpaHcnopT^ Kusóeirb jrtT(iM'b líi9l. r. IIpu^oaieHie ri< LXIX. t. 
SaiiHcoKi llurr. aK-H^eHiH HayícK, Lebedincev UpenBapaieisbiihía oT<ien 
o XHUHqecKKxii HawrtaoBaHÍaxii "íepnaro h AaOBCKsro Mopeft ji4t n mi. 11591 . 
r. SHnncKR HoNcipuc. 06ii[GCTBa EciecTBUHDn&TaTeneA. XVI. T^zkumy Cerno- 
mořaké. Podává Dr. J. Jahn, UsvSta r. 189.:. sti. i)57-363. 
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Ándrusov se domnívá, že Černé moře bylo jeStě do nedávná 
polomorem, jako nynějĚí Kaspické. NeboE dno jeho jest pokryto 
skořápkami zvířeny brakické a tyto iinjsou ještě ani obaleny usa- 
zeninami. Toto živočiěstvo vyhynulé, jehož zbytky vylovují se s hle- 
nem z hlnbiny, jeví neobyčejnou shodu s oním moře Kaspického. 
Hustota vody tohoto bývalého úplné uzavřeného jezera kolísala 
mezi 1"05 — 1"47''/d' "eboE pouze v takovéto směsi udržují se zvláště 
Dreisseny, jejichž skořápky v překvapujícím množství se v tůních 
objevují. Hlubiny moře černého z toho důvodu, že se v nich nejeví 
ani proudění, ani kolmý pohyb, možno správné uazvati stojatou ba- 
řinou, v níž veškeren život jest zniéen. 

Nadohyčejná hojnost sirovodíku, jeuž byl i v jiných mořích 
arci ne v té míře pozorován, vysvětluje se rozkladem látek ústrojných. 
K tomu nutno bylo, by se přidružil též nedostatek kyslíku. Ándru- 
sov míní, že počátek tohoto úkazu dlužno hledati v okamžiku, 
když se prolomila úžina Cařihradská a brakická zvířena nemohouc 
žíti ve vodě pro ni příliš slané hynula a ke dnu klesala. Tento 
postup se doplňuje novými obétmi živočiěstva, jež se tam dostávají 
od ústí velikých řek jihoruských, jakož i spodním proudem slané 
vody, jež se rine Boaporem do Pontu. 

Hlen až do hloubky 20 uzlů jest písčitý, od 20 do 100 uzlů 
jest již raodiolový. Kdežto se z počátku jeví skion do hlubiny 
dosti mírným, místy sotva pod 1", jakmile oiovniee dopadá pod 
lOO uzly, sezná sráz příkrý pod 10" až 25". Usazenina v těchto 
místech jest velice jemná, černá, ale na v/duchu ihned nabývá 
barvy šedé. Neboí železité sirníky, jež jsou tam zastoupeny, na 
volném vzduchu rychle se okysličují. Mezi 600^900 uzlů vytažen 
ze dna modrý hlen, který má mnohdy bílé skvrny, ano tu i tam 
bývá téměř bílý. Jest barvy šedomocire, mimo hlinité částice chová 
v sobě uhličitan vápenatý, který jest původcem bélavých skvrn. 



■ Bouřky. 

Průměrně připadá na moře Černě a Azovské ročně 37 bouřek. 
Obyčejně dostavují se z těch stran, odkud vane vítr; většinou 
totiž od východu, jenom západní pobřeží Krymu a břeh kavkazský 
Cinf tato odchylku, nebot v těchto místech bouřlivá mračna bývají 
zanášena od západu. Nejmenší počet jich se vyškytá v letních 
měsících a v tomto případe od námořníků na jih plujících jest hlavně 
obávaný červenec. Nejvíce hromohitných srážek připadá na severní 
pobřeží na podzim a to v říjnu. Za to ve východní polovici bý- 
vají lodi nejvíce vystaveny nebezpečí, 8 nímž spojena bouřka 
v době zimní, a to na severu mívá převahu prosinec, kdežto v lednu 
se posouvají vichry bleskové mraky přinášející spíSe na stranu po- 
lední. Pozoruhodná a pro vnitrozemskou polohu zajisté jest význačná 
okolnost, že mezi 182 případy bouřek, jež na veliký prostor byly 
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rozSfřeny, Yzniklo 79 pod vlivem cykloiiů, za to 61 působením 
anticyklonu a 42 mezí obvody nejfiastéjších a nejridSích srážek, 
Bouři podněcující anticyklony postupují namnoze směr«m vychodo- 
jihovýcliodním středním a jižním Ruskem, naproti lomu cyklony 
snášejí se nad hladinou vodní oii severozápadu aneb přímo od 
zápariu, ') 

Kaspické moře pokrývá plochu 396.404 km' a leží mezi 47' 20' 
a 36" 30' a. ě. a mezi 46" 30' a 54" 40' v. d. od tíreenwíche. 

Břehy kavkazské mnohem aráznéji spadají do more než na 
jiných stranách lze znamenati Směr pobřeží v tomto obvodu jest 
celkem od severozápadu na jihovýchod, i činí při tom pevnina toliko 
tri poloostrovy. Proti ústí Tereku táhne se poloostrov Agrachan 
7 podobé k severu položeného pravítka, nejdále k východu zabíhá 
poloostr. Apšeron a posléze při ústí Kury rovnéž vznikl poloostrov, 
jenž namířen k jihu. MenSÍ kosy vyvinuly se toliko dvě ; na severu 
proti ústí Talovky Brjanakaja a Apšeron vybíhá na stranu polední 
v kosu Šachovou. 

Kdežto Širá hladina more Černého na pobřeží kavkazském 
není přervána žádnými ostrovy, shledáváme v Chvalinském jezeře 
v tomto ohledu daleko vétĚÍ rozmanitost. Východní od kusy Brjanské 
vyčnívá ostrov Tulení; pokračováním p. Agrachaiiu jest skupina 
o. Ufionok, Jajčnyj, Lopatin, Pičugin, Cečen, z nichž poslední jest 
nejrozsáhlejší. Kolem pol. ApSeronu seskupila se rovnéž celá řada 
drobných výsp na východe, nejrozlehlejší z nich jest Svjatoj. Zátoku 
Bakinskou uzavírají tři ostrůvky, uvedeme jménem z nich toliko 
Nargin. K jihu pořadím se zdvihají nad hladinou Duvannyj a Bulla 
a osaměle nad ústím Kary ze dna mořského se vynořil Oblivnoj. 
V zátoce Kysyl Agaíaké nánosem Kury vytvořily se rovněž drobné 
ostrftvky, z nichž nejdůležitější jest Kulagin, o něco jižnéji polo- 
ženy o. Kurinskij a Sari. 

Nejdůležitější z přístavů mimokavkazských jsou Astrachaň, na 
pobřeží tnrkmenském Krasnovodsk; při poůátku zakaspické dráhy 
Michajlovsk a Uzun Ada, na břehu perském Eu/el, přístaviště ve- 
likého obchodního města Re^tu, Amot a BatferuS. 

Nejpříhodnější místo pro parníky s hlubokým ponorem jest 
na jih od poloostrova Ašperonského ; nicméně všeobecně pro plavbu 
jeat západní pobřeží obtížným, poněvadž roztroušeny u něho ostrovy 
a úteíiy rozmanité velikosti, zvláště nebezpečny jsou skály, jež téměř 
hladiny se dotýkají, nad ni vSak nevyčnívají. 

Plavba na moři musí hjřti v severní mělké části pravideloé 
až na tri měsíce zastavenu, což jest nemalou závadou obchodu. 
Za to v jižní části možno udržovati styky po vodě po celý rok. 
Velikou obtíží jsou jmenovité pro parníky Četné mélčiny, které 



') B. Sreznevekij. Die Shiirme auf dem Schwar: 
1889. Eepertoriam flii- Meteorologie Sv. Sil. C. 7. 
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: na strauě kavkazské méiié se vyškytají, Severuéji od ostrova 

lího jsou dvé mělčiny Stanová a Čistá. K témto zvláštnostem 
ae musí přihlížeti i při stavbě parníků a nákladních lodí, 

! mají mnohem menSí nor než ony na moři Černém udržující 
spojeni. 

VětSina malýcli útesl slouží pouze vodnímu ptactvu, aby na 
uém hnízdilo. Vulkanická afla, která způsobila tolik převratů 
v Kavkazsku, jest Éinnou i v mořských tůních; zvláště zajímavý 
zjev utvořil ser. 1861 pří ústi reky Kury na mělěině, která Be 
tam rozkládá; v květnu téhož roku zdvihl se ostrov Eumaň v po- 
době homole, jež se skládala hlavnň z poríyru a trachytu; ale již 
v listopadu byl úplně vodou spláchnut a r. 1863 ua jeho místě 
dno mořské snížilo ae pres fityry m. Jiný ostrůvek vznikl několik 
kilonietrfl východnéji od Aěperonskébo poloostrova v květnu r. 1H92. 
Výáka jeho jest přes 6 m, půda tvrdý jíl; opodál řine se ze dna 
mořského ze štěrbiny přes '/^ m Široké sirnatá tekutina.*) 

Válečné lodatvo ruské na touato vnitrozemském moři bylo 
zřízeno již Petrem Velikým, který ho užil proti Chivé r. 1716, 
rozmnoženo hylo znaCnou měrou za potomní války rusko-perské. 
Za dlouholetého boje s horaly kavkazskymi udržována flotilla 
v dobrém stavu a konala výborné služby, že dopravovala do přístavů 
blízkých vSeliké zásoby vojenské i spíži. R. 1859 čítala 17 par- 
níků. Později se jednalo o to, aby byla úplně zrušena; ale námořní 
lupičství, které bylo provozováno dílem na pobřeží turkestanakém, 
dílem i na perském, přinutilo vládu petrohradskou, aby opět dala 
ve vodách kaspických válečným lodím křižovati, arci poĚet tako- 
výchto korábů značně jest zmenšen. 

Rybolovem živí se na 200.000 Udí, nejvíce to Rusův a roční 
výnos se odhaduje při tom na 1 milí. rublů, ačkoli i v tomto ohledu 
jeví se poslední dobou značný úbytek, jako na všech řekách do 
tohoto moře se vlévajících. Toto platí v přední řade i o největší 
řece evropské Volze, 

Hladina moře Chvalinskóho jest o 26 wi níže položena než 
Černého. Proláklina, která se mezi oběma na severní straně Kav- 
kazu prostírá, jest Btejného útvaru jako dno kaspické, obsahujíc 
i tytéž naplaveniny a potvrzuje staré, od Pallasa, Humboldta. 
Eichwalda a nejnověji od Vojejkova zastávané míaěnf, že nynější 
nížiny jihoruské, severokavkazské až za Ara! na východ tvořily 
druhdy jediné veliké moře, z něhož vybíhaly na jih dva ohromné 
zálivy, totiž nynější óeriié a Chvalinské more. Vyslovena též do- 
mněnka, že obé tyto pánve podzemními průchody jsou mezi sebou 
spojeny. Toto by bylo také toliko dokladem pro jinou hypothesu, 

') PodobtiJ úkax pozorován r. 1831 a Sicílie. Nedaleko oBtrlivltn Pantel- 
larie vyzdviíen b]'! na mglČinS BopeČný iistrov Nerita, kCer^ všiik zÁhj opůt 
do vln miiřskjeh se propaill. Též n Kykladfl i jimle lakové občasné zdviženi 
pftdy bylo 

ProT, Em. Faíl 
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totiž pro vznik zřídel petrolejových, jak iiajiuém místě přiměřená 
zmínka učiněna. Ostatně bylo pozorováno v aeveruf polovici iív- 
vyšování pobřeží a úbytek vody, kteréžto zjevy i n& jezeře Aral- 
šitém Bhledány. 

Jako moře Adriatické rozděluje se podvodní vypnaliuoQ, 
která se táhne od přeiihoří Garganakého k ostrovu Pelagose a na 
východ k zátoce Kotorské ve dvě části, severní mělkou a jižní hlubší, 
rovněž shledáváme u moře Chvalinského. Podvodní hřbet postupuje 
od poloostrova ApŠeronského k záliva Kraanovodskému. 

NejvětĚí hlubina vyměřena v jižní polovině na 1000 m nad 
zmíněným podmořským horstvem sotva 200 m. 

Severní mělká část moře vznikla, že se prolomil povrch země 
jiod hladinu na severním úbočí Kopet dagu, Malého a Velkého 
Balcbanu na východním břehu až ke Kavkazu a za ním hor krym- 
skýcli a evropského Balkánu. Zdvižení jmenované řady horstev 
protáhlo se od doby útvaru jurského až k miocánu. Území, jež na 
sever se rozkládá, bylo rozděleno v rozsáhlé mělké pánve, v nicbí 
se usazoval uános moří rozmauitou rozlohu po sobě majících. 
Kraje k jihu se prostírající byly většinou pevninou a teprve po- 
zději mocnvmi pr&lomy sklesly pod hladinu vodní. Výzkum roz- 
manité zvířeny činí pravděpodobným, že moře Kaspické pozdéji 
po sarmatské dohé nebylo spojeno s Černým, nýbrž v plioCciDajiž 
jižní polovice Chvalinského tn. byla samostatnou, tak že se mohla 
svérázná fauna vyvinouti. Spojení s Pontem zůstává dosud neob- 
jasněno, nebot v severní Části pánve kaspické usazeniny pliocánové 
úplně scházejí. Po útvaru třetihorském rozšířily se vody v těchto 
končinách daleko na sever a sloučila se moře Chvalinské, černé 
a Středozemní a částečně vyměňovala si různé druhy živočíšstva, 
Arci četní jedinci na severovýchodě nemohli se udržeti, ježto tam 
byla voda přílivem mocných řek stala se více sladkou,'} 

AzoVHké moře. 

Tohoto velikého zálivu moře Černého se dotýká gubernie tau- 
rická. jekaterinoslavská, i krajinv kozáků donských a čemonior- 
ských. Pokrývá plochu 37.49G íw". Největší délka jeho jest 362 í»i 
a Sirka 176 Am. Břeh jeho jest většinou nízký; hloubka jest tak 
nepatrná, že ne bez důvodu moře toto ve starověku slulo „bažinoa 
MaeotBkou" (Palus Maeotis). Střední hloubka jest vyměřena na 6'5 
až 13 m, největší 16 m. Proudění vody jest téměř výhradně závislé 
od směru větrň. Poněvadž se vlévají do tohoto chobotu četné řeky, 
jest voda málo slaná a tudíž snadno zamrzá, tak že pravidelně od 
prosince do března plavba se zastavuje. Nejvíce stoupá hladina ua 
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ra2 do května. Hlavní řekou jest Don, podřízené místo zaují- 
mají Mius, Kalmius, Jeja a j. Ježto přítoky tyto přinášejí s sebou 
množství nánosu, stále ae stává mélčím a nutno přístup pro lodi 
k jednotlivým přístavištím stroji prohlubovati, Hladina jeho jest 
nad onou moře Černého 1"45 m vyvýšena a tím se vysvětluje i stály 
proud k jihn úžinou KerČskou. Právě mělké pobřeží jest podmínkou 
značné rybnatosti moře Azovskébo a za příznivého stavu vody 
udržuje se na něm čilé spojení paroplavební, 



Jezera. 



Ve V. Kavkaze nevznikla žádná větši jezera, příčí se tomu 
vežkeren ústroj horstva, za to Malý Kavkaz jimi oplývá. V té 
příčině jeví nápadnou shodu s hornatinou makedonskou. 

Nejrozlehlejší jezero v ruské Arménii jest Gokča Čili Sevanga 
ve starověku Oegame neb Gegarkuni, zaujímá kotlinu obklíčenou 
se všech stran horami; položeno nad mořem ve výši 1932 m, tak 
že v této příčině daleko předčí alpská jezera v Evropě, z nichž 
jm. Bílé v Korutansku má úroveň 890'7 m, Oževanské 487'7 m, 
Brienzské ve Švýcarsku 565 m, Vierwaldstiidtaké 4S7 m, Wallenské 
425 m. Ano v ohledu na svoji nadmořskou výšku může Gokča 
dobře se přirovnati i důležitým pr&smykĎm v prahorských Alpách, 
kdež má sv. Gotthard 2106 m, Splilgen 3115 m, Reschen-Scheideck 
1524 m a Brenner 1350. Střední výška hřebenů okolních pohoří 
jest 2650 m a temena jednotlivých štítů strmí do výšky pres 
3500 m. Délka od sz. na jv. obnáší 715 Am. Dva mysy z protiv- 
ných stran Ada-bipinský a Naroduzský postupují proti sobě až na 
vzdálenost 774 /cm, tvoříce takto úžinu, kterou rozdělena hladina 
ve dvě nestejné části, severozápadní díl při délce 26'5 km a šířce 
12 — 14 km pokrývá plochu 387'7 Am", kdežto opačný jest mnohem 
rozlehlejší, měří na šířku 26"5 í;m a v délce má 42-7 km a prostor 
zaujatý vypočten na 984-73. Největší hlubina podél hlavní osy 
zjištěna na 50 — 74 m, ano opodál mysu Ada-tapinského 100-5 m. 

Z hlubiny jezemí blíže západního břehu vystupuje malý 
ostrůvek Sevanga, což jest zkaženo z arménského sev-vank, černý 
klášter, neboC na výspě vystaveno starobylé obydlí pro mnichy a 
dle toho přezváno i celé jezero. Voda této veliké nádržky není 
zdravá, zvláště na východní straně, kde není tak značná hloubka. 
Dle akademika Beera vedle sumců, kaprů, Štik a jiných obyčej- 
ných ryb žijí v tůních jezerních jednotlivé druhy pstruhů, jež se 
liší od oněch, zdržujících se v horských řekách a potocích, Arméni 
jmpnují je gegarkuni, Kladou-li jikry, v tlupách plují k ústí říček 
do jezera se vlévajících a v tuto dobu se také do sítí a Čeřenu 
lovf. Rybolov se prodává ročně za 7400 rublů; vzácnější druhy 
šupinatců nejen se dovážejí do blízkého kláštera v Ečmiadzinu. 
ale též do Erivaně i Tiflisu, kde bývá po nich' čilá poptávka. Pro 
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umělý chov ryl> poskytuje Gokča mnohých výhod, ač vláda k roz- 
kvetu jeho málo přispívá. 

Do Sevaugy vlévá se na 28 říček a potoků, nepočítaje v to 
Četné drobné atrže, většina jich sbírá své vodstvo v sopečných 
horách, které na jihu a západe kotlinu obkličují. Důležitější z prí- 
toka jsou: Kakaman, Ardanis, Tubukal, ToĚlulja, Kavar. Ilatílitsá 
a jiné; všechny oplývají hojností vody, jejíž průměrná teplota při 
vtoku jest 5'fi — h" R. Z jezera směrem severozápadním odvádí 
přebytečnou zásobu vláhy řeka Zanga do Araxu. Na jižním břehu 
muožslví doleritových a trachjtových lav zachovává dosud podobu 
ztuhlých potoků. Břehy jsou vůbec nízké a písečné, na jižní straně 
dokonce močálovité a toliko na některých místech skalnaté, ač 
v neveliké vzdálenosti vypínají se nebeiyčné bory. Z bařin vy- 
stupují otravné výpary, jež způsobují četné nemoci, zvláĚté zimnice, 
a proto obyvatelstvo se tam neusazuje. Na jezeře bývají ob- 
časné větry, které počínají po poledni a konči až k půlnoci, 
způsobeny jsou nestejnomériiým oteplováním okolních krajin. Pře- 
vládá sv. proud vzduchový. Jezero nezamrzá nikdy, toliko za 
tuhých mrazů podél břehu tvoří se slabý led-') 

Na vysočině mezi pevností Karskou a Tiflisem na pravém 
poříčí Kury rozkládá se několik jezer, z nich důleŽitějSi jsou 
óaldyr-gól, jebož hladina vyvýšena nad úrovní Černého mořt 
1988 m; na západ od něho vypíná se mohutná kupa Bešik-taS, nu 
jihu strmí Kysyr-dag, na jehož úpatí vine se odtok Caldyr-sit, 
jenž po několika kilometrech vrhá své vlny do Kars-čaje, Břehj 
jezera jsou mnohými zátokami rozčleněny: nejdůležitější osada 
Čala se rozkládá na východní straně u malého přítoku. Jezero 
jest dosti rozlehlé, pokrývá plochu 187 hm '. 

Tabicchari (zkaženo z gruzinského Tbia-kuri) rozkládá se 
v Újezdě AebalciSském, raá téměř 3U km v objemu s plochou 
37 km^\ na severu zdvihají se značné vrchy, na západě a jihu 
břehy pokryty jsou hustým lesem, vyniká hojností ryb různých 
druhO, jež se vyvážejí dílem do vvletnibo místa Boržomu, dílem 
i do Áchakíchu. 

Statnými bomoleroí Sanosarem (307 1 m) aGodorebim (3190«), 
jež své témě na jihovýchode od Tabicchuri do výSe povznáSejí, 
odděleno toto jezero od Toporovanskéko (slovo vzniklo z gruzin- 
ského Tba-paravani) pouze 7 metrů níže položeného než (llaldyrské; 
délka jeho jest 14 km, šířka 7'/i km, obvod jeho odhaduje se n 
různého stavu vody 38—45 km, plocha na 80 im'. Břehy jsou 
vroubeny sice mohutnými horami, které vgak zbaveny jsou leaft, 
založeny na nich dvě vesnice duchoborcfi Tarahovka a Radionovka, 
v nichž žije na 1000 duší. Dle vypravování místního obyvatelstva 
v jezeře nalézají se staré uákolné stavby, jejichž výzkum by za- 
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listé v lUDobém ohledu objasuil před historické osudy těchto od- 
lehlých konCin. Přebytečná voda odtéká pode jménem Toporovan- 
íaje směrem západním, prochází jez. Tumanským, spojuje ae s říč- 
kou Kyrchbulagem a tvoří a touto Acbalkalak-čaj, přítok Kurj', 
Zmíněné jez. Tumanské měří v objemu sotva 12 km a věž vysta- 
vená na příkré skále u hladiny tréfcí k nebesům vyvýšena nad 
hladinu more 2545 tu. I v hlubinách této vodní nádržky dorůstají 
velice chutné ryby. Chozapinské jezero leží v témž Újezdě poblíže 
pravého hrehn Kory. kde tato méní avůj sméi' v severní, čára ob- 
vodová má 30 lem délky i pokrývá plochu na 25 km''. Břehy jsou 
většinou nízké, voda slaná a tato okolnost asi jest příčinou, že 
neflf žádnými rybami oživena. 

Na ufí^kém pobřeží, hlavně při ústí větších řek vznikla ná- 
nosem během staletí pobřežní jezera, naplněná dílem sladkou, dílem 
slanon vodou. 

V moři Azovském jsou takové limany při vtoku Jeji a Ku- 
bsni, poněvadž jsou spojeny s mořem úzkými průtoky, mají vesměs 
slanou vodu. Paleoatom (staré hrdlo) při ústí Rionu jest útvar 
íístě říční, jak nejen jméno, nýbrž i nedostatek solné příměsi do- 
kazují. Z četných limanů nejen u Pontu, nýbrž i Kaspije, dobývá 
6e kucliyňská sůl. 



«fie*í 



Reky. 



ieky a potoky vznikající na V- Kavkaze jsou vesměs bystřiny, 
jež šumotem a hukotem valí své kalné vluy po příkrých roklích 
a umirnují se ve svém běhu, teprve když dosáhly roviny. Jiným 
ťázem vyznačuje ae tekoucí vodstvo pramenící se v Malém Kav- 
kaze, volné plynou po vysočině, protože vesměs mají nepatrný 
Spád, ale jakmile se přiblíží k úbočí hornatiny, seběhnou v hlubo- 
kém korytě do nížiny a tam opět volně ubírají ae k moři. 

More Černé a Kaspické rovnoměrně rozdělila se o poříčí zá- 
sobovaná z obou Kavkazů, k prvnímu zaměřily řeky Kubáň, Rion 
a Čoroch, k druhému valí své mutné vlny Těrek, Sulak a Kúra 
8 Araxem, Podřízenou úlohu mají Manyč, Jej, Ingur, Kuma a Sa- 
mar. Jediný Coroch výhradně se zisobuje z prSek, jež spadnou 
v M, Kavkaze, Rion a Kúra patří oběma horským soustavám, ostatní 
odkázány na V. Kavkaz. 

Zapadni Mani/Č náleží k poříčí Donu, shromažduje menši po- 
bočky, jež sbíhají s pahorkoviny Jergeoe; prochází dlouhým, trochu 
slaným jezerem a jiřímo obrací se k ústí Donu. Východní Manyč 
oddělen od prvního vypnulinou téměř 23 m a mezi oběma nebývá 
žádného spojení. Východní M. v době letního suchopáru úplné vy- 
sýchá a dosahuje břehu mořského pouze na jaře, když tají v ho- 
rách spousty anéhu, jež se tam v zimě nakupily. Jenom povrchni 
znalost místních poměra mohla zavdati podnět k smySlénce. že 
mezi oběma řekami jest přirozená bifurkace a vlny jejich po trvá- 
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Iveb deStfch a na jaře splývají v jediuý proud. Přesným měřeBU 
se ukázalo, xe by i průplav, jenž by korytem zmíněných rek se 
vedl, nebyl tak levným & snaifnýui, jak se z počátku tvrdilo. 

Jeja jest řekou nížiny, vzniká v pahorkovtně Stavropolské a 
líně se vleCe po klikatém svém korytě. 

Kubáň, hlavni přítok východního břehu Černého moře. U Tatarů 
a u Nohajcfi nazývá se Kumaň. u Abchazců Kubín, u Čerkesá Psi-Sfie 
(stará voda), v starém věku u Herodota a Strabona uvádí se pod 
jménem Hypanis, u Ptolemaia Vardanes. Tvoří se soutokem mno- 
hých borakých pramenů tekoucích od jihozápadního svahu hory 
FIbrusu a Beče. Od zřídla až k ústí Vel. Zelenčuka má Kubaů 
směr severní, na to obrací se na severozápad až k stanici Teraiž- 
becké, dále zatáčí ae přímo k západu a setrvává v tomto řeCiSti 
až do Umanu KyzyltaSského. tento pomocí Bugaza (turecky prEtliv, 
rameno) spojen s mořem Černým. Nad stanici Trojickou řeka se 
rozděluje ve dvé ramena, pravé zvané Protoka vlévá se do moře 
Azovského; jižnějM teCe dále a u stanice Varenikovské odděluje 
ae opět Perevoloka od hlavního proudu a blíže Temrjuka slučují 
se její vlny s mořem Azovským, prostřednictvím Umanu Achtani- 
zovského a Kurčanského. 

Kubáň od pramene do opevnění Kamenného mostu teče mezi 
lesnatými sráznými břehy, na to prorývá se neobyčejnou silou 
skrze úžlabinu a u BatalpaSinské stanice vychází do roviny, levý 
břeh zůstává vysokým, naopak pravý jest otevřený, později i pa- 
horky po levici se ztrácejí. Od Jekaterinodaru počínají se plavni, 
totiž nížina močálovitá porostlá rákosím, při veliké vodě Kuhauěm 
zatopená. Tok Kubáně vyvíjí se na 879 km a oblast jeho pokrývá 
55.657 fcm", Šířka v horním oddíle na 40 m, do Barsukovské sta- 
nice 100 íM a v dolní části 2O0 «i. Za povodní rozlévá se proud 
na 1 im v nížině, rozliv bývá třikráte do roka na jaře, v létě 
táním horských sněhů a ledovců a na podzim za trvalých deštfi. 
Zátopami trpí jmenovité okruh Jekaterinodarský a Tamanský. 
Hloubka jest rozličná 1 — 3 tn. v létě jest mnoho brodů ; u Ko- 
pyla v srpnu téměř úplně vysýchá. V nížině tvoři se hojuě ostrovíi. 
které však Ěaato mění svůj povrch. 

R. 185Í) učiněn pokus proti proudu plouti, vybrán k tomu 
účelu parník délky 33 m. s norem 1 m, avSak shledány tak rozma- 
nité obtíže, že se vůbec od té doby myšlénka neobnovovala. Plulo 
se z Temrjuku do stanice Tifliské, nicméně uznává se, že by 
pravidelné spojení malými parníky od Temrjuku až do Usťlabinska 
dalo se provésti, arci když by náležité prohlubovací práce dno 
řeky vyčistily. 

Plavba z Temrjuku do Azovského i Černého moře pro vétSí 
nákladní lodi jest obtížná a také nutno tu uměle napomáhati. 
Nicméně parníky plují nyní až do Temrjuku. Koryto Kubané 
v horním toku jest kamenité, v středním písčité a v nižším většinou 



^Oíité, proto bývá voda kaloi 



!7láště za povodní. Vyjma některá 
prosinci a sprošťuje 



ledu 



místa hladina řeky zamrzá 
v únoru. 

Rybolov jest zoaCný a výtěžek z něho patří kozáckému vojsku: 
jmenovité chytají se jesetři, běluhy, sevrjuhy, strledi, hustery (Cy- 
prinus vimba) i jiné druhy. 

Kubaii přijímá přítoky toliko s levé strany. Vznikají bud 
v hlavním pásmé aneb na předhorácb, které rovnobéžué se středníoi 
Kavkazem postupují a vySeděe z užiabin tekou po rozlehlé úrodné 
rovině, známé pod jménem Zakubanského kraje. Dfiležitéjíí z nich 
jsou; Teberda, dostihuje Kubáně blíže bývalého Chumarinskéhu 
opevnění, Malý Zelenéuk (slovo zkažené z Cerkesského Indžik) 
B Btanice Bělomečetské, Vel. ZelenČuk o něco severněji se vléva- 
jící, XJrup jižněji od Armanu splývající s Kubaněm, Labu jest nej- 
mocnější pobofika a na značnou vzdálenost od ústí splavná; Bélaja 
v jejím poříčí leží město Majkop. Psehtp, a jehož horního toku 
ploští ze země bohaté jiielé prameny. 

Kuma a pravý její přítok PodktimoJc počínají na východním 
úboÉí poledoíkového poboří, které se táhne od Elbrusu k Stavro- 
poiu B odděluje horní tok Kubané od pramenů Kumy, Podkumka 
a Málky. Velkou část svého běhu řiue se údolím Pjatigorským a 
v dolním toku tvoří hranici gubernie Astrachanské a Kyzijarského 
líiezáu. Kuma ve starověku u Ptolemaia uvádí se pode jménem 
Udon, Čerkesové je zvali Kum-iš. Zříilla jsou v horním Kubánském 
priatíivstvu na úboči hor 'famči, Tamojngu a západním svahu Kum- 
haSi. Hlavní 8mér Kumy od pramene a2 k hranicím Astrachanské 
K'SV., odtud obrací se na východ a ve vzdálenosti 68 Am od Kaspi- 
ckého moře ztrácí se v písku zarostlém rákosím a tvoří před tím 
íidu malých jezer. Ostatně za jarního láni suéhu přibírá tolik 
vody, že vystačí s ní až k pobřeží mořskému do zálivu (kultuk, 
chuduk, proran Kumský). Dolina řeky v hurniin toku představuje 
hlubokou rokli, Sirky '200— 300 m; při Achanducké stanici proud 
fitlsněa horami Vorovskoleskými a Krogloleskými. Níže ústí Pod- 
kumka až do vesnice Praskoveji dolina má šířku 2 — 5 km, dále 
i^e rozĚiřuje a posléze mění se v holou písčitou step. Celý tok 
Kumy se vyvíjí v 635 km a oblast její zaujímá plochu 38.624 km". 
Blíže stanice Alexandrijské a vesnice Praskovej rozděluje se v ra- 
mena, tvoří několik ostrovů a znovu se spojuje v jediný proud. 
Hloubka pod ústím Podkumka přes 3 m, na stepi stává se tak 
■"šikou, že možno ji na mnohých místech přebroditi bez jakékoli 
obtfíe. Dno řečiSté až do stanice Savorovské většinou kamenité, 
líže jilovité. hlinité, částečně písčité. Ryb poměrné se chytá v Kumě 
iBálo; z moře plují na jaře za veliké vody sumci, vedle toho jsou 
^m kapři. Štiky a líni; rybolov není tudíž vydatný a také se tam 
jslto stálé řemeslo neprovozuje. Z přítoků jsou důležité s pravé 
sírany Podkumok, Zolka, s levé Bujvola a Karamyky, tyto po- 
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slední za. letiilbo parna vysychají. Břeby reky jsou pokryty hojD 
stanicemi a vesnicemi.*) 

Těrek, arménsky Terch, gruzinsky Teríi nebo Loinecbi, jedna 
z nejdůležitějšicb rek Kavkazu, jež se vlévají do Chvalinského 
moře. Od pramene svého až \ Darialské velikolepé těsnině níUežf 
Tifliaké gubernii a dále až k úsií k Terské oblasti. Horní tok 
nazývá ae Aragvou. Řeka tvoří se ze tří praiiienQ které vznikají 
na ledovcích Sogrchu-Barzomu, Siver-llté a Zilga Chochu. Každý 
z nich má zvláStní jméno, nejdůležitější jest Res-don, tekoucí pí 
úžlabinéTrysovskév oklikách zatáCí se keKobi ve vzílálenosti SOibi, 
tam se spojuje s Malým Terekera (osetinsky Urs-donem — bf!i 
reka) a Ukat donem. Odtud obrací se na sever, prorývá v Darialské 
těsnině Pobočné pásmo a u Vladikavkazu přechází do roviny a 
mění tok svňj v severozápadní, provázen předborami kavkazskými. 
Sesfiea řekou Málkou náhle obručí se na východ a tímto směrem 
postupuje až k moři; před ústím rozděluje se v ramena, ze kterých 
jsou hlavní Prorva, Talovka, Starý a Nový Těrek, Délka řeky obnáSi 
615 km a oblast její 59.7U7 km\ 

Až do Vladikavkazu má ráz horské bystřiny, po obou strankli 
sevřené horami, jichž výběžky někde se přibližuji až na 12 w 
s hrozným Ěumotem přeskakuje přes balvany, tvoře řadu drobnjcb 
vodopádEi a vlrft. Spád jest neobyCejně srázný do stanice Kasbeckí, 
na 1 km připadá 16'5 m, od jmenované stanice do Daríalu na vzdá- 
lenost 10 hm, svah mnohem více než 29 »» na 1 km, vůbec až ilo 
Baltinské strážnice na délku 60 hm průměrný spád 3-3 wi na Am. 
Od Vladikavkazu rychlost se znaCně zmenšuje a při rozdělení v ra- 
mena blíže Kyzljaru jest úplné tichý. Povrch vody u téhož města 
jest lj'3 m pod hladinou Černého moře a sklon řečiště až k ústi 
jest sotva 0'3 m na km. 

Za stanici ŠCedrinskou hladina Tereku převyšuje střechy domků 
přfležících stanic, proto obyvatelé, aby se ubránili před povodní, 
nuceni jsou chrániti břeh mohutnými hrázemi, nicměné .často tyto 
bývají protrženy a veliká škoda se způsobuje okolním bospodárÁm, 
kteří nemálo jsou přetíženi opravnými pracemi na těchto vodních 
stavbách. Podobné poměry jak známo během staletí se vyvinuly 
u dolního toku Pádu v sev. Itálii a u řeky Hoangha v nížině Cíuské. 
Při deltě se rozkládají četné močály, které jsou za doby letní pa- 
řeništěm mnohých nemocí. 

Šfřka řeky v horuřm toku jest nepatrná, od Vladikavkazu do ústi 
Málky 24—30 m, blíže Mozdoku 134 m a níže až 500 m; hloubka 
až do Jekaterinogradské stanice 1 — 2m, níže až 2'3 m i více. Na 
mnohých místech vedou přes řeku brody, které vĚak v horním 
toku pro dravost proudu jiiou velice nebezpečny. Těrek pravidelné 
nezamrzá, nýbrž v zimních měsících pluje po něm drobná tříšt. 
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iprovozuje, nebofi vcliod z moře pro příliSnou 
mélbost ramen neoí pro vétSí náktadiif lodi možný- Zboži po par- 
nicích dovážené se aktádá v malých přístavech Brjanském a Saii- 
tirjukovakém mezi deltem. 

Voda býrá toliko na jaře kalná, jindy Čistá a. pr&zračná, při 
tom chutná a zdravá. V horním toku se udržuje ve znafném množ- 
ství pstruh a dále až k ústí Málky chramule i jiné drobné ryby. 
V zimě proti proudu pluje losos. Od připomenuté pobočky až téinéř 
do Kyzijaru bohatství ryb se rozmnožuje; k vzácnéjáfra rybám 
v této části řeky žijícím patří sumec, štika, za příznivého stavu 
íodj na jaře pluje proti proudu jeseter, loch (losos jezeruí), šemaja 
a aleá kyzijarská. Hlavní rybolov se provozuje při vtoku, kde 
mají své sídlo také spolky rybářské (vatagy). K zavodněni blízkých 
písĚitých stepí od Tereku vedeno několik průplavů, ze kterých jed- 
notlivé mají značnou délku; Eristovský průplav (NevoJka), počí- 
nfijíci od levého břehu Málky a končící se u Savelevského chutoru 
na Tereku má délku přes 2á0 km. 

Od svého vrchoviska až k stanici Jekaterinogradské má Těrek 
znaĚnĚjší pobočky jenom po levé straně, naopak po ohbf na východ 
přítoky přivádějí vodu výlučné od pravé strany. Z leva uvádíme 
tuto: Ardon (osetinky — zběailárekaj vodnatá řeka, jejímž údolím 
vede vojensko-oaetinská silnice, vrchní tok její sluje Nar doo (Narská 
říká), Ďurdur, Šugulja, Změjka, Uruch, Cerek, Baksau, Cegem a 
Málka, Cerek a Oegem spojují se v nížině Kabardinské s Baksanem 
aapoleáný proud u stanice Prochladne sdružuje se s Málkou a tato 
T Těrek svádí své vlny u stanice Jekaterinogradské. Na pravé 
straně zasluhují povšimnutí Kambilej, Suuža (u CečenCů Solč); 
niocaá řeka počíná v hlavním pásmě, vine se k severu, mimo bý- 
''alé Nazranovské opevnění, obrací se k východu a sesílena roz- 
manitými potoky spojuje se s Terekem u atanice Sredéinské. S pravé 
alrauy v Sunžu se vlévají Assa a Argun a Chulchulan čili Běla, 
Jejímž úžlabím jde silnice z města Groznébo přes vesnici Vedeno 
<lo středu Dagestanu (v Andiju), Aksaj, Jarak-sa, Aktaš a řada 
jiných, jež od rozvodí Tersko-Šulackého, jakkoli směřuji k Tereku 
i do tohoto také dříve se vrhaly, uyai mizejí ve vzdálenosti ne- 
bliká kilometrů od něho, neboť vláha jejich se rozptyluje po 
okolních polích stokami a struhami za příčinou zavodňování. 
Sulak, jemuž připadla úloha, aby zúrodůoval největší část 
1 Dagestanu, skládá se ze čtyř řek, jež vesměs slují Kojsu, nej- 
tlliležitéjéí jsou Andijský, Avarský a Kazikumušský. Koryta jejich 
jsou skalnaté úžiabiny. Od Auďijského Kojsu vede průsmyk Ko- 
dorský z Dagestanu v požehnanou Kachecti. Až na rovině obrací 
se Sulak na východ, aby se vlil v Chvalinské more, toliko né- 
Jiolik kilometrů jižnéji od Agrachanského chobotu. Sulak, od pra- 
mene téměř Kazikuuiušského Kojsu až k zmíněnému ohbí, postu- 
jiuje rovnoběžné s břehem mořským, provázen nevysokým hor- 
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Rtvem; luemí mezi tímto hřebenem a morem zove se Frikas 
ským krajem. 

Samar nevyniká délkou, není též sesflen znaénějSíini po- 
bočkami, nicméně znám jest svou vodiiatostí a v dobé deátú Častují 
ani není možno přes něj se přepraviti- Obratme se již na jižní 
iiboCí hlavního pásma. 

Ingur pramení se v Svanecii z ledovcá a vine se hlubokou 
úžlabinou rovnoběžnou a hlavním pásmem, mění tok svůj v jz. 
a týmž směťem prostupuje nížinu mingrelskou a přináší Bvé tmavé 
viny v hlubinu Černého more. Vrchovisko jeho počítá se k nej- | 
méně přístupným ve veSkerém Kavkaze, tak že i hbití a vytrvfdí 
horiilé Čaato k úrazu přicházejí. 

Riofi, Btarovéký Fasis, proslulý z vj'pravy Argonautů, vzniká 
ze dvou pramenů, jež se živí vodou ledovců západnéji od Eazbeka 
pokrývajících horské pláně; zpočátku provází horský hřeben, po- 
zději odbočuje k jihu, u Kutaisu přivádí své proudy do nížiny, 
po nedlouhém chodu obrací se k západu a rozděluje se před 
ústím ve dvě ramena. Močály a bujné leay provázejí dolní tok 
jeho; parnfčky s malým norem od Poti až k Orpiri čeří žlutavou 
hladinu. Přístup od moře zahrazuje se Širokou mélčinou, přes 
kterou mohou lodi s nepatrným nákladem, Množství jílu i kamení, 
jež s sebou z bor přináší proud, stále rozšiřuje i zvyšuje deltu 
jeho. Přístav Poti založen severněji od pravého ramene, kam ní- 
plav v té míře není zanáSen. V ohbf avém jižnčji od Kutaisu při- 
jímá pobočku Kviňli, jež stéká se Suramského hřbetu, jejim 
údolím položeny koleje zakavkazské dráhy. Pravým přítokem jest 
Cchenis-ckali (gruzinsky koňská voda), Bekové ji znali pod 
jménem Híppos (kůň), patrné dali se dobře poučiti o mÍBtnliD 
nářečí. 

O Čorochu byla zmínka, učiněna při popise hranic; vine se 
hlubokou, úzkou úžlahinou, kterou Gruzini prezdéli Liganis-chevi. 
Téměř po celé části, náležející Rusku, plovou nákladní lodky (k»- 
jiky) s nepatrným norem. 

Kwa s Araxem jsou nejvétSí řeky vŮbec v lízemi kavkaz- 
ském; pokrývají svojí oblastí nejobsáhlejší díl Zakavkazí s jihu 
i severu jej obkličujíce. Ivura se všemi svými pobočkami naletí 
Rusku a zavodňuje gubernii Kutatskou, Tiili5ikou a BakinskoQ, 
vyvíjí se v délku 1327 km s oblastí 155. 178 km', tudíž o něco 
větSí, nežli jest Polabí. U starých zeměpiaců uvádí se pode jménem 
Cjrus, líoros, gruzinsky Utkvary, arménsky Gur, Peršaaé a Arabort 
jizovouKur. Turci Ardagan čaj. Prameny její jsou v kotlině, kterS 
utvořena hřebenem Kysyr dagu a prodlouženým pásmem Sagan- 
lužským; vnitřní svahy kotliny tvoří tak zvané Mokré hory. hlavní 
pramen sluje Ordanyk. VétŠí část úžlabiny na jaře za roztávání 
sněhu se zatopuje a podobá ae jezeru, odtud vznikl i název tu- 
recký Golský pa^alik. Z počátku Kúra na vzdálenost 20 km. tečí' 
na západ po rovině, na to náhlým ohbím horami tlačena obracFJ 
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ie na východ, mimo Ardagan pokračuje v horské iižlabiiié Újezdem 
AchalciŠským, 5 km západněji od jezera Cbozapiu gt;lii. Oinf ná- 
hlou okliku na západ k Achalcichu, kde od levé strany přijímá 
!'aBchov čaj. 

Dále opět měul směr v sv., prodírá 8e těsninou Boržomskou 
na délku 20 Jem provázena malebnými příkrými břehy, až vstupuje 
ilo roviny Kartalinské, kdež nabývá směru téméř východního, u staro- 
liylé gruzinské obce Mccbet znovu stlaCena horami a sesiJuje se 
Aragvou ze střední části Kavkazu přitékající, která jí přivádí 
téméř takové množství vody, jako sama měla. Od tohoto místa za- 
hýbá se na nepatrnou vzdálenost na jih, protéká Tiilisem a za 
městem zatáčí se k jv. a přechází do široké, horami obklíčené ní- 
žiny. U vesnice Dževata Kúra spojuje se a Araxem a obraci se na 
jih až k městečku Saljany, kde se rozděluje ve dvě ramena; levé 
z nich podržuje původní název a vlévá se do more za Božím Pro- 
myslem. Pravé rameno sluje Akuša a opět se rozdrobuje v mnolié 
podřízené proudy, jež se vrhají do zálivu Kyzyl-agače. Mezí oběma 
hlavními rameny rozkládá se oetrov Saljanský. Mimo připomenuté 
pobočky přijímá Kúra četné jiné; před Mechety sdružují se s ní 
od levé strany Lijacbva, Rechuia a Ksan. Za Tiflisem od jiho- 
západu přivádějí své vlny Algetka a Chrám u Krásného (Červe- 
ného) Mostu, dále Uasan-čaj a Akatafa. S levé strany vyprahlou 
nížinou se vine Jora, jež krátce před svým tokem se slučuje 
3 mocnou Alazanl. Kúra svým tokeru odděluje Malý a Veliký 
Kavkaz a u hřbetu Suraraského nejvíce se přibližuje Ríonu, jenž 
se opačným směrem ubírá. Šířka ve středním toku jest 120 m, 
v dolním u Saljan :í40 m a u Božího Promyslu obou ramen 
340 m. 

Již Petr Veliký roku 1722 poslal Sojmonova do Giljan a na- 
řidil, aby na Kure založena byla pevnost, u níž by se aoustředovai 
wbchod okolních bohatých uzenii. Krajina však teprve roku 1813 
trvale byla pro carskou říĚi získána a ihned velitel RUĚčev obrátil 
pOíornost svou k plavbě. Již roku následujícího plul setník Veselý 
M k přívozu Mingačaurskému a shledal, že řeka jest až k tomuto 
místu větším lodím přístupna. Roku 1846 na rozkaz knížete Vo- 
nincova plul na parníku proti proudu za týmž účelem setník 
Zelený a ve své správě připomenul, že plavba až k vesnici Zardobé 
■tWO kra, od ústí) jest příhodná, do dědiny Pirazy (465 hn od 
oení nebezpečna a do přívozu Mingačaurského možná. Při 
"mém vyměřování r. 1875 shledáno, Že průměrná hloubka 
Inlm a dolním toku jest pres dva metry, ale některá místa 
■pres metr. Plavba, která s velikými nadějemi byla započata, 
zastavena r. 1863; nejvíce ji byly na závadu četné mélCiny, 
se každého roku měni. 
horním toku dopravuje se mnoho dříví, jmenovitě od Bor- 
'a do Tiflisu. Rybolov jest vydatný, výtěžek z něho se odha- 
duje na 130 t. rublů, r. 1854 vyloveno bělug 3371, jesetrů 19.193, 
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14.825 vyz. 375.597 sevrjub,55.829suiBCŮ, 88071osoa6, 42.335 kaprů, 
70.995 Semajfl, hlavně se ryby chytají u Saljana a odtud k sa- 
mému ústí. 

Dle zpráv Strabonových Kura a Araxes ve starověku vlévaly 
se odděleně do moře.') Totjj se potvrzuje i podrobnějSínii studiemi 
ua místě i změnami, které v našem atoletí při ústí Kury se po- 
zorovaly. 

1. Nános řeky při vtoku tak siluý, že posunut do moře praTJ 
břeh o 1 km & levý o 9 km. 2. Ostrov Lopatiii, který se mohl na 
malých lodicích obeplouti, prííměnil se úplně v poloostrov, tak íe 
tím pevnina velice rozSířena. Proto lze správné předpokládati, že 
moře činilo ve starověku hluboký chobot, do kterého samostatně 
se valily proudy Araxii a Kury. Prirovnáme-li Kuru k našemu 
Labi, kterému svojí oblastí a vývojem nejvíce se přibližuje, 
uznáme, že pro Zakavkazí vláda málo poiiuiká. Kdežto na hlam 
řece Cech na milliony zboží, zvláště však uhlí a dříví se vyváží, 
po Kuře mimo pltě a menší lodice, které udržují styky toliko 
mezi bližšími obcemi, žádný ruch dopravní se nevyvinuje, afi bj 
8 nevelikým nákiailem, prohloubením na některých místech mélíin 
pravidelná paroplavba na vzdálenost téměř 700 km mohla se pro- 
vozovati. 

Arax u Arménů znám pod jménem Erachs, kdežto tureítí 
kmenové přizpůsobili si slovo v Araa, vyvěrá na půlnočním svahn 
Blngiii-dagu jižněji od Erzerurau; již v horním toku přestupaje 
na ruskou pftdu, vine se rozlehlou rovinou, jež se táhne meó 
Alagezem a Araratem, zahýbá na jv, blíže města Ordubadu, klesU 
si cestu těsninou a brzo obrací ee v tupém úhlu na sv. spěchaje 
ke Kuře. Veškerý běh jeho představuje nám tětivu obrovského 
luku zamířeného k jihu; u přirovnání s hlavní řekou Arax jest 
mělký a na mnohých místech lze jej poboillné přejíti, z toho dů- 
vodu také neprovozuje se na něm žádná plavba s většími lodnii- 
Na břehu Araxu dobyl mladistvý generál Kotljarevský roku 1812 
s hrstkou 2000 mužů skvělého vítězství nad patnáctkrát silnějším 
nepřítelem, totiž Feršany, které vedl princ Abbas Mirza. 

Do Araxu s leva přitéká Arjméaj., jenž až do r. 1878 tvořil 
hranici tureckou. 

Zavtidňováui. 

Nadbytkem vody mohou se honositi pouze dvě krajiny Kav- 
kazska, jest to údolí Rionu s okolními příčnými kotlinami, s pruheo^ 
Černomoří na sever a Lenkoran na jih od dolního toku Kury při 

') KaspUche Siudien VII. Der alte l.niif des urmeniscben Araxes S^^^B 
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1 Chvalinského moře; ostatní níže položené krajiny, nejsětSí 
Sást poříčí Kury, Araxu, Sulaku, Tereku, Kumy, Kubiině i MaiiyCň 
irpivá nedostatkem vláhy a oiikázána na uniélé zavodněni, které 
» Asii od nedozírných dob a velikým úspěchem bylo provozováno. 
Připomínáme tu Akkady a Chaldejce, jež ve 4 tisíciletí před 
naSím letopočtem uméli již núrodóovati svá pole průplavy vede- 
nými z Eufratu a Tigridu. Z toho vyvinulo se též zvláštní říční 
jtrávo, aby každý majetník půdy měl jenom tolik vody, co ua něj 
připadalo, ano ustanoveni i zvláštní dozorci, jež pečovali o „aryky" 
(průplavy) a. přesně urCovali čas, kdy a kterou stranou stavidla 
mají býti vytažena, aby sousedům se nekřivdilo. 

Vedle zavodilo vacích stok, které byly v činnosti při příchodu 
lluBŮ do těchto končin, na pobáJání četných odborníků vykopány 
nákladem dílem soukromým, dílem zemským úplně nové průplavy 
zceU dle požadavků nové védy irrigační zařízené. 

Délka Jednotlivých těchto průplavů měří se na desítky i sta 
kilometrů, tak že v nich uložena značná čáat národního jmění. 
, Přece vĚak nemůže se říci, že se dosáhlo úplně cíle, ano mnohé 
I z těchto podniků lze pokládati za polovic pochybené, nebot vy- 
slrřtly se na nich různé nedostatky. Jedenie-li po di'áze z Baku 
do Tiflisu aneb z Vladikavkazu k Rostovu, můžeme pozorovati 
hojné průkopů a stok, rozmanité hloutky v letních měsících pra- 
videlně vyschlých, jimiž se má poli posbytoonti náhrada za déšt. 
K předním pracím toho druhu patří průplav Mariinshý, ve- 
ideiiý z levého boku Kury východněji od Tidiau na stepi Knra- 
ijazské. hlavní stoka měří sice pouze 16 hm, ale napouití se z ní 
13.000 desjatin země. 

Na levém břehu Araxu v gub. Erivanské zřízen pro Arazda- 
janskou step průplav Kochanovský, jenž zasáhne 8385 desjatin 
pozemků; z Tereka zásobuje se ŠČedrinská stoka v délce 41-5 /íwí, 
iSolacký kanál veden od řeky stejnojmenné k Petrovsku, důleži- 
tému přístavu chvalinskému ua vzdálenost 63 km. 

NejdelÉi vodní stavba toho <lrnbu provedena od levého břehu 
Viliky až k stanici ISčorskě na Tereku, táhne se na 3134 km a 
Mi zavodniti krajiny prostírající se kolem měst Mozdoku a Jeká- 
piinogradu. 

■ Až dosud není možno podati piný obraz podnebí, jaké vládne 
^růzDých Částech Kavkazska, poněvadž v mnohých jeho krajinách 
'flbec nejsou pozorovací stanice zřízeny a některé jsou v činnosti 
ttliko několik let; tudíž není po ruce dostatečné množství laiky, 
!ž by vědecky se mobla zpracovati. 



Podnebí. 



4(3 Fjsikálnl zemSpÍB. 

Celkem nejvíce srážek připadá na ilobu zimní a nejméně se 

jich zaznamenává v létě. V studených měsících roku v západní 
polovici území převládají větry východní a severovýchodní a v lété , 
západní a severozápadní. Ve východním díle lze pozorovati pořádek 
obrácený, v čase zimním dostávají převahu větry od západu vs- | 
noucf a v letním období od východu. 

OvSem toto rozdělení platí o koncích Šíje kavkazské, kdežto 
ve středních koníiuách takového rozdílu přesně stanoviti neize, 
nehol ee tam vyvinují volné přechody. V hlavním městě Tídíse 
jeví se nejvíce vládnoucím severozápadní proud vzduchový. 

V Novorossijsku a na tlízkém pobřeží duje v zimě aŽ k 44^ 
s. š. zlopověstná hora, která tná mnoho př/znakíl podobných s větrem 
téhož názvu působícím často veliké Škody v zemích krasovích, 
zvláště v Dalmácii a Přímoří. Vznik tohoto vichru vysvětluje se 
nápadnou rozdílností teploty vzduchu nad mořem a nad stepí se 
vznášejícího. 

Na pobřeží Abcházie a Mingrelie ob čaa dává cítiti jiný proud 
vzduchový svou zhoubnou moc. Severovýchodní vítr podobné jako 
vlaSský áiroko Žhavým svým dechem vysuSuje vae, a zdravé jinak 
stromoví jím dotknuto ztrácí listí. 

V lednu průměrná teplota O* R. táhne se po úboči horském 
až k Chvalinskému moři, údolím obou ManyCŮ stejnou dobou pra- 
videlně ukazuje teploměr — 4" R. Na břehu od Suchuma do Ba- 
tumu zaznamenáno v lednu -[-CR-, naopak vysotina mezi Karsem 
a Erivaném má — 4" R. 

V Červenci kolísá teplota mezi 23—30" a právě nejnižSí Ělslo 
vykazuje Oernomoří a nejvyšším se honosí arménská vysotíns. 
Viděti z toho, jak blahodárně působí na teplo krajiny blízkost 
moře. 

Nápadné protivy, jaké na nevelikém prostore se jeví, lze yj- 
světliti v přední řadě různou nadmořskou výškou a z toho plyuoa- 
cimi důsledky. Páry přinášené od západu větrem srážejí se n* 
úboĚÍ hor hlavně v údolí Rionu v podobě deště neb snéhu; díle 
přes Suram poměrné málo zalétá mračen deěfodárných. RovuĚž 
i TalyĚské hory v Lenkoraně zadržuji jako veliký chladič větáinn 
vypařené vody, jež vystupuje z hladiny Kaspického moře a tam 
se zanáší. Pozoruhodné též, že na mnohých předhorfch Předkat- 
kazska spadají deště v takovém nadbytku, že obyvatelstvo někte- 
rých vesnic bylo tím donuceno se přestěhovati, naopak dále ^e 
velehorách i v nížinách citelný nedostatek pravidelné vlál 
dostavuje. 



ěrné mooŽBtvf srážek: 
Předka vkazsb o. 



i SlSTropol 
; Pjatigoruk . 
Vladikavkai 



Tiflii .... 
Jeliaavetpol . 
AleiAudropol 



láli 



NovorosBijsk . . - lii'.-''i_'' '■'■ I 

Soii. . : . II 

Potí ■ ■ ; ■ ^ 

Kuuíb I i-i '■■■■■ I-" !■-; 



lli, ď3 42 37 ai| 70 88103 <8' Ďfii 6G fil! 32' 

lál tSl 16, 17, 22,' 54, 82, 93 8(i, ň3 til 30 17|| 5631 

11 291 ar 25; 491 71, 134, 160. i ÍJ, 7íl !I5 51 29 869 

iq! 29| 23l 29l 37| 82143|l48;Ul|l23| iK?! 6l| 34, 949 

ÚdDlf Kury a Arménie. 

381 211 16, 191 291 51' 721 70 561 411 531 341 26; 

9 15 10 12 18, 24 Sil 33| 20 20 32; 26 13 259: 

2l!! 22l 19; 18| 221 39| 67] 54| 47| 24' 2G| 211 22|| SSlI 

Jiinr břeh kaipickf. 

35|i 32 35. 93, 23 2-21 10 7' iV 7 201 321 30il 263 
láiUl 111' 72; 73 68| 38, 22i 29, 4í)l207|23l|lG^|ll90 



Černomorskd pobřeží. 

53 65; 721 69' 62; 58' 41 
>; 114 129 108 170, 179 228; 168 167ÍI 
■ "'■ 1171,1668; 
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Pravděpodobnost, 2e bude padati sníh v krajinách kavkazských, 
jest následující- 
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Číslo prayděpodobnosti, že bude sněžiti, dostaneme, dělíme-lí 
30čet sněžných dní počtem všech dní srážek. Padá-U vůbec vý- 
tradně sníh, obdržíme = 1 ; připadá-li na tuhé pršky polovic dní 
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srážek, jest pravdépodobuost 05. Kladné znamení f ukazuje, ze 
sice průměrné ííslo snéhopadn jest menší než 0'01, Dicméně že 
přece v označeném měsíci sníh někdy byl pozorován.') 

Nejvýše položená ves v Kavkazu jest KuruŠ v Dagestané, 
nacházející se v 2548 m nad hladinou moře, kdežto oetzthalská 
vesnice Fend v Tyrolsku, jež osobí si slávu, že její příbytky jsou 
nejvyššími v Rakouských Alpácli, vykazuje polohu pouze 1966 m 
Veliký žár, jaký panuje v létě v rovinách kolem řeky Kury a 
Araxu, nutí až dosud tamějU Tatary, aby dle příkladu svých dědů 
měnili CásteĚné svá sídla. Jakmile udeří vedra, složí vĚechen svfij 
nábytek a seženou skot, brav, koně i velbloudy, aby se a tím vy- 
dali na pastviny do hor. Teprve na podzim, kdy deSté znovu pro- 
bouzejí vyprahlou půdu, aby oživila oslabené rostlinstvo, vracejí 
ae do svých dřívějších chýší. Obdobu, arci ve smysle opaínéra, lze 
sledovati u horalů, již, když udeří tuhé mrazy, sestupují se svých 
strmých výšin, aby si pro svá stáda vyhledali svahy, na něž bílý 
sněhový příkrov se nerozšířil. Vesnou po zpQsobu alpských a kar- 
patských salašníků se zálibou ubírají se ku svým zamlklým 
samotám. 

Nemoci. 

K místním nemocera dlužno v první řadě poĚítati zimnici. 
která nejvíce řádí v krajích, četnými deSti obdařených. Zimnice 
ovládá také krajiny uměle zavlažované, když napuštěná voda zů- 
stane na parném slunci delší dobu státi. Nejvíce trpí obyvatelstvo 
touto endemickou nemocí v Suchumu a SoČi, poněvadž t nich 
mimo všeobecné příCiny také místní poměry přispívají k rozvoji 
jejímu. Vláda poměrně málo dbá, aby šetřeno bylo nutných zdra- 
votních předpisů a proto nemůže se říci, že se rychle zlepší stair 
obyvatelstva. 



Rostliiistvo. 
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Za posledních desítiletí květena všeho území kavkazského jt 
potud úsilím mnohých uéencft prozkoumána, že stěží lze nalé; 
itéjaký nový druh neb odrůdu, ale přece se pociťuje při tom znaĚný^ 
nedostatek, Není totiž přesně stanovena oblast jednotlivých bylin, 
tak že v té příčině odborníky očekává ještě hojná práce. Zjištěno 
dosud, že v západní části severního úbočí Velkého Kavkazu prů- 
měrná čára, kam až udržuje se život rostlinný, o 600 m výše se 
vine, než na jižním svahu. Dále k východu, jak ustupuje čára. 
věčného sněhu, sledují za ní i květiny dle své povahy. 



') Die NiederBchlagBVerhiiltiiiaae den RiiasiBchen líeiehes. Von I 
A. Siipao, Petermanns-MitteiliingBn lii88, sv-. 3i str. 74—82. 



ly se očekávati, že na pobřeží černomořském, jmenovité 
■v údolí Rionu, proslulém bujnosti kveteny, zastoupeny jsou hlavně 
druhy Btredomorské flory, ve skuteiinosti však nalézají se taiu 
druhy středoevropské s nepatrnými odchylkami, jako zimostráiie, 
tak zvaué kavkazské palmy (Busus sempervirens), vlěné bobkové 
(Pranus laurocerasus) a cesminy (liex aquifoliura). Naopak květena 
v kraji Lenkoran!<kém, nepatrné jižněji položeném, prozrazuje ne- 
pochybný iÁ7. jihoaBÍjský. Roviny preďkavkazské vyznačují se stej- 
uou povahou rostlinstva jako jilioruské stepí, ano mnohé drutiy 
odtamtud rozšířily se až ua vysočinu arménskou. OvSem na téže 
vysoCiné shledáváme se s různými zástupci rostlinného života 
středoasijskýcb stepi a pouští. 

Za to lze říci, že vysoký hřbet kavkazský jeví se nám jako 
samostatný celek, který honosí se četnými odrůdami jinde se ne- 
vyský tajícími. 

Tam, kde přestává stromoví, vyškytají se křoviny drfšfálu 
(Berberis), hojné ae udržuje jalovec, mišpule iCornus mascuia), 
krušina (Ramnus cathartica), rhododendrony, z travin jmenovité 
leknfn (Lotus corniculatus), řepeň (Xantbíum spinosiim), několik 
drohň Salira. tolita obecná (Viiicetoxicum officinale), Vintetoxicura 
medium, velice bodlavý koziuec (Astragalus pseudotragacentaPall). 
Campanula, jetel prostřený (Trifolium procurabens), ožanka (Ten- 
erium Chamaedrys) i j. v. 

Na některých vyšších polohách se objevují Častéji rozrazil (Ve- 
putrea), jinde rožec (Cerastium Kasbec), Gnaphalium dioi- 
lomikamen (Saxifraga laevis, S. exarata, S. carlilaginea) pře- 
lé gentiany (Gentiana pyrenaica), rmen (Anthemis Marschal- 
i). Některé z těchto květin mají téměř celý stvol v zemi ukrytý 
a toliko osamělý, poměrně veliký květ vyčnívá. Mnohé rostou 
v skapinách na sto i tisíc kusů. Často lze spatřiti na skále po- 
^"S^Á vrstvou prsti několik millimetrů, na prostoře dvou, tří stop 
na tisíce exemplárů Draba scraba, Saxifraga laevis, Draba imbri- 
cata. Zdá se, jako by schválné tlačily se druh k druhu, aby se 
Zahřály. Mnohé z nich mají zvláštní příkrov v podobě hustých, 
<iIouhých chloupků. 

Na příhodných místech vyškytají se na Kavkaze jednotlivé 
'ifoliy rostlinstva i v obvodu věčného sněhu a ledu. Vyvětraié 
iitchyty a porovité lávy během dne pohlcují neobyčejné mnoho 
tepla a toto zase během noci vyzařuji. Proto mezi ledem za tmy 
"oíní na skalách bvvá tepleji než několik stop hlouběji na tráv- 
níku.') 



'> Takto může se SHhezpefiiti vývoj násiedujicich hyllo: RAnunculoi 
"uhnoideas ti do v^Še 660 n. Aratiis Albida Lev. (36iiO) m. Ligymbrium Hueli 
Min (37f)Om\ Paeii-lore^icaria digitafa CAM. (3660 m), Draba broniaetolia 
^v.(3750m), Draba aapranivalia Eupr (2400 m), Draba Hraratiea Bupr. 
(woO m nejvyííi vůbec místo, kde roitlini ae udrinje), D aba ailiqaoBa 

frat. Em, Fail: Ksvkai. t 
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Na Kazbeku až do výšky 8300' vyBkytuji ae keře: Azaleft 
pontica, RhododendroD caucaeicum, Vsccinium myrtillua, VacciniHm 
vitis idaea, Cotoneaster vulgarjs, Rubue idaeus. Empetrum nigruni, 
Salix — některé nalezeny až. ve výSi Ď300*. Za těmito udržují se 
traviny: Delphinium caucagicum, Anemone narcissitlora, Cerastium 
trigynam, Cerastium Kasbek, Sibbaldia semiglabra. Alchemilla 
sericea, Sasifraga ve čtyřech druzích, Chaerophylnm humile, Sca- 
biosa caucaaica, Senecio pyroglossus, Senecio Kolenatianus, Py- 
rethrum caucasicuni, Achillea grandidora, Asier alpinns, Taraxacam 
Steveni, Campanula Biebersleiniana, Laniium tormentosnm, Ziii- 
phora dasyantha, Pedlcularis zastoupen dvéma dmby, Veronica 
gentianoides, Scropbularia minima, Curex atrofuaca, Pbleum aJpi- 
uum, Alopecurus vaginatus. 

V okolí piůsmyku Mamisouu a na ceaté ke Gurševl Décli;' 
sebral následující zástupce alpského rostlinstva: Siebaldla pariflora, 
Dryas petala L.. Poa alpina L,, Carex iristis M. B., Oalanthus ni- 
valis v. Redoutei, Plantago aaxitilis M. B., Scabiosa caucasica Í£. 
B., Anth. Blebersteiniana, Gentiana aestíva II. Sch., Gentíana py- 
reneica, Myosotis alpeatrls, Macrotomia echioides, PedicuiariB coa- 
deusata, Pedicularia atropurpurea, Veronica líeccaburga, Veronica- 
gentianoides, Androsace albana, Primula algida, Primula auriculsta- 
Lam., Thlaspi pumilum Stev., Draha siliguoea M, B., Draha tri- 
dentata D. C., RanunculuB suaveticus, Saxifraga exarata Wul-, 
Saxifraga airoides L., Saxifraga fiagellaris W,, Saxifraga cartilaginea 
Willd.. Sedům teuellum M. B., Alopecurus angustifolius Boiss., 
Ornithogalum oligophyllum Clada, Daphne caucasica Pallas, Vale- 
riana saxicola C. A., Erigeron caucasicus Stev., Campanula triden- 
tata Schreib., Ajuga orientalis L., TroUius patulus Salisb., Anemone 
apeciosa Rupr., Heracleuiii villoaum Fisch., Polygala anatolica, Ce- 
rastium purpurascens Adam,, Potentilla Ruprechtii Boiss., AÍliuiD 
Victoralis L., Orcbia latifolia L., Lilium nionadelphum M. B., Va- 
leriana allioriaeflora, Aster caucasicus M., lnula grandiflora W., 
Telekia ovata, Chrysanthemum roseum M. B., Pyrethrura macro- 
phylum, Seuecio neraorenais L., Senecio stenocephalus, Phyteuma 
campenuloida, Campanula latifolia L., Asperula taurina, Nonnea 
puUa, Centaurea fenzliane Reich., Mulgedium cacaliactifolium, Pe- 
dicularia atropurpurea, Primnla auriculata Lam., Vaccin arctosta- 
pbylos L., Aconitum orientale Mali., Delphinium phiexuoaum, Silene 
fimbriata M. B., Sílené compacta Han., Diamthus montanua M. B,, 
Potentilla elatior Scbl., Galega orientalis L., Hedysarum obacurnni' 

(3770 m), EitnonÍH rotondifolU CAM (3660 mt, Viol« minutu M. B. 
(8660 m), Alaine recnrra A M. (4230 metrů), Cerastinm purpnrascenB Ad»m» 
(S660 m), Petermanns NittBiinngen r. 1889 str. 97. Pfiiinxen io der Scbnee- 
region deg KaukasiiR. 

') OceiiJ! H BeptioBba PioHa. SanECKK kíbk. oTflt.i.t iiMn. pyccK. reorp, 
ufiii;ecTBa rh. XIH. Tfi«jiHC'B 1894 8tr. 51. 



Živočifistvu. 
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v údolí Ceje až kii ledovému spádu stejnoznačného ledovce 
týž liadatel natrhal druhy: Poa iiemoralis Ehrh., Veratrum album 
Boiss., Juniperus commuDís L., Juniperus sabina, Aster alpinus L., 
ErígeroD caucasicus Stev., Anth. Bibersteiniana, Cbamaemelum 
Cauc, Pyrethrum parthenifolium, Ceiitaurea ochrolenea, Taraxacum 
crepidiforme, Cirsium obvallatum, Crucianella moUigníodes, Aspi 
rula alpina M, B., Linea borealis, Gentiana caucasica, Thymus 
Dumindarius M., Lamium maculatum. Betonica grandiflora, Ecbium, 
Salix slesiaca, Witid., Centaiirea a"vifolia, Calamentba, Tragopon 
granimíolium, Mulgedium prenanthoides, Rynchocoris orientalis, 
Rhinantus alpinus Baum., Pedicularis condensata, Veronica genti 
opides, Perophularia variegata, Primuia nivalis, Pr. amoene, Pr, 
Pallasii, Pr. elatior, Rhododeudron caucasicum, Kb. ponticum, 
Azalea pontica, Fumaria Schleicheri, Corydalis pauciflora, Pa- 
paver miniatiim, Rehb. Delphium caucasicum. Delphium flexuosom, 
Aquiieja olympica Boiss., Thalictriina foetidum L., Saxifraga mu- 
xoides Wolf., Saxifraga juniperina, S. cartilaginea, S, sibirica L. 
Geranium silvaticum, Geraiiium ibericum, Silene pygmaea Ad. 
Sílené compacta Horn., Alsine imbricata M. B., Dianithus Carthu- 
sianirom, Silene sasatilis Sinco, Silene dagestauica Rup,, Alche- 
nulla serica Wiild., Alchenulla vulgaris, Rosa oxyodon Boiss. 
Oxilropi8 cyonea, Oxitropis Samarensis Bge., Trifolium canescens 
Willd.. Trifolium ochroleneum L., Hedysarum obscurum, Astragallus 
galegiformis L., Myosotis alpestris.') 



H* ŽivoČiŠBtvo. 

Zeměpisné rozSírenf zvířeny ještě méně vědecky propracováno 
než rostlinstvo; toliko ptactvo činí čestnou výjimku, nebot byla 
vydána v tomto obora cenná pojednání. 

V jihovýchodní části vyškytají se nepochybní zástupci jiho- 
asijské fauny. Zabloudí tam často do močálů tigr, v domácnosti se 
chová hrbatý zebu (Boa indicus). 

Zubr až dosud udržel se v rozsáhlých lesích kolem Urupa. 
Zelenčuka a Laby, ale všeobecné se pozoruje, že ho rychle ubývá 
a není pochyby, že časem vyhyne jako v Evropě. Kamzík {Capella 
rupicapra) vyškytá se velmi často, tak že jest ŠtastnějŠí než jeho 
soudruh v Alpách, jenž každoročně řidčeji se objevuje, poněvadž 
jest nemilosrdně pronásledován. Jelenů také mnoho žije v lesích 
na jihu i severu horstva; kavkazaký jelen spíĚe podoben asijskému 
(Cervus maral) než obyčejnému (Cervus Elaphus). 

') Das Massiv dea Adíij Choch im centrulen Knakasne. Von Moriz ton 
Dechy. Fetermatins MiUheilungen 35. sv. 18f-9. str. 209., 217. 
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Kozorožec zastoupen třemi druhy Hircus aegagrua, Aegoceros 
Pallasii, tetito jest obyCejný na vrchoviskách Ardona. na Kazbeku 
a j., kdežto v západních konCíoách se neobjevuje; představuje 
přechodní tvar od kozorožce k beranům. V horách v poříčí Kubané 
naopak lovci Castéjl zastřelí Capra Caucasica. V nižSícb polohách 
obyčejný jest medvěd. 

Velice vzácným jest bobr, jenž se udržel dle vypravování 
domorodců v lesích Zagdaně, daleko četnější jsou vydry, rysi, di- 
voké kočky, pardáli jsou po r&znu, hojně vsak kuny. 

Ve vySších pohořích sezná chodec hojně dle pronikavého hlasu 
blízkost sviště (Spermopbilus musicue). 

Z říše ptactva ') všude se objevují hrdličky, skalní holubi (Co- 
lumbia livia), křepelky, řidCeji koroptve a dropové (Otis tetrax). 
Krásné horské kury (Perdix Chucar Gray) vyškytají se téraěr ve 
všech úžlabinách, jmenovitě kíovinami porostlých. Kavkazský tetřev 
(Tetrao Mlocosyewitzii) také všude hnizdívá. Ještě výše se usazuje 
horská krůta (Megaloperdix caucasica). I chřástal (Rallus crex| 
bývá značné rozvířen po skalních stráních. Křepelka zalétá aí do 
výšky daleko přes 2000 m, kdežto chřástal zůstává o něco níže, 
U břehu potoků a říček lze zahlédnouti kulíka říčního (Aegialites 
minorj. V lesích vydlabuje si díry pro svá hnízda datel, podobny 
obyčejnému (Picus major), dílem též perskému (Picus Pelzamii. 
Na břehu říček i bažin vídati čápa Černého (Ciconia nigra). Z dravců 
nejsou příliš vzácnými supové (Gypa fulvus, Vultur cinereus, NÍo- 
phron percuopterus), jehnělnlk (Gypaetua barbatus), rovněž orlové 
(.\quila naevia, Aquila imperialis, Aquila fulva). mnohem sporeji 
pozorováni orlové říční (Haliaetua albícilla a Pandion fluviatilis), 
možno že nenalézají s dostatek potravy. Rovněž nepřekvapují znalce 
svým zjevem kavkazské káně (Buteo Menétries). jestřáb křepelář 
a včelojed. Přes samé nejvyšší hřbety horské zaléCají sokolové 
(Falco sulbuteo). Totéž platí o poštolce (Cerchnels tiununcuius). 
V značné výšce, jmenovitě na severním sklonu usazuje se Červený 
vrabec (Erythrotorax erythrinus, Pirgula erythrina); zalétá aŽ do 
2500 — 3000 m; není pochyby, že na výslunných místech této po- 
lohy i hnízdo si upravuje. Ovšem na jaře, kdy se stěhují, zabloudí 
i do míst nepoměrně nižších. V horách vyškytá se v malých hej- 
nech 5 — 10 knsft. Do stejných výšin vznáší se alpský vrabec {Passer 
alpicola, Monti-fringilla nivalis) vyhledává se zálibou horské lučiny 
a rád ai usedá na kameny a holou zemi. Brhel (vlha, Oriolus gal- 
bula) objevuje se v predhori a tamtéž vychovává svá mláďata. 
Dlask dle neurčité zprávy dumácích lovcft také v lesích kavkaz- 
íikých trvale se zdržuje. Dudek zůstává v uižších horách, tamtéž 
najdete havrana, černohlavá sojka objevuje se v listnatých lesích 
nížiny i hor, drozd i strakapoun v nižších polohách, výše u dědin 
se zdržují skorci (Cynclus aq^uaticus). Z drobných opeřenců kav- 
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a připomínáme strízlíka {Tťoglodytea parvulus), sýkoru (Panis 
major) & malou pěnici, jež Často dává ae slyšeti. V znační'''] vý- 
šinách obyčejnými zjevy jsou alpské kavky (l*yrrhocorax al^ us), 
a kavky skalní (Fregílus graculua). I z rorejso vitých lze sui-Jno 
zastihnouti Cypselus apus; vlaštovky (CheJidon urbica a Hirundo 
rustica) stavějí si hnízda ve všech aulecli a obcích. Cotyle rupestris 
libuje si na vysokých příkrých skalách. V níže položených místech 
usazují se konipásci, pěnice a j. v hojném počtu. Na středním a 
dolním toku Kury a Araxu po obou stranách ve vzdálenosti 30 
mil udržuje se turač, o něco vetší než koroptev, samec má na 
hrdle krásně Černá péra s bílými skvrnami. Maso jest chutné a 
nemilosrdné se loví od domácích tatarských beg&, kteří k tomu 
užívají vycvičených jestřábů neb sokolft. Poněvadž vůbec rozmanité 
užitečné ptactvo od domoroilcfl nerozumně bylo hubeno a loveno, 
vydala vláda ruská na ochranu opefenců zákon, který vejde r. 1891 
v platnost. Jediné tim turač i jiní ptáci budou před záhubou 
zabezpečeni. 

V horním pásmě ve velikém počtu zastoupena malá, krásná 
ještěrka Lacerta niuralis, ráda se vyslaimjic na holém úskalí. Jiný 
druh Lacerta vlridis dává přednost předhořím, do chladnějších 
poloh neleze. Lacerta agjlis řidčeji ae dává vídéti. V hojnosti roz- 
množil se v poříčí Kury a dále na jih Stelio caucasicus, ale v zá- 
padních hornatých končinách se nevyskýtá. 

Též užovku možno snadno lapiti, ani slepýš (Coronella austriaca) 
není řídkostí- Z obojživelníků: rosnička (Hýla arborea) udržuje 
ae pouze v předhořf, mnohem výSe žába zelená (Raná esculenta), 
jiný druh žába hnědá (Raná temporaria) žije na bažinatých místech 
severního sklonu Kavkazu až přes 2000 m nad hladinou mořskou ; 
ano ropucha (Bufo variabilis) zachovává úplnou Cilost životní při 
2500 m. •) 

Černé moře honosí se daleko četnějšími druhy ryb než Kaspické, 
mnohé okolností tomu nasvědčují, že nevzniklo teprve v novější 
době snížením půdy, nýbrž že jest staré a ukazuje svoje zvlášt- 
nosti mezi Šupinatci. Poněvadž úžina Cařihradská, kterou udržuje 
ae spojení s ostatním mořem Středozemním, jest mélká. nemůže 
ve větších hloubkách vznikati žádny proud a proto stojící voda 
v značnějších tůních umrtvuje všechen organický Život. 

Uvedeme tuto seznam ryb dle monografie Dra. J. Palackého.") 
Serranus scriba, EcabriJla, Dente vulgaris. Smaris chryselis, Sargus 
aunularís, Pagellus erythrinus, Charax puntazzo, Scorpaena porcus, 
Trigla hirundo, poealophera, cuculus, Uranoscopus scaber, Tracbinus 
Draco, Umbrina cirrhosa, Corvina nigra, makrela (Scomber), tuňák, 
(blatník, Tbynua). Pelamys sarda, Zeus pungio, Trachurua, Temnodon 



') OceTJA H BL'pXOBlifl PiOHH. H. 9. /^IIIIHKKa Btr. 86. H 87. 

*) Die Verbreitnng der Fische. Monographie vod Pmf. Dr. J. PHlacký. 
- : Otto 1891 Btr. 119 
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saltatoi', meíoun (Xifias gladius), Callioayinus festivua, das mořský 
(Lotius piscatorius), Bleniiius, Atherina, Mugil, Lepadogaster, Heli- 
astes chromis (9 druhů), Labridy 2, Gadudy Ofidiidy, Pieuronectjdy 
(4), Bclone acus, sledi 6 drub& (Clupea), Engraulis encrasicfaoius, 
Conger vulgaria, Syngnathidy {7 druhů), Hippocampus antiquorura. 

K vzácným rybám patří Scyllium canicnla, Acanthias, Raja 
clavata, Trygon pastinaca a celá řada jiných z more Středozemního. 
Trigla pauciradiata. 

Při listí rek a v limanecb mřenék 38 druhů (tiobii) také okouni 
(Perca fluviatilis), Štiky (v moři Azovakém) (Esox luciua), úhoři, 
sumci, renanky, béluhy, jesetři. 

Pravé mořské ryby dávají přednost skalnatému pobřeží Malé 
Asie, u Kavkazu a na jihu Krymu. 

Rybáři Cernoraořského okruhu roku !S86 nalovili toliko na 
I Ví tisíc kusů sledí. Mnohem vydatnější byla kořist při ústí Kubáni 
a v moři Azovském, kde v témže roce vyloveno přes 11 milí. kusů 
v cené téměř millionu rublů. Práva k tomu uhájili si kozáci. 

Kaspické moře jeví se nám jako jezero s vodou polo- 
slanou a nemá Žádných pravých mořských ryb. za to jest v něm 
množství sládkovo dních. Mřeněk mnoho druhů, většina bentofilaa, 
řídké jsou atherina, pontica., sledi (Clupea, ponticá), ca^pia, 
Clupeonella Grimi, Syngnathus bunulentus, béluhy (Accipenser 
huso), jesetři {Accipenser sturio). sevrjuhy (Accipenser stellatus), 
okouni (Perca fluviatilis), candati (Lucioperca wolgenais, saudra, 
marina), lososi (Salmo caspius). Luciotrutta leucichthys, štiky, 
kapři, parmy (Barba bulatum, bracbycephalus), Abr&mus ballerus, 
aapa, persa, Aspius rapax, bělice (Alburnus chalcoides), Pelecus 
cultratus, mihule (Petromyzoii Planeri), vranky (Cottus gobio). 

V pobřežních jezerech lenkoranských připomínají se: Gaste- 
rosteus platygaster, okoun, Gotius lencoranicus, sumec, štika, kapr, 
Leuciscus frisii, lín, podoustev (Abramos brama), sevrjuha (Acci- 
penser stellatus. V Talyšinském zálivu se loví candát, losos (Salmo 
caspius), pstruh, mrefí (Gobio fluviatilis), Lencaspius delíneatus. 

Při ústí Kury se chytá sumec, parma (tři druhy), Bliccabjorkna, 
Aspius erytbrostomus, bělice (^í druhy), jesetrovité (4 dr.) a Petro- 
myzon Wagneri. Abychom si mohli učiniti ponětí, jaké ohromné 
mnoíství ryb se každoročně vyloví na pobřeží Kaspického moře 
od ústí Sarauru až k pobraničné řece Astaře a v řece Kuře, uvá- 
díme tu přehled z ,,Kavkazského kalendáře na rok 1888". Uloveuiy 
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285 kusů 



jesetrů (Accipenser sturio) . 23.696 
sevrjuh , stellatus) . 553.674 

lososů (Salmo cnsuiusi . . 86.671 

šemuj 1 50.4Š9 

sumců (Siiuřus) 131.009 

různých druhů ryb ... 1,530.889 



-žm kusS 



28.170 
551.381 
36.121 
28.922 
127.177 
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Za celou tuto kořist se utržilo přes !'/« niiU. rublů. 

Na počátku našeho století byl lov ve správě státní, která se 
však špatně osvědčovala, neboí z čiatého příjmu sotva se uhrazo- 
valy výlohy. Od roku 1847 pronajimal se rybolov jedinému pod- 
nikateli až do roku 1880 a tu vynášel státu ročně 170 — 393 tisíc 
rubld. Později připadlo se na nový zpBsob, rozdělovati totiž celj' 
rozsáhlý prostor pobreií nahoře uvedený na menSř díly a tu se 
nikterak novota nechtěla osvědčovati, neboť nabídky dokonce 
klesaly (314—3161 rub.), až r. 1886 náhle vystoupily na 5601 
rublů a r. 1888 dokonce přes 700 tisíc rublň. Příčinu toho nutno 
hledati v tom, že rybáři si získali stavbou dráhy nové důležité 
trhy pro své zboží, které tudíž stalo se hleilanějšfm. 

Prirovnávárae-li výtěžky obou let 1885 a 1886, nápadno nám 
musí býti, že velice klesl počet lososů, o padesát tisíc kusů, ještě 
více šemaj, o 121 tisíc kusů a tudíž se tu opětuje zjev, který na 
Volze. Dněpru i na jiných ruských řekách dávno se pozoruje. 



Poměry národohospodářské. 

Zeinčdélství. 

Povaha půdy na Kavkaze jest nápadně rozdílná dle podnebí 
a nadmořké výSky. Dle tobo možno rozděliti krajiny kavkazské 
na několik pásem. Ve výSi čáry věčného sněhu (2500 — 3400 m) 
jsou toliko horské lučiny velice důležité jako letní pastviny pro 
okolní obyvatelstvo. Obili se počíná dařiti níže od 2500 m, nejvýše 
86 udržuje ječmen, za ním postupuje žito a horský oves, níže (do 
2U00 m) jarní pšenice. Ve výši 1400—750 m sázejí se jabloně, 
liraÉky a švestky; za nimi sestupuje vina réva, po nf se objevují 
meruňky, broskve, fíky a v nejteplejším a nejnižším pásmě seje se 
bavlník, rýže, kukuřice i p. 

Nejvíce rozšířeno obilí všech druhů, takže od jeho zdam zá- 
visí blahobyt obyvatelstva: nejvíce dává se přednost pšenici a 
Jrtmenu. Pšenice kavkazská má mnoho odrůd, hlavně tvrdá či 
amautka a měkká, gjurgeni a každá z nicb má ještě své odstíny. 
Podobné se věc má s ječmenem a dle povahy půdy vybírá se zrno, 
které tam prospívá. R^že seje se v nížinách s hojnou vlahou, jme- 
novitě v guberniích Erivanské, Jelisavetpolské, Bakinské a v okruhu 
Zakatalském. Též u ni hospodáři rozeznávají hojnost druhů, za 
■lejlepšl se prohlašuje ahilja. jež se daří v Lenkoranském Újezdě. 
llojné odměňuje rolníka za jeho práci a lid si připravuje z ní ob- 
líbené své jídlo plov. Kukuřice nejčastěji se vyškytá na polích 
* Kutaiské gubernii a Cernomoří, méně k nf sáhne majetník půdy 
fOorijském Újezde a oblasti Kubánské a Terské. V okolí Kutaisu 
fwstuje se druh domácí a americký a značný přebytek při sklizni 
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se vyváží za hranice. V téže gubernii rozšťřea hojné zvláštní 
druh piosugomi (panicům stalicuni). je2 se s kukuřicí doplňují téměř 
na výhradnou poti-avu gruzinského obyvatelstva. 

Abychom podali obraz zemědělství kavkazského. uvedeme tuto 
některá Čísla z r. 1880. Toho roku zaseto vgecb druhů obili 
47* milí- Četvettl a sklizeno 23 uiillionŮ Četv, OdeČteme-IÍ fiemeiio 
potřebné na rok následující, zfistane 18'Va ">'!'■ íetvertl čili více 
než 167 milí. pudfi, totiž 'H-i pudu na každého Clovéka. PoCítá-ii 
se průměrně na jednoho obyvatele 12 pudů objeví se nám přebytek 
83 milí. pudů, který by za jediný rok mohl býti vyvážen. 

Zřídka se pole hnojí neb posypává popelem, za to často užívá 
se úhoru, jmenovité v krajinách, kde se zavodňuje půda umélýmí 
průplavy z rek. Někde se seje, jak dlouho němé plodí, a na to ji 
nechají odpoíinouti, jinde zaveden způsob obroónfbo neb tříroč- 
ního úhoru. 

Hlavním nářadím při zemědělství u prostých rolníkft zčkstává 
pluh primitivního rázu; jest přfliĚ těžký a neobratný, tak Že nutno 
zapřahnouti sedm i osm spřežení volů neb buvolů. Poněvadž ven- 
kované drží nepatrný poCet skotu, jsou nuceni se k orbě sdružo- 
váti. Pluh staré podoby všeobecně rozSIřen v Zakavkazí hlavně 
pro svoji láci, nicméně poslední dobou potaly se ujímati nové, 
železný dle způsobu Ransonova, anglický i jiné. Na příliš vysokých 
místech i v nJnnách v gubernii Jelisavetpolské a Bakiuské užívá 
se tak zvaného Cutu (džjut). který toliko na povrchu půdu zky- 
přuje. Téměř stejného rázu jest „kavi" rozSIrený v gub. Kutaiské. 
Aby se semeno zatlačilo a hroudy rozdrobily, k tomu slouží svlak 
(volokuSa) a brány. Bujné osení požíná se srpem nebo kosou; kdyi 
se obilí s polí svezlo, mlátí se starým způsobem, silná deska na 
spodní straně pobitá ostrými kameny, na níž stojí poháneS a na- 
kladeny k zatížení těžké balvany, vláčí se kofími neb i skotem 
po snopech dokola rozházených. Stejné nářadí rozšířeno velice 
i na poloostrově Balkánském a v severní Africe. Jinde se zrno 
toliko koňmi vyšlapává. 

Co se týče semen, lze říci, že nejméně zrna se spotřebuje 
na předhoříeh a mírných svazích, nejvíce na vysokých horách a 
v nížinách.') 

Žeň obilí jest velice rozdílná dlé povahy pozemku i v obvodu 
jedné a téže gubernie. V Újezdu Tionetském a Dušetském i za 
dobré úrody nestaCÍ obilí pro domácí spotřebu obyvatelstva a rausi 
tudíž toto si přikupovati z krajů plodnějších. 

Průměrné se sklidí s desjatiny kukuřice v nížinách 80 — 120 
pudů, na zvláSE úrodných pruzích 270 pudů, fasoll 106 p., na 
horách 53 p., pšenice 45 — 93 p., ječmene až 106 p., prosa 45, 
gomi 28 p. Zajímavo sledovati, jaký jest střední výtěžek obilí dle 
jednotlivých gubernií a oblasti (r. 1886). 
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Kubánská oblast 66 

Terská oblast 6-0 

Stavropolaká gubernie 2-1 

Severní Kavkaz vnbec 4 5 

Tifliaká gubernie ....... , . 4-g 

Kiitaiská gubernie . . - Ud 

Jelisavetpolská gubernie |J3 

BakJDská gubernie 8-3 

Erivanská gubernie 41 

Karská oblast , . 5-4 

Dagestan ... 47 

Zakatalskv okruh 41 

Cernomořský okruh 77 

V Zakavkazf vftbec Gl 

Průměrné v celém lÍKeTní 5'4') 

H- Všeobecné lze r(ci, že Zakavkazf jest mnohem ůrodnějSf neí 
*ílhaTkazf; nejmáné se hodí k rolnictví Stavropolská gub. pro 
rozlehlé vyprahlé avé stepi, V Zakavkazi nejméně odinéiíujf úsilnou 
prtfii rolníkovu Erivanská gubernie a Zakatalský okruh. Za to 
nejplodivéjaf ornicf může se honositi gubernie Kutaiská, která jest 
také nejhustěji zalidněna. 

Z prflmyslovvcb rostlin pro výtěžek nejvážnější jsou sesam 
(kunžn^ Besamum orientale) len. konopi, bavlnih a tahák. Nejvíce 
"""'á se sesaraového oleje do postních jídel ; pěstuje se v gubernii 
~ nské a Bakinské, kde se počítá na desjatinu půdy 1 '/s pudu 
le a sklízí se až 82 p. Len seje se na obou sklonech hlavního 
íva, konopi nejhojněji v Kubánské oblasti a gubernii Bakinské, 
to vĚak domorodci pouze ze semene vymačkávají olej a stonky 
íastíji vfibec nechávají na poli, Rusové naopak v přední řadě 
tíchto 8i všímají, aby z nich přízi neb provazy zhotovovali. 

Bavlnih patři k nejpřednějším průmyslovým rostlinám a nej- 
'íce ujal se v Erivanaké gub. a Bakinské, vedle toho zdomácněl 
^_ fijezda Kutaiském a Saropanském. RozSířeny dva druhy, ame- 
tieký lepaí a Špatnější domácí, původu egyptského. Zasévá ae 6 až 
12 pudů na desjatinu na jaře od března do května a uzrává až 
''^H. Z detjjatiny výsevu se sklízí 16 pudů bavlny a 55 — 60 pudů 
semene. 

Roku 1886 sklizeň ae jevila následovně: 

Erivanaký Újezd 40.600 pudů 

Nachiěevanský Újezd .... 30.024 , 
Sunnaiinský Újezd , . . . 2O00O „ 
Šaruro-daralagezsky Újezd . . 42.(K)0 
ECmiadzinský Újezd .... 45.000 , 

') KavkftZBký kiilendář r. 1888. 
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Ročně se utrží okrouhlou sumou až 3 tnill. rubtň za baví 

Poslední dobou nemalou soutěž íiní v tomto oboru kavkazským 
lovoz bavlny z ňzemf Zakaspického a ze Střední Asie, 
který nad očekávání ae zvelebil stavbou tamějĚí dráhy. 

Tabák turecký osívá se hlavně v Újezdě SignaSském, Zakatai- 
ském okruhu, Ozurgetském, Zngdidském új. a v Čeruomorí v Ka- 
banské oblasti a v menších dávkách i v jiných obvodech. NejlepSf 
druh sluje „keobek*, druhé místo zaujímá nsamson" a „trapízond*. 
Nižší druhy, zvláěté „machorka" pěstují se iid venkovanů v ome- 
zeném množství, nebot se tím p&da silně vyssává. 

Setba počíná v březnu a odměřuje se půl libry semene ns 
desjatinu, listí se otrhává v září. Prňměrné se sebere 40 pudů tu- 
reckého tabáku z desjatiny, machorky však 40 — 80 pudů, Roíaě 
se získá listí okolo 300.000 pudů, z Čehož polovice připadá na 
Signašský új. a Zakatalský okruh. Roku IHSb sklizeno tabikn 
v Zakavkazf 117.202 a Sev. Kavkazu 283.026 pudů, Čeští vesni- 
čané v Oernomoří mnoho péCe věnovali tabáku, ale stěžovali si pi- 
sateli jednotlivci z nich, že jsou nd překupníků tísněni, tak ie 
nemají téměř žádného zisku při vší své přičinlivosti. Po mnohých 
osamělých pokusech, které se dlouhá léta prováděly, má se nyní 
přikročiti k pěstování čínského čajovníku a to ve značných rozmé' 
rech, K tomu cíli sestoupila se již společnost zámožných podni- 
katelů, kteří svým nákladem povolají několik čínských odborníki, 
aby poučovali lid, jak se má rostlina oSetrovati, listí trhati a sn- 
éiti. K rozhodnému jednání byli povzbuzeni Rusové hlavně stkvé- 
lými úspěchy plantážnictví čajového v Přední Indii a na ostrove 
Javé- 

Zelinárství rozšířeno značnou měrou a provozuje se pod roz- 
manitými názvy, „Plodové sady" rozkládají se v dolinách a níži- 
nách poblíž mést a uměle se zavodňují, obyčejně bývají spojenj 
s ovocnými zahradami a vinicemi. Takové to podniky vyškytají se 
v mnohých Újezdech Tifliské gubernie a pěstují se v nich boby, 
hrách, cvikla, mrkev, perské citrony, okurky, dýně, tykve, arbuzy 
a j., vedle toho rozšířena zeleoina: cibule, česnek, koziandr fkindzi), 
estragon (Artemisia dracunculus), řeřicha (Lepidium sativum), míta 
(Mentha) a j. 

Provozuje-li se zelinářslvf ve velikých rozměrech, v přední 
řadě na odprodej, sluje bostan, tyto jsou upraveny v horkých ní- 
žinách a stepích s dostatečnými stokami k zavodnění. ZaloíenO 
jich hojně v guberniích Tifliské, Jelísavetpolské, Bakinské, Stavro- 
polské, v oblasti Kubánské a Teraké. Nejvíce arci rozšířeno v Eri- 
vansku, kde bostany pokrývají plochu 5776 desjatin. 

Malými zelinářskými zahradami (ogorody) se spokojují vesni- 
čané ve vyšších polohách žijící, kde panují dlouhé zimy. Nejvlcft 
sázejí brambory, kapustu, okurky i jiné. 

Ovocnářstvi více se ujalo ve vesnicích Lagodechách a Noví 
Michajlovce, v Újezdu Signašském. dále v Gorijském, DnšetskéiB 
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a Achalcíšském, odkud se přebytek vyváží do hlavního města i do 
přfstavfl. Sázejí se jabloně v četných druzích, ačkoli mnoho trpí- 
vajf červenými mšicemi (Aphis), hrušky, švestky, z nichž výborné 
se vypěstovaly jmenovitě v Achalcíšském Újezdě. Též v Dagestaiié 
jednotlivé obce nabyly zvučného jména svým ovocem Igimrské 
broskve). V městě Jelisavetpoiu daří se znamenitá granátová jablka, 
broskve, kdoule a třešně. 

Vinice rozšířeny v lij. Telavském, SignaSském, dále ve většině 
Újezde Bakinské gubernie, ale mohamedánské obyvatelstvo málo 
lisuje z něho víno, připravuje spíše ayrop, kišmiš (izjum, hrozinky 
bez peciček), čurčcheli a jiné. nápoje místní. Arab prodává hrozny 
Arménům, aby ti se o úpravu vína postarali. 

V Erivanské gubernii vinic a ovocnářských zahrad r. 1884 bylo 
24.0(X) a zaujímaly prostor 12.000 desjatin; z výtěžku zůstává sotva 
pětina doma, ostatek se oddéluje pro vývoz v stavu bud čerstvém 
aneb sušeném. 

Sadařství může se vykázati výhodnými podmínkami v gubernii 
Kutaiské, leč není příliš rozĚířeno. Svými dobrými vlastnostmi se 
chválí zvlášté broskve, granátová jablka, kdoule, višně, švestky, 
ořiíchy, strbouleů (Conocarpus), moruše. Také vinařství v jmeno- 
vané gubernii hojné se provozuje, ačkoli réva daleko není tak pro- 
alalá jako v Kachecii. Mimo domácí odrůdy zavádějí se poslední 
liobou též mnohé cizí, leč s nevalným úspěchem. Isabelka ujala se 
I taUko z toho důvodu, Že dobře odolává chorobě „nacari" (oidium 
Tiickeri). Ovšem trpívá réva také filoxerou, která se objevila poprvé 
r. 1881 v okolí Suchuma a hrozných zpoust nadělala majitelům: 
poslední dobou vyskytla se nová nemoc mildin. 
I Výhodné podmínky pro zakládání vinic shledávají se také 
Cernomoří a v okresu Batumském, řídké obyvatelstvo a neupra- 
1 iWié místní poměry jsou příčinou, že ušlechtilý mok Bacchův ne- 
Mtiyl tam větší platností. 

Na severu Kavkazu zahradnictví nápadné dosud zanedbáno, 
teichu se ovocnářství rozmnožilo poblíž Alagiru a v okolí města 
"ikavkazu, nestačí to však ani pro skromnou domácí spotřebu. 
izloha všech lesů až dosud není přesné vyměřena, nejvíce 
it v Oernomoří, okrese Kutaisu, v poříčí Tereku a Kubáně, 
lesů se počítalo na 4'/4 miltionu desjatin. Na pobřeží 
moře prodává se na stojato stavební dříví velmi lacino, 
a bučiny, kus ke kusu mnohdy se počítají 30 kopejek, 
do přístavu přijde zrostlý ítráaný kmen za rubl. Z té 
právĚ v okolí mést Černomořsbých lesy dosti již prořídly, 
' jiných stranách zůstávají sekerou netknuty. Za vzácnější 
považují zimostráz čili kavkazská palma, ořechový náplav a 
icata. Z okolí Batumu i z jiných přístavů hojně vyváží 
ostrázů vídenská íirma bratří ThonetQ. 
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Ch O V dobytka. 

Skot i brav cbová se v iifžinách, kdež většinou se pov) 
za vedlejší zaměstnání rolníkovo, jinak ae však věc má v horof 
tých krajinách, kde bývá chov dobytka téměř vvhradnjni pramenem 
výživy obyvatelstva. 

V obvodu Tifliské gubernie provozuje ae dobjtkářství v Tio- 
netekém a Dušetském Újezde od TuĚinů, Oaetinců a v Signašském 
lij, od Tatarů. Ještě hojněji se rozprostranilo v jižním a jiho- 
východním obvodu území mezi Tatary, Kurdy, Kurtinci a jinými 
kmeny; stejné lze říci o Dagestaně, kdež horalé nejvíce ua tento 
výtěžek jsou odkázáni. Možno Činiti při tom dtiležité rozdíly, neboC 
chovem dobytka ae zabývají obyvatelé 1. trvale usedlí, 2, Kurdové 
a příslušníci Muganě, kteří kočují po .ejlagách' (letních pastvi- 
nách), 3. kmenové polokoCovni, již mají své ejlagy, na zimu však 
se uchylují do stálých sídel, podobné jako se děje též v jednotli- 
vých eásteťh Makedonie. 

Skot ae cbová pro mléko, mnao, hnojivo i práci. MlékařsU 
výrobky na Kavkaze jsou velice rozmanité; nejvíce užívá se mléka 
ovCího a kravského. Z prvního se vyrábí syř, jmenovité chválí ae 
osetinaký, a z druhého tluče se máalo. O kefiru promluveno na ji- 
ném místě; vedle smetany ae syrového abírá se „kajmag" i 8 va- 
řeného mléka. Kyselé mléko připravuje se kvašením ustálého, sbí- 
raného neb i smetany, nejlepší bývá buvolí. Máslo se tluče obyéejné 
z kyselého mléka, částeďně í smetany, zvláStuí druh nazývá se 
„haraki", Syrft se rozeznává několik druhů tučný (smetanový), polo- 
tuCný (z obyčejného mléka) a hubený (ze sbíraného). Některé ae 
připravují ze směai kravského a ovčího mléka. Vedle osetinskěho 
bývá hledán erivauský, čečenský .nachči*, zvláštní úpravou se USf 
od jiných „motali" (karabašský). K apecialitám mléčným patří jeStě 
,tan*, „čoratan', „pachty šor" (sýr) i jiné. Mimo domácí sýry na 
některých statcích se zhotovují Švýcarský, hollandský, limburský 
po způsobu evropském, nicméně nemají daleko lakové poptávky 
jako první. 

Podrobná čísla o chovu dobytka a jeho počtu nebyla dosud sesta- 
vena, tolik jisto, ze daleko ostatní domácí zvířata předčí ovce. Příčinu 
toho hledati dlužno nejen v tona, že poskytuje hojně užitku, nýbrž i že 
netrpívá morovou nákazou a není potřebí pro ni tolik sušené píce. Jak- 
koli jsou Četné odríidy domácích ovec, jež vesměs mají avé místní 
názvy, přece až dosud nejsou vědecky prozkoumány a seradény. 
I cizí druhy se v menším počtu dovážejí. 

Všeobecně lze říci, že ještě racionelně chov dobytka na Kav- 
kaze se neprovozuje a většinou, jmenovitě ovčářatví, spočívá v ru- 
kách polodivokých kočovníků. 

Koně se druhdy daleko hojněji drželi nu odprodej, a zkuše- 
ností v tomto oboru se honosili obyvatelé Újezdu Kazašského 



Chov dobytka — Kuniya íl kefir. — Výrobu v 
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EtSašínskélio, nyní tam nastal úpiný "úpadek tohoto odvětví národo- 
hospodářského. Rovněž na severu Kavkazu kozáci a Kabardinci 
dříve si peíiivěji hleděli uSlechtilych ořfi; počet „tabunft" (stád) 
"inér každým rokem se omezuje a řidne. 



Runiys a kelir. 

Věeobecné rozšířenými nápoji na Kavkaze jsou kumys a kefir. 
První výborně dovedou připravovati Nohajci a Tataři na stepích- 
'jjbylí mléko k tomu cíli musí se dáti kysati a proto se nazývá 
\ mléčným vínem. Obsahuje v sobě tuk, raiéĚný cukr a jiné 
látky. Za nejlepší pastviny pro kobyly považují se stepi 
ÍOBtlé kovylem a pýřavkou, mimo to pozorováno, že hodnota 
ntéka se zvySuje, když zvířata mají přístup ke kuchyňské soli, 
za tou příčinou stáda čas po čase se zahánějí k vysýchajícím sol- 
ným jezerům. 

Nejpřiměřenějším zákvasem uznává se starý kumys a dle doby, 
jak 36 dlouho nechá kysati, rozděluje se na jedno-, dvou- a třídenní, 
poslední jest nejsilnéjSÍ. Kyselina uiiličitá podporuje hojný vývoj 
žaladečQÍ šCávy a povzbuzuje chuE k jídlu. Doporučuje se tento 
nápoj při plicních chorobách, chudokrevnosti a žaludečních 
nemocech. 

Keflr jest uměle připravovaný nápoj, jenž nahrazuje kumys 
v studených ročních měsících. První se jej naučili zhotovovati 
karkazští horalé původu tatarského ; berou k tomu účelu kravské 
mléko, jež srážejí pomocí hříbku ayríště, — blahodárného to „zrna 
prorokova", jež vědecky není přesně prozkoumáno. Má podobu 
malé kapustové hlávky. V mléce roste houba a rozpadá se v drobná 
zrna. jež se dále množí a rozdělují, tak že během měsíce se počet 
hříbků zdvojnásobí. Pronesena domněnka, že kefír se utvořil z ku- 
mysu, jenž náhodou padl do kravského mléka. Tataři z počátku 
nechtěli prodávati oblíbený svůj nápoj z néjakě pověry, ale nyní 
možno kefirové syříště koupiti v každé slušnější lékárně nejen na 
Kavkaze, ale i v Krymu. Při zhotovování kefiru nutno každodenně 
mčniti Čerstvé mléko, syřiště může zůstati v5ak celý týden; nutno 
udržovati stále stejnou teplotu {12" R.), volný přístup vzduchu, ale 
nedostatek světla. Nádobou musí se ob čas lehce zatřásti, aby ky- 
sání snad proniklo všemi směry. Keflr má téměř stejné vlastnosti 
jako kumys a tudíž se v stejných případech chorob doporučuje. 






Výroba vina. 



'Tato velice rozšířena mezi původním obyvatelstvem na obou 
lách hlavního pohoří. Jakkoli jest mnolio krajin, kde se hor- 
livé jim zabývají, přece bez odporu nejlepší se připravuje v Ka- 
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cbecii (Újezd Telavský a SignaSaký). Pro vinice vzděláno 90.000 
desjatin půdy, a vytéží se prOměrné 10 milí. věder vína, z Čehož 
]>ripadá na Zakavkazi 8 milí. (V Rakousku vylisuje se průměrně 
ročně 8'4 milí. hl.) Na jedinou Kachecii připadá 2 /^ milí. a utrží 
sa za nápoj tj — 7 mill. rublĎ. 

Nicméně vlno kavkazské nemá oněch přednosti, jaké by při 
rozumném zpracování obdrželo. PřlCiny toho jsou rozmanité; rol- 
níci záhy sbírají hrozny, vymlouvajíce se tu na časté krupobití, 
jež jim potluče vinice, jinde áe nemají pastviSf pro dobytek, jinde 
že není úvěru a potřebují penéz na berné. Po uafem soudě dalo 
by se vSe shrnouti ve větu, že nejsou dobrými hospodáři. V po- 
sledních letech na nĚkterých velkostatcích zavádí se vzorná výroba 
vína dle vzoru francouzského, ačkoli to jsou zjevy sporadické a na 
Široké vrstvy výrobníků se oprava nevztahuje. 

Nejlepší druh jest červeně víno „saperavi", jež obsahuje na 
297o cukru; mnohem méné oblíbeno bílé. Některé zásoby posýlajf 
se do skládá krátce po vykvašení a slují „madiari"'. Chválí se téí 
mok z vesnice Muchrani. Duěetskěho Újezdu, kde zařízeny výborné 
sklepy; z dobré povésti se těší odZaleSské víno ze statků kn. Min- 
grelského. Často přicházejí na trh pode jménem kachetínských též 
nápoje kartalinské z Újezdu Gorijského a od jinud. Nejnovější po- 
drobnou prohlídkou cla za zboží vyvezené z krajin zakavfcazských 
se dokázalo, íe největší část vína, jež v evropském Rusku pode 
jménem kachetinského a jiných druhů se prodává, ani těchto 
končin nespatřila, naopak, že přicházejí na trh ze zemí, kde se 
vůbec ani žádná réva nemůže pěstovati. 

HedbávnictTÍ a vČetarstvi. 

Jako v jiných odborech jsme pozorovali, i v hedvábnictví lze 
znamenati za dnů našich úpadek ; kdežto dříve se pracovalo mnoho 
pro vývoz, spokojuje se lid nyní většinou, aby kryl svoji vlastní 
potřebu. Hedbávnictví rozšířeno téměř po všech krajinách kavkaz- 
ských, nejvíce v Újezdě Nuchiiiském, Geokřajskéra a Semachinském. 
Za domácí druh bourců se považuje chorasanský, leč nyní dává se 
přednost francouzskému, italskému a jmenovitě japonskému. Zá- 
motky od péstovatelů prodávají ae nejhojněji v městě Nůše, kdež 
jest střed hedbávnického průmyslu, část se dopravuje do Marseillu. 
Počet zámotků nebývá každoročně stejný, dle Kavkazského kalen- 
dáře r. 1886 v Jelisavetpolské gub. získáno 102 t. pudů a v Za- 
katalskému okruhu 5300. Celkem čerstvých kokonů ae sbírá 1-iO 
až 150, a čistého hedbáví, pfipočte-li se k tomuTurkestan, Chiva 
a Biichara, 40 t. pudů. 

Málo jest milovníků včelařství; více úlů vystaveno v Újezdě 
AchalciSském, Achalkalackéni, Jekaterinodarském, Batalpašinském 
a Majkopském, Jako oSetrovatelé včelek proslulí jsou Kabardinci; 
dobře ae platí bílý lipový med z okolí Pjatigoraka. 




Drobný průmysl. — Tovární pnltnysl. |J5 

Drobuý průmysl. 

Průmysl, ač málo vyvinutý, provozuje se zvláště u boralíi rftz- 

fiých okresů. Zhotovují ee hrubá sukna, burky, pončochy, koberce, 
džedžimy (druh koberců), churdžiny (braSny) i jiné. Nejvíce výroba 
určena, pro doniácl potřebu, nepatrná íást dopravuje se do blízkých 
měst; toliko iiěktpré druhy koberců nalézají odbyt i za hranicemi. 
Jinde vysvětleno, že tyto látky zhotovují výlufiné ženy. Řemeslnici 
»hromaž(Iujf se nejhojněji v Tiflisii a Achalcichu; mezi nimi za- 
stoupeni tesaři, truhláři, kamenníci. soustružníci, pekaři, Ševci, 
krejíl. zbrojíři, kožešníci. V Achalcichu kvete vySívání zlatem a vý- 
rol'a filigránových predméiů. Příslušnici jednotlivých řemesel sdru- 
žují se v cechy, o jichž správě promluvili jsme při popise hlav- 
ního města. 

Lesní průmysl provozuje se v Újezdě Achalcišském, Achalka- 
lackém, Ozurgetském a na severním úbočí pohoří v Argunském 
a Vedenskěm okruhu. Splavem dříví v značných rozměrech se za- 
bývá obyvatelstvo Gorijského Újezdu. 

Vývozem živí se mnoho rodio, jmenovitě podél gruzinské 
silnice. Zvláštní způsob vývozu jest tak zvané červo daratvo, 
totiž zbytek směnného obchodu, který byl poÉátkera všeho styku 
obchodního mezi sousedními kmeny, provozuje se v Újezdech Achal- 
čišském a Achalkalackém, jakož i na jihovýchodním pomezí, tudíž 
blíže hranic tureckých a perských, 

TovárDÍ průmysl. 

Tento ve svém počtu a odborech velice kolísá, r. 1886 bylo: 
tkalcovna na bavlnu (v Tiflise) s výrobou t. 1 milí. 200 t. rublů; 
avijáren na hedbáví 8, nejvétáí v hlavním městě výr. 331 t. rub,; 
továren na tabák 8, nejrozsáhlejší v Jelisavetpolu; mědolijen 6, 
nejrozlehlejší v témž městě; vinopalen 31 s výrobou 1,669.000 r., 
továren na limonády a sodovky 143 s výrobou 103 t. rub., piyo- 
varfl a na medovinu 24 záv. s díichodem na 200 t. rub., parních 
mlýnů 12 s obratem 3,104.000 rub., vodních mlýnů 3597 s vý- 
robou 1 mili. 663 t. rub., vétrnýcii mlýnů 1773 téměř výhradné 
v Kubánské oblasti s hrubým výtěžkem S)í81. r. ; vinařských zá- 
vodů 777 s obratem pouze v Tiflise 4.235.000 rub., jinde na 431 t 
rub.; petrolejových v Bakinské gubernii 90 s výrobou 4,949.000 r. 
(r. 1885), 3 závody na 40 t rub. v Terské oblasti a 4 závody na 
19 t. rub. v Kubánské oblasti; meclianických továren {v Bakinské 
gub.) 5 8 výtěžkem 978 t. rub., mydláren a na sádlo přes 60 s vý- 
robou přes 728 t. rub,, koželuháren přes 200 s hrubým ziskem 
1 milí. 344 t. rub., cihelen v Titliské gubernii 230 s obratem 
235 t. rub., z jiných krajin nemáme spolehlivých dat po ruce. 
Hrnčířských podniků v Terské a Kubánské oblasti 341 s výrobou 



I Poméiy niro do hospodářské. 

622 t. rub. R. 1888 za pobytu našeho v Kavkaze vygtayřna jedii*^ 
sirkárna pro celé území v Tiflise; majitelem jest rodák náš pro^ff. 
Rakušan. 

Dle gubernií doBtaneme následující přehled továren s yýroV>- 
nostf roku 1886: 



v Tiflisské gubernii . . 


. 4061 tov. 


15.372.000 nib. vvr. 


. Jeliaavetpolsllé guberni 


. 1724 . 


2,000.000 . . 


, Erivanslié gubernii , 


389 , 


1,650.000 , , 


, Bakinsiíé 


. 1182 . 


15,869.000 . , 


. Kutaislié 


. 313 . 


9,845.000 , , 


. Dageetanslté obi. . ■ 


. 1724 . 


2,000.000 , , 


, Kubansl:é , . . 


. 5594 . 


6,431.000 . . 


, Terslié , . . 


, — 


400.000 . , . 


, Stavropolalíé gubernii 


. 3030 , 


1,227.000 . ' 


. Oernomorslcém oltr. . 


. 10 . 


705.000 , , I 


, Karslié oblasti . .. . 


17 . 


40000 . . ■ 


Úbrnem 


. 18154 tov. 


44,087.000 rub. výr. 



i 
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Hodnota zboží vyrobeného r. 18H6 ve všech továrních závodecli 
dosáhla ceny 44 milí. rublft. Více uež polovina z toho připadá na, 
Batiim a Baku, kdež mnoho velikých závodft zřízeno pro potřeby 
průmyslu petrolejového, na třetím místě stojí Tiflis a čtvrté zaiijaL 
Novorossijsk. Mimo tato pi-ftmyslová střediska ostatní ruch prů- 
myslový ae omezuje na mlynářstvf, cihelny a trochu hedbávnictví— 
Nejméně jakékoli Činnosti výrobně jeví se v oblasti Karaké, Terskfe 
a Cemomořském okruhu; i při slabém zalidnění těchto krajů jesť 
ochabloat tam panující nápadnou. ^^ 



Hornictví r. 1886. ^^ 

Nafty bylo dobyto : 
V Bakinaké gub.') . . 123,500.000 pudů 34 miil. p. Čistých vý-*-- 



V Kubánské obi. 

V Terské 



1,070.000 
89.086 



122 tisíc 
23.380 



V Tiflisské, Jelisavetpolské gubernii a Dageatanské oblastí 
nafta se dobývá v tak nepatrném množství, že Čísel ani neuvádíme. 

Burelu u vesnice Ciaturi, v új, Šaropanském získáno 4.235.500 
pudů rudy. 

Uhli v Chumarínském dolu (Kubánská obi.) vytěženo 83 tisíc 
pudů a v Petropavlovském 50 tisíc pudů. 

') Následkeni objeve nových pramenů nafty r. 1892 sklesla cena jeji 

ca miste ae 6—7 kopĚjek na '/a— ''( kopSjky za pud, tak že prárě tímto I 

přebytkem anroviny ohlášeny i některé konkursy majitelů závodil, aCkbU ■ 

odbyt neobyčejné vystonpil. I 



Obchod a tniry tniatni. g5 

iSoíí získáno v lomech Eulpioských 624.734 p., y NachiCevan- 
Bkýcb 296.661 p., v Sustinských 140.657 p., v Kagyzinanských 
710.235 p., z jezer Bakinské gubernie 333,587 p. a Dagestanské 
oblasti 119.330 p. 

Glauberovy soli v Tiflisské giib., 35 verst od Mavního měata 
ni cesté do Telavu, 72.200 pudů. 

Mědi v dolech Alavenlských z 21.160 p. rudy vyplaveno 
2318 p., T Kedabeckvch a Kalakentskvch (gub. Jelisavetpolské) 
I 1,068.210 p. rudy 85.000 p., v Ugurčajských z 43.600 p. rudy 
3680 p., v Katarských 1987 p., v Lazarevských 818 p., v Gali- 
znrskťch 683 pudů mědi. 

Zinku vyrobeno u vesnice Chotu (Artvioský okr., Kutaiské 
gub.) 1000 p.,, siri/ v Dagestaiié u Čirkatu 72 tisíc p., kobaltu 
u Daškesaiiu 1 16 p., leštěnce strfbrnatéiio u dědiny Cholstu, 
(t Terské oblasti) 777 p. a u Baja, Artvíiiský okr. 100 pudů. 

Obchod a míry místni. 

Za posledních dvacet let obchod kavkazský neobyčejné se 
rozšířil a změnil svfij ráz ; před dvaceti roky kolísal obrat za rok 
med 10 — 15 mill. rublů, a přívoz převyšoval vývoz až dvojnásobné. 
Njnf rofiné obchodní závěrky přesahují 40 millionů rublů a vývoz 
trojnásobné předčí dovoz. Hlavní příčina tohoto náhlého převratu 
ílaíno hledati nejen ve stavbě dráhy z Batumu do Baku, leč 
i Zakaspické do Samarkandu. 

Nejvíce se pro cizinu zakupuje obilí a suroviny ; r. ia86 vyve- 
^Do pšenice za 7'/s mill. rublů, kukuřice za 37a ™ill- mblů, ječmene 
l*/a mill. rublů, cukru 2'/,, mill. rublů, petroleje za 8 mill. rublů, 
nurelu a jiných nid za l^i mill, rublů, vlny za 1 mill. rublů. 
Táhož roku přivezeno bylo životních potřeb za 4 milí, rublů (datle, 
"'foce a j.). suroviny za 4 mill. rublů (kůže, vlna, hedvábí a p.), 
"ýfolíky za 3 miil. rublů (kovové zboží, hedvábné, bavlněné látkv) 
a jiné. 

Hlavními odběrateli domácího ztoží a surovin jsou Francie, 
^Urecko, Persie a Britanie. Nejvíce se objednává zboží z Persie 
^"1 mill. rublů) a Anglie (přes 2 milí. rublů). Z evropského Ruska 
^Opravuje se v území dvojnásobně výrobků i plodin než z ciziny, 
touž za rok na 20 mill. rublů, v tom r. 1886 zahrnuto 7 miil. r. 
2a cukr, 2 mill. r. za čaj, rukodílného zboží za 6 mill. rublů. 
Za to evropské guberuie obstarávají si z kavkazských krajů roz- 
manitých potřeb za 13 mili. rublů. Podrobné údaje téžko z místních 
zpráv čerpati. 

Nejčilejšími tržiSti jsou: Batum (r. 1886 přívoz 22'/, mill. 
pudů, vyvoz za 4 mill.), Baku (přívoz 6'/, mill., vývoz 19 milí. 
pudů), Poti (přívoz 9 mill. pudů, vývoz 3 mill. pudů), Tiflis (přívoz 
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GVa milí. pudů, vývoz za 2'/^ mili. pudů). K rychlému rozkvetu 
ae povznesl železničním spojením Novorossijsk, 

Nepopiratelném dílkazem. že dosud ruaká nadvláda v zemích 
kavkazskýcli nezdomácnéla, slouží okolnost, Že ani ruské míry a 
váhy nejsou přijaty, v tomto ohledu každý okres má své zvláštnosti. 

Nejvíce užívaná váha jest libra pod místuím názvem „gir- ' 
vanka", neustálenou jednotkou jest .stil", který má Vj — 1 libry' 
Mezi mohamedány v ZíikavkaKÍ .batinan" váží 9 — 46 Uber; gm- , 
zinaká „litra" počítá ae 8 — 12 lib,, „oko" 3 lib,, „Canaeh' O — 12 lib. , 
Pud jmenuje se v Gorijskéna Újezdě ,kasri', v gub. Kutaisské ! 
„kilo", graziuské „koda" Čitá l'/i až 3'/^ p., „sapalne" 8 — 25 p., 
tatarské „chalvar" váží 15 — 26 p., .tagar" 6'/^ — 37Vj p- NejmenSí 
váhou jest hrachové neb pšeničné zrno a slepičí vejce. ,MiscbaU' : 
obsahuje 24 zrn, 12—24 mischali rovná se vejci, i vejce .stilu', 
„Dramma" (imeretinsky „ksani") rozumí se třetina lotu; největM 
váhou jest arba zrní 40—60 pudů- 

,Arba" vína u Gruzínů má 76 — 80 pudů neb dva buvolí měch; 
(burdjuk) čili 3 „sapalne" neb 6 .cali", ,eali" obsahuje 300 láhví, 
„tuugii" třetinu vedra, „koka" 17i pudu, Btejné měří „sackavi", 
,doki* Vi pudu, .čápi" pud. i 

Loket v západních končinách Zakavkazí sluje „alebi". v okoh 
hlavního města .adlí", vBatumakém okruhu „donum" 177 □ sáhů, 
„kceva' má 900 □ sáhů, ,dgjuri" půl desjatiny, „agač" (v Eri- 
vanské gubernii) obnáší 7 verst, „saat" přes 6 km. 

Feníee. „Tuman" počítá 10 rublů, „okro" u Gruzinft 3 ruble, 
„manati" 1 rubl, „abaz' 20 kopejek, „éaur" 5 kopejek. 




Národové Kavkazska. 



Kavkaz, již od doby bájeslovné poutající pozornost okolních 
národů a mezi jinými také liekň, byl znám rozmanitostí svých 
jazykň. Jak vypravuje nám Strabo ve méstě Qioskuriicb, jež 
dlužno hledati na pobřeží nynější Abcházie, scházívali se na trhu 
kupci neméaé než sedmdesáti různvmi jazyky mluvící; jiní to 
stupňovali až na tři sta. Každý z těchto národň užíval svého ná- 
řefií, poněvadž vrozená mu pýcha a touha po samostatnosti mu 
bránila, aby snad se priučoval řeči svých uejbližSích sousedů. Pli- 
ninB k tomu připojuje, že vyvinula se třída tlumočníků, již umož- 
ilovali styky mezi přisluěnfky tak pestrých kmenfi. Zmíněný řecký 
spisovatel podotýká, že ve východním Kavkaze v jedině Albánii 
Tjvinalo se 36 samostatných řečí. Když příboj mohutné náboženské 
zipliivy jal se dorážeti k věkopamátným bórám, badatelé arabští 
obriiili pozornost svoji k zajímavým zprávám, 

AI Azizi, zaujímající mezi zemépisci arabskými místo ne po- 
slední, tvrdí, že v horách jazyka (v Kavkaze* plných tři sla 
řízných mluv bylo běžných. 

VĚeobecné mínění o pestrosti kmenové, jež se po tisíciletí 
udržela na Kavkaze, zachovalo se až do konce předešlého století. 
OvSem nesmíme bráti čísla 70 neb 300 přesně, nýbrž trochu bás- 
nicky a v prosté výrazy uvedena by znamenala, že v horách velmi 
Onoho rozmanitostí jazykových se vyvinulo a ustálilo. 

První pokusy, aby se rozluštila záhada jazyková o Kavkaze, 
"íinĚny koncem předešlého století jednotlivými členy akademie, 
kteří byli sice vysláni do krajin těch, aby prozkoumali přírodní 
pojněry tam panující, ale mimochodem zřetel svůj obrátili také 
•řeťi. Němečtí uCencí, kteří zastupovali řeCenou akademii, vydali 
^í po svém návrafě slovník horských jazykfi, psaný švabachem, 
jení arci nemá nyní Žádného vědeckého významu a připomíná se 
* literatuře pouze jako eviáštnoat. První tyto sbírky slov nevzta- 
tOTaly se ovšem na jazyk arménský a gruzinský, nebof oba byly 
Jii podrobněji vySetřeny od misionářfi, kteří vyaýláni jsou do oil- 
'ílilých končin, aby tam šířili věrouku Kristovu. Antonín Giilden- 
aiiidt pi-yní pokusil se roztříditi horaly kavkazskě dle jejich ja- 
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zykové příbuznosti, což se mu také aspoň čáBtečiié podařila 
J. Klaproth, svého Času všeobecné uznávaný orientalista, dokázal. 
že jazyk osetinský náleží k veliké skupiné arijskvch národa, což 
ostatně jiní před tfm tušili a naznaéílt. 

Vědecky poíalo se na tomto Širokém prostore pracovati teprve 
Y letech šedesátých, kdy akademik Chagrin jal se badati v ústroji 
osetinStiny. Dagestanské řeči počal vySetřovaii akad. Schiffner: 
pokusy jeho vztahovaly se na jazyk tušinský, udinský a Avarcft 
a otevřel takto bránu do tajemných do téch řasft staveb mluvy 
boralfi. To všechno byly toliko přeiibéžué práce, jimž se často ne- 
dostávalo jistoty a určitosti; pravým badatelem, jenž vrhl jasné 
světlo, kdež panovalo stálé vědecké poloSero, bvl baron P. K. Vslar 
(nar. r. 1816 a zemřel r. Iři75), Jeho neúmorné píli a ostrovtipu 
podařilo se, že v úžlabínách Kavkazu objevil neznámý dosud 6vět 
jazyků, které nemají sobě příbuzných na zemském povrchu a mohly 
se uchrániti z dávno zaSlých věků jenom v tak nepřístupných ho- 
rách. Tím byla vSak také na vždy přítrž učiněna domyslům o ohrom- 
ném počtu jazyků, jež dle řeckých a arabských zpráv byly na Kav- 
kaze běžnými. Mnohé jsou zde záhady, které zůstávají posud ne- 
rozřešeny a některé z nich snad nikdy nebudou dostatečnou měrou 
objasněny. Až posud dobrá třetina řečí kavkazských nem&že se 
vykázati ani pokusy gram matickými, o přísné vědeckém zpraco- 
vání látky ani nemluvíme. 

Dle fysických vlastností národové obývající Kavkaz náležejí 
dvěma plemenům: středozemskému neb bílému (kavkazskému) 
a mongolskému (zlatému-) Zástupci prvního plemene obývají obé 
úbočí pohoří a západní polovici Zakavkazf, MongolĚtí kmenové 
obklopují úpatí Kavkazu a zaujali nejvíce roviny a vysočiny; 
jenom při pramenech Kubáni a některých přítoků Tereku pro- 
nikli hlouběji do hor. Nejvíce soustředili se u pobřeží Chvalinského 
moře na rovině Kury a Arasu; na vysočině arménské kmenové 
obou plemen značně pomícháni. Již z toho viděti, že národové 
mongolští dle své přirozené povahy vyhledávali především roviny, 
z nichž vytlačovali násilím původní obyvatelstvo, aby se sami na- 
takto uprázdněném prostranství trvale usazovali a nerušené chovui 
dobytka se věnovali, 

Nápadno, že vSechny lebky, jež byly po tu dobu vykopány 
v rozmanitých mohylách, velice lisí se útvarem od lebek nyuéjSfcli 
obyvatel území. První památky zašlých kmenů náležejí k dlouho- 
lebým (dolicbokefaloi). Naopak všichni uynějSí Kavkazané počítají 
se ku krátkolebým. Z toho lze souditi, že v Čase předhistorickém 
měli svá sídla v krajinách těchto úplné jiní příslušníci, jejichž 
potomci novými útočníky jsou dávno úpině vyhubeni. 

Dle jazykové stránky rozděluje se lid kavkazský na několik 
skupin. Řeči národů mongolských (Nohajců. Kumyků, TnrkmenŮ, 
Tatarů a Turků) náležejí k příbuzenstvu uralo-altajskému. Zástupci 
čisté mongolské větve jsou na Kavkaze jenom líalmykové. 
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Celed aryskd zastoupena Osetinci, Armény, KurJy a roz- 
manitými perskými iiáfeíími (tatakým a talyšinským). Jazykové 
gruzinský, lazský, miugrelský a avanetský doliromady tvoří tak 
zvanou skupinu iberskou čili kartvelskou. Rovněž řeči horalů. 
kavkazskych, mimo již připomenuté, nemají jinde žáduvch pří- 
buzných a shruují ae obyáejně pod názvem vlastních kavkaz- 
skych jazykfi. Jakkoli uznáua skupina iberská za jednotný celek, 
přece až dosud není možno přesné stanoviti, v jakém stupni pří- 
buzenství jednotliví Členové její k sobĚ stojí. 

Horalé rozvrhují ae ve dvě třídy: západohorskou, k níž se 
počítají jazyky abchazský, ubySský a Čerkeský, a východohorskou, 
obsahujíc! v sobě řeči, jimiž mluví domorodci v Dagestanu. Tito 
také rozumějí se u Rusů pode jméuem Leřginců, 

Dle nynějšího stavu jazykozpytii není nám možno říci, v ja- 
kém asi poměru jsou k sobe vSechny tyto tri skupiny jazykové, 
ano mnozí učenci ve svých pochybnostech zacházejí tak daleko, že 
nechtějí uznávati ani příslušenství kmenů některých ve skupině. 
íía Kavkaze možno považovati za obecné pravidlo, že žádný 
národ není znám svým sousedům pod tím jménem, které sám si 
přikládá a z toho vznikají četné zmatky způsobované hlavně oso- 
íiami, které nejsou do pomérfi kavkazskych důkladně zasvěceny, 
nebot se přihodí, že se hledají v kraji některém tří kmenové, 
ačkoli ve skutečnosti žije tam toliko jeden. Při tom nemálo jest 
M závadu, že i důkladní badatelé nedovedou původ rozmanitých 
jmen náležité vysvětliti. Jako u všech nevzdělaných a surových ná- 
rodů i tu velmi zhusta se stává, že sousedům přikládají se přezdívky 
žertovné neb urážlivé, ponižující, jež mají původ bud ve siiutečných 
příhodách neb domnělých vlastnostech toho, na kterého se vztahují. 
pa^estanšti Avarové obdrželi jméno své od sousedů Kumyků, v je- 
jicM jazyce avar neb auar značí člověka nestálého, nesnášenlivého 
a pobudu. Avar znamená pobudu též v jazyce tureckém a tatar- 
skím. Obyvatelé Didojské kotliny u kachetinských Gruzinů jinak 
neslují nei cunta, t. j. otrhánkové.'] 

Lid jmenuje se též dle povahy území, v němž žije; horalé' 
severního Dagestana u Rusů byli známi pod jménem Tavlinců, 
CDí vzniklo od kumyckébo slova tau (hora) a taulí (horalé). Stej- 
ného původu jest pojmenování Cbevaurů, již obývají ve středním 
Kavkaze východně od Aragvy a jsoa proslulí svou neohrožeností 
a vytrvalostí; gruziuské slovo chevi označuje ůžlabiuy, v jakých 
seskupeny jsou sakly (chýže) málo přístupné končiny. 

Různost náboženská rovněž bývá příčinou vzniku zeměpisných, 
tfeba nesprávných pojmů. Rusové všechny mohamedány kavkazské 

'j Pudubné paaméiné výrazy b pRtřičnými dilvndy j^oii i mezi růxnými 
nirady bnlliánskýini rozSIFeny, »no i přlsliiSnici jediného národa dráždi se 
vxBJeBinfi přezdívkami. připiiminániB tii, jiik^ rozdíl Btále bq udržuje mezi 
áopy, Pomáhy, Mrviky a jin^ui laatupci krajinských zvláStnoati. 



10 



Bílé pUmS. 



zahrnovali pod slovem TatarO., poilobDě jako náS lid často roz- 
Siřoje význam Tarků týmž způsobem. V Zakatalském kraji žijí 
neCetnf niohamedánstí Gruzini, kleří u okolního tatarského lidu 
slovoii „jengiloj', mnozí domnívali se, íe tím má se rozuměti 
zvláštní kmen, zatím však alovo znaCi „nové obrácené' a vztahuje 
se k času, kdy byli získáni pro víru prorokovu. 

Nezřídka prohlašován za národ název vodu, neb i uiocuého 
aulu, jenž podnikal častě náběhy do sousedních končiu. NejvétSf 
niatenice povstala když Rusové přivedli obyvatelstvo ve bvou zá- 
vislost, ale jeStě nedosiiěli k tomu, aby vědecky nápadué protivy 
a neshody odstraniti mohli. V letech Šedesátých mluvilo a psalo 
se, že jsou usazeni jihovýchodně od Vladikavkazu : Kistové, Če- 
Cenci, Calgajové, Gligvové, IiiguŠové, Earabulakové, Nazranovci, 
Ičkerinci, Auchovci a ještě mnoho jiných. Když v5ak jazykozpyt 
podjal se svého úkolu, tu se ukázalo, že celá řada jmen jsou to- 
liko podružné pojmy jediného národa, jenž u Rubů šlové ČeČenci, 
ale sám sebe nazývá ,NachčÍj". 

Nejsprávnější by arci bylo, kdyby se zavedlo důsledně názvo- 
sloví, jaké jest obvyklé u samých narodil, to se však setkává s ne- 
překonatelnými obtížemi, poněvadž tato jména příliš poiidé byla 
seznána, když jiná třeba úplně nesprávná mezi obecenstvem a ve 
spisech nabyla domácího práva. ^H 



Bílé plémé. ^H 

JÍMSoi-^ zaujímají úhrnem značná prostranství v severním 
Kavkaze, totiž v gubernii Stavropolské, v poříčí Tereku a Eubaně 
a na pobřeží černomořském. ačkoli v druhdy hustě zalidněných 
krajinách Cerkeských započatá ruská kolonisace nemalou vinou 
samých úřadfi uvázla a teprv« se opět oživila zakládáním městA 
Gelendžiku. V Zakavkazí sporé ruské dědiny roztroušeny mezí 
jinorodými živly, jež mají nepoměrnou číselnou převahu. První 
historicky zaručená osada slovanská vznikla na rozkaz Ivana 
Hrozného roku 15tí8 při ústí Tjumeni, jednoho z ramen Tereka, 
aby chránila čerkesy před jejich mocnými nepřátely ve východním 
Dagestané. Od tohoto času se postupně množilo obyvatelstvo, 
jednotlivci bud dobrovolně vyhledávali vzdálené končiny, aneb tam 
byli posýláni vládou i soukromníky nevolnici. 

Při koloiiisaci Predkavkazf účastnili se jednotlivé rodiny ze 
všech konců evropského Ruska, tak že z toho vznikla směsice, jeí 
až doaavad úplné se neslila v celek. Nejlépe cizích příměsí dovedli) 
se uchránili kozácké obyvatelstvo v Černomořf, jež pochází od 
Záporožců, kteří na rozkaz Kateřiny II, byli svých výsad zbaveni 
a oddíly, které se protivily, násilím rozehnány. Tento mocný malo- 
ruský Živel dovedl po tu dobu zachovati si jazyk i obyčeje bv^' 
bojovných předků. Není pochyby, že ony vojenské stanice, 



XÁrodopÍB. 



71 



Slkly již v 1tí. století, silně podléhaly i styku s horaly, poněvadž 
s těmito byly sňatky uzavírány, a tím si vysvětlíme, 2e právě v ta- 
kovýchto osadách ráz venkovského lidu již na první pohled se různí 
od lidu, s jakým se setkáváme ve vnitrních guberniích, jejichž 
alovunská ryzost nepodléhá žádné pochybnosti. 

V Zakavkazí usazovali se téměř výluíné rozmanití sektáři 
(molokáni, liuchoborci i jiní), již se tam přesídlili v polovici let 
Ětyricátých. Vyškytají se v guberniích Tiflisské. Erivanské, Jeliaavet- 
yolské a Bakinské. Pofet jejich se za. půl století značně rozmnožil 
a celkem žijí v slušném blahobytu. Když po poslední válce turecké 
postoupeno bylo okolí Karsu panství carskému, přestěhovali se 
i tam někteří rozkolníci a utvořili několik dědin. Mimo to ve vgech 
mĚBtech kavkazských usadilo se mnoho obchodníků a řemeslníků, 
jií vydatnou měrou k tomu přispívají, že ruština mezi domorodci 
i\Á\e se zmáJiá a všude zapouští hlubší kořeny. Všech Rusů počítá 
se T zemi na 1,9I5.G14 d. 



Literatura o Kavkaze. 

Belletriatllca ruská. 

Možno říci, že nejpřednější spisovatelé ruští stali se za hr 
nicemi proslulými hla\né svými plody, k nimž byla látka vzata 
z upomínek kavkazských. Již Deréavin a Žukovshý, ačkoli vlast- 
ulm zrakem nikdy nemohli se kochati v přírodních krásách tohoto 
dílného kraje, přece nedovedli odolati citu, aby dle vypravován" 
jinjch svůj hold jim nevzdali a tím mezi svým čtenářstvem obdi 
voTatele luzných i divokých končin kavkazskj'ch pěstovali. 

Nedobrovolně prodléval ve stínu nebetyčných hor na pomi 
E'ropy a Asie Marlinský, který nálťžel k nejoblíbenějším spiso- 
vatelům svého času. Pod tím jménem ukrýval se, jak známo, 
Á. A. Bestužev, Nadáni jeho k romantice snadno se za výhodných 
podmínek vyvíjelo a tudíž mnohé jeho dílo děkuje svůj vznik lepo- 
tvárné příroSě, v jejímž středu prodléval, i horalům, s nimiž býval 
víaBtém styku. Nepočítáme-li drobné jeho povídky a cestovní po- 
známky, nejvíce rozšířily jeho slávu jako prvního romanopisce 
svého CasH „Amalat bek" a ,Mulba Nur". Oba trpí nedostatky 
vlastními jejich původci, totiž umélkovaným slohem, hledanými 
obraty, jednostranným idealiso váním hrdin, přece však pozoru- 
hodný byly tím, že čtenářstvu otvíraly úplně nový mu svět. Mulla 
Nor jpst východním Karlem Moorem, známým výtvorem mla- 
distíjch let Schillerových, a Araalat bek jest statečný horal. Nyní 
*kTÍIí ae v spisech Marlinského líčení přírody a Čerkeské písně 
M vypravování vpletené. 
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LiterahiTa o KRTkmie. 



A. S. Puškin, ') dosud prviií ruský básník, prodléval na Kav- 
kaze dříve než Bestužev a ztisvétil tomuto kraji své básně „Kav- 
kazský zajatec" a .Galub", .Cesta do Erzerumu* a drobné práce 
.Kavkaz", „Klášter ua Kazbeku", , Lavina' i jiné. V první básni 
líčí se zajaty ruský dfistojník dle způsobu Byronova; popisy pří- 
rody i hrdinná dívka čerkeská ustupují až na druhé místo. V ,G&- 
lubu' mistrovsky podáno, jak si horalé představují své spoleCenské 
povinnosti. „Cesta do Erzerumu" obsahuje řada hbitých, Caato 
vtipných poznámek o silnici vojensko-gruzinské i okolních oby- 
vatelích, o památnostech Tiftisu i různých dásti Arménie, tehdy 
hrab. Paskěvičem opanovaných. 

Též osudy A. S. Gribojědova úzce spoutány s Kavkazem. Po 
tříletém pobytu v Persii jako úředník ruského vyslanectva přidáu 
byl r. 1824 k službě Jermolovu v Tifliae. Zde prodlel rok a do- 
končil v tento Cas dříve již poCatou nesmrtelnou veselohru „Běda 
z rozumu". Právě divoká a velikolepá příroda země a drsná poesie 
synů jejích nadchly Gribojědova, že vylíčil ve své veselohře celou 
skupinu karrikatur na přírodu lidskou. Méně známa jest jeto 
„Gruzinská noc". Krátké působení v zenaí nezůstalo bez následků 
a velice humánní rudy jeho v příCině správy byly poslouchány 
bedlivé od gen. Jerniolova a hr. Paskéviče; ovšem nemalou zásluhu 
toho dlužno připočísti i manželce básníkově, dceři gen. a poety 
gruzinského A. G. Cavčavadze. 

Více než jiní Kavkazu porozuměl M. J. Lcrmontov; prodléval 
tam třikráte. Jako desítiletý chlapec přivezen na návštěvu babiCkau 
a již tehdy zamiloval se do jakési dívky; později byl posláu do 
hor z trestu za báseň ,Na smít Puškina" (1837) a po třech letech 
pro svůj souboj s Barantem. Osud jej stíhal i dále, neboE zahynal 
na téže půdě v souboji a Martinovým (1:^42). Není tudíž divu, íe 
mohli pozdější posuzovatelé Kavkaz nazývati otCinou básníka Let- 
montova. Většina jeho dél, jež roznesla slávu jména jeho za hrs- 
nice, Čerpána z tohoto přebohatého zdroje Připomínáme tmo 
„Démona", .Mcyri", „Hrdinu našeho Časa\ „Izmail beje", ,Chadii 
Abreka", „Valerika", „Uprchlíka", mimo to drobnější: „Dary Te- 
reka', „Kozácké ukolébavky", „Kynžal", „Kazbeku", „Sen", „Ta- 
raara", „Spor", „Shledání' i jiné. V „Démone'' a „Hrdiné našeho 
času" jeví se rovněž odlesk myšlének slavného anglického básníka 
Byrona. Pečerin i Démon nosí v soba bezednou propast tužeb a 
vášní, které ničím se nemohou nasytiti a necitelně ničí oběti svých 
chtíčů, Tamaru, Belu, Věru a kněžnu Meri. Názor světový rychli 
se mění a ku podivu místa, která nejvíce jímala mysl vrstevníH 
Lermontových, zůstavují mís nyní více méně bez pohnutí, za to 
více si všímáme lyrických výlevů, scény ze života a nepopiratelné 
uměleckých líčení přírodních krás. Bělinský^ jeden z nejnadanéjěich 
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íritikft ruských mluvě o Mcyrim — kteréžtu slovo gruzinsky zna- 
mená klášterního novice, v básní pak jest to Ěerkeský sirotek, jenž 
za bouře zbloudí z kláštera a zatoulá se do stepi — praví: .Lze 
říci bez přeháůky, že básník vybíral si barvy z duby, paprsky od 
Blnnce, blesk a hrom od bouřky, hukot od větrfi — že sama příroda 
přinášela a podávala mu látky, když psui svoje dílo. Obrazy pří- 
rody dýší velikolepoatf a rozkošným leskem fantastického Kavkazu." 
Ve Valeriku seznamujeme se s br&zami horských potyček, 
při nichž poeta zvolá: .S tajenou a srdečnou teskností myslil 
jsem; Ubohý člověk! Čeho si žádá? Nehe jasné, pod ním mnoho 
místa vĚem; leá bez ustání a marně jediuý on nevrazí — proC?"... 
V pohorské legendě .Uprchlík' v umělecké formě opakuje 
se myšlénka „Galuba", totiž úzkého rodového svazku horalfi, pro 
ilerý jsou hotovi obětovati sebe i vše, co jim jest milé. V Chadéí 
Ábreku naértal pisatel obrázek kmeuovfi msty horalů, plnou hlubo- 
kého shakespearovskéhu dramatisma, Méně zdařilým jest „Izmail 
bej", který vlastně opakuje „Démona", jmenovité nemile se dotýká 
ibjtečný průtah. 

Z drobnějších básní svrchu uvedených jedny představují líčení 
přírodních krás a života na Kavkaze, jako .Spor", .Dary Tereka", 
^Ukolébavky", druhé pak jsou úplné subjektivní, plny oduáevnélé 
Ijriky, jako ,Sen". „Kynžal", „Kazbeku" a j. 

Po smrti Lermontové (1841) romantismus a svétobol způsobu 
Byronova v ruské literatuře se ztrácejí a na místě se pěstuje škola 
leaiistů, jejíž nejskvělejším představitelem se jeví Go/jol — nicméně 
starjí vzory nezůstávaly nikterak bez následovníků. Takovými byli 
lir. V. Soílogub a J. Polonskt}, byli bostmi prvního kavkazskébo 
HÍméstka kn. M. S. Voroucova a účastnili se čile v redakci nově 
Mloíeného časopisu „Kavkaz". Kdežto Puškin a Lermontov téměř 
výlučně vénovali pozornost svou horám a jejich obyvatelům, naopak 
Soílogub a Polonský vybírali si látky z nejbližšílio svého okolí, totiž 
z Gruzie. Hr, Soílogub vedle mnohýcU básní napsal v tuto dobu 
iivotopis proslulého hrdiny, gen. Kotijarevského, a .Noc v duchaně" 
* .Gruzie za tisíc let čili noc před svadbou", a vedle toho cesto- 
pisné úryvky ve způsobe feuilletonů, všímaje si hlavně zevnějšku 
popisovaných předmětů. J. Polonského nejzdařilejším dílem jest 
uSatar' (domácí kavkazaký pěvec). 

Hr. L. Tolstoj, patřící k onéin nemnohým spisovatelům slo- 
vanským, kteří dobyli si čestného místa ve světové literatuře, počal 
' Stojí Činnost veřejnou na Kavkaze, Roku 1851 a 1852 napsal pro- 
íluié povídky „Dětství a chlapectví", dále „Náběh", a počal své 
povésti .Jitro statkářovo* a „Kozáci*. V krátkých Črtách .Náběh", 
(ňubánl lesa* a „Setkání se v oddíle e moskevským známým" (ze 
lípisťk Necbljudova) podává několik obrázků vojenských, krátce. 
leč názorné naznačuje rozmanité v^ory důstojníků, a vojínů. VětSíra 
spisem, který děkuje svůj vznik Kavkazu, jsou „Kozáci". Líčí 
r nich nehledanými siovy život kozáků v území Tereku, kteří dávno 
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ji2 tam se usaUili a. s horaly ú/ké styky udržají. HlavDÍ úloha 
zůstavena ruskému ilůstojníku Olettiuu, jakémusi druhu to Jeana 
Jaquesa Rousseaua, boliatému Clovéku, který zaměnil rozkošnický 
život v hlavním městé za venkovský prostého kozáka, aby se vfce 
pribUiiil přírodě a piitriarchátníniD stavu jejíih dítek. Blouznílek 
nedosahuje svého cíle, nepo rozumějí mu a sám opouští kozáky. 
Roku 1853 na počátku krymské války povolán hr. Tolstoj ve vo- 
jenské službě k Dunaji a na Krym, nicméně pobyt jelio na východě 
z prvních let služby zůstavil v něm liluboké upomínky, ku kterým 
sáhl r. 1870, aby zpracoval povfdkj pro déti. zvláStě „Kavkazského 
aajatce". 

Pravým opakem hr. L, Tolstého s jeho realismem jest román 
A. Druéinina „Legenda o kyselkách' . Líif se v něm lehkým slohem 
povahy podobné jako PeOorJn a ideální ženy rázu kněžny Meri, 
divocí horalé a vášniví hráči. Mnohem umélejéím nutno nazvati 
povídku téhož spisovatele .Mademoiaelle .leunette", podanou dle 
vzoru Georg Sandové; hrdinka, dívka ferkeská. jskkuli se o ni 
ucházejí četní vážení ženichové, nabídne ruku svoji prostému do- 
zorci nad dělníky. Možno rfci, že DružinJn byl posledním kavkaz- 
ekým beíletristou v raské lilíratuře. Po Ěfastné ukončené válce 
ruské obecenstvo odvracelo pozornost od romantického území a 
bedlivéji si všímalo vlastních svých dennfcii otázok. 

Gl. Uspensk'j vyjíždí si do jižních končin do údolí Kury i do 
nitra Arménie, uikoii aby obdivoval přírodu a seznámil se s pů- 
vodním obyvatelstvem, nýbrž aby se poučil o stavu sektářfi, kteří se 
přestěhovali tam z vnitřních gubernií a čalníků v Baku a Božliii 
Promysle. .Svolodný kozák' (vyližténý v čiisopise „Russkaja Myal' 
r. 18Š7) dobře líčí povahu takových jednctlivcft, kteří nechtějí se ' 
společenskými svazky dáti upoutati. | 

Z domorodých básníkfi, kteří seznamují ruskou veřejnost s plody 
gruzinské literatury, připomeneme TchoTŠevského, jehož překlady ' 
málo ustupují svojí hodnotou původním pracím. 

Nemalou pozornost v odborných kruzích vzbudily vojenské 
povídky mladého belletristy Sceglova. Žertovné výstupy téhož spi- 
sovatele „V horách kavkazakých", v nichž líčeny příhody iiavštévo- 
vatelů minerálních vod, dosáhly značného úapěchu na divadlech 
hlavních ruských měst. 

Časopisy. 

Místní časopisy úpravou a obsahem téměř ničím se neliSí od 
jiných provinciálních v Rusku. V TJliise vydávají se ruským ja- J 
zykem tři denní listy; „Kavhas", ,Novoje Oboerénie" a ,TiflÍsshf I 
Listok', První má vládní oddíl, uveřejňuje v přední řade vĚelikfi I 
výnosy vlády; vedle toho však seznamuje čtenářstvo 8 místními ! 
událostmi a s otázkami politickými. Založen byl jíž roku 1846 
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kn. Voťoncovvm i odkázáu na státní podporu. „Sovoje Obozrěiiie" 
v redakci N Nikoladze hájí více místních potřeb, tak že dává 
výraz myšlénkám samosprávy. „Tiflisskij Listok" významem daleko 
ustupuje dvéma předchozím i obsahem za nimi zůstává pozadu. 

V Baku se vydávají dva denníky; „Bakinskij Torgovopro- 
mySlmnyj Listok" přinášející hlavně zprávy o závodech petrolcjo- 
yjch a „Kas/lij''. 
~ '■^e Vladikavkaze, Jekaterinodaru, Karsu a v Kutaisu se 

noviny „Terské", „Kubánské'^, „Kars"' a „KutaissMja 
\8kija Vědomosti'^. 

V Stavropolu vydává se dvakráte v témdni .Severní Kavkae". 
soukromý to podnik, jenž z nedostatku vlastních spolupracovníků 
Tjplňuje avé sloupce výňatky z druhých Ěasopisů. Vedle toho úřední 
lyhlášky a oznámení se uveřejňují v „Stavropolských Vědomostech-. 
DleTzoni lázeňských véstníkU hojné rozšířených v západní Evropě 
i v Pjatigorsku jednou za týden se tiskne „Listok dlja posětitei^j 
kavhanskiek mineralnt/eh voď^ urCený pro hosti a tudíž toliko v době 
lelní vycházející. 

VSechny tyto ohCasné tiskopisy mohou se vykázati jenom skrov- 
ným počtem předplatitelů, nejhojněji se odebírá .Kavkaz', jenž se 
llskne asi v 2000 exemplářích prostě z toho důvodu, že všechny 
iládní úřady jsou zavázány jej kupovati. 

Pro cizinu bez odporu nejdflležitéjží jsou „Izvěstija" a ,Zá- 
p»ky*, které obOasné vydává ,kavkazský oddíl carské zeměpisné 
spoleiinosti'' a vedle toho „Práce kavkazské spoleřnosti selského 
hospodářství". Spolek techniků a lékařský zřídka dávají veřejnosti 
íniniky o své odborné činnosti, jakkoli by právě od nich velice 
diiiežíté publikace mohly býti upravovány. 

Rada vážných statí obsažena bývá v „Kavhugském kalen- 
dáři', který k tisku každoročně přicliystává kavkozský statistický 
liomitét. 

Česká literatura. 



ij na vývoj českého písemnictva nezůstal Kavkaz úplné bez 
, Jeden z nejpřediiějáích naSich básníků Svatopluk cech 
1 pomocí Svatoboru r. 187l3 cestu na Východ a prodlévaje 
S delší dobu na Kavkaze, vydal puk své Kresby z cest (1884) 
Pl Upomínky z Východu (1885), vedle toho přímým plodem po- 
J tytu v končinách oněch jest obsáhlejší výpravná báseň ,Cerke3" 
I (UTeřejněná nejprve v Lumíru roku 1878) i nemalou měrou také 
I iSBfldidát nesmrtelnosti", humoristický román (lt84). Ostatně i v ji- 
f njch spisech lze pozorovati, jak mocně působil na básníka našeho 
I DÍzor v krajinách, kde vytvořil se život tak různý od našeho. 

Téá neméné plodný a osvědčený náš \iésm^ Adolf Hejduk za- 
PtfHlžil, &by z blízka mohl nahlédnouti do končin Černomoří, kdež 
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měl v Novorossijsku usazeného svého bratra. Jakkoli nebyl přfliS 
spokojen a výsledkem své pouti, přece ovocem jejím byla celá 
řada drobných zdařilých báaní, uveřejněných v rozmanitých časo- 
pisech, zvláště v Osvětě. 

Nesmíme mlčením pominouti vynikajícího romanopisce Jana 
Havlasu, tak předčasné zeinřelého za poslední války rusko -turecké, 
od něhož máme několik feuilletouil a krátkých cestopisných črt 
(hl. v „Národuích Listech"). Viz k tomu krásnou upomínku: Na 
hrob HavlasQv od Svat. Čecha (Česká Včela 1878). 

K nejpřednějším cestovatelům našim dlužno raditi Josefa 
Wúnsche, který seznámiv ae z blízkými končinami, nedovedl odolati 
touze, aby i do rozkošně Gruzie a zajímavé Arménie se nepodíval. 
Literární v3'tĚžel( z toho rozdělil po časopisech Osvétě, Květech 
a Zl. Praze i jinde. Dojmy z příhody i jiných cest shrnul v objem- 
nější knihu „MimochoJem" (IHi)l). 

Jako zpěvák dostal se na šíji Kavkazskou Lnšek. který ne- 
opominul seznámiti české obecenstvo i s jinými zkušenostmi, za- 
sílaje je v podobě feuilletotiů jmenovitě ilo „Národních Listíi''. 

Ve avéží jsou je.Ué ]taměti u raiioliých Čtenářů týchž novin 
obratně jisaiié ceatovní dojmy z Kavkazu Dra. Ser. HeŮera, jeinoí 
dáno k tomu cíli stipendium české akademie věd. 

O drobuých jiných pracích, jež tu a tam v časopisech se vy- 
skytly, pro jejich malou objeuanost a doiaínost tuto ae nezmiňujeme, 
nechtfce zabíhati do přílišných podrobností. 



Odborná literatura. 

Zemězpyt a horníctoí. Abich, Zpráva o prozkoumání tiflis- 
skýcb minerálních pramenů (Afiuxi, OiierL no H3CíchflOBaHÍio ih*- 
.meCKux^b MHHepajibHHxt hctoihukohi.). Bajkov, Sborník mate- 
riálft pro výzkum kavkazských minerálních vod (Eaflicoii-b. C6op- 
MHK'B MaTepHajioiťB A-iH uďyieiiifl uaHKascKuxi. MnHepa.nbHbix-b bo^i). 
BogaCev V., Zaglicky závod na kamenec (BoraneBT. B., 3arJiiiKCKÍft 
KBacnoBMft aanovíi. 1872). G-eologický popis Bakiuakého Újezdu & 
některých dílů Erivanské gubernie (_reo;iorHqeciíoe onncaule 6aKHK- 
CKaro ytaaa h utKaTopus-b ■^acieft dpRsancKon ry6epHÍH). Gilev, 
Zprávy o uaftovém jiriímyslu Bakinskě gubernie a Kajtažsko-tabft- 
saranského ohruhu {VtiAawh, CBiatniH o hc^tíihomi. nponmcxb 
BaKUHCKoií ryCepnin a KaŘTaro-'ra6aeapaHCKaro OKpyra. 1872). 
Kamenev, Psekupské minerální vody (KaMCHeB-E, IIceKyacKia MHne- 
pajrbHBiH Boaw 18831. Kiiňer. Sbírka zpráv o kavkazských země- 
třeseních (P, Knííep^, Cnofl-b eBta^nin o KaBKíi3CKHX'& aeitme- 
Tpaeeniflxt. 1868). KolCevakij. Zpráva o výzkumu naleziště síry 
blíže aulu Cirkatu v Dagestarě. 1872 (Ko^ibHCBCKift, Oigert o paa- 
niSKt MtcTopoac/tenin cipu 6.iiii3b ayjia HupKaTi, nt JlareciaHii. 
1872), Litevskij. Seznam rudných a minerálních nalezišĚ Zakavhaz* 
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skébo území (-IiiTeBCKiň. IlcpoieTt pysHjxi ii MiiHepajit. wtcTo- 
l>o%jeHÍn SaKRBKascKaro Kpas). A. Mořiti, Leiikoranské teplé vody 
(A. MopHiiT., ,TIeHKopaHCKÍfl Teii.ibíJi hoju). 

Bostlinopis. Beketov, Přebled tifiisské flory (BeKeTOB'B (rip<>*.i. 

OwpKH THi&.THccKofl cujiopu), G, P. Ilnilosorov, Poznámky o ku- 

taieském rostliiiBtvii (V. U. rim.iocopoB-b, 3nMt.TKii o KyiauccKoii 

■ [weiHTejitHOCTo). N. Nichačev, Přípravny kurs rostlinopisu se zie- 

■■^n k jihoruské a kavkazské Hoře (lí. Jlasímeai,, IIpnroTOBnTejib- 

^HB ^^cb fiOTaHHKía Bt DpHMtientH K'B ioaíHOpyccKoft H Kan- 

^^■Koft ^JiopaMt. 1872). J. Medvpdév. Stromy a keře Kavkazu 

H«ee rostoucí a jich upotřebení (fl. MeaBtscBi, flepeBbJí h kv- 

etapHHKH KaBKaaa aHKO poctymia h Hs-b ynoipeŠjiCHie. 1S83J. 

A, Overin, Botanické výlety v okolí Tiflisu (A. OBepHHi., BoTami- 

líCKia BKCKypcifl Bt OKpecTHocTflx-b TB4<JiHca. 1ÍÍ74). A. Overin, 

Poznámky o rostlinstvu Achalcisského újezda (A. UBepRHt, 3a- 

MÍTKH O pocTHie^aHncTH axa.mHSCKarfl yhsfla. 1871). I. Plutenko, 

i'rehled kavkazské flory tajnosnubnýcli- Chaluhy. Mechy. (II. Il.iy- 

TCBKO, OlCpKM KaBKaSCKOA *.10pH óe3IlBtTBnK0B'B. BOflopOCJlH. MXH.). 

A. Reinbard, Zpráva o kapradinách Abcházie. 1870 (A. PeftHrapfl'^, 
Sau^TKa o nanopoTHHKax-b A6saaÍH. 1870). Seznam rostlin Imeretie 
(Odhcoki. pocTeaiflMt HMepcTin), N. K. Sredinskij, Přehled rost- 
linstva Rionského poříSí (H. K. CpesHHCKiů, OnepKt pocTHie-i.- 
HOCTH PioHCKaro CacceífBa. 1874). Kn. R. Erístov, ffotanický slov- 
ník, 1884 (Kh. P. SpHCTOBi, BoranHqecKiů CJiosapi. 1884), 

O kulpinskych solných závodech (O Kj-tiraHCKoin^ co:iflHOMi> 
npoMucji*. 1872). O naftovém průmyslu na Kavkaze (O ne^TiiHonťB 
nposiiJc:it ua KaBKast. 1872). O tkvibulské karaenouhelné pánvi 
(O TKBBGyj.cKOMi KaMeHHoyrojbHOWt nitcTOpo-^AeHiH. 1872). So- 
rokín, SimonoviC a j.. Materiály pro geologii Kavkazu (CopoKHHi., 
Chmohobhtb h í(p., MaTepiaJiu fljia reoJiorin KasKasa, nafl. 1875, 
1B87I, velice cenný sborník, — Statistické zprávy o stavu a vý- 
robě hornických závodft a zpracování na Kavltaze r. 1870 (Ctrth- 
ciEHecKiJT cB-fejrfemji o coctohhíh h npoH3BOflBTejT>noCTH ropnwxt 
MBoaoBi n pa3po6oT0K-& na KaBKaa-b 1870 r.), Statkovský B,, Vy- 
pátrání příčin vzniku kazbecké zácpy ledové (CxaiKOBCKiii B., Ha- 
trtnOBaBifl npiTíHHX npnncxoHcaeHia KaaňeKCKaro sasajia 1866). 
Fivre Rechercbes géologiques dans la. partie centrále de la cfaaine 
dn Caucase. Genf 1875. 

Zemépis, mrodopis a cestopisy. Bakradze a Berzenov. Tiflis 
T ohledu národopisném {Th^jihcb wh BTnorpa^niecKOMi. otho- 
ineflia). Ad. Berže. Materiály popisu nííhorního Dagestanu (A^^. 
Eepate, Híaiepia-iu ji,Jiň oimranii! Haropnaio JtarecTiiea. Téhož, 
CečĎa a CeCenci (Me^Ha h ^leieunu: — erosKc). Téhož, Přikaa- 
pický kraj (npEKacnniiCKÍn Kpatí. 1S56). A. Bernackij, Od Su- 
ehuRiu do přepravy n Dombaj Úlgenu (A. EepnaiiKlii, Ort Cyxysia 
ff> nepeBa;ia ^oMňaii-y^brein.. 1879). Vladykin, Prílvodce po Kav- 
Jtaze. 1885 (Cestovní poznámky a osobní vzpomínky ze severního 
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Kavkazu a sev. Zakavkazí). (Bjiíi;í,uKuai,, IIyTeBoflHTe;b no KaB- 
Kaay. iSiib. — llyTeBUH saM-^TKH a jiniBbiH socuoaiHHauíii no cb- 
BepaoM KasKuay ti etB. 3aKaBKa3b!o), Gťrsevanov, Náčrtek vodo- 
pisu Kavkazskélio území {repceBanoBi., O^epKt raflporpaaiiH Kab- 
KascKaro Kpan). Duboia du MontpercQX, Cesta kolem Kavkazu 
(Voyflge iiQlour <lu Caucuse Paris 1838 — 43). V. Thielemanii, Streíf- 
ziige durch den Kaukasus. Leipzíg IS74, R. voii Erkert, Der Kau- 
kasus und seine VOlker. Proskowetz, Vom Newastrand nach Sa- 
markaiid. 

Uauilevakij, Kavkaz a jelio horalé (/I,aHii,ieBCiíifi, KasKasí 
H ero ropcKie acHTcrm. 184ti). — Diiiník L. Cesta po Digorii 
(Ahhhhi; H,, IlyTCmecTBie no ílaropiH). Zisserman K, L., Sborník 
uiateríálfi k popisu Tiflisské gubernie. 1871 (C6opHHK'b Mfliepia- 
JiOB-b fljia ouHcaHÍfl Tn4.;iHCCKofi ryĎepHÍH. 1871). Josseliaiii, Gru- 
ziuská města. 1850 (Ilocce.tiaiii, I'^y3HHCKÍfl ropofla). Téhož, Po])Í8 
ataroíitnoatí TifliBU. 1866 (Onacaaie flepesHocieft TB4>:imca. 1866). 
Kaiievský, Zajímavé koutky Kavkazu. Batumská oblasť. Svanetije 
(KaseBCKiň, JEiodonuTHiiie yT0.iiKii Kasitasa, HaryiucKa^ n&ji&en. 
CBaneTifl), Podnebí města Tifliau (KjiHMaT'^ b-b ropoflt Th*.jihcí 
1880). Kovalevskij I. I., NáCrtek ťyHicko-zeměpisny doliny Elitar- 
řtké a Saniucba (KoBajieBcicifi Ti. H., OiepK 4>H3iiK0-reorpa«H?ocKÍft 
S.iiaapcKoň ^OJianu a Caniysa). Evg. Markov. NáCrtkv Kavkaíu 
(MipKOB-L Ear., OqepKn KaBKa3a 188tí. — Tn^jiacGKaa m KyTaHC- 
cKaa ryů., /larecTEHi. n OeeTÍfl). A- Moric, Materiály pro sests- 
veuí klimatologie Kavkazu ia78 (MopBi(t A., Maxepiajm sjía co- 
CTaBJíenis KjmmaTo.iorin KasKaaa. 1878). Týž, O Kaspickém moři. 
1H68. (O KacniňcKOivrb Mop'b. 1868). Muravév, Gruzie a Arménie 
(M)'paBbeBi, Ppysia h ApMcuifl). NaděMiu, Příroda i lidé na Kav- 
kazu a za Kavkazem, dle vypravování cestovatelů, básnických plodň 
ufienvch vvzkum& (Chreatoraatie) (Ha;ie5K;iHHX, IIpHpo^a h jiiojh 
na KaBKast h 3a KaBKa30M'B no pascKasaM'^ iiyTťmeCTBennHKOBl>, 
noaiHiecKHMt npOHsae^íeHiflnt h yieaum, nscjili^oBaHiniti-b (Xpe- 
CTOMaiiH). 1869). Popka, Cernomoržtí kozáci (Tlonifa, M^epnoMopoBÍe 
KosaKH). Uadde. Ptactvo Kavkazu (Pa;iae, OpnnTOJiorH^ecKaH *ayfla 
KaBKaaa). Sborník materiálů pro prjpía míst a národů Kavkazu 
(1882 — 18881 C6opHHK'& ]uaTepiajiOB'B aJira onncaniH lutCTHOCMŮ 
u ujiemewb KisKaaa (1882 — 1888), Sborník zpráv o kavkazských 
lioralech (CĎopanKt CBt^^lmid o KaBKaaCKHxt ropnas^B. 1868 — 1876). 
P. Semenov, Malebné Rusko, d. IX. 1883, (II. CenieHont, jÍíhbo- 
nncHaa Pocein, t. IX. 1883). Statkovskij, Úlohy klimatologie Kav- 
kazu. 1878 (OraTKOBCKÍů, Sasa^H KJiHMaTO.JioriH KasicaBa. 187B). 
Frenkel, Náčrtky Čiiruksu i Hatumn (^peHKejt. OqepKH HypyRcy 
B BaTyMa). Chudakov, Ces ta do Chevsurie (Xy^aKOBi, Úp^ 
raecHBie nt XeBcyi)Í!o). 

Z jazykozpytit. ZHgiirskij. Kavkazskohorská jiísma (JI. II. 3»- 
rypCKiň, KasKaseKoropcKia nncbMena. 1871), Tyž, Poznámka k vý- 
zkumu kavkazských jazyků (3aMÍiTKa oót nscjiiflonanÍH KaBsaS- 



Karodupis, 



cKOK-h s3UicoB'&. 1880. — eroHce). K. Patkaiiov, O iiiísté, jež zaujímá 
arinéDský jazyk v kruhu iudoevropských (K. IlaTKaHOBt, O Mtcife, 

SaHOMaeMOM-B apiaSHCKHM-L :I3I>1K0M'B B-B Kpyry KHifOeBpOUeKfflCB. 

1879.)- Bar. Uslar, Abchazský jazyk (yciapt 6ap., AfixascKÍg 
flsuK-B. 1888). Chagrin, Ojetinská grammatika s krátkým slovní- 
kem (inerpeQt, OccTHucKas rpaMMaTiuca c-h KpaTKHH-b c;ioBapeai'£). 
Ze statistiky. Lavreatěv, Statiatický popis Kutaiaaké gubernie, 
1858 (J5aBpeHTteB'B, CraTHCTB^eeKoe onucaBÍe KyraiccKaro reHep. 
ryfiepaaTopcTBa). Ob^or Stavropolské gubernie r. 1883 — 1885 (06- 
3opi CraBpoDo^beKofl ryCepaiH 3a 1883 — 1885). Sborník zpráv 
o Kavkaze vydávaný kavkazakým atatiatickým komitétem (CúopHHKi. 
CB'b;it!iift o KaBKa3'k a^AasaeMuft icaBicaa. ciaTncT. KOMHreTOivťb. 
1871 — 1880). Seznamy obn Kavkazu (Ciihckh HaceJieHHUX'B mtCTi 
KaBKaa. Kpaa. 1870 — 1878), Práce tiflia. statiat. komitétu, 1. il., 
o pozemkové otázce. 1886 (Tpyflti th*.jidcck. ciaTHcx. KOMHieTa, 
BMB 1., no noaeiM. Bonpoey. 1^86). 

Z déjepisu. V. A. Abaza, Dějiny Arménie. 1888 (Afiaaa B. 
A., HcTopia ApMeHÍa. 1888). Akta kavk, archaeologické komise 
redakcí A. Berže, 1 1 svazku. (Ohromné, krásné a ilustrované toto 
dílo obsahuje nejdfileřitéjsí úřední zprávy ruské vlády za dobu od 
poCátku naSeho stolptí tiž do příjezdu N. fí. Muravéva. 1885.) 
(Aktu KanKascKOň apxeojiomqecKoft KOMuncín no;ít pe;(aici|. A, 
Eepaie, II t. 1886|. Baratov kn. S., Dějiny Gruzie (BapaioB-b kh. 
C., HcTopiH rpysia). Borozdin, Zakavkaské upomínUy. Mingreliu 
ii Svanetie (BopoaflUHi, 3aKaBKa3Cicia BOcnooíHBaaia. Mnarpejiia 
H CBaHeTÍfl). Buikov, Materiály k novým dějinám Kavkazu (ByT- 
KOBi, MaTepia;iH a;iiT hoboA HCTOpia KaBKasa, 3 t. 18G9). E. Wilde, 
Prfhoilv s Turky v Dageslaně, Cernomořf, na iezginské kordonové 
íáře (E. Bnjbae, /t-bScTBÍiJ (1828 — 1846) npoTBBí. lypoK-B s-b Jlare- 
Maat, lepHOMopÍB, Ha jiesrancKOH KopflOHHoů jihhíh. Í85S). Vla- 
slov, Válka ve Vel. ÚeCuě (BjiacTOBt, BoiiHa b'b Bo.iimoii le^nt. 
1856). S. Giinka. Popis stěhování Arménft aderbeidžanskvi'h do 
Raška (r^iHHKa C, OoHcanie nepecejieniii apwflHt a^epSenaacaH- 
CKasi B-b Poccíh). 1831). N. Dubrovin, Zakavkazí (H. ^ííyfipoBnHt, 
SaitaBKasbe) . Týž. Dějiny války a nadvládí Rusu na Kavkaze 
(HcTopia BOHHH H BJia^bíHecTBa pyccKHXT. Ha KaBKa3'Ii). Život 
Siiinjia na Kavkaze ve spojení s dějinami a popisem Kavkazu a 
2akavkazí. 1860 (I^ÍHaut IUai)iH.nď na KasKasi bt. CBa3H ci nc- 
'^pieft D ODHcaHÍeMí KaBiiaaa 11 SaKaBicaabB. I86O). Pl- Zubov, 
Podniky ruských vojÍbú v krajinách kavkazských od r. 1800 — 1835 
(SyCoBt II;i,, HosBHTH pyccKHS-B BOBU0B'b til, cípaHaxt KaBKaa- 
eSHsi c^b 1800 no 1835 r.). Kišmišev S. O., O poslední ruako- 
turecké válce (KamMHmeB'B C. O., O nocjiiflBeťí pyccKO-Typei(Koii 
*oíHi. 1884). Nevěrovskij, O poCátku nepokojil v severním a střed- 
em Dagestaně (HeBÍpoBCKÍfl, O na^ajtí CeanoKOHCiB^ bii Ctsep- 
HoMi H CpeflH. /larecTaHi). Potto, Kavkazaká válka (IIotto, Kaa- 
KWCKaa BoSna 1984 — 1888 r.). Romanovskij, Kavkaz i kavkazská 
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válka (FoaiaaoBeKÍtt, KasKas^ b KaBKa^cKan Botíiia). RunoTakij, 
Zápíaky o Šamilovi (I^hobckí^, 3anncKH o Illaivnuit). SoUogub 
hr. V., Životopis gen. Kotijarevskébo (Co;iJiory6-6 rp, B , Bíorpa«ís 
rcH. KoTJiapeBCKaro). Bar. Th. Tornau, Upomínky na Kavkaz it 
Gruzii {Topaay 6ap. G,, BocnonnHaHÍa o KaBsast h rpjaia. 1869). 
Ušakov, Dějiny váleCných příhod v asijském Turecku r. 1828 — 1825 
{yniaKOB'B, HcTopifl boch. s^flcTBih b-b AaiaicKOŮ Typqia bi 
1828—1829 r. — 1839). Ščerbinin. Životopis kn. M. S. Voroucova 
(llI,cp6HHBHi, Biorpa«ÍH KH. M. C. BopouqoBa). Jauovskij A.. O staré 
kavkazské Albánii (ďHOBCKÍit A., O ApeBuefi KaBKaacRoiI AjióaHia). 
U. Fadějev, 60 let kavkazské války. 1860 (ea^tesT. P., 60 .Jitií 
KaicKaaCKOfi BoQuM. 1860). 

Rňzné články jsou zpracovány v: Seraenov, Statisticko zená- 
pisný slovník ruské řfše (CeMenoB-b, CTaTHeTHq.-reorpa*H^eoKÍi) 
cjioBapi. pyeeKoíi UMitepin). Russiache Revue (r. 1872—1891). 
Petermanns Mitteiliingen, Ausland. Kavkaz, příruční kniha sesta- 
vená starousedlým obyvatelem (KasKas-B. CtipaBOíHaa Kunra coeia- 
BJieHEan ciapojKiLioMi.. TH»;iac-b 1887). Průvodce po Kavkaíe. 
Sestavil E. Weidenbaum. Tiflis 1888 {nyTeBOflHTe.i> no KaBKaay. 
CocTaBH:!'b E. BeftfleHťiayBi'B, TH*jiHC'b 1888). Nejnověji vydal také 
Baedeker průvodce po Kavkaze (1892). 



Osotiaci, Taly^incl, Táti a Knrdové. 

Osetinci zaujímají střed kavkazských hor tak zvanou Osetii, 
rozloženou v kotlinách Tereka a jeho přítoků Ardona a Uraclui 
na severním úbočí až ku Kabardě, na jihu pak v údolí Ksana a 
Aragvy. VysoCina Vladikavlcazská osazena jimi nedávno, Již za 
ruského nadvládí, v okresích Dušetském, Gorijském a Tiflisskéffl 
žijí pomíSeni a Gruziny. Všechno obyvatelstvo osetinské rozděluje 
se na několik kmenů. 

Kotlina Uruchu obývána Digorá, úžlabina Ardona zaujata 
Alagirci, Osetinci na jižním svahu pohoří zváni jsou od síleli 
severních příbuzných Ii«ií/a. vedle toho i jiní kmenové udríujl 
svá jména. Osetinci patří k iránské větvi čeledi arijské; celý náriíd 
nezná vSak společného názvu, nýbrž jmenují se dle nářečí Ir čili 
Irony, Digorci a Tualtci. Běžný výraz Osetín jest původu gruzin- 
skéfao, v kteréžto řeči slují Omsí a země jejich Oaseti. Ve středo- 
věku cestovatelé západoevropští uvádějí je jako Alany neb Asy. 
Vědecky zabývali se jazykem Chagriu, jenž r. 1844 vydal pečlivé 
upravenou mluvnici se slovníkem a v letech osmdesátých uveřejnil 
prof. petrohradské university Vs. F, Miller .Osetinská studiaS 
v nichž snesena bohatá látka národního podání, báchorky a p- 
Jména krajin a některé dějepisné zprávy dosvědčuji, že jeSté před- 
několika stoletími Eaujfmali Osetinci stepi předkavkazské až k Dona* 
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jehožto název v jejich jazyce značí prosté vodu neb reku. Týž 
učenec dokázal, jak jest dftležita řeč osetinsbá pro srovnáivací 
jazykozpyt nejen krajů kavkazských, let i jednotlivých částí Malé 
ABíe. 

Z téohto končin v&ak byli vytlačeni mocnými Kabardinci. Tito 
áoredli je ndržeti v závislosti až do příchodu ruských kozáků. Na 
jižním úbočí hoiBkém byli poddanými knížat gruzinskýeh, až po- 
sléze stali ee úplnými nevolníky. Náboženství rozštěpilo lid. Í)i- 
gorci a Irond byli získání pro islám, Tualtci přidržují se kresCan- 
8tví, nicméně, u všech zachovaly se po naši dobu hojné stopy po- 
hanství. Všech Osetinů při posledním sčítáni se shledalo na 
127.430 duší. Z národů iránských pronikli Oaetinci nejdále na 
sever a mimodék vtírají se v mysl naši pestré otázky, jež po tu 
doba zůstávají úplné bez odpovědi. Kdy oddělili se od ostatních 
Icmenovců, co je přimělo k tomu, že ae usadili mezi národy, jež 
nemají r nimi nic společného? Zvláštní pozornosti badatelů tésí 
se podáni lidu o .nartech" (brdinách), jejichž historický podklad 
vSak zůstává temný. Obecné právo osetinské se stálým zřetelem 
k jiným arijským národům probadal M. M. Kovalevský. 

Osetin dle zevnějšku jest spíše blondýn než tmavé pleti a má 
dobré tělesné ústrojí, ačkoli v té příčině nedosahuje oné dokona- 
lusti, jakou se druzí horalé mohou honositi. 

Mezi obyčeji, jichž se přidržují horalé, zmiňujeme se o krevní 
pomstě; vláda marné se snažila dosud, aby úplné vykořenila pra- 
dámý zvyk a přiměla sporné strany neshody své urovnávati před 
sondem. 

Domy své Osetini stavějí obyčejné z kamene, přístavky však 
bývají dřevěné; kteří obývají v lesnatých krajinách, robi si chatrče 
ponze dřevěné, kryté šindelem a ploskými kameny, sloužícími za 
přítěž. Život domácí jeví ráz patriarchálnosti, jako shledává se 
f nejstarších dobách u Slovanů. V rodinných stycích první místo 
zaujímá úcta k starším, těmto vyhrazen zvláštní stůl, k němuž 
mladší nesmí se posaditi. V rodině zřídka se vyškytají spory. Na 
roidfl od jiných horalů žena v rodině požívá všeobecné vážnosti. 
Mnohoženstvi neb dvojženství zřídka se pozoruje. Při svatebních 
soilouvách přední místo hraje kalým (dary a výbava), který bud 
T přírodninách neb v penězích se poskytuje. 

Osetini nikdy neměli písemnictví ani psaných zákonů a 
jediným vodítkem v životě národním byl zděděný obyčej. Dříve 
bývali svobodné od nich voleni z počestných mužů soudcové, nová 
'lada však zavedla smírčí soudce, kteří nepožívají pravé důvěry 
lidu, poněvadž neznají práva obyčejového. 

Život Osetinů, jako všech horských kmenů, jest bídný, strava 
jejich jest prostá, hlavně se skládá z chleba pšeničného a skopo- 
"éW masa, mezi nápoji přední místo zaujímá z chmele a Žita 
připravovaný ,ludi" (pivo). Poněvadž půda jest chudá a neodmé- 
ňuje náležité práci rolníkovu, za tou příčinou masí si bedlivé 
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vĚímati i fiiovu dobytka; sýr osťtinský získal si t-hvaluého jména 
po TĚem okuli. 

Talgšinci a, Táli obývají ve východní Části Zakavkazí a po- 
břeží Cbvalinského moře.- První zaujímají kraj Lenkorausbv, jenž 
dle nich také se nazývá, druní představují jádro lídu v okolí Baku, 
ininio to v severní polovici okresu Šemachy a jižní Kiibinského. 
I dále k severu dědiny jejich jsou roztroušeny. Pofiel Tatů se udává 
dle sCítání roku 188(i na 84.399 lidí. TalySinců na 42.999 dusL 
ŘeC jejich prohlaSuje ao za pouhé nářečí novoperštiuy. užívají jí 
ve styku mezi sebou také židé usedlí v Dagestaně a Baku. Oba 
kmenové slioduji se a Feršany též v náboženství, přiznávajíce se 
k šiitům. Pravdě podobno, že slovo iat neoznačuje původně pojmu 
národopisného, nýbrž ze sloužilo pouze k vyrčení jisté třídy lidu. 
V tureckém nářečí Džagafajcfl v Btreilnf Asii jnii-no toto znamená 
človéka poddaného, služebníka: vime, že kočovníci s opovržením 
se vyjadřovali o usedlých rodech- Tuk slují i Tatarům krymským 
mohamedánl pobřežní . kteří se pukládují za potomky Řeků a 
Vlachů. 

Kurdové. u Xeno/bnío jmenovaní Karduchové,') častěji jmenují 
se v úředních zprávách též Kurtini. Hlavní dást jich žije podél 
hranic persko-tureckých u Jellaavetpole, Erivaní a Karsu, ovšem 
že přicházejí mnozí kočovníci se svými stády též dále do vnitř 
krajin hlavité u jezera Gokča. Původní jejich sídla dlužno hledati 
v starověké Medii; odtamtud pronikli do Velké Arménie, jejíž 
starší obyvatelstvo vytlačili z důležitých údolí. Až dosud hlavním 
zaměstnáním jejich jest chov dobytka, nepatrná menšina dala se 
získati pro rolnictví, tak že od dob Xenofontových v způsobu ži- 
vota Kurdň málo se změnilo. Viděti, jak jsou celí národové zdě- 
děným mravům po tisíciletí Těrni. Pod vládou carskou žije tou 
dobou 10.097 Kurdů (188(5). Statečnost, kterou se od věků vyzna- 
menávali, velmi zhusta je svádí k loupežím a nájezdům a v té 
příčině jsou nenepodobni Albáncům. Ruská vláda nemohla dosud 
úplné skrotiti nepokojnou povahu kočovných pastevců, poněvadž 
stane-li se nějaký zločin, poštěstí se často pat;hatelům uniknouti 
do Persie neli Turecka, kdež j^ou bezpečni před pronásledováním. 
Sami rozdělují se na množství rodů, mezi nimiž vedou se ne- 
konečné krvavé spory, při čemž násilí spáchané vyvolává v odvetu 
celou radu jiných. Kurdové mluví jazykem, jenž se počítá k ii-ánské 
skupině a rozpadá se ve dvě nářečí, totiž kurmandži a zaeá. Jsou 
rozhodnými zastavateli sunny, tudíž se shodují v tomto s Turky. 
Mimo to vyvinula se u nich zvláštní sekta jezidů; pravoveřlcí 
mohamedáni vyjadřují se o nich s vclikýtn opovržením, nazývajíce 
je čirach sonderan, t. j. hasiči světla. Podstata jejich učeni není 
po tu dobu dostatečné objasněna; ví se. že všichni jezidovci, žijící 

') Srovnflj CBBtnpisné črty Jos. Wlinsehe ..Hornmi Knrdakími". Osvgte 
r. 1890. „PrampniStě vfeh. Tigridu". Otvéta r. 1888. 
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pod vládou carskou i sultánovou, mají dva náCelnfky, totiž svět- 
ského a duchovního a mimo to obétníky, ktcřf se rozdělují na 
Ctjri třídy. Uznávají Tyšáí bytost, ate nekinou dáblu (Sejtanu), pro- 
hlašujíce jej za padlého anděla, který po jisté době přijat bude 
opětné na milost. Aby neurazili Ěejtana, ani nepronášejf jeho jm^na 
nýbrž zovou jej insan (člověk), neb rochman (nejmilostivější).') 
Nejslavnějším prorokem u kurdských sektářti se prohlašuje šejk Adi, 
jehož hrob nalézá se blíže Mosulu. Tam vykonávají se hlavní ná- 
boženské obřady, při nichž přední úluha vyhrazena melek-tauz-u, 
t. j. měděnému pávu na podstavci, jenž má podobu svícnu. Jezi- 
dovci tvrdí, že „kníže-páv" jest pouze symbolem jejich světského 
náčelníka, zlomyslní vSak moslimové ujišťují, že jest to znázornění 
samého šejtaita. Jako vSichni sektáří neradi svěřují se tito Kurdové 
příchozím o svém náboženském přesvědčení a obřadech; jejich pro- 
tivnici ubezpečují, že při slavnostních schůzkách zhasínají ohně a 
oddávají ae výstředním požitkům. Melek-tauz prý ae bouřil proti 
Bohu a když se chtěl ukryti před ohnivým mečem anděla, uchýlil 
se pod salát, ale tento sklonil své listy, aby tam nemohl nalézti 
ochrany. Aby ohcó nezneCistili, neházejí do něho nic špatného. 
Hlavní chrám jest ve vesnici Baardia nedaleko Mosulu, má, podobu 
tmavé jeskyně bez ozdob; ve stěně upraven jakýs výklenek, v němž 
se nalézá pečlivě v hedvábné roucho zahalen zmíněný páv. 

ruských provinciích usedlí zabývají se nejvíce 
nedopouštějí se tak často loupeží, jako jejich 
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Arméni sami se nazývají Hoji, čili Hujkani, což ae vztahuje 
k jejich mythickému praotci Hájkovi. Gruzini je všeobecně zovou 
Samechi. Jtusové znali je nejdříve prostřednictvím spisovatelů 
evropských, Již přední lngígrafove řečtí a otec dějepisectví Herodot 
připomínají je pod jménem vypi\jčeiiým. Střídavé arménští histori- 
kové svůj národ zovou též Torgomosiany, dle vnuka Jafetova, za 
jehož poiomky se pokládají. 

Arméni jsou živlem velice pohyblivým a činným, jsou zastou- 
peni v jižním evropském Rusku, na poloostrově Balkánském {pouze 
v Carihradé se jich počítá na 200.000), v Rakousku na l'O.OlX) 
ív Sibiňsku, v Ubrái'h a Haliči). V Zakavkazsku jádro arménského 
národa zastoupeno v gubernii Erivanské, kde tvoří dobrou polovici 



a v jsko 
výklad. 



'l Meii pniBlým lidftu na Volyni a 
nadptixemttkon bjKfC rachmanH. Bylo by zubixlnci pokusiti ae o výkfa 
■oavisf-li tento maloru^ký raehraan nějak h představou knrdských je» 
Osiatné pronesena též docDnénka. íe různé mlnéni o zlých bytostpcii bylo 
pFičinou v Šeré dávno vékosti, že se odtrhli Dárodové iránSti rd ostatních 
Arijcfl. 
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všeho lidu. Kolnici arménští usadili se v jednotlivých vesujcícb 
i jiných krajti, ale daleko důležitějšími jsou řeniealníci a ubchod- 
níd, již 66 rozptýlili do vĚech mést i četných dědin mezi jinými 
kmeny. Občasné bouře a zločiny, jež Ee páchají na křestanském 
obyvatelstvu v sousedních krajích tureckých a perských, byly po- 
hnutkou, že mnoho tisíc roklin pronásledovaných Arménů pře- 
stoupilo na p&du ruskou, aby se dožadovali ocbrany proti svým 
utiskovatelům, a tím ai vysvětlíme, že poměrné jich v Zakavkazf 
více přibývá než jiných meníích kmenfl. Dle sčítání r. 18815 
zdržuje se trvale v kavkazských guberniích Arménů 803 696. Ar- 
méni jsou výborní obchodníci, dovedou nahromaditi množství peněz, 
jimiž nejen průmysl si zabezpečují, ale též rolnictvo udržují v zá- 
vislosti. Ovšem podmínkou tohoto výlučného postavení, kterého ei 
dobyli a také dovedou uhájiti „Hajkani", jest vyĚSí vzdělanost, 
kterou předčí nad příslušníky jiných národů východních. 

V čele národní arménské církve stojí patriarcha nebo katho- 
likos, jenž má své sídlo v Ečmiadzině, západně od Erivaué. Po 
ztrátě politické svobody náboženství jest jedinou páskou, která 
Arméuy, podobně jako židy. vfže. Jazyk jejich považují nověj&í 
badatelé za jediného představitele arijské větve, jež zaujímala střední 
místo mezi iránskou a slovaiisko-litevskou; ostatní j^ich blížSi 
příbuzní vyhynuli. NovějĚí obcovací řeč ašcAarabar, liší se značné 
od staroarraéuského grahar, jenž jest těžko pochopitelný. Rozptý- 
lenost lidu nemálo přispívala k tomu, že se vyvinula mnohá ná- 
řečí a také dva literární jazyky, totiž východoarménský, jenž byl 
vypěstován zpodřečí astrachanskĚho v Moskvě kolem let čtyřicátých, 
a západoarménský, jímž se psalo o něco dříve v Carihradě. Prvním 
mluví a tiskne se v Tiflise, druhým píší též mechitaristé ve Vldni- 

DĎležitým pramenem pro nejstarší osudy Arménie i přední 
Asie budou klínové nápisy, jež nalezeny v okolí města Yanu a 
v Erivanské gubernii; bohužel až dosud nepodařilo se nalézti klíč 
k tomnto písmu, jakkoli mnohé pokusy v té příčině se daly. 

Armén jest osmahlý, výrazné tváře, středního vzrůstu; vyniká 
pracovitostí a vyvinutým smyslem pro praktický život a při tom 
je mírnější než jiní domorodci kavkazští. Snadno osvojuje si mravy 
a vzdělanost evropskou. Život rodinný jest patriarchální, ačkoli 
ne v té míře jako u jiných Asiatů. Žena jest vážena a požívá 
týchž práv jako muž. Dívka chodí bez závoje a bez pokrývky 
na hlavě, jakmile se však vdá, musí choditi husté zastřena jako 
Turkyně; nemluví ve společnosti ani slova a dorozumívá se pouze 
posuňky ; teprve když má dítky, nabývá zvolna práv a stává se 
pravou hospodyní. Vdova nastupuje všechna práva po muži; jmění 
dítek jest nedélireluo, teprve vnuci mají nároky na podíl. Svazky 
rodinné jsou velmi těsné. 

Zábavy jsou velice omezeny; zpěvy jejich, upraveny pro ev- 
ropské hudební nástroje, vyznačují se původností, ačkoli jsou 
jednotvárný a pochmurné. Jako n Rusů a Srbo-chorvatů vypěstovala 
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e též u Armén& zvláštní trfda Dárodnich pěvců pravidelně slepých, 
již slují ašigi; požívají mezi prostým lidem veliké vážnosti. Ně- 
kteří z nich honosí se krfisným zvuCnýra hlasem, pořádají předsta- 
vení v předních městech Zakavkazí, Turecka i Persie. Zpěv svůj 
provázejí na rozmanité, domácí nástroje hudební. 
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Z prastarých dob pohanských zachovalo se několik písní, jež 
ilovaly od úst k iistůiu nejméně pj tisíciletí. Víme aspoň, že již 
ZA Xeuofonta v Arménii zpívalo se- o carovi Tigranovi a úryvky 
z tohoto podání zachráněny jsou v historickém spise Mojžíše Cho- 
reaského v 5 stol. po lír, Ďo času křesťanství byla užívána v zemi 
abeceda perská, dílem řecká a syrská. Prvním spisovatelem byl sám 
zakladatel církve arménské sv. Řehoře Lusarovit!, až dosud jeho 
modlitby vyškytají se ve všech příručních knihách. Jeden z archi- 
mandritfi, sv. Mesrop, dojjlail a ziiokoiialil starou abecedu armén- 
skou a tak položil základ k písemnictví. Od té doby vyvinula se 
celá řada spisovatelů, kteří s větším neb menším zdarem zkoušeli 
své síly ve všech oborech vyjma dramatický. ííecbé báí<nické plody 
nebyly překládány, poněvadž pocházejí z doby pohanské- Všechno 
poetické nadání národa obrátilo se k skladbě náboženských hymnů, 
jež vyznačují se vysokým nadšením. Agathangelos popsal obrácení 
národa k víre Kristově za cara Tiridata koncem třetího a počátkem 
čtvrtého stol., jeho pokračovatelem byl Faustus z Byzancie, jení 
vy/^naéuje se přesností jazyka a živým Učením. Některé poznámky 
o pohanství staroarménském vpletl do svého díla Zenob Gtak, kněz 
syrský, jenž se stal představeným prvního kláštera v Muše, zasvě- 
ceného sv. Janu Křtiteli. 

Vynálezem arménského písma, jež upraveno počátkem pátého 
stol., počíná zlatý věk literatury, kterýž netrval ani plných sto let. 
Nejprve přeložil katholikos Sahak I. Starý zákon; jeho žáci, kteří 
se vrátili z řeckých Škol v Byzancii, Athénách a v Alexandrii, za 
pomoci Mesropovy přeložili Nový zákon, tím kolem r. 410 Písmo 
STfttČ (Surb girkh) ztlumočeno v krásném ohebném jazyce, jenž 
byl uzpůsoben, aby vyjadřoval přesně všeliké nadsmyslné pojmy. 
Mezi žáky Sahakovýraí Emik zasvětil svůj život písemnému boji 
se sektáří; velmi přísné posoudil učení Zoroastrovo, které PerSané 
za jeho života násilnými prostředky v zemi rozšiřovali. Koriun, 
mimo jiné, vylíčil život Mesropův a jeho zásluhy o národní vzdě- 
lanost. Nelze upříti, že jazyk řecký znaCnou měrou k tomu přispěl, 
aby se arménština vytříbila v klasickou řeč, ale zároveň zavinil 
brzký její úpadek. 

Tento zjev možno pozorovati již ve spisech Mojžíše Chořen- 
jenž byl helleuismem celý prosáklý. Jeho znamenité „Dějiny 
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Arménie" sepsány dílem dle národního podání a písní, hlávn^roaK 
dle pĎvodnícti pramenil [isaných a die zjiráv oCitych svědků. 

Jak uznává se dtiležitost tohoto díla, viděti z toho, že přeložeDO 
devětkrát do různých evropských jaKyků. / drobných spiafi uvedeme 
pouze onen o zeměpise. Jemu se významem blíží filosof David 
Nepřemožitelný (anjaAthl, luiioLo překládal z řečtiny a sepsal ,FÍlo- 
eotické (lefiniťe čilí základy fi-losofie", kdež naznačuje samostatný 
sysle ru. 

Nábcženaká válka s PerSany mela dva dějepisce; Lazar Thar- 
peci pokračoval v práci Mojžíše z Chosreuu; EXišé popiauje první 
polovici zápasu obou národQ, v němž padl kníže Vardau Mami- 
konean. Za Sásánovcft jeví se rychlý úpadek literatury, poněvadž 
vítězové z příčin snadno pochopitelných bránili, aby nadaní mladíci 
cestovali do řeckých mést za příčinou dokončení svého studia Jan 
Miimikonean vyličuje živé tehdejší nežCastné války proti Perěanům, 
Sebéos nám zaznamenal důležité událoíiti v pohnuté době Hera- 
kleiové, kdy se ríse byzantská nalézala již na pokraji záhubv. 

V Vlil. gtol. literatura arménská opět probouzí se k Čilejšímu 
životu, o filosofických záhadách přemítal a psal Jan Odenean, 
Levonil (Leontiua) pak náa poučuje, jak postupovali vítězné Ara- 
bové do nitra jeho otčiny. Za vlády Bagratovců nastal obrat k lep- 
šímu, uebot mládeži poskytnuta mužnost učiti se řecky, arabsky 
a syrak a seznamovati sé takto se zdařilými plody sousedních kul- 
turních národň. Kalhoiikos Jan IV. uvázal se v obsáhlé dílo dějin 
Arménie od potopy světa až po svou dobu, doplňuje (^2b) přL 
tom práce svých předchůdců doklady z předních archivů. Tomáš 
Arcruni obral si týž předmět k svému badáoi a pokračoval v něm 
až do r. 936. Mezi theologickými spisovateli slavného jména nabyl 
Chosrov Veliký a syn jeho Ěehoř z Nareku. MqjSlŠ Kalimkat- 
\nci sepsal dějiny Albánců, již obývali ve východních končinách 
Zakavkazí. Hrdina a líároven učenec byl Ěehoř Mugistros, kierý 
napsal ve verších „Dějiny Starého a Nového zákona" a přeložil 
z řečtiny několik mathematických dél. Také syn jeho Ěehoř II. 
zhotovil některé překlady z řeítiny a syrStiny. U svých vrstevníků 
slynul jako básník Petr II. Getadarz, avSak zachráněno bylo za 
pozdějších zmatků pouze několik hymnů a písní, jež arci se vy- 
značují vznešeným slohem. K předním církevním poetům se počítá 
Nerses II. Klajeci (Šnorali) ; obratnými verSi vylíčil dějiny rodné 
země a opéval pád Edessy za křižáckých válek. I hvrany jeho vy- 
značuji se lepotou mluvy a zdařilými obrazy. Vedle toho máme 
od něho množství jiných spisů náboženského obsahu. Mezi dějepisci 
XI. stol. vyniká Štěpán Asolik Áristager Sasiiverský, jehož kronika 
zasahovala až do r. 1004. Za druhou hvězdu XII. stol. povazuje 
se Nerses Lombronaci, jenž stejně osvědčil nadání básnické, jako 
hluboké vědomosti a uchvacující výmluvnost na kazatelně. Kolem 
r. 1180 upravil Mchitar Goš první sbírku arménských bajek, 
později byly doplňovány. 
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NejlepSfm spisovatelem v XllI, stol. byl Vardan Veliký pochá- 
zející 2 Kilikie, psiii dějiny od stvoření světa až do r. 1267. mimo 
to zasluhuje zmínky též jeho „Kuiha lišákova", pod kterýniž 
názvem zahrnuly plynně vypravované bajky. Nástin dějin domácích 
od III. stol. až do r. 12fi4 podal Kirakos Gandsakeci. podrobněji 
vylíčen nájezd mongolsky. Lépe vypravováno o nadvládě tatarské 
mnicheni Mahikhiem, jehož dílo jako mnolio jiných přeloženo 
Patkanovem do ruštiny. Arcihiskup Štěpán Orbelean vypravuje nám 
o osudech provincie Sijuniká, odkud rod tento pocházel. 

Ve XIV. stol, znamenati lze novy obrat v literatuře; vzory 
řecké, neposkytujíce nic nového, jaoii pomíjeny a pozornost věno- 
vána bohatšímu písemnictvu latinskému. Staroarménský jazyk stal 
88 během tisíciletí málo srozumitelnj^m prostému lidu a tudíž 
jevila se potřeba zříci se zastaralých tvarů a přidržeti se novějších 
obratů. Jaksi na rozhráni mezi oběma směry stojí Jan Ersnkack 
jenž bvl náboženským básníkem a zanechal též mnoho spisů filo- 
logických a astronomických. Vojevůdce Stnhat sepsal dějiny Kilikie, 
ale užíval tak hojné maloasijských provincialismů, že tím i jadr- 
nost spisu trpí. 

S úpadkem národního íivota v XV, století stejným krokem 
klesala i literatura; Tomáš Metsopský napsal dějiny říše Tamerla- 
novy a k tomu připojil i osudy rodné své /emé až do roku 1447. 
V XVI. století zpracoval Tadeáš xp. Sehasty elegii, v níž opěval 
smutné události, za kterých upevňovala se nadvláda turecká. 
Arméni, rozehnáni ze své otčiny, usazovali se v různých kon- 
finách Evropy, při tom však nikterak nezapomínali na své duševní 
potřeby, zřizujíce na mnohých mlatech tiskárny. Štěpán Lehad, 
mdem Polák ze Lvova, dostal se do Ečmiadzinu, později atal se 
biskupem a překládal rozmanitá díla latinská do arménštiny- Stej- 
nou dobou byly do tisku připravovány některé slovníky arménské. 
Nový ruch byl povzbuzen řádem inechitariatQ Čili mcliitiristů 
vXVIII. st. Zakladatelem jeho byl MiMtar Sehastaci, jenž vystavěl 
veliký klášter a tiskárnu v Cařibradě, které až po naSi dobu 
zdárné působí k rozSiření věd a osvěty. Původce mnišského rádu 
sám sestavil objemný slovník, jenž později byl vydán v Benátkách 
po smrti Mchitarové. Z benátské kolleje pocházelo mnoho doko- 
nalých uCencŮ. Lukáš Imdéidiean upravil k tisku .Popis thráckého 
Bosponi" a po několika letech podal veřejnosti , Popis staré Armé- 
nie", kterýž doplnil arménskými starožitnostmi. 

Již z tohoto krátkého náčrtku patrno, že písemnictví arménské 
vyvíjelo se jednostranné a že celé důležité obory v ni bud vůbec 
nebyly zastoupeny, aneb se to stalo měrou tak nepatrnou, že to 
nezasluhuje ani povSimnutí. Všechny obory krásného písemnictví 
nalezly své pěstitele teprve v době nejnovější působením vzděla- 
nosti západoevropské. V Benátské kolleji se vyvinul jako učenec 
a básník Lev Ališan, který vydal již pět svazků většinou lyrických 
báBní, počítaje v to i mnohé zdařilé překlady. Osada arménská 
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v Beuátkácb založila koučem minulého století pobočui ústav v TereCii 
a tento byl ještě za válek Napoleonských přeložen do Vídně, EláSter 
i tiskárna v hlavním městě na£ebo mocnáratví rovněž získaly si ne- 
nepatrnycb zásluh o arménskou literaturu. Dopřejeme tuto místa 
aspoň výtečným „Všeobecnýno dějinám" od Katherdžeana, psané 
jadtným, vybroušeným jazykem zlatého věku. V Benátkách dostala 
se vzdělání vyššího Gabrielu Ajvaeovslcému, gruzinskému arcibiskupu, 
jen2 byl též vynikajfciiu filologem. 

Nejvíce oblíben v Zakavkazí jest Baffi, jenž užívá též pseudo- 
nymu Melik Akopean; ve avých povídkách (.„Zlatý kohout", „Požár 
v závodě"), dotýká se temných stránek života bohatých kupcb a prft- 
myslnfků. Jako učenec a paedagog proslul před krátkým časem 
v Titiise Abovean. Hlavní jeho apia jest „Verk Hajastani' (Bán; 
Arménie), vyššího vzdělání dostalo se mu na universitě v Derpté 
a proto také přilnul k německé literatuře, z níž podal svým kra- 
janům četné zdirilé překlady. Život bohatých kupcb předvádí i ve 
svých dramatických kusech Sundukeanc, který nemilosrdně bičuje 
vaJiy a zlořády, které zdomácněly ve vyšší společnosti. V Derpté 
také navštěvoval vysoké školy německé Rafael Patkanean a při tom 
částečně vssál do sebe smýšlení prutiruské, které tu a tam v jeho 
spisech se projevuje. Hlavním oborem jeho zůstává lyrika, ačkdi 
i v jiných ne beze zdaru své síly zkoušel. Na Petrohradské uni- 
versitě působil připomenutý již K. P. Palkanov, jenž ruské obe- 
censtvo obeznámil s předními plody literatury arménské. VSech 
časopisů počítá se na 150, jež vycházejí v různých městech Evropi 
a Asie. V Tiflise třikráte v těmdui vydává se Msak (Pracovníky 
Nor-Dar (Nový Věk) denně, kdežto Ardzagank (Ozvěna) jeat tý- 
denník; nčitelstvo má svůj odborný časopis Ackpjur (Pramen). 
Mimo to hlavně v Tiflise vydává se mnoho knih a příležitostných 
spbíň rozmanitého obsahu. 



Dějepisný nástÍD. ^M 

Nepřístupné hory a prudké bystřiny horské jako byly ochi^| 
aou kmenů kavkazských před nepřítelem, byly stejným časem 
i příčinou záhuby jejich, nebot bránily jednotě, nutné při obrané 
proti společnému mocnému vybojci. 

Arméni, jejichž otčina vyniká značným přirozeným bohatstvím, 
záhy projevili schopnost k státnímu životu, ale poněvadž neměli při- 
rozených hratiic, upadli v závislost silnějších říší. Gruzie opírajíc 
se o vysoký Kavkaz, třeba oslabena a častokráte zaplavena vý- 
bojnými vojsky, přece ucbráaila ae jako samostatný celek až na 
počátek našeho století. Horalé, ačkoli také několikráte napadeni 
byli válečnou přesilou, udrželi se v neodvislosti nejdéle. 

Pouze však Arraétii a Gruzini dospěli 
literatuře a proto též několika slovy o nich ř 
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Déjiny Arménie. 

Arméoi, vySedšf bezpochyby od vysoCiny Pamiru v dobách před- 
Matorických, považují se za jediné zástupce větve jazykové, jež 
fttoji na i-oz)u'atif nifzi lítevsko-stovsuskou a iránskou. Zaujali 
honatou krajinu na jihu od Kavkazu, zvanou puzdéji Arménií; 
pfevodné usadili se u Eufratu a Tigrjdn a od tamtud teprve po- 
souTali svá sídia k severu a opanuvali úžlabiny a uáhorní ieviiiy 
Itoiem Araratu. Původními obyvateli krajiny byli kmenové alarodští, 
jejichž jazyk uchoval se v tak zvaných vanských nápisech. Tito 
trpĚIi velice nájezdy severních kočovníků Kiinmeriň, po nich za- 
plaTiii zemi Skythové ze severního Černomoří a dlouho udrželi se 
' liieioí, ftž r. óSS před Kristem byli zapuzeni vítězným mečem 
luHÍského krále Kyaxara, pod jehož ocliranou obsazena zemé vlast- 
ními Armény, Nejbližší jejich příbuzné hledají mnozí učenci mezi 
aniklými ve starověku národy maloasijskými. 

Arci národní podáni vypravuje nám néco jiného. £*i-aotcem 
ArmenĎ dle povésti byl Hajk^ syn Atlasu (Torgamosa), pravnuka 
Jafetova {syna Noeova). Nepohodnuv se s assyrskym vládcem Belem 
(Nimrodem), Hajk prchl do provincie Ararataké, kterou spravoval 
jeho otec Atlas. Tento, maje 8 synů, odkázal uejstaršlmu z nich 
Hájkovi nynější Arménii, druhému Kartlosu Gruzii a ostatním kra- 
jiny rozkládající se podél jižního hřbetu Kavkazu. Když Hajk upevnil 
!e ve svém panství a poddaní jeho silné se rozmnožili. Nimrod 
'jtrhl proti němu, poněvadž nechtěl dobrovolně uznati jeho nad- 
vláiiy. Vojska setkala se u jezera Vanu & Nimrod, zasažen střelou 
Hájkovou padl a bojovníci jeho byli rozprášeni. Takto Arménie stala 
se úplné neodvislou a jeho potomci rozSirovalí vytrvale její hranice. 
Zvláiié proslavil se svými válečnými skutky u vSech sousedních 
nírodů Aram, dle něhož též celá země byla posléze jmenována. 
Poidéji věak krajina dostala se pod panství assyrské Semiramidy 
a marné pokoušeli se Arméni z této poroby se vyprostiti. ■J'eprve 
spolkem s králem medským Kyaxarem a místodrži tělem babylon- 
ským Nabopalasarem dosáhli kýženého cíle. Takto král arménský 
f'irv,ir vrací se z výpravy jako samostatný. 

Z jeho nástupců proslavil se Tigranes, rozšířil hranice své 
^'Se a spojiv se s Kyrem proti Astyagovi. nejvíce přispěl k jeho 
"hubě a odvlekl s sebou do zajetí mnoho Medů, které usadil pod 
.iraratem. Také vítězné pochoiiy hrdinského syna jeho Vachanga 
steří národní bardové ve svých písních nadšeně opěvali. Brzy země 
zachvácena perskými výbojrj. ale při tom se ponechává domácí 
rud ve správě krajiny; teprve za Alexandra Vel. poslední potomek 
královské rodiny Hajků jménem Valie zahyne násilnou smrtí. Tato 
část dějin arménských má ráz více pouhé pověsti. 

Když Arsakes Vel. založil říši PartliŮ, na prosbu samýcbArménů, 
QStaDOvil jim králem mladšího svého bratra Vahoršaka, čímž oba 
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národové osvobozeni jsou Htejuou dobou od nadvládí STrsiých Se- 
leukovců Zakladatťl UDvé dyuiistie pečoval nejen o obranu panstTÍ 
proti zevnéjSíiii nepřátelům, ale též o vnitřní správu země na osnově 
přísně hierarchické. 

Později marné pokoušeli se panovníci arniénStf, aby zasUvili 
v Asii vítězný postup zbraní římských. Mithridates Pontský i jeho 
spojenec Tigraties poraženi, první zbavil se sám itivola, a úžeuií pH 
horním toku Eufratu a Tigridu rozděleno. Od té doby nejvétóint 
nepřítelem Avméuie byla je,)f rozdrobenost a nesvoroost Horní či 
Veliká Arménie dostala ae Fraatu. Malá či Jižoi Arzamu. O první 
krajinu vedeny krvavé spory mezi Římany a Parlhy ae střídavým 
Stéstíui. Za vlády Ahharovy v M. Arménii bjlo zavedeno částeÉnÉ 
učení křesťanské, sám panovník na konci života svébo je přijal. 
Obě polovice byly sloučeny teprve r. 7a. p. Kr. za Ártiišesa líL, 
ale pokua jeho, aby se vymanil z područí římského, skončil na- 
prostým nezdarem. Při tom pečoval, aby zvelebil blahobyt lidu. 
zaváděje rozmanité opravy v hospodářství, podporuje rybářství, 
a zařídil též lodatvo na velikých jezerech Uruniiji, Vanu a Gokče. 
Ckosru Vel. (198 r. po Kr.) chtěje pomstiti smrt svébo otce, vytrhl 
proti Chazarům, v boji s nimiž tento zahynul, přešel přes Kavkaz, 
na hlavu porazil kočovníky a vystavěv v jejich zemi na památka 
svého vítězství pomník, vréti] se s četnými válečnými zajatci. Ale 
za krutých bojů, vzniknuvších mezi Armény a Artaxerxem, zakladate- 
lem nové perské řfse na zříceninách jiarthské, zuhynul slavený vítěz 
rukou vraha a také vĚechiio jeho příbuzenstvo bylo vyhubeno až ni 
Tiriáata, který byl zacbránéu jakýmsi velmožem, dopraven do Říma, 
kdež vychován a vrátiv se k svým rodákilm, zavedl lueíi nimi mnohé 
blahodárné opravy. Do toho íasu Arméni až na nepatrné výjimky 
přidržovali se mnohobožství ŘekCi a Egypfianů. Za Tiridata okolo 
r. 290 po Kr. získán veSkerý národ i s panovníkem pro křestan- 
Btví, což se stalo zásluhou Řehoře, jenž bjl synem onoho Ělechtice, 
který taail meč na Chosrova V. 

Tato událost měla dalekosáhlé následky pro vývoj věcí v Armé- 
nii, národ se sblížil náboženstvím velice říši římské, naopak od Persie 
oddělovala jej nepreklenuteliiá propast. Po smrti Tiridatové stou- 
penci pohanství, podporováni PerSany, chtěli zničiti nový rád, byli 
však od Chosrova II. poraženi a rozehnáni- Týž vládce založil 
později proslulé město Dvin CTovin), kamž přesídlil se z Armaviru. 
Za tohoto času však počali se po prvé míchati patriarchové v běh 
politických otázek, což nebylo vždy prospěSné pro celou zemi. Zá- 
stupci národní církve častéji obraceli se s prosbou do Říma, aby 
vyžádali si pomoci vojenské proti Períanům, ale okamžité úspěchy, 
jichž dobyli spojenci v boji s Iránem, neměly trvání. 

V zápase s PerŠany byli {lodporováni od GruzinCt; k těmto 
uchýlil se v době neštěstí Arsakes III. a vrátil se s vydatnou po- 
mocí vojenskou; jakkoli však dosáhl několika vítězství, přece ne- 
bvty- to trvalé úspěchy a protivnici křesťanství stále v značném 
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I íHiítii mezi národem se udržovali. Za jeho nástupce byla zemé roz- 
dělena mezi Ěimany a PerĚany; tito dostali ■vétSi lýcboiiiií díl, 
m\ú\ západní připadl ftíum (r. 387). Za Času Vrama Šapuga r, 39;í 
' na vyrvání krále a putriarcliy [»áka uíený mnich Mesrop vjíujslil 
umíu^ikuii abecedu a přeložil tiu rodtiý jazyk písmu svaté. Ale 
blahodárná vláda Vrama Šapuga dlouho iiepoirvala; r. 428 po Kr. 
PťrSané vyvrátili říái a zahubili vládnoucí roil Arsakovců. Odtud 
ilokoiiCil se ůpltiý úpadek národa a samostaluost jebu byla )iohrobena. 
PerSané ustanovili v dobytém území své marspany luáméfitky); 
ale křesťané bouřili se proti nim, když usilovali, aby vzdávali 
bnískou úctu ohni. Mágové a obétníci, provúzeni četným vojskem, 
vnikli do zemé, užívajíce lsti, hrozeb i násilí, aby Zoroastrovo uCenf 
tjlo uznáno, ale mnrué; lid zůstával věren svému presvédCení. 

V tomto okamžiku perský vládce Jredehrd pod lichými zá- 
KiiDkami povolal na dvůr svňj přední šlechtice i správce krajin, 
ilizal je řetězy spoufati, přinutil je, aby uznávali dvojbožstvi Or- 
luuzda a Ahriraaua, a vypravil je s čerstvým vojskem, v jehož středu 
nalézali se éetní mágové, do Arménie. Ale lid na rychlo se shromáždil, 
prohlásil za svtho vůdce Vardana Mamikonemia , porazil vetřelce, 
spálil chrámy nedávno vystavěné a žádal za jiomoc Albánců. I na 
březích Kury provtizeio Štěstí vítězní jiraijory Vardanovy. Ale 
v tomto okamžiku zuařný oddíl vojska, sveden sliby na bohatou 
odměnu, dopustil se zrady a pustil bojovníky jierské volně do 
zemé. Mamikoneau úplné poražen, zahynul se všemi svými věniými 
soudruhy; neStéstí 8 celou silou dolehlo na í^siin zkouSenou zemi. 
Teprve po 30 letech za prudkých nájezdů Honnů na říši perskou 
osvobozeni byli Arméni p<d vůdcovstvím Vahtitin Mamikoneana; 
perský panovník VaharS uznávaje nutnost změny, p(ttvrdil svobodu 
vyznání a také domácí rod vladařský jionechal. 

Velice důležitá změna atala se r. 598 : již dříve žehrali Ar- 
méni na byzantskou rfSi, že jim odpírala jakékoli pomoci a 2e 
spíše byli podporováni v boji svém proti zarimtilým nepřátelům 
ki"esťanství od Gruzinň a Albánců než od Reků. Arci, východo- 
řimské panství tím časem samo kolísalo mezi životem a smrtí, 
aby se ubráDllu z poíátku různým národům germánským, později 
Slovanům a Avarům. Arméni, naprosto nespokojeni netečností By- 
zautÍDců vůči jejich út.ra]iám, umínili si přetrhnouti všeliké styky 
se západem a prolilásili samostatnost své církve. Když PerŠaué 
bvli vysíleni v zápase s vytrvalostí kresfanskou, vyvstal novy, mnohem 
hroznější nepřítel proti oběma. Arabové, nadšeni naukou svého 
proroka, vyvrátili z kořene vládu Sásánovců, a jioděšeni těmito udá- 
lostmi Arméni nabízeli své poddanství císaři HtrnkHovi prosíce, aby 
jich neopouštět; vSecbno bylo niarno, Mobamedáni dobyli útokem 
města Dviuu, popleuili všechnu provincii Araratskou a s mnoha 
tisíc i otroky obi-átili se k pobřeží syrskému. 

^""^dyž odtáhli z krajin vítéznf zástupové, objevil se v nich 
^Konstantin s dobře ozbrojeným mužstvem, aby zavedl pořádek. 
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Nešťastná nesnášeli vost v otázkácli náboženských tentokráte přinesly 
smutné ovoce. Cfsikř na radu četných duchovních hodnostářů, již 
Be nalézali v jeho družině, uařliiil, aby sesazováni byli kněží roz- 
kolnidf a na jejich místo jmenováni stoupenci patriarchy cařihrad- 
ského. Takovéto jednání vzbudilo mezi lidem neoCekávaný ruch a 
obrat. Arméni tou mérou byli podiážděni, 2e povolali dokonce 
Araby a spojili své bojovníky s jejich vojenskými oddíly. 

Od té doby opakuje ae zjev již před tím v dějinách armén- 
ských pozorovaný, území stává se jeviStém nekonečných zářivých 
bojů mezi mohamedány a fieky; první posléze podrželi vrch. 

Jednotlivé rodiny arménské dovedly se v říši cařihradské vy- 
šinouti až k samému trůnu. Byly zajisté styky mezi národem ar- 
ménským a Byzantinci v době. kdy se jednalo o trváni obou, velice 
(íilé a mnoho vystěhovulců uchylovalo se od hovníbo toku Eufratn 
k Zlatému Robu, by tam nalezli přístřeší. Z téchto mnohým Ště- 
stěna přála tou měrou, že rozhodovali o osudech veškerého státu. 
Na místě sUbého a neschopného Michala Rhangabe r. 813 povolán 
byl na trůn statečný vojevůdce arménského původu Lev V. Důvěra 
v něho kladená se osvědčila, neboí již rok po svém nf^tolení po- 
razil v rozhodné bitvě Bulhary, kteří tou dobou nejvíce ohrožovali 
řecké panství na poloostrově Balkánském. Jinak získal si jméno 
panovníka i v míru přísného, který všude se snažil zjednati spra- 
vedlnosti průchod. Ovšem nedovedl zachovati sluSnou neatřannost 
v tehdejším smutném rozkolu mezi ctiteli obrazů a obrazobořci, 
pronásleduje krutě první. Nicméně nepodařilo se Lvovi založiti 
zvláštní dynastii, neboť byl zavražděn již po sedmi letech a ná- 
stupcem jeho se stal Michal Zajíkavý. i820 po Kr.) 

Uplynulo novýcb sto let, než se podařilo jiné rodině arménské sá- 
hnouti smělou rukou po císařském diadému. Konstantin VII. Nacho- 
rodý (Porfyrogeneta) vylíčil sice ve svém spise značnou část dějin 
byzantských, ale, ponořiv se do hloubání historického, o skutečnou 
vládu pramálo se staral, přenechávaje takovéto všední věci osobám 
jiným (913 — 945). Z počátku panovala matka jeho Zoe jako po- 
rnčnice, později se zmocnil otěží vlády Romanos Lakapenos, Armén, 
se svými syny Christoforem. Štěpánem a Konstantinem (918 — 945), 
dav Konstantinu dceru svou Helenu za manželku. Helena dovedla tOD 
měrou hověti svému choti v jeho náruživosti po knihách, že pře- 
nechal jejímu otci správu rozsáhlé říše. Ale cCižádostivost a vlády- 
chtivost v rodině vzbuzená nepřinesla dobrého ovoce. Romanos 
byl svržen od svých vlastních synů; tito po smrti staršího svého 
bratra Cbřistofora proti otci se spikli a dopravili jej tajně na 
ostrov nedaleko Carihradu. Ale věci se vyvinuly jinak, než si úskoC- 
níci v prvním okamZiku představovali. Jejich sestra Helena roz- 
nesla po městě pověst, že i Konstantinovi, jejímu manželu, hrozí 
smrt. Lid, který dosavad k rozmanitým dvorským pletichám dosti 
netečně se choval, na tvto zvěsti, že pravému jejich panovníku 
úklady se strojí, pobouřil se, oba samozvanci jsou zatknuti a do- 
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[ Da týž ostrov, kde nedávno véznéii jejich otec. Takto ne- 
Bíorností v rodině arménské zamezeno, aby se udržela při vesle 
vlády v Konstantinopoli, v čase, kily Bulhaři a Rusové znepokojo- 
vali nejbtižgi okolí jeho a kdy tudíž pro státní převraty velice vhodná 
příležitost se naskytovala. 

JeStě jednou se vsunulo arménské jméno mezi panovníky 
cařihradské ; bylo to v témž století. Císařovna Theofana znetibilii 
si svého milce Nikefora, příjmím Foka, aCkoll proslavil ae ve 
válkách v Mesopotaraii a Sýrii a dobyl si o řiSi značných zásluh. 
Aby se zbavila neoblíbeného vojev&dce a důvěrníka svých záletů. 
spikla se s Janem Címiskem a dala jej zavražditi. Nový povýšenec 
byl z krve arménské a na krvavých bojištích osvédíil svoji zmu- 
žilost a důvtip. Obávaje ae, že by se mu mohlo přihoditi néco po- 
dobného jako předchůdci, zapudil oSenietnou Theofanu a zasnoubil se 
ae sestrou Romana II. a bratry její Basileje a Konstantina přijal 
za své spoluvladaře, aby tím spíše od&vodnil svoje nároky na trůn. 

V těchto dobách zajížděli přes Bulharsko ustavičně Madaři na 
plen do krajin byzantských. Již císař Nikeforos Fokas chtěje se 
za to pomstiti na Bulhařicb, kteří kočovníkům dopřávali volného 
průchodu svým ůzemim, vyzval bojovného ruského knížete Svjato- 
slava k výpravě proti nim (r. 967). Tento udeřiv na vojsko bul- 
harské, porazil je a zmocnil se výstavné a krásné ležící Prěslavě. 

V úrodné krajlné zalíbilo se těkavému knížeti tou měrou, že si 
umínil v bývalém aídle vládcťi bulharských trvale ae bvou družinou 
přebývati. Dalekosáhlé záměry byly zvráceny Janem Cimiskem. 
Tento porazil Rusy a s nimi bezděčně spojené Bulhary v za- 
rputilé bitvě u Adrianopole, opanoval Prěslav. zajal bulharského 
vládce Borisa a Svjatoslava přinutil zemi opustiti. Do důležitých 
míat východního Bulharska vloženy řecké posádky a samostatnosti 
země konec učiněn. Jan Cimiskes po několika letech vrátiv se z vý- 
pravy do Sýrie byl otráven. 

Vo tři století (od r. 702 až do 1021) byli ustanovováni arabští 
mÍBtodržitelové v Arménii, arci národ jho moslimské nesnášel klidně, 
nicméně pokusy jeho, aby stav svůj polepšil, úplně selhaly. Za 
nadvládí arabského rodina Bagratovců nabývá u lidu největší obliby 
a důvěry, jejich příbuzná větev v sousední Gruzii dosáhla samé 
vlády. Ašot Bagratovec byl ae upevnil jako přední mezi ůdělnýmí 
knížaty, již dosazováni po jisté době chalify. Ašot piiné ďbal 
o blahobyt poddaného lidu a zvelebil zvláště město Ani. 

Brzo kníže spojil ve svých rukách též správu Gruzie a Kol- 
chidy, a chalif tak mo důvěřoval, že mu daroval královskou korunu 
a vymínil si pouze, aby mu odváděl určitý poplatek (r. 885). Ještě 
větší moci dosáhl nástupce a syn Ašotův, Sembat 7, který k zdé- 
dénýn) zemím připojil též Albánii; tím vzbudil žárlivost jiných 
poplatných knížat, kteří jej na dvoře chalifově stále očerňovali a 
když to nic nepomáhalo, ícázali jej úskočně usmrtiti. Jakkoli z toho 
vznikly povážlivé zmatky, syn nešfastného vládce Ašot, dostav posilu 
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Éeká, úplné osvobodil xemi od závislosti arabské a zn siillo si vyvolil 
Ani. Následující panovníci snažili se, aby upevnili tento stav. Nový 
ůpadeli privodén byl sebižuiikvnii Turky. Z počátku tito nalézali 
sice tuhý odpor, ale když z tobo snažili se těžiti ňekové a zradoa 
zmocnili se sídelního města králÉl arménských, v hojí bylo poltrs- 
čováao. Po néSCa^tné katastrofě u Mauzikertii r. 1071, jež mela 
dosah světové události, posléze (r. 1U8S) Turci opanovali nejen 
Arménii, nýbrž i Gruzii a Albánii. 

Veliký poCet Arménů po záhubě, která přikvačila na jejicíi 
otčinu, stěhoval se do měst maloasijských, thráckých, makeiíon- 
ských aneb hledali útulek na pobřeží krymském, v krajinách vý- 
chodního Polska, v království uherském a mezi lidem mnitanským 
a valašským. Jinf uchýlili se do bor Eilikie, aby tam založili nové 
panství. Zakladatelem této říSe byl Ruben, blízký příbuzný ue- 
áEastného Gagika II., posledního panovníka z rodiny Bagratovtů, 
který v Ěele bojovníků arménských udeřil na slabé posádky řecké 
v hornaté Kilikii ii usadil se se svými družinami na lízeini meíeiu 
získaném. V rodě Rubenovcfl zachováno bylo panství až do polo- 
vice XIV. stol. (r, 1342). Nemalou posilou pro fíSi byly křižácM 
výpravy, za nichž Arméni z Kilikie hojně podporovali Evropany, 
dílem brannou svojí moci, dílem i radami, jež udělovali náíel- 
nikům prvních válek při pochodu krajinami jim neznámými, V duchu 
Šlechty francouzské a německé ustrojila se ríSe Rubenovcd na zá- 
kladech zřízení feudaluého. 

K největšímu rozkvětu byla přivedena za Tóra II., Rubena 
n. a Lva II., který chtěje usnadniti styky s Evropou, rozkázal, 
aby všechna přímořská méata lodím krestanskym byla otevřena. 
Zvláštními výsadami byli nadáni obchodníci z Janova a Bunátek, 
aby udržovali pravidelnou plavbu s jižním pobřežím maloasijským- 
Papež Coelestin III. a císař římský Jindřich III., uznávajíce značný 
rozvoj říĚe arménské a osobní zásluhy Lva 11. o krestaustvf, ndí- 
lili mu titul dědičného krále (1198). Po zmaru království jerusa- 
lemského a jiných knížectví, jež byla od křižáků na pftdě asijatÉ 
:caIožena, ukázalo se, že i panství Rubenovců v Ivilikil zbudováno 
na vratkých základech. Seidžukové, Maralukové i Mongolové stále 
doráželi na jejich hranice, ničíce svými nájezdy blahobU vSehO 
obyvatelstva. Jenom obratnému vyjednávání' krále Hettiuma !■ 
(1224—1270) podařilo se na čas zjednati snesitelnější styky svý- 
bojcl mongolskými. A\e bylo to jenom ticho před novými ď 
huhnými bouřemi, marně Hethum II. (1289 — 1298) a Lev IV. 
(1299—1.308) počali se dovolávati podjiory papežů, aby se uchrá- 
nili před záhubou a nabídli se z tohoto ])opndu k sjednocení 
církve arménské a římsko-katolické. Francie, Iialie a Německo pO 
trpkých zkušenostech nabytých v právě uplynulých dobách nepro- 
jevily nejmenší chuti obětovati tisíce Životů svých bojovníků * 
milliony národního jmění za věc, která byla pokládána za ztra- 
cenou. Lev VI., který pocházel z rodu Lusiguanského, vládnoucího 
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na ostr.vé Cypru, zajat oil egvptskébo panovníka Málika el ASrafa, 
vězněn v Kahire až Uo r. 1382 a za ziiaCné výku]mé propuĚtén 
byv na svobodu odebral se lio 1'a.riie, kdež po jedeuácti letech se 
íTÉtem se rozžehnal. Kilikie připojena bezprostředné k ríSi egypt- 
ské. Annénie nenabyla nikdy více evobody a byla podrobena 
stálým nájezdflni. Mongolové dobyli ji r. 1242, tudíž rok po svém 
Tpáíiii na Moravu a do Uher; co bylo při této příležitosti uše- 
třeno, to dokonal krvelačný Timur v XIV. stol. Na krátkou dobu 
stih se opět provincií perskou lUTž); ale již r. 15:i2 odtržena 
od Persie výbojem tureckého sultána Selima IL. vyjma vycliodní 
lip, řečenj' „Irvan". Mocný Šach Ahliás I., aby zamezil další ne- 
lilodné boje s Turky, převedl obyvatelstvo Užulfy. Ordubátu a ji- 
njcli krajin na rozhraní do Persie, odkud četné rodiny se přesié- 
liOTuIy nejvíce za příčinou obchodu do Indie a některé blízké 
ostrovy. Ale vlastní řámér. aby takto vznikla poušt na pomezí 
persko -tu řeckém, přece dosažen nebyl. Do vylidněných obcí na- 
hrnuli se jiní okolní kmenově. Naposled chopili se zbraní, aby 
iialijli kýžené svobody, Arméni na poCátku minulého století, když 
i'etr Veliký chystal se k odvážnému útoku na vysočinu Iránskou. 
LeĚ car záhy byl k jiným stranám své rozsáhlé říše upoután a po 
jeho smrti nejbližší nástupci neměli smyslu pro výboje na dálném 
východě. Sedm let bránili se zoufale povstalci proti přesile, byli 
však udoláni a účastnici v odboji krvavé potrestáni. 

Rusko získalo teprve r. 1828 část Arménie, Erivansko totiž 
a Nachiíevanako a kořist válečná bvla rau zamčena mířeni v Dri- 
nopoli (1829). Za jioslední vňlky mírem v San Stefanu (.1878) roz- 
šířena hranice o Kars, Ardahan a Batum. Tudíž náleží z Arménie 
pod vládu carskou gubernie Karská, Jelisavetpolská. Erivanaká 
a Část gubernie Tifliasbé. Sultanátu osraanskému ponechán zapadni 
i jihozápadní díl Veliké Arméme i rozděleno toto území ve vilá- 
jety Vanský, Bitliský, Ersingjánský, Erzerúmský s Částí vilájeta 
Dijárbekrského a Charpnaského, Při Persii zťlstal toliko jihozá- 
padní cíp bývalé Arménie a počítá se k provincii Aderbeidžánské 
s hlavním městem Tabrisem. Tisícileté zájiasy, které Arméni 
mosili vésti o svou domovinu, i v tom ohledu neblahodárně pa 
né účinkovaly, že není téměř jediného okresu, kde by byli výluěným 
rolnickým živlem; jsou totiž silně pomícháni s osadami tureckými, 
kurdskými, tatarskými, perskými i griizinskými. Zvláště veukovští 
Arméni v Turecku obývající jsou vydáni stálým útiskům svých 
cizorodých sousedň a dovolávají se nezřídka ochrany ruské- 

Kartvelci. 

Národové počítaní ke skupině ihersU HH karlvehié obsahují 
v Zakavkazf znační díl úzen.i, totiž poříčí Čorochu, Riona a horní 
tok Kurv až k Alázani. Sem patří Gruzini, Mmgreki, Lazove a 
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Svanetové; jazykozpytci uziiá-vajf prfbuzeustvo vĚecli Čtyř kraeDfi, 
ale dosud se nepodařilo stanoviti stupen tohoto svazku, není ani 
dostatečné látky k tomuto cfli slironjážděuo. 

Svanetové zaujali nejméně přístupnou část hlavního hurskébo 
hřbetu při vrchovisku Irguru a Cchenia-ckalia. Již klastiičtí spiso- 
vatelé znali je pode jménem Svan&. Nynější název vypQjíeo 
z gluzinStiny, kdež svan-e(i znamená země Svan&. Oíady v hornlo 
toku Cchenis-ckalia byly na dlouhý čas podrobeny mingrelskyni 
vládcům; malá část obcí na horním Inguru uhájila své samostat- 
nosti. Až dosud zachovaly se na mnohých místech křesCanské pa- 
mátky Jako nepochybný dbkaz, 2e lid kdysi hlásil se k této víre. 
Také mnohé obydeje a nátěrem puhanskym k tomu poukaziij]'. 
SvanetĎv se poCitá néco přes deset tisíc a krajina jejich jest ne- 
blaze proslulá, že se tam nalézá velmi mnoho kretenfl. 

Lagové jenom nepatrným zlomkem náležejí k ruskému panství. 
majíce aídia svá rozložena hiavné na levém břehu Corochu; o jejich 
mluve jsme jeStě méně pouCeni než o svanetské. 

Mingrelský jazyk nemůže se urCitými hranicemi vykázati; 
hlavní rysy jeho domoviny by byly na severu Svanetie, na výcbod 
Gchenis-ckali, v jibn Kion, na západě Cente more, v severozápade 
Abcházie. Domácí panovníci nazývali se dadiani; ae svými sou- 
sedy, jmenovité Gruziny a Abchazy vedli nekonečné boje ae stří- 
davým Ětéstfm, v němž vSak posléze ocitli se v závislosti od prvních. 
Jména místní dokazují, že v mnohých Částech vytlačen byl jazyk 
poddaného lidu vítězi. I bohoslužba koná se gruzinsky, nebot 
Mingrelci dosud nemají žádného písemnictví. Teprve v posledních 
letech vydána jsou .Mingrelská studia* od A. A, Caragelia a roku 
ISrjíi cestoval v krajinách označených Gren a zapisoval národní 
podání, aby na tomto základť upravilo se prvopočátečně učení lida. 
Roku následujícího sestavena byla pro týž jazyk nová abeceda. 

Mingrelec bývá pravidelné vysokého vzrOstu, statný, při VHÍ 
hbitosti samolibý a nezřídka mstivý; příbytek jeho jest bídná dře- 
vená chatrC, též šaty často prozrazují chudobu; význačná JMt 
pokrývka hlavy, tak zvaná jiapanika, kus to látky, jenž se svazuje 
pod bradou tkaničkou. V hospodářství nejvíce pěstuje se kukuřice, 
i v drobném obchodě prozrazují Čilost. V době středověké upadla 
daleká většina lidu v tuhé nevolnictví a v tomto stavu úpélo 
nejen rolnictvo, ale i venkovské duchovenstvo, k čemuž nenalézáme 
jinde příhodné obdoby a avědéí to všeobecné o nízkém vzděláal 
samého kněžstva. Mingrelcň sečteno r. 1S86 200.923. 

Gruzini jsou nejmocnějšími zástupci kartvelské skupiny ná- 
rodů. Jakkoli něco půdy získali na úkor Mingrelců i některých 
horských plemen, přece na druhé straně mnohem více ztratili 
v boji s tureckými kmeny, jmenovitě po celém poříčí Corochu a 
na vrchovisku Kury, Lid taméjší získán pro islám, rychle zapo- 
mínal na mluvu otců a osvoijil si řeč vítězů. Pouze v okrese Ba- 
tnmskěm v Adžarií lid projevil v&či cizímu živlu více bouževna- 
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PlOBti a přidržuje se jazyka Bvých předků. Vlastních Gruzinft r. 1886 
shledáno 803.696. 

Domácí název pro zemi gruzinskou jest Sakartvelo, lid zova 
Be Kartu ueb Kartveli. feekové nazývali je Iber, Název Iberia za- 
I choval se oil počátku až do konce ří§e byzantské. V západní 
1 Evropě rozšířilo ae jméno Georgie, o jehož původě se nic určitého 
I neví; ani však slovo Gruzin nedá se dobře vysvětliti, odvozují 
to od tureckého gjurdži, nicméně význam zůstává záhadný. Gruzini 
rozdělují se na Četné kmeny vlastní Gruiiny, Imeretiny (r. 1886 
I 373.141), Gurijce, AdĚarce, Chevsury, Pšavy (r. 1886 13.177). 
Tušiny a j., což dá se vysvětliti malou vzdělaností a též ruzmani- 
týnii dějepisnýrai upomínkami. Poslední tri jsou horalé, jež nepři- 
stupností svých hor chráněni byli před nátisky vládců gruzinekých. 
Vlastni střed tohoto panství byly MccheCy od Tiliisu na az., území 
užší Gruzie sáhalo od Suramského hřbetu až několik kilometrů 
východuěji od nynějšího sídla guvernéra Zakavkazí. Horští kme- 
nové spoleěným jménem slují Pchoveli. mohamedánští spisovatelé 
o nich se zmiňují jako o karakalkaneeh, t. j. Černých štítech. 
Horští obyvatelé houževnatě přidržovali ae víry Kristovy a z toho 
důvoda vedli zarputilé boje se svými moslimskými sousedy v CcCué 
a Dagestané. Pří tom však jest zajímavým zjevem, že vykonávají 
pouze některé obřady předepsané liturgií křesCanskou, jinak ná- 
zory a ponětí divokých horalů jsou čisté pohanské. 

Všeobecné uznává se tělesná krása Gruzinů; většinou jsou 
snědé pleti, tvář okrouhlá, oči veliké, černé, vzrůstu jsou vysokého, 
silni a svalnatí. Dtvky vyznamenávají se líbélovou pletí a v pravdě 
klasickými tahy obličeje. Povahou jsou veseli, pohostinní a upřímní; 
nad to v Čase potřeby oavědCují se statečnými a věrné lnou k zdě- 
děným obyčejům- Arci mnohdy projevují se lehkomyslnými a ná- 
klonnost k vojenskému životu bývá závadou, že nedbávají povznésti 
hOtotný svůj blahobyt opravami v hospodářství, obchodem neb 
průmyslem. 

Celý národ dělil se na dvě třídy, které dosud od sebe se liší, 
třeba ne tak příkře jako druhdy v době samostatnosti, vySSl totiž 
a nižší. K první poCítali se panovníci {tavadi). dvořanstvo {aznaury) 
a duchovenstvo, do nižší třídy řáděni kupci, řemeslníci a rolníci. 
Až do r. 1867 zachováváno bylo nevolnictví. Když toto bylo zru- 
šeno, vznikly řtyři dmhy rolnictva; dočasně poplatní, kteří odvá- 
dějí čtvrtinu sklizně, až takto odhadnutou cenu pozemků svých 
splatí; chiziini žijí na atatkářaké půdě právem dědičného nájmu, 
státní rolníci, jež jsou usedlí na státních pozemcích a samostatní, 
kterýi-b jest velmi málo. 

Příbytky v západních krajích jsou dřevěné, blíže k hlavnímu 
městu zemní chýže, ve městech kamenné domky, mají rovné střechy 
pokryté vrstvou silně upéchované hlíny. Střechy takové zastupují 
místo balkonů, jež jsou v jiínícb krajinách tak oblíbeny. Někdy 
nás překvapují po venkově důkladné stavěné věže, v nichž bránilo 
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86 obyvatelatTo zn starodávna [iroti nepřátelům, kteří nenadále pod- 
nikli vpád do zemé. 

ObyCejiiy odév gruziuský skládá se z kvéinalé košile, arm- 
luka (domňcf krátký šat) s. bílé neb hnědé čochy (trochu ziněDésf 
čerkesky, dlouhého to šatu, na néinž po obou stranách na prsou 
přišity JBOU porhvy na náboji. Význačnější Část ženského roucha 
tvoří úprava hlavy; tuto zdobí široká, obyĚejně aksamitová na- 
čelenka, na které vyšity roznaanité vzorky, uprostřed bývá hvézdí, 
bobatši mají „tavsakravl " posetou vzácnými drahokamy; od uÁ- 
čelenky do týlu přehozena „lefiaki", mušellnový, hedbávny, neb 
jiný Sáteóek na způsob francouzského voile, líce vroubeno po obou 
stranách černými, pečlivé načechranými kučerami. 

Uolníci málo dosud dbali pokroku, u/.ívaji prastarého plnliu, 
jímž se prst jenom na povrchu trochu zkypří, víno prosté vy- 
mačkávajf a chovají je ve džbánech do země zakopaných a z iiicb 
vlévají nápoj do kožených měchů (burdjuk). 

Gruzini velice milují tanec a zpěv, celý den často vydrii 
zpívati k zvukům dairy (bubínky) neb čonguri (hudební nástroj 
na způsob kythury neb ruské balalajky o třech strunách). Oblibeny 
jsou zvlášté tance lezginka, perchuli. samaja a j. Při všech polních 
pracích rozléhá se hlučný zpěv, tak že bývá prfjemno posleclinoati. 

K národním hudebním nástrojům dlužno připočísti vžeobecné 
kavkazské deduki {nazpQsob klarinetu) a zurnu (na způsob trouby). 
I u Gruzinů podobně jako u Arménů byli druhdy hojué zastou- 
peni národní zpěváci, jež ve svých plodech velebili slavné domácí 
hrdiny, putujíce důra od domu, nezřídka v improvisovaných verSícii 
vychvalovali štědrost svých hostitelů. Bohužel nyní tito slavení 
kdysi bardové až na nepatrné výjimky úplné vymizeli. 

Lid rád He divá na zápas pěstní; podobné jako v Anglii boso- 
vání, velice oblíbeno jest křížkování a boj peblivanfl, jenž býti 
pořádán občas v Tiflise. Hlučný bývá po městech i po venkove 
poslední týden masopustní. Velikým postem oslavuje se kaŽdoroÉBfi 
.kejenoba" na památku osvobozeni Gruzie od PeršanŮ; slavnost 
vrcholí v tom, že osoba, která představuje šacha perského, jako 
by byla zajata Gruzinci, posadí se na osla a za velikého sběhu i 
jásotu všeho obyvatelstva vrhne se do Kury, v pomstn za útrapy. 
jež na jeho rozkaz v Gruzii byly páchány. Při mnohých podobných 
slavnostech značným počtem súčastní se též místní Arméni. 

Větev kachetinská obývá podél toku řek Jory a Alazani; pro- 
slulá jsou jejích vína. Horští kmenové gruzinští vynikají neobyčejaOQ 
statečností a pověrčivostí. V mnohých obcích Dozorován byl obyíej 
usmrcovati dítky, zvláště ženského pohlaví. Cřadové rui^tí snaží se 
tento hrozný zvyk odstraniti, ale při nedostupnosti úžlabin hor- 
ských a malém styku vzdálených dědin obtížno zvédéti o každém 
případě a pečovati, aby byli původci vypátráni a soudu odevzdáni. 
U Ciievsurů panují dosud libovolné svazky manželské, tak Že 
může býti žena již druhého dne po svatbě z příbytku zapuzena. 
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OvSem tyto poměry aspoň částeCně lze vysvětliti neobyčejnou 
chudobou plemen, kdy každé rozmnožení rodiny zvyšuje pouze 
obecnou bída, O nějaké mocnější ústřední vládé z dřívějších dob 
není ani stopy. Každá vesnice vyřizuje své otázky většinou hlaaů 
Bvých dospělých mužských příslušníků. Právo odvety a krvavá 
msta provozuji se dosud, ačkoli i v této příčině posledním časem 
lze znamenati jakýsi obrat k lepšímu. Zaměstnání jejich jest velice 
jednotvárné; zabývají se výhradné chovem dobytka a také vyzna- 
menávají se jako lovci. Ostatně nemůže se říci, že by byli přičinlivý, 
naopak jest u ních znamenati náklonnost k zahálce; o nějakém 
príimyslu, jaký vyvinul se v Četných údolích alpských, není ani 
stopy a není se čemu diviti, že v dřívějších dobách horalé snažili 
se doplniti svoje potřeby i loupežnými nájezdy, podnikanými do 
nížin, kde se větSí blahobyt rozbostil. Horalťi chevsurských shle- 
dáno r. 1886 6002. Milují šat v křiklavých barvách a s podobnými 
ozdobami. Při yýpravácb, domácfi^h slavnostech, neb chystají-li se 
vykonati krvavou mstu , oblékají se v železnou košiii , brnění, 
opatří ae Štítem, hlavu kryjí přilbicí zvláštního rázu, tak že zdá 
se nám, jako by zabloudili do nehostinných rokli středověcí rytíři 
a ob čas v malém hloučku dávali zprávu o svém životě. Chválí se 
též jako výborní střelci; vypravováno nám^ že při slavnostech za- 
tknou kinžal do země rukojetí a z jisté vzdálenosti střelí do ostří 
s takou bezpečností, Že kule rozpoltí se ve dva stejné kusy. 



^^L Literatura gmzinská. 

^^" Gruzini ae domnívají, že známost písma počala se u nich 
Sířiti za cara Farnaoza (ve IV. století před Kr.); ovSem vlastní 
abeceda úplné vyhovující jejím zvukfim .chucuri" (církevní) zave- 
dena byla v V. stol. po Kr; světské písemnictví patrně vyvinulo 
se mnohem později. Za původce písma považuje se Mesrop. který 
je také upravil Arménům, ale byl prý mu při tom svou radou po- 
močen gruzinský učenec Džag {čili Džakeli). 

Zlatým věkem literatury pokládá se XII. stol. po výtce doba 
panování Tamařiua. Car David Obnovitel, aby zabezpečil přirozený 
rozvoj uniéuí a písemnictví u svého národa, ustanovil každoročně 
posýlati do Athén dvacet nadaných mladíků. Tito vracejíce se do 
otčiny šířili mezi svými rodáky vědomosti a zkušenosti Řeků, 
kteří byli tehdy jedinými nositeli staré hellensko-fímské vzděla- 
nosti. Láska k naukám byla povzbuzována a v písemnictví zavládl 
vytříbenější vkus. Za doby Tamařin^, kterážto panovnice vyhle- 
dávala slávu ve vSech jejích podobách a učence skvěle podporo- 
vala, v Gruzii Žili nemálo zasloužilí spisovatelé, jež v různých 
oborech krásné literatury a věd síly své zkoušeli. V nevázané 
řeči ukládali avé mySlénky Mosé Choneli, Surgis TmogveU a jiní, 
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se obyvatelstvo za starodAvna jiroií 
nikli vpád do země. 

ObyCejný oděv gruziusk-'" 
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^Jachrucha, Nade všechny 

_ ,ijL'jii méstečku líiistavi v kraji 

.;^,;d byl nazýván. O osudech jeho 

,.'••%' ty nejsou zaruíeiié, nýbrž za- 

"^,/ie ÚBtnilio podání. Vzbudiv pozor- 

'i/i byl zároveň a jinými do Athén a 

plody získati si přižeň ruzhodujfdch 

v. Tato byla též hlavním predniétem 

^iin vytvorom jeho jest .Vepchvia- 

>"' ' -Ji "■"//*"''' ''""'" svým plodem tou méroii získal 

•ilí-^Ki f^íi pauovnice, že byl jmenováu dvorským po- 
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r^^'^ á «''*'■" Života, nasytiv se přepychu, jaký mezi 

j''' ^iif^ 'V *h)I pěstován, umínil si vyhledati klášterní zátiSí, 

'" " .í"'*''Ivi/**''i''rtiid*l' neruSeiiéiuu klidu a rozjímání. Jako mnich 

-'^■"'"'"i' "" / sratyné v rodné své zemi a konečné odebral se 

,.''.' ";( í'^^ fcde i vezdejší pouí svou dokonal. Tělesná jeho 

''"'í/ťí"*'' ("«■»» ^ věčnému oddechu v klášteře sv. Kříže. Metro- 

''fcíi"'*?-^lííf/ připoniíná ve svém cestopise, že v jmenovaném 

ítfí/í ^'^yí se i»>dubi/,na Rustavelia. 

jjjítf^ jjl/ kůže' postupem času stala se pravou národní písní, 
•ff^ol z ní kolují v ústech lidu jako přísloví. Spisovatelé 
"'""yší čerpali z ní nejen jednotlivé myšlénky ale i obraty, po- 
''" ■alí ji ^^ nedostižný vzor, proto byla tiž hojné rozšiřována 
W^l* přátely domácího písemnictva přepisy. Poprvé hyia vytištěna 
""lll^ n* rozkaz cara Vachtanga VI., jenž zavedl první tiskárnu 
''ri^se a upravil sbírku zákonft, která byla uznána též za nad- 
^jidí ruského. 

ProČitajfce přední báseň Rustavelia, nalézáme v ní mnohá 
mÍBtai jež nám uvádějí na pamét žalmy Davidovy i písné Šalo- 
moanovy, vedle toho však i Homera i západní spisovatele evropské; 
někteří filosofové výslovné se uvádějí, jiní se ukrývají v narážkách, 
jež snadno rozluštiti každému, kdo jest náležitě s řeckými a řím- 
skými klasiky obeznámen. Ňa druhé straně prohlížejíce verše 
,pardalí kůže", v každém odatavci objevíme rysy příbuzenstva a 
_ podoby s východními básníky, v přední řadě a povídkami „Tisíce 
[ a jedné noci". Jest tu tot.éž přehánění v rozpoutaných vášních a 
' hyperbolických výrazech. Hrdinové Rustavelia. jako vflbec východní 
hrdinové v zármutku sypou prach na svou hlavu, démant blýská 
v temnotě, slavik okouzluje doubravy. Podobně epitheta, pro Evro- 
pana neobvyklá, slunce, měsíc, lev, uvádějí se jako místní názvy. 
Nejen vsak zevnější příznaky prozrazují shodu s východními romány, 
ale i obsah k témuž pramenu poukazuje. Tato podoba tak velice 
překvapuje čtenáře, že někteří projevili domněnku, že hlavní jádro 
„pardalí kůže", příhodu Tarijelovu. Rustaveli přeložil buď z arab- 
štiny neb perštiny. Sám básník připomíná, že Tarijel, tato tajemná 
perla byla nalezena v Persii, že ji velice cenil, sňal s ní perský 
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tec a. zpracoval ji ůpluě dlB chuti i^vébo uároda. Arci ]iávodce 

í měl jiný úmisl, poučuje takto Bvého íteiiáre, chtél prosté 
i SVŮJ plod vzácnějším; víme, že i u nás vt^emu. co z ciziny 
zí, přednost se dává před domácím- Arci rozhodným po 
■kamžiii zůstává, žti pokud známy jsou výtvory perské a 
I *j.e literatury, příhoda Tarijelova nikde se v nich nevypravuje, 
ni vydavatel „pardalt kfiie" car Vachtang, jenž dlouho žil v Persii, 
plynně mluvil tímto jazykem a pilně obíral se perskou literaturou 
a z ní podal také zdařilé gruzinské překlady, připomíná, že nikde 
nenalezl nétaké povésti o Tarijelovi neb jinou příhodu, která by 
se jí mohla básnicky přizpůsobiti. Ačkoli tudíž osnova překrásné 
pfsné není vypůjčena od východních spisovatelů, přece uemůže 
býti v tom sporu, že jest dle východních vzorů zpracována. Jména 
hrdln většinou vypůjčena z arabštiny neb peršliny, jako Rostevan, 
Ramaz, Saridan, Fafma, Parsadan i jiná, hlavní osoby vĚak Tarijel, 
Avtandil, Tinatin jsou názvy Cistě gruzinské. 

Co se týče místa jednajících osob, dovoluje si Rustaveli stejnou 
Tolnost jako všichni básníci a povídkáři východních národů. Tito 
obyčejně posýlají své hrdiny do vzdálených končin, aby tam vy- 
hledávali dobrodružství, aíe tyto daleké země jsou zcela libovolné 
líčeny, bud oplývajíce všelikými přírodními krásami a dary iineb 
jsou to divoké, nepřístupné pouštp. Rodák rustavský vede sobě 
nejinak a těžko podati stručný přehled příhod, zahrnutých v jeho 
díle, nejvíce vĚak odehrávají se v Indii, 

Zlatou nitkou, která protkává celé předivo básně, jest láska, 
a rovněž nejzdařilejšími místy jsou lyrické výrony srdce. Nadání 
spisovatelovo bylo zajisté skvélé a nejlépe i tím se dokázahi, že 
jeho práce po dobu sedmi století uhájila si přední místo ve vSem 
krásném písemnictví Gruzie, ačkoli tato se může pochluhiti i ji- 
nými vynikajícími plody. Jak jest „pardalí kůže* oblíbena, nejlépe 
vysvítá z toho, že i po tuto dobu mezi staršími Gniziuy, zřídka 
kdy nalezneme osobu, která by nemuéla z paměti aspoň několik 
stránek z ní. 

K vrstevníkům Šoty Rtistavelia náleží Cathruchadze. jenž 
opéval Tamaru v ndé „Tumoriani'^ , k níž si vymyslili původní 
způsob strof; Sargis Tmogveli napsal velice napínavý román ve 
východním vkusu Visramiani, v níž se líčí útrapy i prapodivné 
příhody dvou milenců Visa a Ramiiiy. Mose Choneli jest autorem 
povésti Amiran-DaredĚamani\ dle jména jest nám neznámý pů- 
vodce románu Rusudaniani, v němž se zdařile líčí povaha gruzin- 
skébo lidu. 

Po smrti Tamařiné jako v jiných oborech národního života 
i v literatuře lze pozorovati nenáhlý však dlouho trvající úpadek, 
z něhož se země počíná probírati teprve ve století osmnáctém. 

Předním zástupcem ruchu písemnictva v tomto období jest 
kníže Saba Sulchan Orbeliani, jemuž Štěstěna přála, že mohl z vlast- 
ního názoru poznati Persii, Rusko a téměř veSkeru západní Evropu. 
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z jeho apisů připomeneme pouae liva. „Pohádky moudi 
vypravovány prostocárodní mluvou, dílem jaou původní, dílem vy- 
brány z východních a evropských sbírek. Gruzinsky slovník Orbe- 
lianův jest výsledek více než třicetiletého úsilí i svědfif o veliké 
pečlivosti, 8 jakou se autor podjal obsáhlé práce. V mnohém ohledu 
připomíná nám tento slovník i velikolepý poklad, jejž nám na- 
shromáždil ze všech přístupných zdrojft Jungmann, třeba naše po- 
měry literární při své omezenosti vedle gruzinakých lze nazvati 
skvělými. 

Ještě pozoruhodnější v tomto čase jest činnost cara Vachtanga VI. 
Aékolí byl Život jeho zmítán bouřlivými událostmi, jak na svém 
místé vyloženo, přece podařilo se mu založiti v Tifiiae první tiskárnu 
i selirati do té doby rozptýlené po rozmanitých klášteřích staré 
letopisy gruzinské (Kartlís cchovreba) vydati sbírku Kákonfi a za 
pobytu svého v Persii přeložil proslulou sbírku východních, pů- 
vodně indických bajek pode jménem .Kalila va Dimnah". Sbírka 
zákonů zahrnuje v sobě nejen radu výměrů samého cara. ale též 
Mojžíšovy, řecké, arménské, starogruzinské, achakišské a kathali- 
koské, t. j. církevní. Syn Vachtangův Vachušt Bugratovec pokraéoval 
v díle svého otce. Jím sestaven velice podrobně dějepis a zeměpis 
Gruzie též s potřebnými k tomu mapami- Jenom důchody panov- 
níkovy umožnily rychlé vydání díla. K této periodě vztahuje se 
i důležitá výpravná báseň „Daviciani", jež vyšla z péra knížete 
Davida Guramova. Názornými Črtami představuje pisatel bídný 
stav Gruzinů i jejich cara Vachtanga VL, jenž tou dobou, pro- 
vázen básníkem, jako psanec putoval po různých městech ruských 
a přece nemohl vyprositi sobě i svému národu kýženého míru 
a oddechu. 

V nynějším století \f.e znamenati v gruzinské literatuře 
rozhodnou převahu evropského vlivu naii východním. Ještě po- 
čátkem tohoto věku u proslulého knížete AI. ČuvĚavadze možno 
nalézti řadu písní, jež roajf patrné stopy perského zdroje, vedle 
toho však se objevují překlady Voltairovy, Puškinovy i Krylovovy, 
Možno říci, že nadauý tento šlechtic rozdělil vnímavého svého ducha 
na východ i západ, čerpaje osvěžení z obou bohatých zřídel. Ná- 
sledující dle věku poeta kuíže Řehoř Orheliani^ jenom příležitostné, 
jakoby mimochodem, napodobil plody východního básnictví, hlavní 
péči věnuje myšlénkám, které v evropské literatuře převládaly. 
Stejnou dobou s ním vystoupivší iia kolbiště jeho příbuzný kníže 
Ň. Saratov, velice nadaný mladý básník, dal se iiplné ovládati 
výtvory mohutného ducha Byronova, podobně jako náš Mácha 
a částečně I'uĚkin a Mickiewicz. V pracích pozdějšího básníka 
kn. EL čavéavadne shledáváme stopy ozvěn z Gogola a Někrasova, 
poněvadž Rusově zůstávali s Gruziny v nejužším styku, k čemuž 
přispívalo nemálo i osobní přátelství předních zástupců obou li- 
teratur. Nesmíme se však domnívati, že gruzinské básnictví žilo 
Výhradné napodobujíc cizí vzory a odívajíc je v roucho lidovému 
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vlřuau vybovujfcí. Naopak může se písemnictví vykázati íietnými 
zdařilými p&vodnfmi pracemi, v nichž se zračí osobitá povaha grii- 
zitiského národa. Kníže AI. ČavCavadze i Ř. Orbeliani mají ve svých 
sbírkách mnoho původních písní, které svojí silou a nadšením málo 
ustupují plodům Bérangerovým. 

Napodobení Byrona, které jsme shledali u Baratova, nikterak 
nezničilo jeho samostatnost, podobně jako neubírá vnitřní hodnoty 
výtvorňm Lermontovým, a směle můžeme tuto tvrditi, že většina 
básuickýcli plodů knížete El. Cavčavadze snadno vydrží soutěž 
s nejlepšími pracemi Někrasova. 2 vrstevníků dlužno poukázati 
ještě ku kn. Akakiu Cereteliovi a Raf. Eristovu. 

Mezi prosaickymi plofly poslední doby první místo dle svého 
úspěchu u čtenářstva zaujímají povídky knížete El, Cavčavadze, 
zvláSté obrázek ze Života statkárského „Kacija adamiani". Týž 
spisovatel v}'dává jediný politický a literární denník ,Iverii", 
v níž zastoupeny J80u všechny odbory velikých evropských novin 
arci v drobném. Jinak Časopisy, třeba pod rozmanitými názvy po- 
čaly se vydávati, dlouho neosvědčily schopnost k životu. Již v le- 
tech padesátých počala vycházeti Ciskari" (záře) a dostávalo se 
jí též podpory od carského náměstka v kraji Zakavkazském kní- 
žete Voroncova. Jiný íasopis „Droeba" (Caa) založen za války 
prusko rakouské r, 1866, ale také s« nedovedl udržeti, nemaje do- 
statečné podpory u čtenářstva. Týdenníky vydávají se tři, ovšem pro 
obmezený kruh odběratelů, totiž „Mckemsi" (Pastýř), „Meurne" 
(Rolník) a „Teatr". 

Nejvíce předplatitelů dovedla ai získati zmíněná .Iveria' (860.) 
V knihkupectvÍL-h počaly se vykládati a prodávati gruzinské knihy 
t«prve v posledních letech; literái-ním střediskem zůstává Titt'S, 
k němu pak se připojuji Kutais a Poti. 



Jedním z nejdůkladnějších znatelů dějin a literatury grazinske 
nové doby jest Marie Felicité Brosaet, Francouz, narozen v Paříži 
roku 1802, zemřel roku 1880 v Petrohradě. Záhy oddal se studiu 
východních jazyků jmenovité čínStiny, tybetštiny a manžuštiny. 
Z počátku byl professorem véd humanitních v I*etit Montrouge, 
ale málo staral se o své zamé^^tnání praktické, stále jsa zahloubán 
do svých orientálních studií. Později s veškerou horoucností svého 
ducha obrátil se k jazyku arménskému a gruzinskému, v nichž nabyl 
takové obratnosti, že po čtyřech letech plynně mohl se s příchozími 
do Paříže z daleké Gruzie dorozuměti. Byv vybídnut odebral se do 
Petrohradu roku 1830; kde se ucházel o professuru řeči arménské 
a gruzinské; brzy stal se řádným členem tamějSf akademie nauk. 
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1842 bibliothekářeiD a r. lí^51 kustodera mincí v ErRinitaži v stolif . 
ruského carství. Záhy vystoupil jako spisovatel. Vedle četných prsc^--^ 
T .Journal asiatique", kilež jsou obsaženy cenné jeho Btatl z obonc^* 
dějepisu i jazykozpytu. vydal samostatné Cbronique gtiorgienne v pů- 
vodnfm testu i s prípojenvin překladem francouzským (Paříž IřiSOi. 
Mémoires inedites sur la laiigue et 1'hiat.oire georgiennes (tamtéž 
1833) a již roku následujícího Graminaire des langues georgiennes, 
T kterémžto spise brán i sluSný zřetel k nářečím rozmanitým. Aby 
své vědomosti na místě samém doplnil i z památek archeologických, 
podnikl nákladem akademie vědeckou cestu do údolí Hionu i sou- 
sedních krajů a výsledky svého badání uložil v Itaport sur un 
voyage art-heologique en Géoigie iPetrohrad roku 1849 — 1851), ku 
kteréžto zprávě připojeny různé mapy a výklad provázen výkresy. 
AvSak tím nebyl vědecký výtěžek pobytu jeho na jižním úbočí 
Kavkazu vyčerpán, následovala rada článků ve zprávách petro- 
hradské akademie u Monographie des monnaiea arméniennes, v němž 
předmět tento (o penězích arménských) až na nepatrné mezery vy- 
čerpán. Aby nezdál se býti jednostranným ve svých studiích, vydal 
zeměpis Gruzie (Deacription géographique de la Géorgie) a to nejen 
původním jazykem, nýbrž i a připojeným překladem, (Petrohrad- 
1842.) Zatím po několika letech (1H4'JI následoval dějepis téže 
země (Histoire de la Georgie, ve dvou svazcích) a k tomu při- 
pojeny jeítě novější osudy její (Histoire moderně de la Georgie^ 
(1856 — 1868 v Petrohradě v 3 sV,). Podrobné popsány jsou zří- 
ceniny arménského města Ani, o kterém na svém místě čtenář* 
nalezne přiměřený výklad, v monografii; Ruines ďAni, capitale 
del Arménie souš les roia Bagratides an X. et XI. siěcles 
(t. 1860— 1S51), v knize roztroušeny obrazy všech dQležitéjšicb 
budov. Velice dClleíitou pomůckou i>ro poznání dějin novějSích 
Kavkazu jsou dopisy králQ gruzinských s ruskými cary, jež bvly 
vydány v dějepisném přehledu a opatřeny také přiraéřenýnii po- 
známkami ( Correspondance des rois de Géorgie avec les sou- 
verains russes. Petrohrad 1861). Poslední léta své literární Čin- 
nosti věnoval Brosset více památkám a dějinám arménským, 
považuje svůj obor gruzinský za vyčerpaný. Sem nňležejí rozmanité 
překlady a sbírky: Histoire de Siounie (1865), Histoire chronologique 
(1865),Deux historiens arméniens Oukhtaneset KirakpsaCoIlectiona 
ďhistoriens arméniens (1874— 1876 ve dvou dílech). Ale í k jiným 
pracím, jež se týkaly jeho oboru nechoval se netečné, jmenovité 
účastnil se při vydávání gruzinsko-rusko-francouzského slovníku, 
jehož se zdárné podjal Cubinov. Ani se svou otCinou úplné nepre- 
ruSil všeliké sf.ykj'; poněvadž seznal veliké nedostatky v díle Le- 
beauově (Histoire du Bas-Empire), přepracoval je a doplnil údaji 
čerpanými z původních pramenů gruzinakých a arménských i možno 
říci. že svazky 13—21 jmenovaného spisu úplné se od pf 
úpravy lišt jak obsahem svým též i formou. 
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Podáváme tato některé kratičké ukázky z gruziuské poesie.*) 

Již nelij čls mi Tina pěnivon, 

Vždyť, zpit jsa marnou láskou, cítím muku, 

Zrak toužný vpáje ve tvář zářivou, 

Ji zval jsem kvétem mandloně v rozpuku, 

S Tvou lící v dotek přijít cbví se ret. 

O vyslyš mne, šíleuost mi darem — 

Krev pění se, jak byl by v žilách jed — 

Již nelij CÍ8 mi vína — zmírám žárem. 

G. Orheliani. 

Když jsi včera v léta z tanČírny ven spěchala — 
Neb se po opojném reji vzmáhá chladu chuf — 
Zapaď sněhu vloček, bílý jak leknínu květ, 

V Tvou plet úbělovou, jíž se pyšní kyprá hrud. 

V mihu zmizel na podlo/e sněžné hvězdy třpyt. 
Překonán byv něhoa, jakoa skví so kyprá hraď; 
Sněžná hvězda v stáda rozplývá se v slzičku, 

S ni pak kvapíš ve vírDv rej — n kojit svou chut. 

AI. Čavčavadze. 

Usmívá se slunéčka jas, 
Skřivan si pěje, 
Yše oplývá v radosti zas — 
Jara dech věje. 

Dávno již na révy stonu 

Skví se moku slast, — 

Kdy se vzbudí z žití skonu 

Milá naše vlast! 

EL Čavčavadze. 

Z národních písní. 

Jest silné zvíře buvol přec, 
Hle, statně kráčí pode jhem. 
Když nouze k tomn i)udí jej, — 
I druhé ještě snese tém. 



') Srov. Vom Newastrand nach Samarkand von Dr. Mmx von Proskowetz 
ir. 207 a 208. 



Acb bledim zde, jak divě tuku vlaa 
To tvrdé lůoo Kavkaiu skal zdlrá, 
Mé oko poutá nezdolná bystřina, 
Však srdce hloub se žalem mocDé svfrá. 

Mně zdá se. jak bych zFel .fen Btaron ránu, 
Jeí v horském žleba otvírá se náble, 
Jak řine z nitra horských velikánů 
Tok krve, trystna prudce, neobsáhle. 

Muž zemřel žeuĚ, mladý dost, 
Aj, zpíval jako slavíček! 
I pláče nyní. Ach žalost! — 
Což po něm — škoda pianl técbl 

Jsem horal, Kavkazu jsem pravý syn, 
líez bázné dtm ti-. Vrahu, čekej činí 
Ó radéj zhynu sedmkrát, 
Než vzdám se tobé jedinkráll 



Ej, železo bych drtil hned Vám 

Sílí jako svými zuby, 

Buk vysoký bych lehce rval sám, 

Jak slámu b skále sklonil, 

I vodu pil bych všeuhnu s chuti, 

Co Jora, Alaeaň má: 

Vsak člověk yřece nedonutl 

Zlou ženu k povolnosti! 



Divadlo. 



Divadlo v Tifiise nejen činoherní, ale i operní po třicet let 
bylo považováno za nejlepší po petrobradakých a moskevskjcli- 
Řroto poskytnuta byla výborná příležitost, aby v sídle gubernatih 
rově postupem doby vyvinuly se samostatné stálé gruzinské a ar- 
ménské divadelní společnosti. 

Gruzinské divadelní hry byly pořádány pro milovníky jejidi 
při carském dvoře již na konci minulého století. Stálý sbor vSali 
byl zřízen teprve r. 1850 za knížete Voroncova, jenž si vfiliec 
dobyl velikých zásluh o země kavkazské. Kníže G. Eristov do- 
stával rořně 4 — 5 tisíc rublů, aby z toho vydržoval stálou gro- 
zinskou divadelní apoleCnost. Při mnohých předsudcích, jaké za- 
kořenily se během staletí v rodinných kruzích gruzinských, bjlo 
z po(!átku zápasiti s mnohýnai překážkami. Nebylo herců a jméno- 
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ňli úiilné se nedostávalo hereček, ponévatlž divadelní povoláDÍ bylo 
pokládáno za málo čestné. Jiná obtíž spočívala v tom, že nebylo 
ani kusů původních, ani překlaiift, aby se vyplniti mohla řada ve- 
Éeríl. Správce divadla musil v tomto směru nejvíce sám vypomá- 
hati, ovšem že z Činoher, na rychlo zpracovaných, málo se udrželo. 
Vicekráte dáváno bylo „Roziléleiií", v němž velmi dobře byl líčen 
ilTot statkářů, Takto namáhavé sice, kriik za krokem však, byly 
odklizovány nesnáze, obecenstvo přivykalo veCerníra svým zá- 
Uiím a všechno počalo se pohybovati v upravených kolejích, když 
mimo nadání stárni podpora byla zastavena a tím také dosavadní 
úsilí uvázlo na písku. Jakmile odjel ze země kníže Voroncov, gru- 
ziuská BpoleCnost přestala hráti a teprve r. 1>)79 noví ochotníci 
zceia samostatné při nepatrných podp^orách od tifliské dvorauské 
I banky, utvořili nové stálé družstvo, které po tuto dobu ve své 
íinnosti neochablo. Jeviště upraveno v dome zmíněné banky, časem 
vycvičili se dobří herci, jmenovitě pro komické úlohy, ale návštěva 
bjvá slabá, poněvadž v hlavním městé Zakavkazí počítá se sotva 
ueco přes 21 tlsíe Gruzinů a takové obecenstvo brzo se vystřídá 
s v prostředcích, bez toho skrovných, vyčerpá. Nesmí be pomlčeti, 
Že závadou ne posleduf pro rozvoj gruzinského divadla jest citelný 
nedostatek přívodních her. Drobné práce Kristova pro nynější di- 
váky celkem zastaraly, podobné lze říci i o jeho napodob i telích, 
proto se hledí vypomáhati překlady arménského dramatického bás- 
níka Sundukiance. 

Látky k svým plod&m bere týž uznaný poet převážně z titii- 
skébo Života. Nejlepším úspěchem může se vykázati „Pepo" (jméno 
to tifliského rybáře) a ,Chatabala" (Neštěstí), podkladem k tomu 
sIodží upomínky z kupeckých mlstnícli kruhů. ?&vodni Činohra 
Cigoreliova .Chanuma' byla též několikráte předvedena a vyvolala 
mezi poaluchačstvem živý potlesk. Z ai/Ach kusů nejvíce naplňují 
prostory malého hlediSté veselohry a dramata Sardouova. 

Arménská Thalia zřídila si samostatný stánek teprve v letech 
íiedesátých a mezi jejími uadSenýrai přívrženci a služebníky čest- 
ného místa se dodělali Ameríkian jenž nedávno zemřel, ačimiškian. 
Stálé družstvo arménské se utvořilo téměř stejným časem jako 
gfuzinské, ale dlouho ee neudrželo. K tiimu cíli byli získáni i ně- 
»tevf osvědčení umělci z Cařihradu. Tragik Adamia vystoupil jako 
liost i v jiných městech ruských a obecenstvo mu neskrblilo svojí 
pochvalou. Během doby sezuámili se diváci s předními plody drama- 
tického básnictví ruského, anglického, francouzského i německého. 

Staré divadlo, krásná to budova arabského slohu provedená 
ti T pravdě pečlivé správy knížete Voroncova, vyhořela r. 1874 
a představení bývala pořádána v letní dřevěné stavbě. Teprve 
r. 1887 dokončeno nové divadlo, dosti rozsáhle a úpravné, v němž 
střídavé předvádějí se kusy ruské a gruzinsM. Pro operu na státní 
Útraty buduje se na Golovinském náměstí velikolepý chrám. 
S otevřením se odkládá, poněvadž na jeho vnitrní výzdobu po od- 
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cbodu velkokuížete Michala z Tíflisu prísiiévky z iířské pokladny 
byly zastaveny, i vyjednává se, jak by se výlohy z iirostředků gu- 
berniáluích a niéstskych měly uhraditi. V dome bohatého kupce 
Jeg Pitojfva zřízeno malé jeviště, na němž se pořádají předsti- 
veuí výhradné k dubroCinnýni úíelani. 

Gruziiiští ochotnici zřídili si drobounké divadůlko v Kutaisn. 
KoCnjící ruské společnosti pořádají radu představeni v Buku, Vladi- 
kavkazu i Stavropolu. kde mají zvláStní jeviStě upraveno se skroT- 
nými dekorativními pouifickami. 

Béjiny Gruzie. 

Určitého o původu Gruzinů nevíme ničeho; dle jisté zprávy 
obývali dříve na rovinách A.raxu a byli vytlačeni odtamtud silnéj- 
šími Armény. Arci dle národního podání, o němž svmhu zmínka 
učiněna, praotcem jejich byl Kartlos, bratr Hájkův. Jakkoli v tom 
skrývá se upomínka na bývalé hojné styky raezl obéma národj, 
přece jazyk a zvyky lidu proti tomu rozhodné svědči. 

Prvním panovníkem Gruzie jmenuje se Famaoe (302—237 
před Kr.) zrodu Nebrotovců. jím byli vypuzeni z krajiny Řekové, 
kteří se tam' usadili od času Alexandra Velkébo a položeny ti- 
klady pro správu země. Tato rozdělena na devět fiástí, jež řídili 
eristavové, kteří měli v čase války shromaždcivati branné mužstvo, 
v míru pak vybírati poplatek. Vzorem pro rozmanité opravy byla 
sousední Persie, lile níž i v jiném ohledu lid se řídil 

Když mělo se zavésti dle přání panující rodiny učení Zoro- 
astrom, gruzinStí pohané proti této novotě se bouřili, vyhnali 
vládce a nejbližSí jeho příbuzné a prohlásiti za svého panovníkí 
ArĚaka (r. 93i před Kr.). Rod tohoto vládl přes půl čtvita století 
(až do r. 265 po Kr), nicméně po dlouhou tuto dobu nedosedl na 
trůn žádný vládce, jenž by vynikal osobními svými vlastnostmi; 
s těží ubránili se bojovným svým sousedům, z nichž nejnehezpeí- 
nější byli PerĚané. 

Za dlouholeté vlády Miriana, prvního Sásánovce na gruzin- 
Bkém stolci (od r. 2(i2— 342 po Kr.) zapustilo v národě hluboW 
kořeny křesťanství. Půda k tomu ovžem připravovala se mnohem 
dříve; za první věrozvěsty v končinách kavkazských považují bs 
apoštol sv. Ondřej a Simon Kanonii. Oba tito mužové působili 
nejen mezi Gruziny, nýbrž i mezi Abchazci a jinými horaly. Bjli 
to však pouze jednotlivci, kteří se dali získati pro novou myšlénku 
náboženskou; teprve působnosti sv, Nini/ podařilo se obrátiti dí 
víru Kristovu krále Miriana, jehož přikladu následoval veškerý 
národ (r. 318.). 

Ale v politickém ohledu tímto obratem jid ničeho nezískal; 
PerĚané vidouce, že jejich poddaní se sblížili s Reky, a obávajíce se, 
aby se jim nestali neposlušnými, pustošili zemi při každé přfleii- 
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nahodilé. To opakovalo se &t do Vachtanga I. {roku 456 
1 Kr.), kterýž pečoval o vnitřní uspořádáni své říše. jako o ze- 
inéjší její rozvoj. Za něho bylo otevřeno mnoho Skol, překlady 
plama svatého byly opraveny a doplněny, vystavěny na mnohých 
místech chrámy, podél hranic na dňležitých ceatAch vy;!brojeny 
nákladné pevnosti a založeno při airnvch pramenech město Tillis. 
Při tom nebylo zaiiomináno na zevnější nepřátele; odrazil útoky 
Gbazarů, vnikl v kraje Osetinů a odňal Éek&m několik d&ležitýcfa 
okresi západní Gruzie. Vachtang uznával vyšší vzdělanost řeckou 
i zval ke dvoru svému byzantinské duchovenstvo, aby působili na 
Školách, a zároveň užíval jich k důležitým poselstvím. Takový ue- 
víiianý rozkvet říše arci vzbuzoval nedůvěru Peršaná. poněvadž 
idíla se jim nebezpeínou. Aby si vzali záminku k válce, vinili 
Groziny, ze pronásledují stoupence nauky Zoroastrovy. Ale naděje 
na ůspéeh zbraní 1'ersii tentokráte sklamala; Vachtang (r. 488.1 
připravil svým protivníkům citelnou porážku, tak že mu od této 
doby dáváno příjmení HorgAslan (vlk-lev). Král perský nejen 
musil uznati nezávislost jeho, nýbrž pozJéji se s ním spřátelil a 
TeSel sním v úzké příbuzenské svazky; aie Štěstí záhy odvrátilo 
tviř od koiiCin rlonských. Sousedé byli na sebe popuzeni úskoí- 
BDítí řeckou; r- 499 vojsko gruzinské bylo ve vlastní domovině 
rozprášeno od Peršanů, kteří do všech důležitých míst položili po- 
s&dku. Po nějakém Čase odtáhli sice, ale za nástupců Vachtanga 
2trieeta Gruzie na významu politickém, až teprve rod Bagratovců, 
dosáhnuv stolce královského, dodal mu bývalého lesku. Arabové 
usilovně namáhali se, získati pro své náboženství též kartvelaké 
kmeny, nepodařilo se jim to však, dovedli pouze pleniti, zavlekli 
m tisíce váleCných zajatců do ciziny, lid nicméně zůstával věren 
ívému přesvědčeni. Za to učení Zoroastrovo až na nepatrné zbytky 
zaniklo v mohamedánském nadšení. 

Araby oslabený národ stal se kořistí seidžuckých Turků, kteří 
zaplavili zemi za výbojného Alp Arslana (v 11. slol.) a přivtělili 
si ji k říši své. Osvoboditelem uhněteného lidu stal se Bagi-at IV., 
jenž, zjednav mu svobodu, pečoval o vniřní pořádek, aby zaceleny 
byly rány. zasazené mu od sveřepých kočovníků. Styky se vzděla- 
aéjšími Řeky se utužily a byly překládány nejen spisy nábožen- 
ikého obsahu, nýbrž i filosofické, i jiné védy nalezly pro sebe 
ichotoé pracovníky, nové chrámy, krásy druhdy v zemi nevídaně, 
SOQ zbudovány. Při tom nikterak nezapomínáno na denní potřeby, 
ipraveny silnice pro obchod, podporován domácí průmysl, zvláště 
ledbávnictví. 

Po smrti Bagrata IV. opětovali se nájezdy Arabů a Turků 
io nížiny rionské, leč pouze na krátko. Za Davida Obnovitele 
r. 1089 — 112.Ó) zapuzeni nepřátelé za hranice, užito arci vhod- 
lého okamžiku křižáckých výprav. Po zarputilém odporu vyhnány 
1 porubány posádky turecké, až r, 1 122 osvobozen i Tiflis. Takto 
rozšířeno bylo gruzinské panství od moře óerného až do Chvalin- 
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ského a vítězný svfij meč Bagrat obrátil k jihu; vstupuje též ua půdu 
arméiiBkou jako ochránce křestaustvi, dobyl mésta Ani a odvedl 
do zajeti emira dvinskélto. Arméni od tohoto převratu hromadné 
stěhují se do měst gruzinskvch, tak íe v nich nabývají záhy pře- 
vahy i nad živlem domácím. 

Největšího rozkvětu a slávy dosáhla Gruzie za carevny Tamary 
(od r. 1184 — 1212). Jměno její nesmazatelné vrylo se v pamět lidu 
a daleko za hranicemi bylo proslulým. Podrobila si některě kmeny 
horské a Sířila nadvládí své také směrem jižním; záměry její byly 
podporovány mnohými smělými vojevůdci, kteří vstoupili do služeb 
velebené carevny. Mezi nimi přední místo náleží rodilému Arménn 
ZaehariáSi Mchari/rdeeliovi. Skvělých vítězství nad Peršany dosiM 
její muž David Soslani; nejslavnějšího ííspěťhu však dobylo vojsko 
Tamařino nad mohutným sultánfni egyptským Nuredinem, jení, 
jak udávají domácí zprávy, sebral na 800.000 muift pěchoty & 
jízdy proti Gruzii. Sultán v několika srážkách utrpěl citelné ztráty, 
tak Že se musil dáti na zmatený útěk, při tom vítězové učinili si 
mnoho tisíc zajatců a pobrali v táboře ohromné poklady. I v zápase 
a oslabenou říSí řeckou Gruzini byli átastnými, nebof zařídili pOd 
svou ochranou království trapezundské. 

Nesmíme se však domnívati, že Tamara jednostranně pomý- 
áleia pouze na výboje, toužíc stále po nových zemích, naopak 
i v míru dovedla své jméno zvěčniti. Stavěla krásné a nákladní 
chrámy, na vojensky dfiležitých místech zřizovala pevnosti a dbala, 
aby se vzdělání mezi lidem Sířilo. Na dvoře jejím žila celá řadu 
proslavených básníků, z nichž bez odporu náleželo první niísio 
Riistaveliovi. 

Štěstí zřídka bývá všestranné; pozorovali jsme, jak si dobyla 
nehynoucích zásluh Tamara o rozkvět své říše. ale v rodině měla 
málo utěšených okamžiků. První její manžel, Jiří, syn ruského 
knížete Ondřeje Bogoljuhského, byl krátce po svatbě vyhnán ze 
země a uchýlil se do Cařihradu, odkud pomocí byzantského vojska, 
učinil pokus proklestiti si opět dráhu k ztracenému trůnu. Z po- 
čátku zdálo se, že dosáhne kýženého cíle, neboť se k němu při- 
dali místodržitelé (eristavové) v Imerecii, Mingrelii i v jiných 
částech země, nicméně v hlavní bitvě Jiří byl poražen a s četnoa 
svojí družinou zajat. Také v druhém manželství nedopřál jí osud 
spokojenosti- 

Carevna Tamara zemřela r. 1212., ale s určitostí se ani nevt 
kde tělesná schránka její odpočívá; někteří se domnívají, že ulo- 
žena k věínému odpočinku v klášteře Gelatském severovýchodně 
od Kutaisu, jenž byl vystavěn na rozkaz slavného Davida Obnovitele. 

Není dokladu ve východních dějinách, aby panovník tak zvnC- 
ného jména, jakým se honosila Tamara, slávu svou podržel nepo- 
skvrněnu rozmanitými zločiny neb neřestmi. 

S Tamarou zaSla hvězda skvělého rozkvětu všech sil Gruitie, 
aby nikdy nad obzor nevystoupila; slabí panovníci nedovedli udržeti 
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vedlejších zemí v závislosti a také správcové krajin vlastních gru- 
zÍDských odpírali poslušnost. Za takových okoloostí přikvačily ue- 
Bí^etné hordy kočovníků mongolských, a jakkoli Arméni a Gruzini 
statečné vzdorovali, podlehli přece ohromné přesile. Také horalé 
marně odporovali, přes hromady jejich mrtvol, přes rozbořené a 
spálené vesnice i mésta proklestili si Tataři cestu do rovin ruských, 
aby tam v díle zhouby pokračovali. 

V tom stavu setrvala zemé až do Jiřího V. Nádherného (od 
r. 1318 — 1346), tento sjednotil národ v boji proti pohanům, vy- 
pudil je a obecného nadSení vílézuého vojska použil k tomu, aby 
si podmanil horaly kavkazské. Aby zabezpečil trvalý mír obnovené 
říši, vydal pro kmeny podmaněné zvláStnl zákony, jež byly později 
také pojaty do sbírky Vachtanga VI. 

Sotva že zaceleny byly rány, způsobené prvnim nájezdem ta- 

; tarským, objevit se na hranicích se svými nezřízenými pluky ne- 

,j odolatelnv Tamerlan. Třikráte stižena byla Gruzie jeho návgtévoa 
& četné zříceniny byly výmluvnými svědky jeho Činnosti. V horách 

' asadil některé kmeny, aby jejich pomocí udržoval v postrachu a 
závislosti všechno Zakavkazí. Těmito nedobrovolnými osadníky 

' nejvíce otřeseno bylo křestanství původního obyvatelstva. Oleva na 

I krátkou dobu byla dopřána lidu za Alexandra I. (1414 — 1442); 

I. po jeho smrti zmatků přibylo, neb říše rozdrobena v řadu menších 

I knížectví, jež vzájemně se oslabovala. 

Perský Ěach Abhas jako vášnivý mohamedán namáhal se po- 
čátkem 17. století, aby získal Gruziny pro islám; za tou příčinou 
několikráte vnikl se svými bojovníky v Kachecli a Kartalinii a 
vládce této poslední Luai-saba i matku kázal usmrtiti, že nechtěli 
se zříci víry otcovské. I car v Kachesii Tejmnraz vypuzen ze země 
a po mnohých útrapách zemřel v Persii. 

R. 1638 všechna gruzinská země rozdělena mezi Turky a Per- 
Šany, první ujali se vlády nad východní polovicí, druzí opanovali 
západní části. Veliký díl obyvatelstva, pod ochranou sultánovou se 
nalézající, byl nejvíce násilím získán pro islam; i panovníci gru- 
tmŘtí, kteří dle jména spravovali krajinu, musili se zříci křestanství. 
Aby bída se dovrSila, v značném počtu prodávány dívky, násilím 
a uskokem z kruhu rodinného vyrvané, aby plnily harémy tu- 
reckých velmožů. 

Vachtang VI., ustanovený r. 1703 perským šachem carem gru- 
zinským. použil vhodného okamžiku, když na vysočině Iránské zu- 
řila válka mezi Feráany a Afganci. aby zlepšil stav svého lidu. 

Když ruská vojska obsadila západuí břeh Chvalinského moře, 
byl obviiiován vládce grozinsitý, že pohádal cara k nepřátelství, a 
proto byl zbaven na rozkaz perského šacha svého stolce. Vypuzen 
ze své otčiny odebral se Vachtang s nádhernou družinou do Moskvy, 
aby si vyprosil podpory proti Persii, ale marně. Nemoha se na- 
vrátiti, zůstal v Astrachani. kde byl i pohřben. Na krátkou dobu 
krajiny donské obsazeny Turky, ale když v Persii strhl na sebe 
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trůn vynikající Nadir, vypudil nejprve za hranice Afgance, pak 
obrátil se s bojovnýro mužstvem, aby opětné získal ztracené pro- 
vincie gruzinské. Mezi knížaty nově jmenovanými proslavil Be 
2vlá5tě Tejmuraz kachetinský a syn jeho Heraktes. Oba vynikali 
statečností a získali si prfiteá Nailtrovu vy<Iatnou posilou, kterou I 
mu poslali na výpravu proti Indii, Pokusy domácích nespokojencil, 
převrat způsobiti, byly branné potlačeny a skvělých úspéchil d08t- 
ženo též proti Lezgiuůin a TurkQm. Po smrti Nadirové Herakles 
nemínil uznávati nadvlády slabého jeho nástupce a když proti ne- 
poslušnému vasalu vypraveno bylo vojsko, rozpráíeiio, Tiflis byl 
zbaven perské posádky a přikročeno dokonce k výbojům, i poda- 
řilo se GruzinĎm vztyčiti své prapory na hradbách Erivaně a Ganíe 
(nynéjSI Jelisavetpul). 

Turci nepřestávali znepokojovati krajiny gruzinské občasnými 
nájezdy, kteréžto okolnosti používali též Le/.ginové k loupežím. 
Jakkoli Herakles statečné se bránil a těžké rány způsobil svým 
odpůrcům, přece když vysťmpil proti néinu Aga- Mahomed-chan, 
musi! ustoupiti nerovné přesile. Hlavní město Tiflis bylo dobjto 
a obráceno v rozvaliny, při této pohromě sama panovnická roiiinai 
jenom s velikými útrapami unikla záhubě, ukryvái se v horácb- 
Aby ae míra utrpení národa, gruzinského dovršila, přidružili se 
k zevnějším nepřátelům i vnitřní nespokojenci, již podnítili spory 
mezi četným potomstvem Herakleovým, z čehož hrozila vypuknouti 
občanská válka. 

Chtěje tomu předejíti, stařičký vládce přísahal věrnost moskev- 
skému caru, by zabezpečil zemi své pevnou ochranu, a syn jeho 
vzdal se úplné všech nároků na stolec gruzinský ve prospěch moc- 
ného svého příznivce. 

Gruzie připojena byla k velestátn ruskému r. 1801 v době, 
kdy i na jiných stranách zbraně jeho mnohonásobné zaměstnávány. 

I po připojení Gruzie k Rusku dovedl si rod Bagratmcú 
zjednati úctu a získati zásluh o říSi. Jakmile b>la vrchní nadvláda 
carova uznána, vstoupil do jeho služeb Petr Ivanovic Bagration 
r. 1783 a pod dozorem Suvorova, jehož přízně v nejvyšší míre po- 
žíval, vycvičil se na slavného velitele. Účastnil se rozmanitých vý- 
prav na Kavkaze, v Turecku, Polsku, Itálii, Rakousku i Finsku, 
jsa pro svoji statečnost a bodrou povahu i od prostých vojínů 
téměř zbožňován. Jmenovité jeho rozhodnému a obezřetnému ve- 
dení byla připisována vítězství, jichž dobyli spojenci za druhé 
koalice u Lekka, Cassana, Trebie a Novi. I při památné výpravě 
do Švýcar a přechodu přes zasněžené hřbety alpské, který se od 
znatelů vojenství vysečení než HannibalŮv průchod pres průsmyk 
M. 8V. Bernbarda, bylo mu osvědčiti v těžkých okamžicích válečný 
důvtip. Ještě více se proslavil r. 1805 po pádu Ulmu, když Murat 
8 vojskem 40.000 chtěl Rusy u ScbSngrabena zaskočiti, postavil se 
mu kníže Bagration se 6000 in. a zdržel jej tak dlouho, až ústup 
hlavního voje pod vedením Entuzova zdárně proveden. I po bitvé 
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*VSIavkova byl mu stejuý úkol avéřen a ani tenkráte nesklamal 
důvěry cara Alexandra I. 

Ve válce r. 1806 — 7, kily se jednalo o existenci Pruska, ne- 
dopřál si oddechu a úCastnil ae v krvavých bitvách u Jilavy a 
Friedlandu. Za vlastenecké války r. 1812 jmenován Petr Ivanovic 
velitelem druhé západní armády u Slonimé; odrazil útok Davoustův 
u Mohileva. V kruté bitvě u Borodina roztríštĚna Bagrationovi 
holeň nepřátelskou kuli. následkem čehož za hrozných bolestí 
zemřel (12. září r. 1812). Byl pravnukem Vachtanga VI., cara 
kartalinského. 

Bagratovci nyní dělí se na tři větve: Bagrationův bez příjmení, 
B, Muchranských a Imeretinských i Davidových. 

tArgooanté a Eolchiřt. 
Kolchis! Kdo by si nevzpomněl na báji o Argonautech a je- 
pouti po vĚech mořích, která byla starým HelleaQm známa! 
Dlouho učenci vedli spor, kudy vlastně neohrožení plavci se ubí- 
ra'i a s kterými národy přišli v atyk. ') 

Nyní uznává ae v kruzích, jež otázkou touto se bedlivěji za- 
bývaly, že jména Kolchi, Kitea, Fasis, Ala, Médea, Dioakurové byla 
pouhé názvy symbolické, vztahující se k vzdáleným končinám, a 2e 
postupně byla dávána různým krajinám dle toho, jak zeměpisný 
obzor se rozšiřoval. Konečně byly kladeny až za poloostrov indický, 
ne že by to bylo příliš daleko, ale prostě proto, že dále na východ 
od řečené země ničeho neznali. 

V měatě Lampsaku při úžině Hellespontské kolovala pradávná 
povést, že Frixos tam donesl zlaté rouno a proto prý v dřívějSí 
doby obec slula Pitija, což v thráckém jazyce značí gzlaté rouno". 
Bozšířena byla u Řekft zpráva, že Frixos usadiv se v Kolchidé, 
pojmenoval tuto maloasijskou hornatinu Frygií. Patrně tato zvéat 
pochází ještě z časů, kdy Hellenové mínili, že Kolchida leží při 
vchodu do Pontu na jihovýchodní straně. Ale když se neúmorní 
mořeplavci osmělili na hladinu nehoatinného Pontu, který se jim 
zdál býti nekonečné rozsáhlým, nemohli se domnívati, že tajemná 
země nalézá se za jejich zády. posunuli ji opět na konec jim pří- 
stupného světa, přenesli ji prostě na druhou stranu bezostrovné 
hlubiny. V§e nasvědčuje tomu, že bylo dříve dosaženo břehů Tau- 
ridy než východních přístavů, nebof plavba podél Malé Asie jest 
mnohem obtížnější a nebezpečnější než podél thráckých a jiho- 
ruských stanic. Hesiod nám dosvědčuje, že Frixos dal se směrem, 
jenž rau byl ukázán zkušeným starcem Fineem, pod kterýmžto 

") Via Vater: Argonautening & týž l>aa VerhaltnÍBS cl*r Linguistik aur 
Mythologie nnd Archieologie. 

Prof. Em. Fnit: Kaiksi. g 
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dle Úsudku některých uCencft skrývají se ueodstrašiteln:*' 
Fenióané. klestící dráhu vzdělanosti v řaaích pŤ-edhÍBtorických svjir». 
hellénskvm dědicům. Taurové tudíž výslovně uvádějí se jako strážci 
zlatého pokladu; Taniiis pak se zaměňuje s Faaisem, o kteréiEX 
v báji o Orfeovi se dí, že vlévá své vlny v záliv Maeotský. Patrn», 
že feekové slySeli pouze o obou řekách, ie kdesi daleko na vý^ — 
chodě přivádějí své vody v mořské tané. Frixos vystoupil prf se 
svým beranem k Tanaisu u Kriumetopona, čímž rozuměl se jlžaí 
výběžek Krymu. A podivno, mezi starobylými osadami téže ohromné 
závory more Azovského uvádí se i město Kitea, jež leželo mezí 
Takilburunem a Opukem! Ovšem se nevy8k)'tá v Tauridě žádný 
kmen Kolchů, ale takový také není popsán ani v řadě národů Za- 
kavkazf, když se s ním Rekové blíže seznámili, aékolí dříve o nich 
mlaviii, jako by tam žili. 

Nemajíce žádných měřítek spolehlivých, aby určili jimi rozlohu 
větších zeměpisných prostorů, obchodníci miletŠtí a jiní jejich ná- 
sledovníci měli o Černém moři nesprávné ponětí. Představovali si 
je v podobě skythického luku, tak že jižní pobřeží od Bosporu až 
k Dioskurii (Suchům) naznaCovalo jim tětivu. Východní přístavy 
kladli do neobyčejné dálky, míníce, že Médie leží přímo na jih od 
nich- Až do času plavby Nearckovp po Indickém okeanu byl vý- 
chodní cíp Pontu označován jako krajní mez přístupného světa. 
Následkem toho přeneseny byly i s nápadnou důsledností kraje 
Kolchidy, Kiteje od půlnoci na východ; po mnoho století pak ne- 
hnuly se tyto názvy z nových končin. Až do pochodu Pompejova 
k horám kavkazským možno říci, že Římané a Řekové neznali než po- 
břeží, nitro krajin zůstávalo pro ně zahaleno mlhou nevědomosti. Je- 
nom některá jména k nim pronikla, s nimi vsak byly spojovány pojmy 
báječně, skutečnosti odporující. Teprve v době Augustově Římané 
se přesvědčili, že v odloučených končinách žijí Laesvé a ne Kol- 
cbové a Že skuteční obyvatelé země, jež byla cílem neohrožených 
Argonautů, vynikají divokostí a surovostí, jaká jinde za stejné 
doby nebyla pozorována. A přece praví klasikové měli vysoké po- 
nětí o duševní pokročilosti a vzdělanosti domnělých Kolchů, kteří 
náhle opět zmizeli pod rukama, jakmile nad jejich krajem rozbřeskl 
první úsvit vědy. Starší název mizí vytlačen Lazikou. 

Pokusíme se vysvětliti význam některých slov z podání o cestě 
Argonautů. Aia, znamenalo prostě 2emí, výzkum se týkal tudíž 
všeobecně vzdálených krajin, Aietes vládce slul takto dle své říSe, 
aí by se mohlo poukázati na řecké árra, otec, lat. at-avus. Sestra 
panovníkova zove se Kir/ce, pověstná čarodějka, která připomíná 
se též v Odyssei a dle ní pojmenován i mys Circei u zálivu Nea- 
polskébo. Vykládáno, že se kouzelnice do západních moří přestěho- 
vala. Někteří badatelé poukazují na podobnost zvuku Kerkety — 
předky nynějších Čerkesň, Ritter pak •) jméno dcery slunce uvádí 

'] Vorhalle enropSificher Víilkergeschiehten. 
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T BOQvialost se zbožňovanýin sluncem Karem či Kirem, po němž 
stopy se zachovaly na ohromném prostranství od Cejlonu &ž 
k Atlantickému okeanu. Řeku Fasis shledává Uslar v nynéjĚím 
Arpačaji, dříve zvaném Arpazos, vykládaje ar hořejší a Pas či 
Fae, neboí f se zaměňuje v armenStiné za p. V slovu Medee 
obráží se upomínka MedŮ z dob, kdy ještě Řekové měli o národu 
tomto jenom matné ponětí doslýchajíce o nich od pobřežních kmenů 
maloasijských. Na předního hrdinu Jasona upomlnají četné sva- 
tyoě zvané Jasonea, které vŠak vyškytají se nejen na celé prostoře 
kavkazské šíje, ale daleka západněji na pobřeží Tyrrhenského 
moře. Azové se představovali v před historické dobé jako hrdinové 
a lidé slavného původu, ba i jako bohové. Dle nich byla nazvána 
též Asie, kterou se rozuměla původně asi ona část dílu svéfa, kde 
podobné božnice se ve větším počtu vyškytaly. Teprve vojevůdce 
Alexandra Makedonského Parmenlon nařídil, aby stavby tyto byly 
všude zničeny, nechtěl dopustiti, aby na východě bylo nějaké 
slavnější jméno než bojovného krále. Gruzinská Šlechta odvozuje 
svůj původ od druhů Azona který ovšem se líčí, jako by býval 
velitelem oddílu raakedonskýcb bojovníků. Patrně starší podání 
takto bylo jenom přizpůsobeno. 

Kita Cíli Kiíeja značí při popisu výpravy lodi Argo bud méato 
neb celé území. V. MiiUer, jazykozpytec na slovo vzatý, vykládá 
to z řeckého slova xoíro^ — kůie. Jiní objasnění toto zavrhují a 
tvrdí, že to vůbec znamenalo východ a nemělo nic společného 
s jazykem řeckým. Ukazováno na rusky Kitaj (Čínu) ; ale tato říše 
byla pojmenována dle středoasijské krajiny, jež od Číňanů později 
liřipojena k jejich panství. 

Kolchové dle slov Herodotovych pokládali se za příbuzné 
Egypťanů, prý jsou to potomci vojínů Sesostrisových, o němž bylo 
védorao, že pronikl se svými bojovníky až k pobřeží Pontu. Plet 
jejich odlišovala se temností od sousedních kmenů. 

Výklad slova Kolchů nijak neuspokojuje, užito k tomu všech 
jazyků ve starověku známých, ale závěrky z toho odvozené ne- 
snesou přísného vědeckého měřítka. Nověji, když trochu lépe po- 
znána gruzinská řeC, ukazováuo na chalcki, což značí „národ". 
JVlínění tomu na odpor se staví pouze vysoké ono ponětí, jaké 
měli Rekové o bohatství a vzdělaností starých KolchŮ což se na 
předky nynějších Lazů a Mingrelců nedá vztahovati. Mimo to 
vystěhovalci kolchidští byli známi také v Itálii, na ostrově 
Kreté i v Libyi. Mezi potomky Misrairaovými uvádějí se v písmě 
svatém též Kasluchim, dle egyptského pramene byli to Kslchi, 
předkové to vedle jiných kmenů i Filištýnských a Korybantů, Po- 
dobá se, že Kolchové jako osadníci byli pouze na pobřeží usazení 
mezi jinými kmeny za rozkvětu měst foenických. Někteří jsou 
ochotni předpokládati, že v nedohledné nám době provozovali 
obsáhlý obchod po suché zemi Indové jako dosud v Persii, Afga- 
nistanu, Beludžistanu, Buchaře, Chivě až do Astrachaně, všude 



slynou bohatstvím a v přednfih tržištích jmenovaň^cK" 
vaji z-vláStijí Čtvrti. Nejradéji se zabývají lichvou. ') 



Západní horalé. — Abchazové a IJbyeboTé. 

Západně horskou skupinu představují Abchazové. Ubychové a 
Čer&esové; společně zaujímají severozápadní Část všeho Kavkazski, 
od poloostrova Tamanského až za řeku Kodor, na východ ke KamS 
a Tereku po Mozdok. Ovsem, když nejvétřf díl Čerkeafi se vysti- 
hoval do Malé Asie a do evropského Turecka, zůstává země jejich 
málo obydlena, což se změnilo podstatněji, teprve od neštastné ne- 
úrody r, 1892, neboť nahrnulo se tam mnoho lidu z krajfi hladem 
8t ížených. 

Abchazové nazývají Ke Apstia, svou krajinu Apsne, klasičtí 
spisovatelé jmenovali je rozliCné: Ahaxgy neb Avogary, Rusové 
druhdy je znali jako Otwy, někteří nynější učenci dávají jim jméno 
Aíega, což snad vzniklo z čerkeskébo slova adzecha, běžný název 
vypůjčen z gruzinStiny, v níž znf apckazi. 

Kmen tento zaujímá n3'nf pruh země mezi jižními pred- 
horami hlavního pásma a Černým mořem od řeky Kodoru až 
k městu Gagrám. I z tohoto malého národa mnohé obce vystébo- 
Vlily se po r. 1864 do ríĚe sultánovy, zvláště stalo se to z krajinky 
D^egetie a Cebeldy (Zambal). Asi v 17. století značná část lidu 
píeSla na severní úbočí pohoří, usadivši se u poboček Kubáně 
jiiko Labi a Urupa, avšak i ti následovali příkladu svých sousedft 
a vyhledali si nová sídla. dohodnuvSe se s vládou cařihradskou. 
Zbytek jejich udržel se u Batalpašinska počtem 42.205 duSí (r. 1886). 

Jaeyk abchagský rozděluje se na několik nářečí a počítá se 
podobně jako baskický v západních Pyrenejích a některé řeči 
indiánské k prilepavým íagglutínujíc(m). Důkladněji seznáno bzybské 
nářečí. *) 

Četné zříceniny chrámů, jež překvapují nejen svými rozměry, 
n\brž i vkusnými ozdobami, svědčí o iřesfanství, jež druhdy kvetlo 
v těchto končinách a zároveň o vysoké vzdělanosti, která záplavou 
islámu byla zničena. A přece není tomu tak dávno, co tato pro- 
nikavá změna se sběhla Teprve v době největšího rozvoje řiSe 
turecké přicházeli hlasatelé víry Mohamedovy do odlehlých údolí 
a byli příznivé přijati, V druhé polovici 16. století založena důle- 
žitá pevnost Suchum-kale, odkud jako z ohniska v západním Kav- 



') /[peBiiHSiDia cRasaHÍA o KaBKaal CoijBHeHie fiapoaa n. K. Vcjiap^ 
Btr. 400 a n. 

') 3ABii^tKÍa; BapoHii n. K. yc^iapt. 3Tii0rpa#ÍH KasEasa. HaBiKOSRaHie.- 
AfixH3(Mciň a3uin> ct npnjioaceBKainu. V knize uvedena oová abeceda, je£ 
se navrhuje pro tento jazyk, fástečné ee odchjlujici od doBavadalch, je& 
uvádénj meii horaly. 



Zilpadui horalé. — Abcbai 



i Uby chove. 
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kaze Sířila se sláva Alláhova a moc Bultána cařihradského. Poslední 
léta Část AbchazcĚi přešla opět k víre Kristové, ard spíSe dle jména 
uež dle svého presvédčení a vznikla z toho prapodivná směs, iieboí 
lid nemůže se jinak jeĚté vyprostiti ze avých pohanských názorů, 
něco si ponechal od fakirů tureckých a na oko vykonává pravo- 
slavné obřady. Všech Abchazců v Černomofí v letech třicátých 
udávalo se na 128.000. Abchazec tělesné není tak krásný jako 
jeho sousedé, jest prostřední postavy, obyčejné má tmavé vlasy, 
plet osmahlou, výraz tváře jest hrubý, též není tak statečný a 
velkomyslný jak jiní horalé. 

Žetta v domácnosti Abchazcft jest úplně nezávislou hospodyní, 
těžká práce polní musí býti obstarávána nájemným lidem (tak zv. 
achaSaly), není-li tohoto, samým mužem. Kodinný život velice 
prostý, často pojmou manželku bez všelikého náboženského obřadu 
•a takovýto svazek také snadno se přeruSi. i'ri zasnoubení Žena 
«lostává „mékjach", jímž se zabezpeĚuje pro případ, že by byla 
opuštěna mužem, nezavdavši k tomu příčiny, ale též po smrti 
svého muže. Mékjach jest svatební smlouva, dle které vyměřují 
se určité d&chody, arci v přírodninách, odváděné ženě ; platnost 
tohoto dohodnutí se může zrušiti muUou neb soudem. Svatba sama 
nezřídka vykonává se rok neb i dva později po zasnoubení a při 
této příležitosti se odevzdávají rozmanité cenné dary. Abchazské 
vesnice trochu se podobají jihoruskému selskému dvoru a jsou 
velice rozptýleny. Příbytek skládá se z pleteného domku, v němž 
jediná komnata s krbem, ze kterého dým ploužf se ven skulinami 
střechy, kryté kapradinou a uékdy též ostřicí. Uvnitř světnice 
podél stěn rozloženy nízké pryčny (palandy), na způsob jako u nás 
ve vojenských strážnicích zřízeny, arci ne tak důkladné, na místo 
stolů rozestaveny nízké dlouhé lavičky. 

Blíže obývané chaty nalézá se pletený saraj pro čeládku: na 
vysokých dřevěných sloupech a pokryté kapradím vystaveny jedno- 
duché zásobárny, nejvíce chovající kukuřici, jež tvoří podstatnou 
část výživy lidu. 

Jako staří Germané upravovali si svůj příbytek uprostřed 
polí avých, též Abchazci kolem chatrče vzdělávají „kanašu", ku- 
kuřičné pole a chrání toto před lesní zvěří dosti vysokým plotem. 
D přednějších rodin, jež slují .tavadi' a „araista" a zastupují 
jakýsi druh domácí šlechty, možno nalézti obydlí zařízené s větším 
pohodlím. 

Obyčejně obléká se Abchazec v bešmet (krátký tatarský ka- 
bátec, vlněné neb nankýnové spodky s pásem, za pokrývku hlavy 
bIouží bílý baSlyk, který před několika roky také u našich dam 
pařížskou módou jako novotina byl zaveden. Vrchní roucho tvoří 
.Ěocha', trochu přeměněná čerkeska- Ženštiny šijí si cicovou jupku, 
^oofaý kabátec z téže látky neb z hedvábí s otevřeným límcem, 
boty slouží obému pohlaví, jako v různých částech Moravy ; hlavu 
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chrání bud prostý šátek neb kus jemné látky turecké (kyseji), jejíž 
konce voluě splývají po obou stranách. 

rjídíe jsou, podobné jiným horalům, střídmi; vaří se kaše 
z monky ,homi' (drobného proaa), neb kukuřice, jež požívají 
rovněž jako VlaSi avoji polentu léž na mlsté chleba a zapiji k toiuu 
kyselé mléko. Rádi namáCeji homi v .socebele", jest to oma<^ka 
z granátových jablek, švestek neb miSpuIÍ, silné opepřena. K obédu 
zámožní předkládají slepici, skopové maso a j. OCekává-li bp vzácný 
host, vaří se pro něho hovézí maso, drflbež a skopovina upravuji 
se na rozmanitý způsob, nabízí se kyselé mléko, med, mezi tím 
podává se sýr, často opíkaný a víno. Znají již užívati nožů a Ižicí, 
urobených prosté z rohu neb palmového dřeva. 

Ve svátek rudívajf se vesničané o obecných věcech neb pořá- 
dají se zábavy, po obédé až do !íoumi-aku oddávají se tanci (zvláště 
oblíbené lezgiuce), při tom pějí se jednotvárné písně. 

Země Abchazcfi byla po jistou dobu přivtělena k panství 
gruzinskérau a obyvatelstvo Částečné osvojilo si feudální zfi/enf 
V neznámou nám dobu podařilo se knížecímu rodu Servašidee 
samostatuou říši založiti, vladařsky tento rod slul u Abchazcft 
„čačba". Národní víak podání nesahá dále než k počátku přede- 
šlého století. Před válkou s Napoleonem Rusko přimělo panovníka 
abchazského, že uznal jeho ochranu, a když r. 1864 dokázalo se. 
že kníže Míchají udržoval tajné styky s tureckým dvorem, vypuzen 
ze zemé a ve správu její uvázali se ruští úředníci- 

Ubychové zaujímali kdysi část Cernomořského pobřeží mezi 
malými říčkami Chostou a Šachem. 

Sami sebe jmenovali Pee/t; běžný název vypfijfen od Cerkeaň: 
řeč jejich dlužno považovati za samostatnou, arci nelze upříti, že 
jsou jakési shody mezi abchazsbým, Cerkeským a uhySským jazykem, 
ale jakého jsou druhu znaky příbuzenství tohoto, téžko a snad 
navždy nemožno bcde rozhodnouti, poněvadž r. 1864 vystěhovali 
se všichni do Malé Asie. kde se rozptýlili mezi jinými národnostmi. 
Pouze několik rodin setrvalo v Rusku, byly usazeny v čerkeských 
dědinách, v poříčí Kubáně, před sedmi roky napočteno jich všech 
80 duší i přirozeno, že rychle zapomínají materskou avou mluvu. 

O původu XJbychú druhdy kolovaly rozmanité pověsti; vypra- 
vováno, že některé lodi Benátčanů a Janovanů, přeplněné křižáky 
bouří byly zahnány k pobřeží kavkazskému, a když mužstvo vy- 
stoupilo, aby si oddechlo, lehké plachetní koráby znovu jsou vichrem 
uchváceny a roztříštěny, nezbývalo tudíž bojovníkům nic jiného. 
než usaditi se v neznámém kraji. Jiní tvrdili, že to byla pestrá 
směs různých národností a že mezi nimi hýli též četní kozáci, jež 
prchli ze své otčiny, stíháni jsouce pro některé zločiny. Všechny 
tyto pověsti ukázaly se lichými. Ubycbové byli považováni za 
nejstatečnější horaly západního Kavkazu, ale po pádu Cerkeí" 
činili plukQm ruským žádného odporu. 
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Čerkesové byli jeSté v první polovici našeho století mocné a 
tohatyini krajinami vládnoucí plénié, iiebof sídla jejich se prostí- 
rala od Ubjehů až na poloostrov Tamanský na východ až k střed- 
nímu toku Tereku. Ve století l(í. nejen že pásli svá stáda až 
v poříčí ManjCů, ale rouhodovuli též o rovioé při dolním Terekn. 

Sami se jmenují Adir/e; ve streiloTéku měli více názvĎ. Jazyko- 
zpytci marně dosud namáhají svňj důmysl, aby vysvětlili sloTO 
obecné přijaté, Starověcí zeměpisci rozuměli pode jménem ierket 
přímořské kmeny kavkazské; možno, že Janované udržujíce s kra- 
jinami čilé styky, ze starého tvaru přizpůsobili si slovo Gircassi, 
z čehož si udělali Turci, dědici Vlachů v oněch končinách, Čerkes, 
a toto nabylo ve vědeckém světě domácího práva. Pro nás zají- 
mavým jest název Zichi/, kterým označoval Strabo lid na svrchu 
označené prostoře. Gelasius Dobner a dle něho i jiní dějepisci 
prohlašovali je zu praotce Čechů, kteří od nich za nepovědomých 
okolností se odtrhli a na západ se vystěhovali.') 

Oerkesové rozdělují se na několik národů, ačkoli rozdíl mezi 
jednotlivými z nich ueni tak značný, aby se takovéto rozčlenění 
dalo odůvodniti. 

Tělesné jsou krásně vyvinuti, obličej oblý, vroubený Černým 
vlasem, oči jiskrné, v chování prozrazuje se nenucená nhlazenost 
Láska k svobodě a k horským aulům nejvíce dávaly ráz jeho po- 
vaze: arci všeobecné, vzdělání není příliš značné, při jiných svých 
dobrých vlastnostech jest velice pověrčivý a neobraezeně oddán 
krvavé pomstě. Frodmá zachovávají se patriarchální obyčeje; otec 
provozuje úplnou vládu nad dětmi i ženou, asi jako pater familias 
v starém Éímě. Staří lidé požívají vůbec vážnosti. Chlapci dávají 
se na vychování .atalykfim", aby se z nich stali dobří bojovníci 
a lovci. Když mladík dle úsudku vychovatelova osvojil si potřebný 
cvik a společenské mravy, vrací se domů. Svazky příbuzenské 
upevňovaly a rozšiřovaly se sňatky a dočasnou výméuou dětí. Za 
každý přestupek proti obecnému řádu jednotlivého svého člena 
odpovídal celý rod;"J když táž osoba opětovala zločin, byla vůbec 
ze svazku rodinného vyloučena. 

Obyvatelstvo dělilo se na třídy, v popřejí stály rodiny knížecí, 
za nimi následovali dvořané (vork) a posléze rolníci (pfokot). Mimo 
tyto byli ještě otroci, již se doplňovali z válečných zajatců a vo- 
jenských sběhů, bylo jich upotřebeno k těžkým polním pracím 
a svého času mnoho Rusů mezi nimi se nalézalo. Mezi statkáři 
a vlastní šlechtou mohly býti uzavírány pravoplatné sňatky a z nich 



'} Vh: „Palacky. DĚjiny národu českého." I. dil, strana 92. Pozn. 17. 
') Podobně n starých Slovanů ndríel ne dlouho ivyk, ^portiky, dle 
nii rašili la krádež i p. zločiny viichni bifzcf pNbuzoI. 
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bývali voleni i úředníci, což propuĚtěncfim, kteří za nějakou zá- 
sluhu nabyli osobní svobody, bylo zakazováno, 

Cerkesové dělili se na .tleuši', bratrstva, jejichž Členové pří- 
sahou musili se zavázati k vzájemné oddanosti a podpoře. Mfly 
tudíž takové spolky mnohem širSÍ význam než pobratimstvo u již- 
ních Slovanů. 

Domácí iivot národa byl vždy prostý a nehledaný. Svrchní 
oděv, čerkeska, rozšířil se nejen mezi druhými horaly, ale též 
mezi kozáky, i židé místní chtějí ae v něm pyšniti. Obydli jest 
chata se slaměnou střechou; vnitřek rozdělen na několik komnat 
s malými okénky, ale bez skleněných tabulí. Nízké dvéře z vnitř 
opírají ae dřevěnými záporami, místo skla dávají se na ías po- 
třeby okenice. V prostranné světnici v podlaze z upéchované hlíny 
blíže stěny vykopána malá jáma na oheň, nad ní upevněna trouba, 
upletená pouze z proutí a omazaná hlínou, čímž arci nebezpeél po- 
žáru jenom nepatrnou měrou b« zmenSuje. Po obou stranách ohniště 
do stěny zaděláno několik lavic pro nádoby: po stěnách v maleb- 
ném nepořádku rozvěšeny pestré zbraně, hlavní bohatství horalovo, 
a oděv. Dále se tam nalézá několik kulatých, nízkých stolkl i postel, 
pokrytá silnou plstěnou látkou. U domku jest špižírna, spočívající 
na čtyřech dosti vysokých sloupech, a k ui se připojuje chlév pro 
domácí dobytek, celý dvorek obehnán plotem. Od jiných díl6 statku 
odloučena kunacka, určená pro příchozí hosiy a skládá se z domku 
a vedlejší konírny. Auly (vesnice) čerkeské roztroušeny na velikém 
prostranství, kamene užívá se za stavivo jenom na vysokých horách, 
jinak v nižších údolích vše jest z trámů a pleteno. 

Známo, že byzantským kněžíra se podařilo získati ve středo- 
věku Cerkesy víře křesíanské; teprve pod dlouhověkým tlakem 
říše turecké vzdali ae pravoslaví, shledávajíce větši výhody v islarou. 
Změna tato provedena koncem 17. a počátkem 18. století. Kreatan- 
atví zanechalo četné stopy bývalého svého rozkvětu v podobě zří- 
cených chrámů. Ostatně některé kmeny udržovaly upomínky dří- 
vějšího náboženství aŽ po tu dobu, kdy se navždy rozloučily 
8 rodnými auly. Mnozí rodové, zvláště na pobřeží, klaněli se kří- 
žům, jež byly postaveny ve středu posvátných hájů, ale přinášeli 
tu rozmanité oběti k poctě pohanských bůžků. Odpor čerkeskych 
národů proti Rusftin nikdy neměl rázu buje náboženského a ne- 
chtěli se ani vzdáti ve prospěch mohamcdánství obyčejového soudu 
(adata). 

Z Čerkesfi zasluhují b'iž5í zmínky, že vyznamenávali se v boji 
proti kozákům. Kabardinci čili Kabertoj, obývající ve Velké a 
Malé Kiihardé východně od Elbrnsu, na levých pobočkách Terekii 
od Urucha až k Malce. V dřívějších dobách rozšířili nadvládí avé 
až k moři Chvalinskému a poněvadž hýli křesťany, usilovně dovo- 
lávali se podpory moskevských aamovládců proti Tatarům krym- 
ským a Turkům. Ovšem Krym byl blíže než Moskva a Girejovci 
pozorujíce nebezpečenství, které jim hrozilo ze spolku, ohlíželi se 
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_ ff prostředcích, jak by jej udnili DeškodDj'ra a to ae jim zdařilo, 
když mullové úspéSné šířili mezí kavkazskynii kmeny víru v Alláha. 
Jak 8i vážita Kateřina II. KabaidincQ, nejlépe viiliio z toho, že ně- 
kolikráte poslala vládcům jejich dupisy; podobné cti nedostalo se 
žádnému z jejich sousedQ. 

Zříeeni společenské spoCfvalo na šlechtickém roztřídění; bez 
odporu byli povinni poslušenstvím svému knížeti (pši) nejen uro- 
zenci (vork). nýbrž i poddaní (pĚitl). Kníže vyíadoval na prostém 
lidu neobmezeoou úctu. Ze svého dvorce ubíral se vždy v průvodu 
skvělé družiny, z níž každému jednotlivci svěřován dle ustálených 
obyčejů jistý úkol. kterýmiž obřady měla býti důstojnost přední 
osoby v aulu i kmeni zvyšována. Každý muž z lidu, když se ná- 
hodou setkal na testě s knížetem, považoval za svoji povinnost 
provázeti jej, dokud tento neuznal za vhodné milostivě jej pro- 
pustiti. Ubírat-li se náčelník toliko péšlicy, vyžadovala toho sluSnost, 
aby Kabardinec, který k jeho družině se mél připojiti, rovnéž s koně 
sestoupil. Takovéto pokory bylo vyžadováno i na těch, kteří na voze 
nějakou cestu podnikali, aby tím lesk „vzneSeného" byl jeStě zvy- 
šován. ') 

Ke konci samostatnosti v čele Kabardinců byl váli a mechkeme. 
První hodností byl vyznamenán nejstarší člen rodů knížecích a při- 
bíral si k ruce důvěrníka, na slovo vzatého muže mezi šlechtici. 
Mechkeme (shromáždění) skládalo ae z duchovenstva a vorkb. před- 
sedou byl valí, tvořili soud a zároveň jim příslušelo právo měniti 
ústní zákony (adaty). 

Poněvadž knížata kabardinská požívala veliké vážnosti, vy- 
vinuly se ita jejich dvoře zvláštní uhlazené způsoby obcovací, tak 
že pro ostatní horaly byla tu Škola dobrých mravů. Až dosud i ko- 
záci bedlivé všímají si všelikých zmén kabardinské mody, aby dle 
toho sami se řídili. D západních Cerkesů odstraněny byly výsady 
šlechtických rodin v předešlém století vzpourou nižších tříd proti 
nim; u Kabardinců osvobozen byl všechen poddaný lid až r. 1807., 
kdy prohlášena úplná rovnost a uríeny podmínky, za jakých sku- 
teční vzdělavatelé půdy stali se též jejími majiteli. 

Abadzeckové zajímali poříčí Bělé, v době nejurputnějšího boje 
KavkazaoÉt s Kusy činilo toto území dtlležité střediště odporu, nebot 
jmenovaný kraen byl horlivým stoupencem Šamylovým. Bžedugavé, 
Šapsugové, Notkuadži neb Natchokoadzi jsou jména menších kmenŮ, 
již se rozptýlili po rozkhlé říši turecké; nyní můžeme s těží pů- 
vodní jejich sídla ustanoviti. 

V čase. od roku 18Ó8 — 1865 vystěhovalo se na půl millionu 
Cerkesů a půda jejich dosud většinou nenalezla vzdělavatelů ; roku 
1886. napočítáno bylo v Kubánském území na 57 tisíc jejich pří- 
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sluaníkft a dosti možno, že ruch vystého valečky bude se jeSté 
opétovati. 

JeĚté v srpnu r, ISfá o-iebraia se deputace Ěerkeská do Cari- 
hradu, žádajíc od sultána uejiuiloativéjSÍ svolení, aby směii se je- 
jich krajané v hojném poCtu opět do říše osmanské vystehovati. 
Vláda stambulská teprve po dlouhém váhání prosbé toliko ČásteCaé 
vyhověla, nebot Čerkesové nejsou v žádném kraji vítaným pří- 
růstkem obyvatelstva pro svoji divokou povahu a tékavoat. 

Není pochyby, že velmi záhy přicházeli zástupci SemitĎ a jmeno- 
vité Araba do Gruzie, rovněž i do Dagestanu a na severní líboíi 
Kavkazu. Avgak u vlastních horaló kavkazských v severozápadních 
krajinách není pozorovati žádné stopy takovéto národní prímái, 
naopak tito kmenové zdají se býti semitské čeledi pravou protivon. 
Nicméně i mezi Čerkesj, jako u všech národů, kteří přijali islám,. 
rozšířena pověsí, že pocházejí od vystěhovalých Arabů, Náleželi 
prý k nejváženějšímu kmeni KorejSovců. 

Při zápasech, které pořádány byly u Mediny, počátkem 7. stol. 
náčelník kmene Benu amfr z neopatrnosti jinému účastníku vy- 
razil oko. Poněvadž poraněný náležel nižšímu stavu, nechtěl se 
pyšný původce nehody podvoliti rozsudku, aby ztratil své oko, a 
proto se 8 celou svoji Čeledi vystěhoval, až po rozmanitých pří- 
hodách dostali se do krajin předkavkazských do údolí řeky Kubáně, 

K nim se později připojili jiní Arabové, již se vystehovali ze 
Sýrie. Král jejich totiž Debala ibn eihem přestoupil k mohame- 
dánství, vykonal pout do Mekky. Když obcházel dle obyčeje tři- 
kráte posvátnou „kábu", šlápl mu nějaký prostý moslim na šat, 
čímž byl panovník tuk uražen, že mu dal políček. Ježto na po- 
svátném místě jsou si všichni rovni, byl odsouzen k stejnému 
trestu, jakého přestupku se dopustil. Nechté ne tomu podvoliti, ra- 
ději se vystěhoval. Vyatěhovalei uváděni na to pod společným 
jménem Cerikes, aČ toto nemá v arabštině žádného významu. 

S povolením císaře Heraklia přešli prúsmykem u Kavkazu a 
zaujali poříčí Kubáně, kteréžto území již ílekům nenáleželo. 

Tehdy u „Kobanu' obývali Černí Bulhaři, kdežto jiný jejich 
oddíl vytáhl dále na západ přes Dunaj a třetí usadil se v oblasti 
Kamy. Bulhaři u Kubáně usazení se považují za předky „kozákft" 
(Kazochů), ačkoli byli tito záhy poruSténi a přijímati mezi sebe 
hojně přebébllkft z Veliké i Malé Rusi. Slovo Bulgar ve staré tu- 
rečtině (turkmenštině) znamená člověka, jenž nosí kožich, nebot 
odívali se do ovčích kozí. 

Bulhaři dílem byli od prÍBtěhovalých ČerkesŮ porobeni, většinou 
se však vystěhovali ku svým kmenovcům na Dunaji. Nápadná jeat 
shoda ve stavbě příbytků a přípravě pokrmů mezi Cerkesy a ny- 
nějšími Bulhary v knížectví- 

Vítězní Čerkesovfe zaujali rozsáhlé nížiny od výběžků kavkaz- 
ských až k ústí dunajskému a založili později Čerkaak. Také málo- 
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ruské město Čerkasay od nich svůj vznik rdvozuje, když jejich 
družiny konaly panovníkům nioskevskyna řJužbu iiohraničních stráiSÍ. 

Později tísněni jsoute od Tatarft, musili stále ustupovati, až 
posléze úpluě omezeni byli ua levý bi-eh Kubáně. 

O rozdělení kmenovém u Čerkesů se zachovala následující 
pověsí. Náčelník vystěhovalých Arabft měl tři syny, nejstarší z nich 
slul Abezách, druhý Šapsug a třetí Ubych; proto bylo zabrané 
ůzemi ve tři dfly rozvrženo. Abadzechové zůstali v krajině jiho- 
východně od Jekaterinodaru až k horám; veškerý pozemek jejich 
rozdělen v sedm oblastí. Ubychové vyvolili si černomořské pobřeží ; 
Šapsuguvě konečně fe svými stády se rozložili v okolí Azova, 
Anapy. Později se odlučovali ješté jiní kmenové; jmenovitě od 
Šapsugb se oddělili NadchoČové neb Nalukajci. Také osvojovali si 
název Cerkesfi, ačkoli nebyli stejného původu: Kabartaj (Kabar- 
dinci), Besliui, Tjemgni, Bzeduchové, Habjukajové, Jegirkajové, 
Nochošové, Ber-Erakiové. Rovněž se 8 nimi pomfsili někteří Mongo- 
lové a Tataři krymštf. 

Jakkoli bylo místní názvosloví na levém břehu Kubáně pů- 
vodně úplně Cerkeské, přece nyní velice rychle se poruĚtuje. 

V druhé polovici 14. btol. syn vvnikajícfho náčelníka Cerkes- 
ského jménem Berkuk po rozmanitých příhodách dosedl na trůn 
egyptský a stal ae zakladatelem zvláSlnf dynastie „Chudžumet- 
Cerakese", kterou Turci nazývali Bacliarovců- Mameluků (1384 až 
1401). Za této doby byly styky mezi Egypťany a rodáky Berkuko- 
vými velmi čilé, mladí muži z Kavkazu přicházeli dílem do Skol 
v údolí nilském, dílem jako zbrojnoši byli vřaděni do tělesné 
stráže panovníkovy. 

Slovo Natukajci (Nadchoč. Nafchods) znamená původně broma- 
ditel, sběratel, poněvadž se zabývali mnoho obchodem; Bzeduthové 
sluje — najfmači včel; Bezlinové — ve velkém lese bydlící, Šap- 
sugové — krotitelé. držitelé koní. 

Nářečí abezažské a šapsužaké jeví větší příbuznost než 
ubyšské k oběma. 

Samohláska a vyslovuje se temné .jako v mnohých případech 
v ruštině a rozeznávají se tři odstíny. .E jest dvojí, tvrdSí a měkké 
trochu na o uponiínající, B zní téinér jako íř/; v bývá polo- 
hláskou u; u naopak zní jako Q, o píechází mnohdy v u, i sesi- 
liije se nezřídka v e. 

Jako v niadarStiné, jazycích tureckých a mougolskvcb není 
v áerkesském u podstatných a přídavných jmen žádného rodu. Ze 
slovesa možno utvořiti jméno podstatné koncovkou ér, ku př.: 
čefén — koupiti, Ěefenér — kupec. 

Ve sklonění má dativ a genitiv — podobné jako v madar- 
Stíné — stejnou koncovku, totiž em, nominativ a akkusativ se 
končí ua er. 
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čó — psáti v přitomnéin čase se časuj' 

Se-eo = píši " 
úéfĎ =pfSeĚ 
jtí-CO = píše 
ma-Cé^= píše 

ví-li ae, o kom se mluví. 

Uinulé íasy se rozeznávají rivs 



to-Č6 = píĚeme 
So-č5 = píšete 
achér-ma eoch = píSí 
ježiché-ma-řfich = píší, 



Sel jsem = se-kOar 


Byl jsem Ěel = ip kurar 


§el jsi = ii8-kear 


bjl JSI šel — ue korar 


šel = maješ- kóar 


byl jest sel = ma 


^ ar- kOar 


byl jest sel = ješ- ^^^^^^f. 


= je- kfiar 


byl jest šel = ar 




byl jest sel = je 


Ěli jsme = to (tu)-k5ar 


byli jsrae šli = to (tu) kSrar 


šli jste = že-k5ar 


byli jste Sil = že korar 


ěli = achér-kůarů 


bjli bil = achei koraro. 



V budoucím čase zftslávají osobní náměstky stejné; kdežto 
sloveso přibírá pro všechny tvary kuešt. V spojovacím způsobe při- 
pojuje ae ku ni. 

Rozkazovací zpAsob zní: 

Jdi = bó, 

ať jde^=nérekó, 

jděte = ĚokCo), 

af jdou^ uěré-kiicb (kocb). 

Stupňování tvoří: krásný ^ daché, krásnější = nech (nflch) 
doch, nejkrásnější ^= anůch-deché-dedd, velmi krásný 3= decbé-dedd. 
Bohatý ^baj, bobatSí=:aech-baj, nejbohatší = anech (anóch) baj- 
dedd, velmi bohatý ^ bajdedd. ') 



Proniťtheus- 

K lizemi Čerkesá poutá se báje o Prométheovi. Jeviště Ai8- 
chylova Přikovaného Prométhea nebylo pftvodně na Kavkaze, ale 
ve středu neznámých hor na pokraji Skythie. daleko od onoho 
pohoří. Avšak, jak ize souditi ze zlomku „Osvobozeného Prométhea', 
básník, změnil své mínění a přenesl místo, kde musil hrdina strá- 
dati, na jeden z vrcholů Kavkazu. Tato pověst všeobecně se ujali 
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PromeiheiiB. — Ammonky. 12& 

I proto heroiekj' představitel iieúmorného, badaváho lidského ducha 
T brzce byl jiovažován za přední památnost všeho horstva. Doino- 
i ukazovali Řekům a íiímanům zasněžené témě hor, Da uěmž 
tyl odbojný duch daimon přikován. Když však byly objeveny 
obrovské hřbety horské v Indii, stejným jménem oznaíované, tu 
i pověst s Prométheem byla tam přenesena. Proto vypravuje Diodor 
Sicilský, že ve středu indického Kavkazu vypíná se hora, mající 
10 Btadií v objemu a 4 stadia výšky. Na této skále ukazují domo- 
rodci jeskyni Prométheovu, zbytky řetézů a hnízdo orla, který mu 
játra užíral. 

Nesmíme se diviti, že domorodci ochotně prisvědCovali vSemu, 
co domnívali se učení Řekové tam nalézati, cbt«li tak svfij kraj 
učiniti slavnějším. Nicméně přece lze se domnívati. Že u kavkaz- 
akých horalů skutečně byly rozSířeny samostatné pověry, které 
Éekové vztahovali k svému Prométheovi. I nyní jeĚté na různých 
místech ukazují se hory, na kterých prý bývali velikáni spoutáni. 
Adygové (Čerkesové) domnívají se, že obr jest přikován k temena 
EibrusQ, že jeho stenáním jest hrom a že bude osvobozen teprve 
tehdy, až budou vĚechuy rodinné svazky přervány.') 

Osetini mají podání. Že někdy z dálky přichází k nim neznámý 
Člověk, který jim mnoho dobrého prokázal, ale za to, že je osvo- 
bodil od vlády zlého ducha, horským bůžkem ku skále řetězy byl 
Bpjat. Gřuzini a TuSini vypravují o obru Amiranovi, který pro 
zpupnost proti Nejvyššímu zavřen v železných poutech v horské 
jeskyni, S ním nalézá se věrný jeho pes, kteiý bez únavy hryže 
neb líže řetězy, čímž se tyto stále ztenčují a prodlužují, tak že 
by velikán koncem roku mohl sáhnouti po meči, jenž stranou ve 
skalní dutině pověšen. Kdyby se mu to podařilo, nic by mu ne- 
bránilo, aby užil opět ztracené svobody. To však vždy překazí 
mohutní kováři, kteří dle úmluvy přicházejí v určité dni, aby pouta 
znovu upevnili. Úplné shodná legenda koluje u Arménů o jejich 
carovi Artavazdovi. který zlými duchy přikován na svobodném 
Ařaratě, nebot jej byl vlastní otec proklel na věčné časy. Mojžíš 
Chorenský vypravuje, že Artavazd v návalu šílenství upadl v hlu- 
bokou propast a Že v ní beze stopy zmizel, K tomuto případu, 
jak se podobá, pověra připojila starou legendu, jež známa z národ- 
ního podání gruí:in3kého. Není pochyby, že tyto báje se vztahují 
k nejstarším dobám lidstva na Kavkaze, než ae s touto zemí Řekové 
mohli blíže seznámiti.") 

Amazonky. 

Mezi bájemi, které se dotýkají aspoň částečné Kavkazu, ne- 
poslední místo zaujímají Amazonky, ozbrojené to ženštiny, jež za- 

■) E. Eocb: Reise durch Ruseland nacb dem Eaukasischen lathrnae 
Stuttgart und TUbingcn 1842, I. 220. 

'] Reineggs Beachreibang des Kaukasus. 
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avětily avftj život bohyni Ma na řece Termodonté; ve službách téíe 
bohyně byli i obětuíci, zbavení svého mužství. 

KdyžHellenové založili v oblasti této řeky osady a pfeavěilÉiU 
Be, že tam nějaký etát, v némž by ženy vládly, viSbec není, protó 
ihned byla po ruce pověst, že ae amélé jezdkyně vystěhovaly daleb 
na sever za pobřeží Tauridy. V atepi kolem Donu nalezli kmeny, 
u nichž ženy i dívky dovedli na koni jezditi a lukem a oštěpem 
vládnouti se stejnou obratnoatí jako mužové. Dále prý žijí národové, 
jimž vládnou královny a jež bez přestání bojují a PerĚany a Medy. 
Tyto temné zvěsti dostačily, aby se upevnilo přesvědčení, že 
Amazonky rozmanitými cestami odebraly se z Malé Asie k Tanaisu, 
na Kavkaz a za moře Kaspické. XJ Čerkesů dosud se zachoval 
obyCej, že užívají dívky šnérovaček, kterými se zamezuje vyvino- 
vání prsou. Neíiní se to proto, aby bylo tělo Štíhlejší, jak někteří 
dřívější cestovatelé připomínali, nýbrž z přemrštěného ponětí 
o panenství a stydlivosti dfvek. Vyvinutá prsa považují se za pří- 
znak provdaných žen a pro dívky by se to pokládalo za neslušné. 
Není žádného důvodu předpokládati, že by tento obyčej byl po- 
zději teprve vznikl a že nebyl rozšířen mezi horaly na východním 
břehu Černého moře již v oněch pradávných dobách, kdy Řekové 
se poprvé s těmito koníínami, třeba povrchně, seznámili. Tyto malo- 
prsé boralky mohly se zváti Amazonkami v pravém toho slova 
smysle (bezpraé), třeba u klassických apisovatelft nenalézáme ani 
narážky zmíněného zvyku. Ostatně u zbytků Oerkesů, jež vytrvali 
na ruském území, udržuje se národní podání o bojovných žen- 
štinách. Vln dobu, praví lid, když naši předkové žili ještě na po- 
břeží mořském, měli éasté boje s Jemečami. Tak sluly bojovné 
ženĚtiny, jež žily kolem Svanecíe a na východ do malé Eabardy. 
Nepouštěly k sobě Žádných muž&, za to s největší ochotou přijí- 
maly ženy i dívky, které si přály bráti úíastenstvf ve válečných 
jejich podnicích. Kdysi po střídavém štěstí sešly ae ozbrojené iSety 
k rozhodnému zápasu. Náhle náčelnice Jemeč, která byla obdařena 
od bohů duchem prorockým, vyžádala si soukromé rozmluvy s Tul- 
mem, vůdcem Cerkesů, který též u svých slynul svým prorockým 
nadáním a jako kouzelník. Na rychlo postaven stan, v němž aeSli 
se vůdcové zástupů. Po několika hodinách vystoupila náčelnice 
Amazonek a oznámila svým družkám, že získána proroctvím Tul- 
meovým, vstupuje s ním v sňatek, zříká se nepřátelství proti 
mužům a že ostatní shromáždění bojovníci a bojovnice mají násle- 
dovati daného příkladu. Tak se i stalo, JemeCanky provdaly se za 
Čerkesy a rozešly se s nimi po dědinách. Pověst tato velice upo- 
míná na vypravování Herodotovo o původu Sauromatú, jenom ne- 
patrně podrobnosti se liší od aebe a též jevíšté jest různé. Míněni, 
že v horách Kavkazských severně od Svanecie obývají bojovně mu- 
Žatky bylo rozšířeno také v Mingrelii. Otec Lambertí vypravuje, že 
Svanetové a Karačajevci odrazili útok Cerkesů a 2e mezi zabitými 
nalezeno bylo množství ženštin. Dadianu přinesena byla celá vy- 
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I zbroj bojovnic a týž spisovatel poJrobiié je líčí. Vládce mingrelaký 

, slíbil velikou peuéžitou odméuu tomu, kdo by mu nějakou z těchto 

I hrdinek přivedl živou. Mimo to v horských krajinách i v soused- 

I ním území perském ukazuje se mnoho hradb a tvrzí zvauých kye- 

\ hala, ne proto, že by nikdy nebývaly dobyty, nýbrž ře bývaly 

' ozbrojenými ženami hájeny. 

^^ Ošklivý obchod lidmi provozován mezi Abchazci a Óerkeay 
již několik tisíciletí a udržel se až po naši dobu vzdor všem pro- 
nikavým společenským i státním převratům, jež se přihodily v lio- 
rácb a v okolí od prvních dějepisných zpráv. 

Pochopitelno, že když Turci opanovali Cařihrad, snadno mohl 
se vyvinouti obchod s překrásnými dívkami kavkazskými a že sami 
rodiče prodávali své dcery. Témto však dle východního názoru 
připravoval se zákonitý sňatek a nezřídka skvělá budoucnost. Mimo 
to styk mezi dívkou a příbuznými mohl býti volné po léta zacho- 
váván; dílem dopisy, dílem v mimořádných případech návštěvami 

1 Nápadnější vsak musí býti zjev. že takovýto prodej lidí byř obvyklý 
v stoletích, kdy o islámu nebylo jeátě ani zmínky. Zvykem bylo, 

I že váleCní zajatci byli do otroctví prodáváni a místnícb vražednýcli 

I zápasů mezi různorodým obyvatelstvem kavkazským nikdy nebyl 
nedostatek. Avšak krevní msta, která se záhy vyvinula, bránila, 
aby se tohoto práva silnějšího přílišné nezneužívalo. Pravidelný 
poplatek lidmi, k němuž bylí zavázáni Kolchové a jejich sousedé, 
posýlajice každoročně na dvůr perský uríitý počet dívek a mla- 
díkíl, nemohl se doplňovati jenom nájezdy do blízkých obcí, víme 
určité, že abchazští panovníci prodávali i dítky vlastních Sívch 
poddaných. 

Patrné již v pradávných dobách vyvinul se tento obchod na 
východním pobřeží Černého moře p&sobením cizinců, kteří v něm 
shledávali svůj prospěch a jimž se posléze podařilo rozmanitými 
vnadidly zničiti veškeren mravní cit u domorodců. Podobné byla 
zničena všechna mravnost u pobřežních kmenů afrických arab- 
skými i jinými lidokupci. Nejstaršími nám známými obchodníky 
otroky vj-slovné se jmenují Foeničané ; na pobřeží, které navště- 
vovali, udržovali si tajné pomocníky, již jim dopravovali na ko- 
ráby děti a ženy, jež byly vybírány témér výhradné z předních 
rodin. 

Eumeos, jenž pásl vepře na statcích Odysseových, vypravuje, 
že jest synem knížete a byl prodán Foeničany, kteří se ho zmoc- 
nili zradou chůvy (Odyssea XV- 402). Jim asi byli příbuzní i Kol- 
chové. Krvavé a většinou naše mravní city urážející obéti byly 
podstatnou části bohoslužby těchto podnikavých průmyslníků a ne- 
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ohťůžených obchodnfkii. Podobné obřady zachovaly se i na Kavkaze. 
Strabon praví o bohoslužbě Amaitj v staré Arménii: „Vynikajíc! 
rodiny zasvěcují jí své dcery, dokud jeSté nejsou dospělé a pro- 
vdávají je, když byly dlouhý ías v chrámě bohyně v nevázanosti 
prožily." Oběti lidské byly u horalfi obyčejné, jak lze souditi ze 
slov téhož spisovatele (XI. 503). .První knéz. zpozorovav, >.e ní- 
který z obětnlkft přichází v nadSenf, prorokuje a osaměle bloudi 
po lesích, káže jej zadržeti. NeSCastnfk spoután jest posvátnýioi 
okovy a po celý rok velkolepě jej hostí. V den, kdy přináSejí ae 
oběti bohyni, přivedou jej k oltáři, poaiazavĚe jej vonnými mastmi 
a usmrtí jej jako jiná obětní zvířata, arci zvlááCiifm způsobem.' 
Víme, že Foiuiéané a jiní příbuzní národové snažili se usmířiti 
rozmanité své bohy Četnými lidskými obětmi. Mojžíš Kagankatvaci, 
jenž žil v XI. století, vypravuje, že car Vačahan objevil a vyhubil 
v Dagestaně hrozné sekty ctitdú bésú; někteří z nich, aby se za- 
líbili dáblu, řezali lidem prsty, jíní za živa dřeli lapeným kůži 
3 těla, jiní se zavazovali každoročně otráviti k poctě bésů po Člo- 
věku a když se jim to nepodařilo s cizí nějakou osobou, zahubili 
jedem někoho z vlastní rodiny. Podobné výstřelky pověry vymizely 
na dobro z krajin kavkazských, jenom prodej lidi udržel se aí do 
upevněnt vlády ruské v letech Šedesátých. 



Východní horalé. 

Skupina východních horalů jest jeStó pestřejší, než jsme pravé 
na západě byli seznali; k druhému pořadí počítají ee čeéend, 
Udini a horalé Dagestana. Úečeuci jsou usedli východně od Vladi- 
kavkazu u podnoží hory Bardala až k řece Sunže a po obou stra- 
nách Arguně. Od r. 1840 lze pozorovati, že ztrácejí značně pfldn 
v rovině a na východě míchají se a Kumyky. na jihu pak stýkají 
se 8 Chevsury, Nepatrný úlomek přestěhoval se na jih hlavního 
hřbetu horského do údolí řeky Alazani, kde přijali větSinou kre- 
stanství. R. 1886 napočteno Cečenců 199.131. 

Území, které zaujato národem čečenským nemá jednotného 
názvu; vlastní věčnou rozumí se pouze pahorkovína mezi Sunžou 
a Černými horami, druhdy zdobily i chránily sídla tato nepro- 
niknutelné lesní houštiny, nyní vSak byly tyto ušetřeny pouze ve 
vySších polohách. Mnoho kmenů pokáceli ruští vojínové, aby si 
proklestili cestu k záskočným nepřátelům, a po boji domorodci 
sami také vymýtili značné prostory hlubokého lesa, aby rozmnožili 
výživnou ornici. 

Lid sám ae zove Nackčij neb Nachčuoj, což se dovozuje od 
slova nach, t. j. národ. Všeobecné užívané jméno dáno mu od vel- 
kého aulu na řece Arguni úačan neb Čečen. tato dědina však za- 
nikla. Obyčejné rozdělují ae na obyvatele hor a nížiny; ale výsky- 
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tají se i jiné ná?,vy. jež se vztahují toliko k menším okresQm. Na 
vrchovině Arguui sídlí Kystové, u Sun/e a jiných říček vzdělá- 
vají role a pasou atá<la InguSové neb Galaševci, na nížině mají 
svk obydlí Nazranovci. Všichni mluví stejným jazykem, arci s od- 
chylkami podřízeného významu. Véilecky snažili se prozkoumati 
řeč P. K. Uslar. již několikráte připomenutý jazvkozpytec a 
A. Schiífuer, jenž vydal Tschetschenzische Studien r. 18fi6. poalednf 
dobou vyšly tiskem též malé sbírky íeCenských přísloví a pověstí. 

Pravěk Oečeneů zůstane asi navždy zahalen mlhou tajemnosti; 
národní podání bylo změněno pud vlivem islámu, tak že nyní těžko 
vlastni podstatu jejich rozluStiti, neboř miiUové pečovali, aby je 
prtspQsobili koránu 

Mezi jiným vybájeno, že prý praotec národa Turpal pocházel 
z Arábie; jediná věda. která by di> tohoto labyrintu trothu svě- 
telných paprsků mohla vrhnouti, jest jazykozpyt, arci tento nalézá 
se doBud v plenkách. 

Ani u Cečencft křestanská věrouka nebyla úplně neznáma a 
nikterak nemůžeme býti překvapeni, shleiláváme-li hlavně mezi 
Arguní a Terekem zbytky chrámových staveb. Na podobné zříce- 
nině v úžlabiné řeky Aasy zachoval se z části gnizinský nápis, což 
nás vede na stopu, odkud věrozvěstové do kraje přicházeli. V pravdě 
horalé čečenští nemohou býti prohlaSováni za rozhodně mohame- 
dány, mnohé pověry i obřady prozrazují původ pohanský, na díle 
i křesťanský. Islám postoupil do dědin čečenských teprve počátkem 
minulého století, ale získal tu velmi horlivé stoupence. Vycházeli 
» lidu četní světci, jež mocně působili na své nejbližší okolí; po- 
zději zvláště Samyl nalézal u nich vřelého pi^ijeti a obětavé pod- 
pory. JeSté r. 1W77 byl podnícen mezi lehkověrným národem plamen 
odboje ku prospěchu Turků, ovšem oběti přinesené pro věc víry, 
neměly žádoucího výsledku. 

Podstatný rozdíl mezi ÚeCeuei a národy západního Kavkazu 
spočívá v společenských poměrech, u nich nejevil se nikdy nějaký 
kaatovnický duch, všichni byli uzdeni, totiž avobodníci. Ovšem 
lomu nebylo nikterak na závadu, že váleční zajatci snášeli u nich 
jho otrocké a íe s těmito ubožáky provozovali čilý obchod do pří- 
stavů černomořskych. jmenovitě ďo Anapy. Otroci rozdělovali se 
na dvě skupiny, taj Čili doživotně a jasir pouze dočasné. Při tom 
zachovali mnohé zvyky patriarchální, třeba tyto nezřídka odporovaly 
samému koránu; udržela se adata i odpovědnost rodu za činy 
jednotlivce. Obyvatelstva počítá se na 2(X).000 duSÍ. 

Čečenec mívá pravidelně orlí nos, těkavý pohled, jest dobře 
rostly, hrdý a vánde projevuje patřičnou sebeúctu; při tom jest 
hbitý, obratný a někdy obětavý, zvláště, jedná-li se o náboženství. 
Při sňatcích dává ženich své vyvoleué kalým, aby ji zabezpečil 
před nedostatkem; ovSera cena jest přiměřena okolnostem místního 
íívota, nejméně se platívá 28 rublů, avšak částka nepřesahuje 
250 rublů. 

FraE Em. Fait: Kavk«i. 9 
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Odepfe-lí nevěsta ucházeti, uení vyloučena možnost, íe dívka 
bývá ukradena, ale pnividelné násilí vyrovnává se mírnou cestou, 
že rodiče dívky k sňatku svolí. Ano přihází se. že mladík vyvo- 
lenou svou unese, aby ulcázal svoji statečnost, ačkoli v rodině není 
proti zasnoubení odporu. '} 

Zvláštní jest u Cečenců spůsob pohřbu. Umírajícího dle mož- 
ností navštěvuje mulla za velikého nářku a pláCe ženStjn, jakmile 
vSak nemocný vypustí ducha, musí přítomné umlknouti a upustiti 
světnici. Zesnulého pohřbívají téhož dne, tělo položí na pravý bok 
a to hlavou k západu- Jakmile prst byla nasypána, mulla pošle 
některého ze svých učeuíktt (mutaaltm), jenž na hrobě předčítá 
z koránu úryvky po tři dni a noci. V jiných obcích „mutaalim* 
vykoná svůj úkol v domě smutku. 

K Nachfiijtlm počítají se té^ Inguši, na horním toku Sunže 
usedlí, kteí-í dlouho pridr/ovali se jakéhosi pohanského náboženství, 
jehož podstata však nám jest neznáma, posléze pod nátlakem svých 
souseda prohlásili se pro nauku Mohamedovu. 

Na veliké svátky, jako v bajrarau neb též při svatbě, lid vy- 
chází za dědinu a tam pořádají se dšigitovky a závody o cenu. 
Dříve odměnou vítězi darován byl kůň, výzbroj, šaty a p., nyní 
vĚJík udělují ee véci mnohem menší hodnoty, které se obětují na 
památku zesnulých jich příbuznými. Za soudce při dostizích i zá- 
pasech vyvoleni bývají vážení starci. 

Strava bývá velice skromná a jednotvárná; obyčejné pekiiu s 
placky z kukuřičné mouky a zapíjejí převařené podmáslí ; míchané 
vejce neb opíkauý na másle sýr zřídka přicházejí na stůl. Za dne 
spokojujf se suchými pokrmy a oběd chystají si aŽ k večeru. 

Blízkými příbuznými Cečencft jsou Tušim, které dlužno roze- 
viiávati od gruzinského kmene stejného jména, jenž bydlí na vrcbo- 
uisku Andijekého Kojsu a částečné na jižním svahu hlavního horstvs 
z Alazaně. Mezi těmito Gruziny před dávnými čnsy usadily se ne- 
čeiué družiny čečenské, jež se nazývají Bacbia, dříve tvořili jedině 
rolnické společenstvo eovshé, jakýsi spůsob zadruhy, nyni se dělí 
ve dvě, indurts/cé a sagirtské, dohromady však jest jich na IVi ti- 
síce duší. Jakkoli řeč jejich má nesmazatelné příznaky svého pů- 
vodu, přece za mimořádných okolnosti, v jakých žije lid a jmeno- 
vitě působením gruainštiny, tak se změnila, že jazykozpytee 
Schiffner, který se ji dlouho zabýval, za samostatnou ji prohlašuje. ") 
Nyní zavádí se pro tuto řeč název covaký. Mnoho rodin tohoto 
chudičkého kmene přestěhovalo se nedávno do roviny Alazaňské. 

Lezginy rozumějí se četní horští kmenové obývající Dage- 
BtHHskou hornatinu a dílem též jižní svah hlavního hřbetu. Ne- 

') Víme, že Únos nevĚsty druhdy byl zvykem též ii latinských kmenů 
(Ůnoa Sabinek}, obyÉei laklSďrt se na kmenových i rodových protivách. 

') Versiich iiber die Thnsch-Spraehe St. Peterabiirg 1856. OvSera ími- 
něnj- bHdiitel ufiil ae jazyku v carakína sídle, a tudíž nemflžcme se diviti,! 
mnohá zvlditoosti jeho mu noikly. 
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híme ySak zapomínati, áe jediným sloveni zahrnuje se neméué 
než gest jazykřt samostatných a nad to každý z nich dělf se na 
nsnohá nářečí, z čehož vzniká směsice, ve které nezkušený snadno 
na bludnou cestu uveden býti můž«. Společné jméno utvořeno od 
gruzínského leki, jak nazývali se dagestanštf horalé sousedící s Ka- 
checif, země jejich slula Leketi; obě slova odvozují se od Zai, tak 
totiž aami se zvali Kazikumuěci, již nejvíce loupežné nájezdy ozna- 
čeným směrem podnikali. Obtíže při popise krajin výcliodokav- 
kazsbých se jeĚté zvyšují okolností, že četné pojmy zeměpisné 
odchylují se od národopisných bráníc, dílem že týž národ drobil 
se ve více politických svazků, dílem že v bývalých knížectvích 
rozmanité zlomky národnostní byly zastoupeny. 

Území avarského jazyka prostírá ae od ohbi Sulaku přes celý 
Dagestan až do Zakatal na jižním svahu Kavkazu, v poříčí dol- 
ního toku Andijského Kojsu a celého Avarského a Kára Kojau. 
Poněvadž jest na rozhraní mezi východními a západními jazyky, 
nabyla avaršdna velikého roíšíření a častěji jí užíváno jako mezi- 
národního jazyka, jednalo-li ae o smlouvy mezi zástupci různých 
kmenů lezginských. Spolky tohoto národa se nazývají obyčejné po 
svém středišti, na rozdíl od obyvatelstva nížiny jmenují se samy 
maarulal, t. j- horalé {maar ^ hora.) 

Některá slova a rčení avarská uvádějí jazykozpytce na my- 
šlénku, že Avaři vedli kdysi kočovnický život na rovinách, roz- 
kládajících se mezi Černým a Chvalioským mořem. Neznámý mocný 
nepřítel přinutil je šíré pastviny opustiti a brániti ae proti přesile 
v málo přístupných úžlabinách a dovedli si mezi sousedy získati 
takou vážnost, že jim připadla ólí>ha vládnoucího kmene. V 17. 
století za nepořádků, jež se rozšířily v ríĚi gruzinské, přešel značný 
díl Avarů na jižní úbočí pohoří a podmanil si v okolí Zakatal 
usazené tam Gruziny a Turky; tito výboje! šlovou dSarštt Lezgini. 
Mnozí učenci pokusili se dokázati, že Avaři, známi kočovníci, již 
založili v 6. století mohutnou říši po obou stranách Dunaje a z je- 
jichž nadvládí Samo osvobodil západní Slovany, jsou stejným ná- 
ro<lem s kavkazskými jmenovci. Aby podobný důkaz přesně mohl 
býti proveden, k tomu nemáme náležitých vědomostí o jazyce evrop- 
ských Avarů, většinou za pokrevenee Ouilft uznávaných. 

Největšího významu nabyl spolek obcí v okolí Chnmachu; 
obyvatelstvo krajiny bylo statečné a mělo ve svých rukou po- 
hodlné přechody ke všem dagestanským úžlabiuám. 

Vůdce Chunzašců slul nucal. Když Arabové po zarputilém 
odporu Dagestan ve svou závislost uvedli, byli přinuceni náčelníky 
potvrditi, ačkoli jinde takové šetrnosti vůči pokořenému obyvatelstvu 
neprojevili. 

V 18. století zaměnili avarští vládci název svůj za titul chansky 
a vítěznými nájezdy po dalekém okolí šířili postrach mezi svými 
sousedy a přinutili je, Že museli jim odváděti značné poplatky. 
V řadě závislých vládců připomínají se chaii širvanský, šeliinský, 
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bakinský, dcrbendí-ký, paSa uclialciSský a gruziuský car Herakles II. 
Ruské vojsko, vedené geoerálem Lazarevým pora/ilo avarské zá> 
Btupy na řece Jore r. 1800 a již roku násleiiujíclho Acbmed cban 
přísalial věruuBtcaru. Ostatní Avaři tvořili nezávislé svohodué epolky; 
důležité byly z DÍch ještě Anáaljal a s>polek Áakratlský. 

Jazykozpytein avarským zabývali se baroD. P, K. Uslar a ScbitFner 
(.Versuch flber das Avarische, Petrohrad 1862. "J. Gruzini zahrnovali 
vSechny horaly na severním úbočí hlavního pohoří slovem gluchodar, 
totiž ěiovék s rozhalenýma praoma, íímz vyjadřovali avé pohrdání 
k nuzným dělníkům, kteří k nim sestupovali na obůasný výdělek, 

Jazyk kaeikumuSský neb lacký omezen nejvíce na poříčí Kojsu- 
Kazikum^ského; ale ani toto prostranství výhradně mu nenáleží, 
nebot tam nalézáme ještě vesnice avarské a turecké ; ano v dédiué 
Arfii udržela ae samostatná řeč, která dle mínění Uslarova pro- 
zrazuje jakési příbuzenství b avarStinou. 

Kmen užívající tohoto jazyka zove se lak a svou zemi lakmllcanv. 
totiž místo Laků; kdysi ůůaatnili se hojně loupežných nájezdů do 
úrodných níže položených krajin, UCenf Mohamedovo zdomácnělo 
mezi lidem poměrně záhy, totiž v druhé polovici 8. století. 

Obyvatelstvo obce Kumuchu vyznamenávalo se takou horlivosti 
pro novou víru, již šířilo mečem mezi nejbližšími sousedy, že pro 
svou snahu od Arabů poctěno názvem gasi čili kiui t. j, vítězící; 
od toho Času jméno se rozšfřilo po celém Dagestaně. Chalifové 
uvedše v područí zemi, ustanovili nad Laky šamchála jako správce 
a podřídili mu jako valiovi též okolní obce. Význam a původ slova 
samchal vzdor rozmanitému výktaiiu zůstává temným. 

Osudy vládců kazikumušakych zůstávají zahaleny rouškou ne- 
jistoty až do 17. století, kiiyž uznalí svrchovanost cai'ů moskev- 
ských. Před tím již za své sídlo vyvolili si na pobřeží Kaspického 
moře město Tarku a stěhovali se do hor pouze na dobu letních 
měsíců, aby unikli obtížnému vedru; ovšem tím byla velice otře- 
sena převaha Laků v Dagestaně a panovnici odcizili se národu. 
Proto Kazikumuěci vyvolili si nového náčelníka, kterému dán 
název chachlavéi (odvozuje se od arabského slova chalch- národ a 
laského lavaj- nejvyšší, výteíný, ačkoli tento vyklad po našem 
rozumu nezdá ae býti správným). Hlavním úkolem jeho bylo shro- 
mažďovati dle potřeby okamžité branné mužstvo a vésti je do boje. 
Každá vesnice volila si svého starostu, který pečoval o místní uži- 
tečné opravy, otázky náboženské rozhodoval hlavní kádi. Viděti 
z tolio, jak vol»né byly styky mezi bojovným kmenem a vládcem, 
který vlastně požíval vět.M vážnosti a moci pouze na Čas výpravy, 
jakmile se vSak bojovnici rozešli po svých dědinách, málo vynikal 
nad obyčejné starosty. Poměry takové udržují se toliko u kmenů 
na nízkém stupni vzdělanosti se nalézajících. Volba náčelníka dala 
se zástupci všech obcí, přednost mívali oni členové šauichalská^^ 
rodu, kteří zQstávali v Kumuchu. ^H 
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ChachlavCi v 18. století poíali ae zváti chány a podaňlo ae 
jim, arci že ne bez tuliých bojů se zástupci samosprávy ubecní, 
upevniti své panství a také částečné zabezpečiti défiiénost důsto- 
jenství ve svém rode. 

Z panovníkň kumuĚských nejvíce slávy si /íslial chán Sarchaj, 
příjmím čolak (bezruký), jenž vládl v první polovici 18. století, 
itoku 1712. dlouho obléhal a posléze i vyvrátil slavné město 
Šemacbu, při kteréž přiležitostL nebilo ušetřeno ani života četných 
ruských kupců, již tam pravé prodlévali- Aby vymohl ai náležitého 
zad ostu činění, odhodlal se Petr VelikV' k pověstnému svému pochodu 
fc hranicím perským. Nejvíce vděčuo&tí zasloužil si Surcbaj od svého 
iida, 2e vítězně odrazil útoky perského panovníka Nadir-šacha, před 
nimi. se třásla celá přední Asie. Dosud s pýchou připomínají si 
boralé dagestanští radu porážek, jeř. připravil Colak-SurchaJ v po- 
kročilém již věku hroznému výbojci. 

Vnuk jeho Surchaj II. nastoupil roku 1789. a v pozdějších 
letech dostal od lidu příjmení Tcun-bvttaj (doslovně veliký otec, 
t. j. dědeček). Za dlouhé své vlády byl stílián rozmanitými osudy. 
Snažil se k chudičkému rodnému kraji připojiti úrodné území ku- 
binské; po urputném odporu pHvtélíl k řl3i své horní tok Su múru. 
Když se pokusil ziidržeii pluky ruské na postupu jejich k perským 
hranicím, byl úplné poražen pod hradbami mé:^ta Kuby a přinucen 
přísahati věrnost caru. 

Ale brzy se ukázalo, Že není dosti spolehlivým poddaným, neb 
měl účastenství ve všech nepřátelských podnicích proti Rusům, 
rozhodnuto tudíž proti němu ae zabezpečiti. Nezřízené zástupy 
Surchajovy poraženy, odňaty mu dědiny kůrinské a z nich zařízen 
nový chanát, jehož správa pod poručenstvím ruským svěřena od- 
povědnému nepříteli Aslan begu, kterémuž k prdpoře dána malá 
posádka. Surchaj, takto se všech stran atisněn, opětně sliboval 
poslušenství, ale posléze nprchl do Tabrizu, abv si vyžádal perské 
pomoci. Vrátiv se po čase do svého sídla, přísahal věrnost cam, 
nicméně opětné stal se jí nevéruvm. Na rozkaz proslulého voje- 
vůdce Jermolova vypraven roku r819 proti nepokojnému Kumuchu 
oddíl vojska, smělý chán však, chtěje se chrániti, sám přešel k útoku 
a udeřil na malou posádku v Cirac^u. Záměr jeho však byl zma- 
řen a bojovní horalé přinuceni odstoupiti se značnými ztrátami. 
Následujícího roku v červnu oddíl ruského vojska znovu vjdal se 
na pochod do hor, tlupy chánovy rozprášeny v průsmyku za Čira- 
chem a samo sídlo vydalo se bez dalšíhozápasu Surchaj seaazen a země 
jeho odevzdána soupeři jeho A slaň -chánovi. Starý vypuzený vládce 
Hchýlil se dobrodružně do Persie s. úsilně ucházel se o přízeň 
n sacha, aby mu dopomohl k ztracenému trůnu. Když roku 1S26. 
Peršané udeřili na Karahach. užil této příležitosti Surchaj a mnohá 
nebezpečenství překonav, vyskytl se náhle v Dagestaně, domnívaje 
se, že na svou stranu zi'íká své bývalé stoupence a že též -sultán 
posily mu neodepře. Ale štěstí ani tentokráte nedalo se pruň zís- 
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kati; opuStěn od avých přátel, zemřel 831etý stařec v nepatrnéirm 
aule Sogratle, kdež mu nasypána mohyla, aby po tolika bouřicts- 
klídné si odpoCiriul. 

Ale nedočkali se žádného vděku Rusové ani na Aslanchanu^ 
neboE uznává se za hlavního p&vodce mlrídizmii v dagestanskýclk 
dědinách. Jsa lílisný a předstíraje nejvétáí pokoru caru, podporoval, 
při tom Mahoineda, jenž poitnécoval nové hnutí v národe. Též po- 
puzoval tajné proti avarskému chánu, domníval ae, že takto uskokem 
a bez přílišného namáhání sjednotí ve Bvých rukou tri iÍÁe. Touha, 
jeho byla záhubou protivníků splnéna, mocny panovník usadil ae 
v Kumuchu a v druhých zemích ustanovil své náměstky Ciií naihy. 

Krajina, v níž usadili se Lakové, nemá žádných lesů a tudíž 
íírodná prsť snadno byla smyta přívaly a udržela se v podobě dlou- 
hých pruhů na dně úžlabin. 

Jinde vyskytují se lesy v mdlém objemu, kde poloha půdy 
chrání plododárnou zemi před stržemi. Ovocné stromoví nemize 
se sázeti pro tuhé mrazy, jež několik měsíců tu panují; ani ovce 
ae nemohou na rozsáhlých pastvinách chovati v značnějším poCtti, 
neboť neni zimních stanoviSE pro ně a senoseí jest sporá. Nezbývá 
ludfž horalům nic jiného, než ob £as vycházeti po okolí na výdělek. 
Dříve podnikali Ěasto loupežné výpravy na vlastní účet neb dávali 
se najímati jako žoldnéři do cizích služeb, to všechno arci musilo 
přestati. Nyuí vycházejí v listopadu v četných zástupech do okol- 
ních zemí, často až k Orenburku a Astrachani, do říSe sultánovy 
a Šachový, hledajíce výdělek jako pocinovaěi, zbrojíři, nosiči i j. 
V květnu vracejí se, aby svá pole vzdělali a skrovnou žeň sklidili. 
Lze tudíž jakousi shodu nalézti mezi KazikamuSci a syny chudé 
Slovače. 

Na středním a dolním toku Samaru obcovací řeíí jest kjurinská, 
řeka sama zove se v teto mluvě střední, cuž nejlépe vyjadřuje ma- 
lou oblast jazykovou, která ua sever sáhá pouze ke Kurach-Caji. 
Jazyk kjuríuský byl pojat v kruh oněch, o nichž odborné hylo 
pojednávánu, Jmenovité kavkazský oddíl car. ruské zeměpisně spo- 
lečnosti uveřejnil důležité práce sem spadající.') 

Horní tok Samuru obydlen lidem, jehož mluva není ještě žád- 
ným badatelem [irozkoumána, jest to rutulský čili micketský a cu- 
chvrslcý; domorodci ujišťují, že oba jazyky jsou příbuzný kjurin- 
skému. v jakém jest stupni toto příbuzenství, lze očelďvati, že 
nám objasní nedaleká budoucnost. Cachurci částečně rozšířili se 
až do okresu Zakatalského, Na severu Kjurinci dotýkají se jazyka 
tabasaranskěho a v horním toku Ku rach Čaje agulského, který také 
jakousi shodu s prvním prozrazuje. Dle počtu osob řečí mluvfcí^^H 
zaujímá kjurinská v celém Dagestaně třetí místo. ^^| 
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Podivno, že obyvatelstvo tohoto jazyka užívající nemá pro sebe 
11 svou řeč žádného spoleCného názvu, běžné pojmenováni zavedeno 
Tlslarem, die důležité obce; někdy si lid osobuje jméno Lezginů, 
vypajÉené od Turků, ale toto má pravidelné mnohem širší význam. 
Kjuriuci na středním toku Saniuru šlovou dle hlavní obce Acňt^ 
také Achlinci\ nékteré vesnice jejich byly dříve podřízeny rutnl- 
skémii mahalovi, tudíž byly dlouhou dobu sloučeny s cizím jim 
iivlem. Na pravém břehn zmíněné řeky táhne se hranice kjurinské 
řeCi až k městu Kubě. Nicméně ani v tomto úzkém pásu nejsou 
neobmezenými pány, nýbrž jsou dědiny jejich promíchány osadami 
ailerbejdžanskvcii Turků. Mnohdy v téže obci jsou obě národností 
zastoupeny. Druhdy tento kraj byl podřízen samostatným kubinským 
chánům. 

Na levém břehu řeky byly vesnice kjurinské v závislosti od 
labaBaranského mdsuma, zbytek pak území tvořil vlastní líjuru. 
Jest to kraj velice přístupný se všech stran a proto také byly 
o něj vedeny nekonečné zápasy, teprve pomocí ruskou roku 1812 
Jltvořen samostatný kjurinský chanát, jak výše pověděno. 

Obsáhlá hornatina, rovnoběžně s pobřežím se táhnoucí, na pra- 
břehu Sulaku, který odděluje od moře Chvalinského, osazena 
___. jmi Darginců a Kajtašcá, na západě s nimi sousedí Avaři 
"s Lakové, na severu, dílem i na východu, Turci, na jihu Taba- 
saranci a Agulové. Obyvatelstvo označeného prostoru mluví čet- 
nými Dářečímí, jež vSak nemají spolefiného názvu mezi lidem roz- 
áiřeného; v některých spisech zahrnují se pod jménem darginsko- 
iajlašského jazyka. Až dosud tato skupina jazyků poměrně mála 
jest prozkoumána, ani není ještě rozhodnuto, jak se mají pestrá 
nářečf roztříditi, vyskytl se pokus zařaditi je ve tři oddíly aku- 
Ainské, jež nejvíce jest běžné, chajdacké a burkunshé nářečí. 

Uslar měl příležitost bifže neznánaiti se pouze s nářečím chjurki- 
linským neb chjurianským, jež se poCítá k oddělení chajdackému. 
V tomto zákoutí kavkazském dlužno ještě horlivé chopiti se věde- 
ckého díla. 

Krajina mezi Sulakem a mořem nikdy nedosáhla politické 
jednoty; lid dělí se na pět dargva; význam záhadného tohoto 
slova jest temný, tolik však jisto, že se nevztahuje na různosti 
nářečí, nýbrž se podobá, že při uozděíení asi rozhodovaly v přední 
radě místní poměry, Aknša dargva skládá se opět z pěti obcí či 
tabnnS, v obvod jejich však druží se též několik vesnic avarských 
a lackých. Eaždá obec spravovala se svým dědičným kadím a 
T čele spolku stál sudí, mající sídlo v hlavním městě AkuĚi. Tento 
byl u sousedních kmenů velice vážen, zvláště mu příslušelo právo, 
aby nově zvolenému šamchalu tarkovskému posadil na hlavu ozdob- 
nou čepici, jako odznak důstojnosti. Kaba dargva náležela až do 
počátku našeho století pod vrchní panství leajtašskéko ucmije. 
Ucumi dargva jest krajina podřízená přímo pravé jmenovanému vládci 
se sídlem v Kajiachu (Ohojdak) ; ovšem vyškytají se tam též některé 
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kumycké a turecié vesnice. Chojdacká nařeii tou měrou liší ae 
od akušiuskýcb, /.e přisluáníci jejich nemohou se ani řádné doroz- 
uměti. Gvumur dargva tvořila údělué knížectví ucmiovo, kam po- 
sýlán býval některý člen rodiny vládcovy, OvSem značnou část 
Gbyvatelatva v okrese tvoři Kumykové. Burkutt dargva bývala 
kdysi nezávislou, ale v minulém Mtoletí podrobena Survhaj chánem; 
v okrese zahrnuty dvé vesnice agulské. Mimo uvedené dargvy 
jsou vgak ojedinělé spolky a obce, které k nim nikdy nebyly při- 
pojeuy, ačkoliv dle jazyka svého obyvatelstva by k nim patřily. 
Chloubou nemalou Kajtacbu jest, že jeho osadníci první v Dage- 
stané uznali víru Mohamedovu; za správce krajiny byl ustanoven 
jeden z rodiny Kurejšitft jménem Emir Gamza a udělen mu titul 
ismi (slovutný) a z toho vzniklo nedbalou vý^lovnostf uvmi. 

Jakými osudy byli stíháni po staletí, nemůžeme říci, teprve 
trochu světla vrženo na krajinu pochodem Petra Vel, kdy priSIí 
ve Btyk se severní veleříší. V národním podání velebena památka 
ucniia Rustema chána, jenž Žil ve dvanáctém století a nařídil se- 
brati právní obyčeje (adaty), dle nichž až dosud některé sporné 
otázky se vyřizují. V první době měli ucmiové své sídlo v horské 
obci Kala-Korejši (pevnost KurejSitŮ), později se přestěhovali na 
přímořskou rovinu do Jangi-kentu (nové vesnice), vystavěné od 
válečných zajatců. Patrné slabí vládcové mezi svobody milovnými 
huraly necítili se dosti volnými, a když se jim nepodařilo utužiti 
svou moc nad domácím lidťm. hleděli je spravovati od pobřeží 
pomocí zajatců, kteří byli nástroji ke vSemii volnými, R. 1806, 
když byl obsazen ruskými vojmy Derbend, spěchal též kajIaSský 
ucmi Adil přísahati věrnost caru, ale jako jiní menší vládcové 
kavkazštf dopustil se zrady a uprchl r. 1819 do nepřístupné 
Avarie; leč generál Jermolov zdrtil všeliký odpor KajtaĚcŮ, důsto- 
jenství ucmia bylo odstranéuo, v nižším krnji ustanoveni ruští 
úředníci, v horských vesnicích potvrzeni vyvoleni starostové, arci 
pod dozorem posádky v hlavním městě. 

V horním kraji kajtašském častéji se připomíná aul Kulaci, 
o jehož obyvatelstvu kolují rozmanité povésti, V popise výpravy 
Petrovy proti Persii od ílerbera tvrdí se, že předkové Kubačinců 
b>li Frankové, totiž Evropany, kteří se tam usadili již v sedmém 
století. Později njišfovali cestovatelé, již navštívili ony kraje, že 
jsou to potomci Janovanů, o nichž známo, že na Černonioři po 
staletí provozovali čilý obchod a jiní ubezpečovali, že se do vzdá- 
lených končin přestéhoTaly mnohé nespokojené rodiny z Cech a 
Moravy. Poslední povést tak zajímala osadu Ochranovských bratří 
v Sareptě na Volze, že po úradé vyslali na vlastní účet dva zá- 
stupce r. 1781 do Kubači, aby udržovány byly styky s domnélými 
rodáky. Poselstvo vrátilo se se smutnou zprávou, že totiž rozhla^ 
Sovaní bratří jsou vyznavači islámu a že ani v národním ohledo 
nejsou v nižádném příbuzenstvu. Nicméně mínění o evropském 
původu Kuiiačinců v jiných podobách stále se vyskytuje. Vypravuje 
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r, ie jakýsi poutník do Mekky na své cestě pres Cařihrad setkal 
se v tomto městě s benátským námořníkem a že se s ním mobi 
T rodném jazyce shodnouti. Cestovatel jakýs, Uteiý úmyslné až do 
íminěué vesnice si zajel, ještě r. 1866 uveřejnil svůj úsudek, že 
8Íce lid mluví horským nářečím, ale že lze poznati na něm fran- 
comské tahy. 

A2 dosud není jaeyk Kubaéincú podrobně prozkoumán, ale 
lolib již nade vši pochybnost, zjištěno, jte v něm se nenalézá ni- 
jakých stop, jež by poukazovaly na evropský původ, nýbrž že patří 
k vjcbodohoraké skupině. Tím arci není ještě objasněno, jak mohly 
tak rozmanité povésti, a to s podivuhodnou houževnatostí, býti 
udríovány. Spisovatelé, jinak úplně spolehliví, poznamenávají, že 
sami vesničané sporné obce vypravují, že jsou potomky Franků, 
cuí ae může opět dvojím způsobem vykládati. Buď jim to bylo 
cizinci namluveno, tak že tomu již sami počiuaji věřiti, aneb omyl 
vzDikl z rftzného významu téhož alova. Na východě Franky nazývají 
'i arci věeobecně Evropané, nle zvláště vztahuje se to na katolíky. 
Jest to pouhá ozvěua válek křižáckých a latinského císařství v Caři- 
ktadé. V tom smysle sluji též tuzemští Arméni, hlásf-li se k víře 
římsko-katolické, prosté Franky. Tudíž mohla by se zmíněná pověst 
o Kubačiucich vysvětliti, že v dávných lioliách byli stoupenci kato- 
lictví. Déjepisných přísných dokladči k tomu arci není Žádných po 
ruce, ale víme, že bývali ještě v 15. st«leií papežem jmenováni 
biskupové pro krajiny na západním břehu Chvalinského moře a 
phaio doje se zmínka o šířeni katolického náboženství mezi Chaj- 
daky. To potvrzuje též benátský posel při dvoře perském. I Barbaro 
(1471 — 79), připomíná ve svých zkušenostech, že mezi Chajdaky 
j«st mnoho křestauil vyzná.nf pravoslavného, arménského i kato- 
lického. 

Podivno, že Knhačinci vůbec nezabývají se hospodářstvím, 
nýbrž provozují rozmanitá řemesla, zvláště jsou výbornými zbro- 
jiři, tak že jejich výrobky patří k nejhledanějším v celém Kavkaae. 
Vlastní jméno jejich již" k tomuto zaměstnání poukazuje, nebot 
ftdvozuje se od tureckého slova knbe ^= pancíř, brnění. Též Per- 
iaiié seznámili se s nimi a zovóu je zireck-geran, t. j. hotovi- 
tdé brnění; i jiní bližší kmenové dávají jim názvy, vztahující se 
k řemeslu, jež tak vysoko mezi bojovnými asijskými národy se 
cení. Aíkoli říše ucmiova vůkol jejich Jédinu obkličovala, přece 
floíedli uhájiti své nezávislosti, v čemž byli nemálo podporováni 
ii''|iřístui)nou polohou své osady. 

V poříčí malé pobřežní říčky Eusasu zachoval se jazyk taba- 
samtuký; jak svrchu pověděno, dotýká se na severu nářečí chaj- 
^" ■ ' na západě připojuje se k němu jazyk aguls&ý a úzký 

ijKibíežni zaujali kmenové turečtí. Tabasaranci sami neroze- 
_■' Žádných nářečí ve své mluvě, ale rychle zapomínají mateř- 
Bvou řeč, dávajíce přednost tureckému nářečí aderbejdžan- 
skému. Jedná se právě o vydání posmrtného díla Uslarova o taba- 
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saranStině; p&vod slova tabasaran jest nejasný. Význačná jest 
poznámka Uslarova o lonito lidu, „sotva v celém světě," pra¥i 
mezi jiným, .nalezne se náiod, který by méně znal svůj přirozený 
jazyk, tiež Tabasaranci. Mluví jím jakoby jazykem cizím a Spatné 
naučeným." Nenf asi datťkfi doba, kdy zanikne reé, srozumitebi 
pouze několika tisícům Udí. 

Arabové, upevnivše nadvládí nad územím, ustanovili nad celým 
kmenem zvláštního vládce s titulem mejsuma čili misuma. Jeiriu 
byly ](Odřízeny též některé vesnice kjurinskó; severní kraj později 
se odloučil a volil si samostatného kadia. Poslední másum byl od- 
straněn na rozkaz vlády ruské r. 1828 

Všeobecné jsou pouze vědomosti, které po tu dobu máme 
o jazycích ariinském. agulském, rutulském, cachurském, kubačin- 
ském a jiných, o nichž víme, že jsou příbuzný jiným řečem vý- 
chodokavkazským, Ale jsou dosud krajiny, jež zůstávají po stránce 
jazykoslovné úplné netknutými. K těm patří v přední řade iik- 
biny středního a horního toku Audijského Kojsu; sousedé obyva- 
telstva v těchto nepřístupných roklinách ujiSEuji. že se tam minví 
pěti rozmanitými jazyky. 

Arci dosti možno. Že to jsou pouhá nářečí jediného jazyka. 
R. 1888 počal L. P. Zagurskij zabývati se andijským jazykem, 
ale vydáni jeho spisn zdržuje se palčivou v odborných krazich 
otázkou, jak by se mělo upraviti písmo pro všechny horské jazyky 
Kavkazu, ponévadž dosavadní pokusy v té příčině nebyly schváleny. 

Lid v zmíněné oblasti Audijského Kojsu dělí se na nékolií 
spolků : Andi, Karata. Achvach, Bagulal, Ceza neb Dido a jiné. 
Hlavním zdrojem výživy jejich jest chov dobytka a mezi samými 
nevzdéíanymi kmeny Dagestanu jsou povést,ui svoji surovostí 
a divokostí. 

Na jižním svahu hlavního horstva žije malý národ UM Čiil 
Vdinů, jehož řeč patří ke skupině východohorakě; omezují se 
pouze na vesnice VartaSen a. Niž. Pravděpodobno, že jsou to piř- 
slední zbytky mocného kdysi národa, jenž během doby pod cizím 
nátlakem ztrácel mluvu a obyčeje. Neboř některé okolnosti na- 
svědčují tomu, že předkové Udinů jsou druhdy četní Albánci neb 
Agvani, o nichž jest známo, že přijali od Arménů kresfanství. 
JeStě nedávno bylo mnoho udinakých vesnic potataršténo, ano 
i ve VartaSeně mnoho rodin zapomíná již rodný jazyk a dává 
přednost tatarskému, tak že nedaleká jest patrně doba, kdy vy- 
mizí řeč úphiě, jako jsme shledali u Tabasaranci. Udini jsuu 
křesťané, hlásící se dílem k pravoslaví dílem k církvi arménské. 
Všech Udinů napočteno roku 1886 7273, UdinStina nejvíce je^ 
příbuzenství ku kjurinskému jazyku a obsahuje nejenom množství 
slov tatarských, nýbrž i arménských. Schtffner ji prozkoumal, pO" 
kud to vůbec u vymírající řeči možno (Versuch liber die Sprache 
der Uden). Patrno, že lid sám, jsa chabý, zříká se svého samo- 
statného národního života. 
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O osudech horalů v dobách dávnřťh vfme velmj málo; ústní 
podání jejich nesáhá do časfl předi^lamskych; patrné mullahové 
pečovali, aby všechny upomínky ng drívéjsi události z mysli lidu 
byly vymytěny. Arabové rozSirivše uadvládí své až k nebetySnym 
hoi^m, dosti podrobně vylíčili ve svycb spisech, jak se jim po- 
dařilo upevniti se v dobytém územf. Jedinou pomůckou, aby se 
poznaly osudy národQ kavkazskych v pravěku, jsou jejich jazyky 
a částečné nálezy arcbeologické. Bohatá látka sebraná baronem 
Uslsrem nenalezla dosud svého vzdělavatele, ale přece již z jednot- 
livých pokusů, jtíž v tomto směru učiněny, dosaženy zajímavé vý- 
sledky. Připomenuto na svém míslé, že Avaři před staletími jako 
koČOTDÍci pásli svá stáda na rovinách severné od Kavkazu. L. P. 
Zagurskij srovnávaje jazyky východoborské, přesvědčil se, že mají 
některé obecné názvy rostlinstva a zvířat mírnélio pásma, ale ne- 
dostává se jim výrazů podobných pro lepte pásmo a slova dle po- 
třeby bud si vypůjčuji aneb je opisuji. Máme-li také na paměti, 
že horalé kavkazStí nemají v celé Evropě ani v Asii žádných 
příbuzných, dospějeme k závěrku, Že mobutué borstvo s branou 
derbendskoa nesloužilo za prŮchodiSté národCi mezi oběma díly 
svéta, nýbrž naopak, že jest to útočiště kmenů od jinud vy- 
tlačených. Takto jeví se nám horští národové kavkazStí jako ne- 
patrné úlomky mocných a četných plemen, jež v nedohledné době 
obývala rozsáhlé stepni prostory na pomezí mezi Evropou a Asií 
a zbraněmi silných protivDÍků přinucena opustiti výhodné pastviny 
a stísniti se v nehostinných roklinách a ůžlabiuách. A pravé tato 
odloučenost přispívala k tomu, že se jazykové rářuosti nejen udržo- 
valy, ale dokonce stupňovaly, že veSly až v přísloví u sousedů. 

VSech horalů východo kavkazskych počítá se na 498205 (roku 
1886), z nich dobrá čtvrtina připadá na Avary, ale kmenů všech 
jest 51, z čehož nejlépe lze poznati jinde neslýchanou rozdrobenost. 
Lezciní vyznamenávají se chrabrostí, vytrvalostí, duševním nadáním 
í náboženskou vášnivosti. 

Sodinný život jest jednotvárný a málo utěšený; jmenovitě žena 
má postavení velice téžké. Muž hledí na svou družku opovržlivě, 
jak by na nižSího tvora neb otrokyni a přenechávají nejen vSechnu 
starost o domácnost a prácí v liosjíodářství. ale často zapřáhá ji 
i do pluhu, užívaje jí místo tažného dobytka. Při tom chová se 
k ní velice surově a necitelně. Za nevéru a jiné přestupky může 
se žena dle místního zvyku usmrtiti, když však někým jiným byla 
zabita, žádá se v náhradu za krevní pomstu dvakráte menší pe- 
něžitá pokuta než ustanovena na hlavu muže. Děti, jež dosáhly 
15. roku věku svého, považují se za. plnoleté a vstupují ve sňatek. 
Jakmile nevěsta vstoupí v dům ženichův, považuje se za pomoc- 
nici tchyně, která používá toho, aby na bedra příchozí uvalila 
nejtěžší práce a sama vykonává, jenom co ae jí zlíbí, aby si ml- 
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Tím TĚak se neuspokojí tťhyně, nýbrž popuzuje pří každé 
příležitosti svého syna proti nevěstě, aby s ní zacházel tak, jak 
Bamu ve svém mláilf zakoušela. Tento stav potrvá, pokud vnoučata 
nedoroslon; tu se ůloby změní, synové počínají opovržlivé vjstn- 
povati proti stárnoucím rodičům, kteří v rodině jsou jenom na 
závadu, má-li nový dorost vstoapiti v sňatek. 

Odmítnutý ženich Často vystopuje vyvolenou svoji dívku a s ně- 
kolika svými druhy náBilím ji odnese, zavleče ji na místo dříve 
k tomu cfli upravené a zbaví ji tam cti. To se děje za tím ličetem, 
že ani dívka, ani rodiče nemohou lupiči žádosti oilepríti. Dle učení 
vykladačů zákona školy Šafoi, otec má právo, aby rozhodoval o osudn 
své dcery, pokud tato jest pannou: jakmile však svoji čest ztratí, 
pozbývá i otec svobody, aby vyvolil pro své dfté muže. Zdá se 
arci, že tento obyčej nezakládá se toliko na ěariatu a že jest mno- 
hem starší než islám, a tímto byl toliko schválen následkem za- 
korenélého zvyku, jenž stal se právem.') 

Ačkoli niiiohoženatvf jest dovoleno, přece zřídka se vyškytá 
mezi Lezgiuy, hlavní závadu dlužno hledati ve všeobecně jejich 
chudobě. Sfiatky uzavírají se za podobných okolností jako bylo při- 
pomenuto u Abťhazcíl- 

Mezi horalv vychodokavka/skými nevyvinul se rozdíl spole- 
čenských třid, honosili se, že jsou všiclmi uzdeni, t. j. svobodni. 
Chánově vĚak vládli v různých částech země despoticky, jejich 
vůli vykonávali begové a starostové obcí. rsaných zákonů nebylo 
žádných a právo vykonáváno bylo dle obySejů (adat), jenom za 
náboženského hnutí miridů byl zaváděn Sariat (právní předpisy 
koránu) a veSkeren lid byl vyzýván, aby se účastnil svaté války 
(gazavatu) proti Rusům. Adat jest ovSem pouze ústné prohlašován 
a provádí se za souhlasu siiorných stran ; když vSak tohoto ne- 
docíleno, uražený zjednává si sám zadostučinění. Odtud také od- 
vozuje vznik svůj krevní msta (kauía). jež se zakládá v tom. že 
příbuzný zabitého mstí se na vrahu neb na jeho krevních přátelích. 
Nicméně ne každá vražda vzbuzuje kaulu: vinnlk, dopadený při činn, 
bývá ubit, aniž mají jeho příbuzní právo náhrady za jeho smrt. 
Mimo to msta panuje pouze mezi váženými rody. Beg, který íabil 
někoho z prostých lidí, trestán bývá tím, že odejde na tři měsíce 
do vyhnanství a zaplatí příbuzným zabitého peněžitou náhradu, 
Otrok, který usmrtil některého svobodníka, stal ae otrokem jeho 
rodiny. Tudíž krevní msta má platnost pouze mezi sobě rovnými 
a přecházívá a pokolení na pokolení. Za vraždu bývá někdy stíhán 
nejen původce její, nýbrž i jeho příbuzní; aby tomu unikli, musí 
tito ihned vyplatiti peněžitou pokutu, zakláti jim k poctě býka 
a usmířiti se při účastenství kadia neb rauily. Dle adatu vrah 
odchází do vyhnanství na určitou řadu let a po tuto dobu vše- 
možně dbá, aby se nesetkal s žádným příbuzným usmrceného. 

') H. KuBa:ieBCRÍH, SaRom n oGuiafi as. Kneicnat. I. str. 175 a 6. 
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? uplynula Ihflta, mfiže prositi za ustnířeiií a tiosáhne-li 

yplatí peněžitou uáhrailu. Na oslavu smíru pořádá ae hlučná 

na, při které za ninubych obřade se probluSuje odpuStéiií 

■y- 

izgini vynikají velikým pohostinstvím; dle jejicli uiÍDéní 
jest posvátná osoba, nedotknuteluá, a urazí-ii neb usiurtí-li 
:do. hospodář musí se za to mstíti. 

Dosud soudí se dvojím způsobem, dle Sariatu a ailatu. Prvnímu 
Izeny jsou spory týkající se náboženství, roJiuných poměrů, 
íkazů, dědictví a některých civilních pohledávek, druhému nále- 
řejí však hrdelní obžaloby, rozepře o majetek a držebnost, obecná 
ustanoveni a jiné. Adaty dle pomérft a požadavků časových se 
mění a doplňují; dlužno vsak připonienouii, že v různých částech 
Dagestanu vyškytají se odchylky při adatech, totiž že pří stejných 
zločinech a přestupcích ukládají se nestejné tresty a pokuty. V pod- 
statě však právní obyčeje projevují shodu. V každém okrese dage- 
stanském nyní zřízeny soudy; ustanoven kádi, aby rozhodoval die 
Sarialu, a poslanci Dárodnť rozhodují dle adatu Tito voleni jsou 
lidem prostou většinou hlasů po jednom z každého naibstva; před- 
sedou soudu jest náčelník okresu, jenž má rozhodující hlas, vy- 
skytne-li se stejnost hlasů. Odvolati se může nespokojená strana 
od okresního soudu k národnímu dagestanskému; tomuto soudnímu 
sboru předkládají se těž otázky, týkající se celého území, jak za 
vhodné uzná nejvyšší velitel vojenský. 

Vychování mládeěe u mohamedánů dagestanských úzce sou- 
visí s poměry rodinnými; do školy posýlají se jetiom chlapci, aby 
SI osvojili arabský jazyk a náboženské obřady. Řkolu navštěvuje 
hoch 5 — 8 let, ale výsledek jest nepatrný; mladík, jenž dokončí 
své vzdělání, umí pouze plynně arabsky Čísti a psáti a vykládati 
korán, o jiném nemá žádného slušného ponětí. Učiněny byly vo- 
jenskou správou pokusy, aby se rozšířila mezi Lezginy ruskohorská 
abeceda Uslarova a to s výborným úspěchem; žáci za několik 
měsíců uméli dobře psáti i čísti rodným svým jazykem, a při tom 
;avé též mohli ae přiučiti vládnoucí řečí. 

oly však po mnohoslibném začátku zavřeny, poněvadž vo- 
velitelstvl, na jehož rozkaz zařízeno vyučování, nemělo 

'tomu patřičných důchode. Nové otevření škol se odkládá, až 

bnde rozluštěna otázka jednotné ruskohorské abecedy, o níž v kav- 
ka^kém oddílu carské zeměpisné společnosti pilně se pracuje. 

Učený horal v Čase svaté války fgazavatu) zaujímal v Dage- 
staně vynikající postavení, nyní však bud žije z milodarů, ueb 
provokuje kouzla, těže z hrubé nevědomosti svých rodáků a pouze 
nemoohým podaří se dosici místo kadia neb diblra (svědka při 
uzavření sňatku) a tím si zabezpečiti stálý důchod Učenci rozdě- 
lují se na tri skupiny; safy, mully a alimy; poslední třida honosí 
se nejobsáhlejšími vědomostmi. 
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Auly v Dagestaně TTzna^aji ae stvih osobitým rázem ; 
T4jf se bnd v hlubokých úžlabínách neb roztroubeny na 
horském. Domky json kameimé, mívají poícboiii. střecha jest 
chované blíny: t přízemí nalézají se konímy, v prvním po 
apraveno vlastní obydlí. Obyčejné zřízeny též balkony s přistřeški 
V domku (sakle) jsou dvě oddělení, jpdno pro hosty kuncKka, 
druhé pro rodinu. Hostinská část jest t prvním patře, skládá se 
ze dvou neb tri komnat a terasy, která zároTeií jest střechou 
chléva neb jiného dílu hospodářství. Dvéře jsou dřevěné, bei 
zámku neb závory. Okna jsoa malá. čtverhranná, bez ráma a tabulí, 
aie mohou býti uzavřena okenicemi; v stěnách lze pozorovati 
uzounké otvory, které dříve sloužily pro střelbu z ruéuic prod 
nepříteli, jenž se až k dědině odvážil. Světnice má podlahu z upé- 
chované hlíny a vytápí se kamny. 

Všechno nářadí skládá se z několika nízkých tří neb ítyrro- 
hých taburetň, nejvíce z ořechového ilřeva. nékily neumělou řezbon 
okrášlených, ale bez pokrývky. Oddělení pro hosty jest Ěisté; 
stěny komnat omazácy blinou a v nich udělány malé výklenky, 
v nichž uschovává se kuchyňské nářadí. Nutnou ozdobou světnice 
jsou koberce, což si mohou dopřáti jenom zámožupjSí horalé, kteří 
kunackou si zařizují. Světnice, v níŽ obyíejně prodlévá rodma 
hospodářova, musí zároveň sloužiti za kuchyh, špižírnu a v dI se 
i spí. Vytápí se krbem a ne kamny; bývá malá a postrádá se v ni 
smysl pro Čistotu. Po stěnách rozvezena zbraň všeho druhu a odév. 

Všední oděv Lezgina skládá se z archaluka (krátkého domi- 
clho kabátce), kalhot, éerkesky (dlouhého svrchního kaftanu), barii; 
(dlouhého plstěného pláĚté, kterého užívají i kozáťi) a beranice. 
pi^es kterou se v éas nepohody přetáhne bašlyk- V zimě se přes 
čerkesku oblékne je^té kožich s širokým límcem z kožešiny. Zbraň 
sestává ze zakřivené šavle (&ašky), ručnice, kLnžalu a pistole; beí 
klii^alu nedá se ani pravý horal mysliti. Na Cerkesce po obou 
stranách prsou přišity gasyry, pochvy pro náboj, za pasem malé 
tobolky B věcmi potřebnými pro čistění zbraně. Ženy nosí široké 
saraváry a koSili s nankýnu neb cicové a přes to oblékají archa- 
luk; boty mají stejné jako muži, pře<i zimou se chrání kožichem. 

Drobný průmysl domácí nejvíce provozuje se ženami; tyto 
zhotovují sukna ze srsti mladých koz, tkají stříbrné ozdoby na 
čerkesky. šijí oděv i boty a střevíce ze safiánu, teletiny a kozínkyi 
vyrábějí koberce, plstěnou látku na burky — všechno to musejí 
obstarati ženštiny doma a k tomu se nepočítají jiné obvyklé práce 
v hospodářství, jež vesměs na nich spočívají. Patrno, že slabé 
pohlaví jest více než otrokyné. 

Horalé jsou v j{dle velice střídmí; tomu se přiučili na dří- 
vějších častých válečných výpravách, na nichž museli strádati 
v každém ohledu. Každodenní oblíbené jídlo jest chinkal, koualty 
to přesného těsta z kukuřičné, prosové a zřídka pšeničné monkj< 
uvařené v čisté vodě. Vyňaty z vody knedlíčky polivají se syro- 
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^kou neb octem a proraichajf trocliu slaDýin kravím sýrem a 
llfTBeho se rozkrájí nékolik EtroužkQ Česneku. Chinkal často na- 
suje chléb, který se peíe v popelu neb na kamenné desce; 
i se nalezne v příbytku horalově pec. Při zvláštních přileži- 
>ch předkládá se na stůl skopová, mléko, sýr, sušená ovesná 
nka (tolokno) a pod.; za lahůdku slouží ckalva, připravovaná 
houky, másla a medu. 

F Hry a zábavy horalů jsou velice prosté; k nim se počítají 
Hké dostihy, džigitovka, Štvanice psfi a metání kamf^nem. Nej- 
rázovité u Lezginil jsou tance a zpěvy; tanec jejich kars 
i lezginka) provádí se v rozličných variacích, rídí-li se rychlým 
ipem, sluje tabasarani, naopak rej pomalý nazývá se perizadt. 
sčníky vybírají ai dívky samy, vyzývajíce je k hádce; tato 
Slnost při ponížeui. jež musí v každém ohledu ženy snášeti po 
Ěiém Dagestané, zajisté jeat nápadná. Když mladík je unaven, 
áá křiklounu (čausovi, jenž udává tempo) stříbrný peníz, kterýž 
týž zaváže do přehozeného do zadu cípu dlouhého Šátku, jejž si 
tanečnice zavazují na hlavu, a tím vířivý rej se ukončí. Obyčejně 
se tančí k zvukům Fump (jakýsi druh trouby) a daldama (bubnu). 
Zpěv bývá doprovázen čangurou (druh citery o třech i více stru- 
nách) a halabanem (píĚtaly na způsob klarinetu). Oblíbené jsou 
zvláště u Btarcft hry v šachy a dáma, ovšem figurky jsou domácím 
Tyrobkem. V některých vesnicích, jako v Achté, obyvatelstvo slaví 
svátek květin; pořádá se., když okolní lučiny ozdobeny jsou bujnou 
travou a pestrorouchými vonnými květinami, při tom bujná mládež 
1 muži střílejí z ručnic, tančf se, v bohatém, IiliiCném průvode vede 
se šach slavnosti a jiné obřady poukazující na původ pohanský.') 



9IongoI«vé. 

Národové mongolského plemene, obývající Kavkaz, náležejí 
dvěma větvím uralsko-altajské čeledi jazyků, totiž mongolské a 
turecko- tatarské. K první náležejí toliko Kalmykové, k druhé všicbni 
ostatní národové íiiitého plemene v území žijící. 

Turecko-tatarští národové představují v tuto chvíli pouze 
zbytky nesčíslných asijských hord, jež v 13. a 14. století zachvátily 
celou přední Asii a jihovýchodní Evropu. Do kraj& kavkazských 
dostali se dvěma sméry, od severovýchodu přes dolní Volhu a 
z jihovýchodu přes vysočinu iránskou. Poněvadž nalezli tu roviny, 
příhodné pro jejich kočovnicky život, odhodlali se bez průtahu se 



') Podobni BlavnoBt od pradávna roíSifen« mezi Bulhary v knlžectvi 
a v MÁkedonii. obyCejně se koná na den hv. Jíři, při tom prozpěvují ae 
„biljarski pjeBni". Viz La Macédoine au point de vue ethDographique, histo- 
riqiie et phfiologiqne, par Ofoicoff, Pbilippopoli 1888., .Srbské Novině r. 1878 
6. 100., a sbírky národních planí btilharsbýeh od Karavelova str. 165—337 
a Čoiakova Btr. 36—37, 
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v nich trvale usaditi; proto Dalézáme je na rozleblých stepích na 
BeviT 0(1 Kavkazu, na pobřeží more Chvalinského, v nížiuě Araxu 
& na náliornfch rovinách. 

TurcCtl kmenové oa stepích mezi Volhou, Kubanem a Terekem 
dovedli uchrÁniti bÍ plemenný ráz a národní osobitost téměř beze 
zniény. Jinak vĚak se věci vyvinuly v jižních konfiinách, tam vý- 
boici hojné ne smfchali s domorodými živly a tudíž v mnohém 
uhlitdu m odchylují od svých národně aetrvaCných příbuzných. Tato 
okolnost urci lze vysvětliti i tím, že původně jenom nepatrný zástnp 
kočovtifkQ se usňdil v kriiji jako vládnoucí třída, která násilím při- 
nutila menSf domorodé kmeny, aby zřekly se svého jazyka a mravi. 

Tento odnárodňovacl postup lze znamenati dosud; na svém mfstá 
jsme He Kmínili, jak rychle zapomínají Udini a Tabaaarancí rodnou 
Bvou mluvu a dávají přednost přiuCené. Obdobu k tomu nalézáme 
na jižním pobřeží Krymu, kde tatarsky mluvící domácí obyvatelatvo 
uznává se /.a potomky osadníků řeckých a vlašských, kteří, aby 
nnlkli Rtálěmu pronásledováni, přijali islám a přizpůsobili ae též 
řečí vládnoucímu íivlu a zachovávají věrnost přijatým obyčejftm 
i pod vládou ruskou. 

Osmanšti Turci obývají hlavně v nedávno připojených krajícli 
v okolí Kursu a Biitumu. K nim někteří ještě připojují tak zvané 
Tatary z okresu Achaldšakého a Achalkalackého ; několik vesaic 
tureckých založeno též ua pobřeží Cernomořském. Všech Osmaníl 
udivá so 75.980 (1886); v tomto odhadu zahrnuto mnoho potur- 
čených Gruzlníi a dokonce i Tatarů. Po poslední válce z postou- 
peného území mohamedáuské obyvatelstvo vystěhovalo se většinou 
. do vnitř Malé Asie, Na jejich místo usadili se dílem Řekové, dílem 
rozděleny pozemky mezi rodiny ruské, jež patří k rozmanitým 
soktářům, 

Od Osmanů se liSI jazykem Tarkmeni, vystěhovali se z říŠe flnl- 
táaovy v poCtu přes liaic a usadili se v okolí pevnosti Karské- 
Zuámi jsou též pod jménem Tarakamancfl. 

V tém2e okrese setkáváme se s osadami Karapapaehú, o je- 
jichi původu a jazyce po tu dobu nemámeVédeckých zpráv, po- 
čítá su jich v zmíněném okolí na 34 tisíc. Živí se chovem dubytki 
H hospodářstvím. 

Tataři aderfiejiUaniti vyšli do svých nynějších sídel t pro- 
vincie perské od Tabrisu a jezera Van»kěho a představuji jádro 
obyvaietstva východního Kavkazska. Nářečí jejich prozrazuje st«py 
púsobaosli peršlíny & vyniká, neobyčejnou prostotou skladby a todii 
snadno si je lze osvojiti. Od ostatních nápadně liší se svým rixesa 
ttítm\ým a mravy Muffoiové; ačkoli niluvi pooze tMarsky, podiiajl 
stAj Dáief; poněvatli \-6«k národní jejich poditni o drlvéjMeb M íJ K fc 
kiMD8 j«st nejasné a matné, těžko nám rozhodnouti, jakAa kf 
bylí původu. Usaxeni jsou v okrese Zakatalském na júnfis naH* 
hlaTaďto pofaořt číbyíce nico pres 31 tisíc přísla^fků. 
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^L Oblast jazyka aderbejdžanského sáhá na jJhozái>a{lé ke Kai'su, 
^Be se stýká stareckýa], podél Kury táhne se až k Tiflisu, jenž 
^^^^ na pomezí mezi gruzinskym a tatarským živlem. Na sever 
^^Kpúká řeč až k Derbendu, kde stýká se s Ivumyky. Celkem mluví 
^Hko Jazykem 1,027.8^8(1886) lidí a každoročně zí^ává si novou 
^^Bu mezi horaly východokavkazskými, tak že stal se pojítkem 
^^K různými kmeny. Vzdor tomu však nenalezla tato reČ dosud 
n^io vědeckého zpracovatele; víme toliko, že většina lidu, jenž 
ližívá jazyka aderbejdžanského, není plemene mongolského, nýbrž 
bílého. Dle způsobu svého života Tataři zakavkazStí prozrazují 
veliké odchylky, což se vysvětlí Částečně místními poměry, nejvíce 
váak rozmanitým p&vodem lidu. Někteří vesničané jsou úplné usedlí, 
živíce se rolnictvím a. zahradnictvím, u jiných obci naopak za- 
chovala se ve větší neb menší míře touha po životě kočovnickém. 
Jenom podrobnými studiemi jazykozpytnými a starožitní ckymi lze 
rozhodnouti mnohé záhady o kmenovém rozdílu lidu zmíněných 
končin. 

Náboženství jest tu dvoje, jedni se blásí k šiit&m, druzí jsou 
stoupenci sunnit&, Wi že z těchto protiv vznikají nezřídka třenice 
i výbuchy zřejmého nepřátelství. 

Druhdy v politickém ohledu drobili se Tataři zakavkazští na 
mnoho samostatných chanátů, jež vznikly za všeobecného úpadku 
říSe perské a v nekonečné války a potyčky mezí sebou byly za- 
pleteny. Nadvládí ruské zbavilo obyvatelstvo těchto útrap. 

^H Xtirečtí národové žijící na Heveraím Kavkaze. 

Mocný vpád tureckých kmenft v území severního Kavkazu 
]troveden ve 13. století za Času Džingis-chana. Mezi rozmanitými 
ordami, jež pronikly do rovin těchto od severozápadu, první místo 
zaujímali Nohajci, již zároveň s jinými kočovníky usadili se mezi 
Černým a Chvalinským mořem. Ale proti tomuto tlaku bylo po- 
zorovati v 14. stol. huutí mezi Čerkesy. Kabardínci, větev jmeno- 
vaného národa, odňali Nohajcftm krajinu, známou nyní pod jménem 
Velké Kabardy a oddělili je úplně od kmenů, jež pronikly až k pra- 
menům řek, jež tu zemi zavlažují. Mimo to Nohajci byli vytlačeni 
k hornímu toku Kubáni v okolí, kde se jich zachránilo dosud na 
5 tisíc; jiní zapuzeni na východ od Stavropole, kde jich kočuje 
na 44 tisíc. Malý zlomek jich na 3 '/a tisíce zabývá se rolnictvím 
a chovem dobytka u Tereku, Takto rozprášeni jsou na velikém 
prostoře a hynou mezi jinými kmeny. 

K Rusku privtěleni byli Nohajci pádem Astrachaně, ale po- 
něvadž také krymští Girejovci domnívali se míti nároky na jejích 
země, vznikaly z toho Časté rozmíšky i mezi kočovníky, kleří 
z toho důvodu přecházeli od Volhy na Kubáň a opačně. Po páda 
panství krymského část národa odvedena do okolí Melítopole, ostat- 

Pror. Em. Fait: Kastaí. in 
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ním nařízeno, aby se vzdálili od Cernomorí a vyhledali si pastviny 
východněji, poněvadž byla oprávněná obava, aby turečtí náhonfií 
lid nepopuzovali proti carské vládě. Na jejich místa převedeni 
Cernoraořští kozáti- Z kočovnických kmenů Nohajců nejinocnĚjšf 
jsou DéembtUttkovci a Karanohajci. V Předkavkazí napočteno No- 
hajců r. 1886 49.000. 

V. F. Maller a M. M. Kovalevskij považují za zbytek Bulharů 
Balkary, kteří žijí na severním úboCf horatva mezi Uruchein, pří- 
tokem Tereka, a Sjaboruaem, na vrchovisku ričky Cereku, Čeitas 
Baksanu. Ve svém pojednání ,V gorskich obšCestvach Kabardy* 
tito uCenci vyslovili mínění, že název Balkar může býti obdobou 
slova Bolgar, které dle geografie Mojžíše Chorenského bylo známo 
v různých podobách na severním Kavkazu. Bolchary uvádějí ruĚti 
vyslanci Nikifor ToloCanov a diákon Aleksej Nevlev, kterf byli 
vypraveni od care Alekséje krajinami balkarskými do Iraerecie 
k tamějšfmu vládci Alexandrovi. ') 

M. M. Kovalevaký v nedávno vydané knize o tomto předmětu 
píSe: ProfeBSor Miller (OceTttHCide Štioah, r, III. sir- 60., 61., 104) 
praví, že dle slov Prokopiových jižní hranici Bulharů tvořilo ůatí 
Kubáně. Jornand, vrstevník onoho spisovatele, mluví o sídlech 
bulbarakých nad Poutem a Teofan klade staré Čili veliké Bulharsko 
mezi jezero Meotaké a řeku Kulis (Kubáň). U KouBt,antina Porfyro- 
genety a v smlouvě Igora n fteky, Bulharsko zove se Černým. 
Lambin a liovajský odchylují se od míněni dřívějších dějepisců, 
mezi nimi i Karamzina a kladou tuto krajinu ne na pobřeží dunaj- 
ské, nýbrž k Azovskému moři přímo ku Kubáni, V uedávno 
nalezeném spise arménského zeměfiisu Mojžíše Chorenského různí 
kmenové bulharští rovněž se uvádějí severně od Kubáně. Vypočí- 
távají 86 čtyři kmenové a jméno se u skladatele tohoto díla v růz- 
ných formách objevuje: bulgar, bulkar, bihar, bolkar. Na základě 
těchto okolností prof. Miller pronáší myšlénku, že v názvu ture- 
ckého kmene, jenž žije v doliué Cereku, „Balkarů" zachovalo se- 
jedno z pojmenování kavkazskvch Bulharů. Turecká národnost 
těchto horalů a blízkost jejich jména se skuteCnými Bulhary utvr- 
zuje v nás domněnku, ze asi jeou to poslední potomci jedné z vétv/ 
kavkazských tťihoto národa.") 

Kumykové též se vyskytli na Kavkaze v 13. století. Jazykem 
příbuzní jsou Nohajcftra a mají ve svém vlastnictví pobřeží Ka- 
spického moře od lisii Tereka k Derhendu, Na západě stýkají se 
a ůečenci, Darginci a Avary ; jižní hranicí považuje se řeka Ba- 
Ěly-čaj. Ani jejich jazyk není vědecky oceněn. 



') BiiCTHHKii EspoDEi 1684. AnpB^s, str. 654. 

(jfiopHHKii aa H»po;tnn yuoTBopenRA, hii;^^" ^ KHH»ciinFTa aajtasu mbhi- 
CTťpcTBo Ha HapoflHOTO npoceimeHHe. Kh. VIII. Co*Ba 1892. atr. 222. — 
$. K. BojiROBi, CBJí^GapcRHTt o4p(;^ii ua enzanatíKnT^ Hapo^. 

') Mbkc. KoBa^ieBCRJH, SsKout » uCu^aa na KasKast. T., atr. 190— liL 
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Před příchodem KumykCt na. pobřeží Kaspického moře, kra- 
jiny jejich byly obývány Chassary, kteří vedli po dlouhá století 
zarputilý zápas a Araby a Peráaoy. Hrozný nájezd mongolsky zničil 
slavnou říši chazarskou a celý národ zmizel beze stopy, a těžko 
nyní určiti, Jakého byl náboženství a komu byl jazykem svým pří- 
buzným. Nynější nárortopisci a dějepisci kloní se k mfuéní, že 
patřili Chazaři k čeledi turecké, S tím větším účastenstvím lze 
-|ekávati výsledky výzkumů jazykozpytných i tělesného rázu Ku- 
lykfi, přímých dédicft cbazarských krajfi. Dle zevnějšku možno je 
uditi k plemeni bílému, ačkoli nedá se upříti, že jednotlivci 
nich prozrazují, že v žilách jejich koluje krev různých kmenů, 
lenovité boralo. 

Kumykové ode dávna byli podřízeni šamchalftm. Slyšeli jsme 
v přehledu dějin Laků, že tito panovníci přenesli své sídla 
vnitrozemí k pobřeží. Odtud záhy udržovali styky s Ruay, již 
; pevně usadili při ústí Tereku, a uznali za prospěšné, Již r. 1718 
/žádati si jejich ochrany. Petru Vel. prokázal Samchal Ádil-GireJ 
ts výpravě proti Persii výborné služby, že mu opatřoval spíži a 
prostředky dopravní. Po odchodu carově změnil své chování a do- 
konce odvážil se přímého útoku iia ruskou pevnost sv. Kříže, za 
zradu svou však byl kruté potrestán, země mu odňata a sám poslán 
byl až do vzdíileué gubernie Archangelské. Za nástupců Petrových 
l{rajina úplně zbavena posádek, až teprve za Kateřiny E. Samchal 
Murtuzali podrobil se znovu a jeho nástupcové byli nepřetržité 
potvrzováni ve své hodnosti ; později jim přiděleni niští důstojníci, 
aby vykonávali dozor nad jejich jednáním, a r, 1867 Šamsudin chán 
dobrovolně se zřekl svého panství. 

Původně sice obsahovala říše šarachalova veškeré území Ku- 
myků, později však mnoho částí se odtrhlo a utvořilo samostatná 
knížectví, mezi nimiž vznikaly časté různice, . až posléze všechna 
sloučena pod ochranou ruského orla. 

Kumykové. Jako horalé dagestanští, neměli stavovského rozdílu, 
vyjma otroky, jez vznikali z nečetných válečných zajatců a čagary, 
byli to rolníci na statcích begů, kteří pocházeli z vladařské rodiny ; 
lánům svvm odváděli určitý poplatek v přírodninách. Zaznamenáno 
■ ■ roku' 1886 77 tisíc. 

K nohajské větvi patří Karaiajevň, žijící na horním toku 

ině v počtu 29000 d.; arci ani jejich řeči vědecký výzkum se 

»sud nedotekl. Obyčeje i oděv jejich shodují se úplně s oněmi 

jejich sousedů- Die zděděného mravu živí se chovem dobytka, Jenž 

nalézá výborné pastviny na úbočí hlavního hřbetu; sním také dle 

jotřeby přecházejí s místa na místo. V závislost ruskou byli uvedeni 

"-'•lH 1828 po vítězném pochodu generála Emanuela. Do toho času 

.tívali knížatům V- Kabardy jakýsi poplatek, aby jim dovolili 

schod jejich územím na zimní pastviny. 

Kabardinští horalé, někdy též zvaní koršti Tataři, žijí na pří- 
lích Tereku severně od Svanetů, východně od KaraCajevcŮ, oby- 
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dejně jmenují se kmeny dle nCek, v jichž ůžkbině se usartiii. 
Počet jejich udává se na 300U d. ; zabývají se výhradné chovem 
dobytka a byli táž dříve poplatníky Kabanlincfk. Někteří tvrdí, že 
tyto družiny pastuchů jsou jazykem svým příbuznými Kumyků 
a Nohajcft, ale dosud to vědecky nebylo zjiStěwo. 

V gubernii Stavropolaké u dolní Kumy a Východního Manyče 
vedou kočovnický život Turkmeni, již obyčejně se nazývají Truchmeni, 
což jest patrně pouze zkažený Ivar předešlého slova. Původně pásli 
svá stáda na poloostrově MangySlackém, ale v polovici 17. století 
byli porobeul Kalmyky a přivedeni du nynějších svých sídel. Za- 
bývají se sice dosud hlavně chovi m skotu a koní, ale lze u nich 
znamenati náklonnost k .životu usedlému. Smeteno jich roku 1886 
10.097. S nimi zároveň přestěhovalo se nepatrné množství Kirgixú, 
kteří úplně mravy se přispQsobili předcházejícímu kmenu. 

Kalmykové náležejí k ěiaté mongolské skupině jazyků. Byli 
vytlačeni na pravý břeh dolního toku Volhy bojovnými svými sou- 
sedy Kirgiify, později Část liiií se svými stády přesídlila se do stepí 
gubernie Stavropolské k Východnímu Manyfii, menší oddíl časem 
honí své tabuny' k levému břehu Tereku. Všech se počítá (r, 1886) 
10.707 duši. Chánové jejich prokázali Rusům výborné služby, po- 
máhajíce jim proti jiným kmenům, kteří se bouřili proti jejich 
nadvládí, jmenovité proti Noliajcftm a horalům zakubanským, když 
se spolCovali a Tatary krymskými. Hlásí se vesměs k vyznání bud- 
dhistickému, čímž se pfidstatiiÉ liSí od všech svých blízkých sou- 
^^^ aedů. Lid byl až do nejnovějšího času udržován v nevolnictví od 
^^L Rvých dědičných náčelníků. Teprve carským úkazem roku 1893 
^^H prohlášeni jsou všichni za svolsodné a tím odstraněn poslední zby- 
^^H tek osobní odvislosti četné třídy obyvatelstva v ruské říši. 
^^H Bulharů v kraji Černomořském žije nepatrný hlouček. 

^^1 Zvláštností u většiny jazyků kavkazskvch jest počítání dle 

^^H dvacítkového postupu; důkaz to. Že původně ae naučili národové 
^^B určovati počet toliko do dvaceti a co nad to jest, se násobilo, 
^^H dvakrát, třikrát, čtyřikrát dvacet a t. d. Lázové udrželi si vedle 
^^1 dvacítkového druhu také desítkový. 

^^H Abychom aspoň trochu ukázali, jak zní jednotlivé důležitější 

^^H řeči kavkazské, uvedeme zde překlad dvou slov: jeden den: zní 
^^H toto arménsky mi-or,cerek, gruzinsky erthi-dhe, raingrelaky arthi- 
^^H dga, lazsky ar- dra, svanets>ky ješchu-dešduj, (ladjek), tušinsky 
^^H chav-de, čečensky ca-deu, osetinaky ju-boti, čerkesky zeje-mafe, 
^^H kabardinsky ce.dže-macho, abchazsky aky (adzgy) - amyS (misCe), 
^^^ avarsky cu (so)-ko (džaka), laksky (kazikumušský) ca-kini, kajtašsky 
^^H ca-varhtai, kurinsky sad-jogh, andijsky čebealjal, nohajsky Mr-gun 
^^H (gunduz), talyšinsky i (jale, tem)-ruž, udinsky ca-gy, tatarsky bir- 
^^1 gjundjuz (kun). Ovšem ani latinská abeceda, ani ruská azbuka ne- 
^^H vystihují všech zvuků kavkazs>kýcfa jazyků. 

^^H V přehledu tomto o/načeni jsou národové, kteří ode dávna 

^^^1 T značnějším počtu v území kavkazském usazeni jsou. Nyní chceme 

I ^ 
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té zmfiiiti o iiepatniych zlomcích nňroilnostiifch, které nejvíce od 
doby ruského nadvládí v krajinách se rozainožily. 

Ze alovanských uárodft vyškytají se počtem několika tisíc Poláci, 
roztroubeni po venkově i veměstecli, ale nikde nepřeiiatavují samo- 
statné obce; zaznamenáno jich roku 1886 8910. Čechové počali se 
Btébovati do kraj& kavkazských tt^prve nedávno, utvořili některé 
dědiny v okoíi Novorossijska. V Cernomoří bylo ť. 1881 čistých 
českých osad 5 a dvě smíšené rusko-české, všech rodáků našich 
¥ jmenovaném obvodu napočteno 735 d. Za posledních deset roků 
trochu se rozmnožili, nejvíce zabývají se pěstováním tabáku. 
Jednotlivci roztrouíeni jsou po městech jako úředníci, obchodníci 
a prtmysluíci a celkem možno říci, Že se téší ze slušného 
blahobytu. 

Též litevských sedláka jenom malá hrstka odhodlala se 
opustiti svou domovinu, aby se zakoupili v krajinách od Úerkesfi 
opuj^téných. ■ 

Němci mají avé osady na obou sklonech mohutného Kavkazu; 
nejstarší jest obec Karraa blíže Pjatigorska, založená roku 1803 
Bkotekými missionári, kteří byli vytlačeni Němci přišedšími z vesnic 
saratovských. V okolí Tiflisu vznikly vesnice wiirteiuberskýcb rol- 
níka r. 1818, všechny ostatní jsou mnohem pozdější. Též obchod- 
níků a průmyslníků německých zvláště v Tifliae, Baku i jiných 
městech dosti značně usazeno. Všech dohromady udává ae na rok 
1886 23.613. 

Z románských národností zastoupeni pouze Francouzové a Italové 
jako obchodníci v předních tržištích; zeméilélstvím zabývá ae na 1000 
Moldavaneů (RumunS) přišlých z Éessarabie, již mají své statečky 
v okrase Cernomofském. 

Řekové uposlechnuvše vyzvání ruské vlády zařídili mnohé obce 
v Předkavkazí i v Zakavkazí, všech se počítalo r. 1886 42 562 d. ; 
z čehož nejvíce připadá na okres Karský, kde jich jest pres 23 tisíc. 
Výživu avoji hledají nejen v rolnictví a sadařství, ale též v obchodu 
a všude osvědčují značnou zkuěenost života. 

Z pokolení iránského mimo nahoře připomenuté národv O.setiny 
Taty, Talyšince a Kurdy dodáváme ještě něco o vlastních Peršunech 
jejich číslo stanoveno roku 1886 5.^)94 a polovice z nich obývá 
y gubernii Bakinské, ostatní, rozptýleni po předních městech, za- 
bývají ae řemesly, méně obchodem, táž dělníci na dráze hojně se 
z nich doplňují. 

Cikáni kočují v krajinách kavkazskych ode dávna a známi 
jsou pod místními jmény boěa a karači; nemnoho riidů dalo výhoBt 
potulnému životu a provozují orbu a řemesla. Poslední dobou pře- 
stěhovaly se do končin kavkazskych též některé rodiny cikánů 
bessarabských ; číslo všech nebylo však nikdy zjištěno. 

Čeled semitská zastoupena v přední řadě lidy. jichž většina 
žije ode dávna v zemi. Jsou to tak zvaní horStí židé, mluvicí ná- 
řečím tatským; zdržují se v různých městech, nejvíce v Dagestané 
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í V kraji Terském. Od nich se liší částečné gruzinStf, již si OBVojili 
jazyk gruzinský. 

Když upevnilo se v území panstvf ruské, počali se do něho 
uchylovati i židé z evropských gubernií a proud tento nijak ne 
ani v posledních letech neuinenšil. Roku 1886 se jich zapsalo 
50.992. Ajsoři žiji v několika vesnicích Erivanské gubernie, m 
stepi Karajazské a též v hlavním městě Zakavkazska, Tiflise. Do 
téhož města docházejí na práci též Ckaldeové od středního Eufratu 
a Tigridu; obou se počítá na tři tisíce tidí. Zřídka v městech se 
vyškytají Arabové. Jedinými zástupci pokolení finského na Kavkaze 
jsou Estonci, počali se tam usazovati až poslední dobou a hlavní 
proud jejich obrátil se do okolí Alexandrovského v gubernii Stavro- 
polské a do Černomorského okresu. VĚech jest sotva na půldruhého 
tisice. 

Úhrnem napočteno obyvatelstva na Kavkaze r. 1886 7,284.547, 
z čehož připadá dobrá čtvrtina na Rusy, za nimi přijdou Kartvelci 
(Grnzini, Chevsuri, Pšavové, Imeretinci, Mingrelci a Svanetové), do- 
hromady přes 400.000 d., na třetím místě stojí Tataři aderbeidžanSii 
1,027.828. na čtvrté přistupují Arméni a páté uhájili si Osetini. 



Lidnatost na Kavkaze dle jednotlivých gubernií a újezdít; 
zpracováno dle dat uveřejněných v „Kavkazském kalendáři" rokn 
1884 a 1887—88 : 

Jcaéno guberoií a Újezdů, 
I. KubuDská oblíiBt i Újezdy Počet objvaiteUtva Na IQ ve 

1. Majkopský 174.333 11 

2. Batalpašinský .... 1Ó8.692 10 

3. Kavkazský 174.949 12 

4. Jejský 160.879 14 

5. Jekaterinodarskv . . . 212.231 20 

6. Temrjucký 120.540 13 

■ 7. Zakubanský 48.118 



!dů^ 
■okn ] 



Úhrnem . 1,209 046 14 

Máme-li ua zřeteli všeobecně úrodnost oblasti, která se po- 
čítá k oněm lízemím kavkazským, jež majf dostatek vláhy, musíme 
uznati, že lidnatost jest malá. Zvláště to platí o Zakubauském 
Újezdě, kdež číslo se snižuje o polovici pod prUmér beztoho nízký 
obvodu; jest to část bývalého majetku Oerkesfi. Prirovuáme-li 
k tomu země rakouské, tu teprve vystoupí v pravém světle, jak 
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řídké jsou osady v Kubánské oblasti; neboC i ve velehorskýcb 
zemích, Soluohradsku a Tyrolsku, kde se prostírají rozsáhlé ledovce, 
jest pr&měrná lidnatost na kilometr 24 a 30, ač versta o něco 
jest vétSí (1 versta = lOtí? m). 



I 



II. StftTTOpolHká gab., Újezdy Poíet obyvatelů Na IQverBtn 



1. 


Pristavatva tří plemen, 
dvou Dohajských a Turk- 








menů 


85.700 


3 


2 


Novogrigorjevskv . . . 


165.787 


15 


■^ 


Aleksaudrovaký .... 


123.335 


4 


i. 


Stavropolskv .... 


122.S71 


18 


.T 


Medvěženský .... 


153 145 


24 


6 


PrÍHtavstvo Kalmyků . . 

Úhrnem . " 


10.400 


2 




6111.745 


10 



Hustéjší osady jsou toliko v Újezdě Medvéženském, kde jest 
p6da nad jiné úrodnější a podnebí zdravé, ale i toto ůzenií zů- 
stává za nejřídéeji obydlenou zemí rakouskou. Za to stepnf roviny 
kočovníkft, kde bývá pravidelné citelný nedostatek vláhy, vykazují 
tak Dtzké číslo, jaké se objevuje toliko v severní Evropě na polo- 
ostrově Skandinávském (v území Laponců), v Archangelsku, Kole, 
u dolní Pečory. 
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ni. TerskA oblast, okruhy 

1. NalCinský .... 

2. Vladikavkazský . . 

3. Groznenský .... 

4. Kyzljarský .... 

5. Chasa v-jurtovsky . . 

6. Árgunský 

7. Pjatigorsky .... 

8. Vedenský 

Úhrnem 



FoSet obyvatelstva f 
132.474 

ltí7.777 
161. 3H 

27,171 

51.082 

28.918 

30.650 

26.585 



1 !□ versta 
7 
17 

ly 
11 

10 

11 

13 
20 



Í8.528 



13 



Nápadně spoře lid se rozmnožil v Kyzijarském okruhu, čehož 
hlavní závadu dlužno hledati v močálech, které při ústí Tereku se 
vytvořily, a v zimnici, jež tak nemilosrdné sužuje domorodce. 
I časté povodně nemálo k tomu přispívají, že se obyvatelstvo do 
jiných krajů obrací, kde není vydáno tak nebezpečným živelním 
pohromám, 

Nalčinský okruh zůstává rovněž za ostatními pozadu pro svoji 
homatost, ačkoli na druhé straně nápadno, že Vedenský stejné 
horami prostoupený a v kavkazských válkách hojně připomínaný, 
stojí hustotou lidu svého v popředí veškeré ohlasti. 



IV. Dagestanská obUst, okruhy Poíet obyvatelstva Nal^vei 



1. TemirchanSurský . . • 72.36Š 

2. Gunibský 50 426 

3. Samurský (J0.003 

4. AndiJBký 43.850 

5. Kjurinský 66.931 

6. Kajlažsko-Tabasaratiský . 68-^72 

7. KazikumuĚský .... 44.608 

8. Darginský 74.809 

9. Avarský 31.767 

10. Derbendsky městský obvod 16.230 

Úhrnem . " 521.924 



13 
15 
18 



24 
51 
23 
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Máme-li na zřeteli poméry, jež se vyvinuly na hornině Da^ 
stanu, nutno uznati, že hustota obyvatelstva v neúrodné končinE 
jest tak značná, že doniorodi:i nemohou se z výtěžku půdy své 
uživiti. Tento nedostatek býval i příĚinou dávných loupežných ná- 
jezdů do okolních úrodnéjších krajů nížin. Lezgini velice utrpěli 
dlouholetou bezvýslednou válkou s Ruskem a přece tfm počet jejich 
nikterak se nezmenšil. Muži vycházejí na výdělek, jsou výbornýni 
dělníky při polních pracích, najímají se lacino a vytrvale a a chutí 
vykonávají vše, co jim bylo uloženo. Ku podivu, že tíž mužové, 
jakmile se vrátí k domácímu krbu, Štítí se přímo těžké práce a 
uvalují vĚe na bedra ženy. Dle starodávného zvyku bjlo by to po- 
važováno za nedůstojné, aby pán domu vlastnoručně vzdělával roií- 



V. Bakingká gubemie, tyetdy 

1. Dževatský .... 

2. Šemachinský. . . . 

3. Kubinský 

4. Lenkoranský .... 

5. Bakinský 

6. GeokČajský 



Počet obyvatelstva Na lOve 



Úhrr 



77.531 


7 


125.750 


18 


157.654 


25 


8b.868 


18 


100.5-24 


29 


61.680 


20 



613.111 
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Daleko za druhými Újezdy zůstává Dževatský se svými sedmi 
dušemi na ver.-itu; vinu toho nese nehostinná step Širin-kum, 
prostírající se mezi stokem Kury s Araxem a Mugany, jež se na 
pravém břehu poslední řeky táhne. 



VI. Kutaiská gubernie, Újezdy 

1. Suchumský okruh 

2. Batumský okruh 

3. Artvinský okruh 

4. RaCinský Újezd . 

5. Kutaiský Újezd . 



PoiSet obyvatelstva NalQventi 
64.788 10 

50.900 16 

45.772 16 

60.858 13 

156.194 52 




Lidnatost 

VI. KnUiaká gubernie, ůjeidy 

6. Šaropanský njezd . . . 

7. Zugdidský . ... 

8. LeCgumský , ... 

9. Ozurgetský „ ... 
0. Senacký .... 


Počet obyvatelHlva NalOerBtn 
147.824 55 
101..^'.!.^ 39 
40.t;68 20 
64 07 S 33 
81.080 64 


OhrDem . 


813.ti57 


26 



Gubernie tato vykazuje se nejvétĚí lidnatostí na celém Kavkaze ; 
jednotlivé Újezdy jako Kutaisky, Sťuacký a Šaropanský vydrží 
dobře přirovitání k jednotlivým koruuuím zeiníni rakouským jako 
Kraňsko (50 d na km"), Štyrsku (57 d Da Jem"), Dalmácii (41 d 
u im'}, Suchamský okres zůstává pozadu za jinými, dilem že 
patři k oněm, z nichž se domorodci vystěhovali, dílem těž, že jest 
boniatý. 



VII. Tifliská gnbcrn 

1. Gorijský . . 

2. Signašský 

3. Borčaiinský . 
4 Tionetskv . . 

5. Tifliský " . . 

6. DuSetaký . . 

7. Achalkaiacký 

8. AchalciĚský . 

9. Telavský 



e, iljezdy Počet obyvatelstva RalO verstu 



Úhrnem 



122,613 


21 


83.11 1 


17 


96.326 


17 


32.376 


7 


143.932 


34 


68.109 


16 


59167 


24 


62.224 


22 


66.118 


26 



707.765 
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Jakkoli gubernie má mnoho plodistvé pfidy, lid se málo 
rozmnožuje a guberoie v této příčině nehostinným Dageataoem 
překonáDa. Hluboko pod prňměr klesá se svými 7 d na verstu 
Tionetský Újezd, neboť do něho se počítá hornatý svah Barbala 
1 jižní sklon středu hlavuího pásma. 

VlIL Jeliaavetpobká gub., újeidy Pofet obyv. Na inveretn 



1- Jelisavetpolský . 

2. Zangezurský . . 

3. Kazašský . . 

4. ĚuSinský . . . 

5. DževaiiSirský 

6. Nucbiiiský . . 

7. Areěskv . . . 

8. Džebrailský . 



99.835 
96.221 
85.016 
114.806 
56.152 
91.276 
38.586 
59 333 



14 
13 
25 



13 

21 



651.225 



Poměry rolnictva nejsou v této gubernii utéSené pro sporé 
StĚ v rovinách, proto nejhustěji jsou osazeny výběžky hornatin, 



jmenovitě u Nucliy a šu5e. NejridčejSÍ jsou dědiny prAvé v okotf 
gubernia I ní hú města, poněvadž tam není <lostatel( ani umělé, ani 
přirozené vláhy. 



XI. Erivaoská gDb., ůjeady 


Počet obyv. 


Na in verstu 


1. Novo-Bajazetský . . 


74.298 


17 J 


2. NachiCevanskí . . . 


73 000 


18 ■ 


3. Alexaadropolaký , . 


110.084 


32 ■ 


4. Efimiadziiiský . . . 


93.821 


■ 


5. Surmalinský .... 


70.000 


22 ■ 


6. Erlranský .... 


102.764 


37 % 


7. Šaruro-Daralagezský . 


eo.aio 


22 ■ 


Ubrnetu 


693.999 


24 



Mezi druhými gubernienai Kavkazu zaujímá tato bývalá Část 
Arménská druhé místo a jednotlivé okresy povyšují se na úroveň 
našich korunních zemí rakouských. Trochu zanedbán Újezd Novo- 
Bajazetaký, nebof na západním břehu jezera Gokče prostírají se ne- 
zdravé močály, jež v jeho obvod náležejí. 



X. Earská oblast, okruhy 

1. Karský 

2. Ardagiinaký .... 

3. Kagvzmanský . . . 

4. Oltinský 

Úhrnem 



Poéet obyv. 
70.1Ó8 
41.429 
32.301 

_ 18.677 

162^565 



a, IQ verato ^H 

u 



I mezi řídce zalidněnými končinami Kavkazu oblast tato se 
nápadné vyjímá svojí pustotou, ne že by půda nemohla více vzdě- 
lavatelB uživiti, nýbrž že původní osadníci víry mohamedánské 
u valném počtu ae vystěhovali z kraje, jakmile týž byl k panství 
carovu připojen. Ačkoli by za tento citelný úbytek pracovních sil 
snadno mohla se dostati náhrada z vnitřních gubernií evropských, 
přece qeučiněno žádné opatření, aby ae zvolna zanedbané pozemky 
přičinlivým rodinám rozdělily neb odprodaly. 

XI. Ďernomořský okrub má 20.699 d. a připadají v něm na 
□ verstu 4 obyvatelé; byl to původní majetek Cerkesů a jim pří- 
buzných horalů západokavkasskýcb. Ačkoli jsou tak sporé osady 
v kraji, přece zní to téméř neuvěřitelně, že se činí obtíže 
jednotlivým ruským vystého válcům, chtějf-li si tu zakoupiti pádu, 
Vláda vůči mnohým oepořádkam, které se v překrásném tomto 
zákoutí během poslednícb let zakořenily, zftstává netečnou, ač vlastní 
její prospěch toho vyžaduje, aby více péče těmto od přírody tak 
bohaté obdařeným končinám věnovala. 

XII. Zakatalský okruh čítá 74 283 obyvatelů, při rozloze 
3497n verst, tudíž na Q verstě má 21 d. Rozkládá se mezi dolním 
tokem řeky Alazaně a jižním sklonem Kavkazského hřbetu, 
jest velice úrodná, vyjma jižní výběžek stepi Adžincurské. 



Anthropolo^cké miry, oči a vlasy Kavkazanů. 
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Vezmeme-li v úvahu všechny okolaosti. jaké se během tisíci- 
letí na Kavkaze vyvinuly, uznáme, že pří rozumných opravách by 
v jeho obvodě se mohlo dvoj- i trojnásobné tolik obyvatelstva uži- 
TÍti, než co nyní tam nalézáme. ') 

Aiithropologické iiiiry, oči a viasy Kavkazanů. 

Podrobné měření kavkazských národů provedeno bylo gene- 
rálem R, F. von Erkertem a Aru. Chantrem, professorem anthro- 
pologie v Lyoně, který vykonav vědeckou ceatu v severní Sýrii 
nějakou dobu prodlel na Kavkaze a této příležitosti použil, aby 
HiÉril domorodce. ') 

Výsledek měření Erkertových provedených r. ISSl^Sá shrnut 
v tabulce : 

Po^et ukazovatel kolmý u kasto vatel 

poiorovanýcii osob hlavy ukazovatel nosa 

43 Gruzini 83-5 67.9 G2.9 

23 Arméni 85.0 71.1 64.1 

16 Osetínů 81.4 69.3 6^.5 

30 Čerkesů bl.9 68.0 64.0 

IžCečencfi 81.9 66.7 63 3 

3 Lezgini 85.9 66.6 67.8 

5 Ajzorů 85.U 69.7 68.8 

4 kavk. židé ... . 85.3 67.9 62.9 
U aderbejdž. Tatarů . 79.4 VO.l 64.5 

5 Karačajevců . . . 81.5 66.6 649 
10 Kalmyků .... 80.9 62.0 753 



Dle výsky průměrný vzrůst nalezen u Kalmyků 1639 milli- 
meti^ů, n Osetinů (6 m.) 1725 mm., Adžarů 1665 mm., Imeretinů 
1694, Karačajevců 1654 mra., Kabardincft 1830 mm., BesleiiejevcĚk 
1740 mm., Šapsugů 1760 ram., Abadzechft 1820 mm. Čerkesové 
tudíá výškou svojí předčí nejen všechny Kavkazany, ale i národy 
evropské. 

Dle Cbantra Arméni mají většinou vlasy černé, blondýnů po- 
íOroval pouze na 207o. oči rovněž temné, modrých na 35"/o. U Ose- 
tiná převládají také oči temně neb hnédé (527o), modré neb ze- 
lené proti dřívějším zprávám mnohem řidčeji shledány a nejsou 
nijak význačný pro celý národ, rovněž mají převahu temné vlasy, 
kaštanové zaznamenány u 247o. Zvláštní odchylku pozoroval fran- 
couzský učenec u Lazů, kteří jakkoli jazykem jsou nepopiratelné 
příbuznými Gruzioů, přece od nich se liší, jsouce rozhodné krátko- 



') Tiz IIpoi;eHKo: KpaTiuiH reorpa^iii ECaDKAsa, llo cpaRHRTe^ibKOHy 
mtn!^, TB^aaei 1889, etr. 117. 

"j Bnlletío de la Société ďAnthropologie de Lyon, 1 díl, 2. av. 
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lebými, proto byl týž malý kmen jako samostatný národ zaraďéo. 
Gurijci mají veaměs vlasy černé, podobné i oři, Gmzini z polorice 
vyznačují se Černými a z polovice kaštanovými vlasy, tmavé ofi 
nad modrými počtem rozhodují; podobné vlastnoati pleti objevnjf 
se u Imeretinb a Mingrelců.') 

Společenské poměry. 

Historieké uázvy krajit. 

Mnohé části Kavkazského územf zachovávají své místní názvy, 
jež od dávných časů nabyly domovského práva a odvozují se od 
zeměpisných, národopisných neb i Cistě dějepisných vztahů. V po- 
pise i VQ zprávách domácích dává se témto pojm&m přednost před 
čisté úředním označením, podobně jako ve Francii lid nemůže za- 
pomenouti na Bretagne, Cliampagiie, Dauphine a j., aneb v Itálii 
dělník odpovídá na otázku , odkud je? z Benátská, Romagne, 
Neapolska atd., ačkoli vSecbna tato slova jsou pojmy Cistě děje- 
pisnými a náležejí minulosti. 

Ci:momoří jest země bývalého Černomořského kozáckého vojska, 
zaujímá poloostrov Tamanský a prostor mezi řekami Její a Knbani 
až k stanici Ust-Labinské. Nyní rozdělena na Újezdy Temrjucký, 
Jekáte rinodarský a Jejský. 

Karačaj, hornatina pří vrchoviskn Kubáně a Teberdy, nyní 
tvoři Újezd BatalpaSinský. 

Cegem, Bezingi a Éalkar, horní doliny řek Cegema a Čereka. 

Osetie, hornatina, obsahující na severním úbočí hlavního hor- 
atva poříčí horního toku řek Urucha, Ardona, Fiagdona a Tereka 
a na jižním obou Liachev a Ksana. Severní Oaetie patří v obvod 
Vladikavkazského okruhu a Cástl újezda Dušetského, jižní posled- 
ního a Gorijského. 

Veliká Kaharda mezi řekami Málkou a Terekem na jihu 
ohraničena pfedhorimi hlavDÍho hřbetu horského, zvanými Čer- 
nými horami. Rozdělena v okruhy NalCický a Vladíkavkazský. 

Mula Ktibarda rozkládá se mezi řekami Terekem a Sunží 
na úpatí Černých hor. Připojena okruhu Vladikavkazskému a Groz- 
nenskěmu. 

Čečňa zaujímá prostor mezi řekou Sunžou a Pobočním hře- 
benem. Vysočina dělí se řekou Gajtou ve Velikou Oečňu, táhnoucí 
se na západ od této říčky a Malou k východu se obracející. Krajina 
rozdělena v okruhy Grozuenaký, Argunský a Vedenaký. 

Kumycká rovina mezi dolním tokem Tereka a Sulaka, zavla- 
žovaná řekami Aksajem, Jaraksuem a AktaSem. 

') 'SaiAaiis KaBicaa. OTfffcia HMn. pyccK, reorp. oGmeoTBO t. VIIL 188é 
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Salatau čilí Salatavije. Východní část Andijského čili Terecko- 
Sulackého rozvodí omezena pofaoříni Salatauem a proto také pře- 
zvána Salata, z čeho i druhé ruské slovo se odvozuje. K západu 
h od nf, u rek AktaSu a Jaraksu prostírá Re Auch a u reky Aksaje 

Khlijsi 



Gumbet, jižní úbočí Salatavského hřbetu mezi rozvodím a 
idijskym Kojsem.Nad Gumbetem na levém břehu zmíněného Kojsu 
; Andi a dále Technucal, Úamalal, Vnkrutl a Dido. 



Avarie, náhornf rovina mezi dolním tokem Andijského a Avar- 
ského Kojsu. Bývalé to panství avarské, které tak vynikající místo 
zaujímalo v DageatanČ. Na vrchovisku Avarského Kojsu, na sever- 
BÍm úbočí hlavního pásma rozkládá se Ankratl a Déurmut. 

Kojsubu, dolní tok Avarského Kojsu od ústí KazlkumuSského 
do vtoku Andijského Kojsu. 

Andaijaj n dolního toku Kara-Kojsu. 

Faly&, bývalý chanát, nyní Lenkoranský Újezd. 

Širvan, rovněž kdysi chanát, rozpadá se na Šemachinaký, Gek- 
Aýský a Dievadský Újezd. 

Šeki, také druhdy samostatné, rozděleno v Újezd Nuchinský a 
Arešský. 

Karahaeh, dríréjší chanát, rozdrobený v Újezdy ŠuSinský, 
DževanŠirsky, Zangezuťský a Díebrailský. 

Ganša, přezvána od Rusů Jelisavetpolským Újezdem. 

Kachecie. území na horním toku Jory a AlazanÉ, kdysi carství 
kachetinaké, jmenované v listinách z 16. a 17. století Gruzií. Nyní 
rozkouskována v Újezdy Telavský, Signašský a části okruhu Za- 
katalského a Újezdů Tionetského a Tifliakébo. 

Chevsurije, Pšavije a Tušetije horní kraje východně od Kaz- 
"beka. První dvé zaujímají obé úbočí hlavního pásma, zavlažované 
výtoky Chevsnrské Aragvy, Assy a Arguně. TuSetije prostírá se 
Da vrchovisku Andijského Kojsu; všechny tři krajiny zahrnuty 
v áje^dé Tionetském. 

Knrtalinije, údolí Kury od Boržomského úžlabí do Mccbeta, 
hory obkličující ji na severu náležejí Osetii. Druhdy Kartalinije, roz- 
dělená nyní v Újezd Gorijsky a DuSetský náležela spolu a Kache- 
cijí Gruziji čili gruzinskérou carstvI. 

Borčala, území při dolním tok'j řeky Chraraa, aluje nyní Bor- 
íalinský Újezd. C Gruzinů slulo veákeré prostranství mezi Chrámem 
a Bezobdalakým hřebenem Somchetije. Vrchovina Chrama nazývá 
se Vcílha. 

Kazach neb Kazachije wa pravém břehu líury pod Borčalou, 
od níž oddělena výSinami, které proválejí pravý břeh reky Debedy 
neb Chrama. Východně ohraničen Kazach rozvodím řeky Akslafy 
a Hassan-su. 



L 
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ŠaniĚadil na pravém břehu Kuty, níže od Kazacha, t 
néDvm rozvodím a vySinamí, které oddaluji reku Dzegam od Sam 
chorá. Kazach a ĚamŠadil spojeny v ůjezd KazaSský. 

Bamhak neb Pamhak, údolí řeky téhož jména, vraděna v Újezd 
Alexandropolský. 

Šuragel, náhornl rovina, prorvána kotlinou západního Arps- 
Caje, Východní polovice patří Alexandropolskému Újezdu, západní 
Karskému okruhu. 

Duihoborje. Ěást Achalkalackého íjezdu, v níž si zřídili oaady 
Duchoborci. 

Saathugo, t. j, panství atabekovo, ruský Achalcišský Újezd, 

Imerccije. oblasti řek Kvirily a Riona a2 k ř. Cchenis-ckali, 
náležely casrtvu imeretinakému, utvořeny z nich Újezdy Šarapansky, 
Kutaiský a Rafiínský. 

Lečchum neb Leégum zaujímá střední tok řeky Cchenisckalia & 
přítoku jeho Medžauura. [lomí údolí téže řeky, obydlené Svanety, 
kdysi patřící panství dadiaiiů v Mingrelii, aluje obyčejně Dadinnov- 
skou Svanetijí. 

Svanetije zaujímá horní údolíingura ; západní jeho polovice bý- 
valé panství knížat DadiSkilionů zove se Kméeci a východuf Svobodnou 
Svanetijí. Z Lečchumu i Svanetije utvořen Leíchumský Újezd. 

Mingrélije, druhdy panství dadianb, ohraničeno Cchenis-ckalim, 
Riunem, Ingurem a mořem Oerným- Nížina tohoto kraje nazývá se 
OdiU. Z celé Mingrélije vznikly dva Újezdy Zukdidský a Senacký. 

Gurije, kdysi území gurielft, dotýká se Černého more, původně 
sahala od Riona až do Corocha a později toliko k řece Coloka. 
Rusové udělali z krajiny O^urgetaký Újezd. Území mezi řekami 
Colokem a Kintrlšim známo pod jménem Kobulela s. přivtéleno 
k okruhu Batumskému. 

AdĚom fili AdĚiirije, oblast řeky Adžaris ckali, dělí se na horní 
a dolní a patří rovněž k Batumskému okruhu. 

ŠavŠet, poříčí Satlelis-ckalia nebo Imer-chevia, připojeno k Art- 
vinskému okruhu. 

Samtireakaň. krajina mezi řekami Ingurem, Galizgou, mořem 
a Svanetijí. 

Ahckuzijp. rozkládá ae od reky Galízgy do těsniny Gagrinské 
a od Černého moře k hlavnímu hřbetu, náležela dříve knížatům 
Šervašidzňm. Kotlina horního a středního toku reky Kodora se zove 
Cebeldou. Vláda ruská Sainurzakaů, Abchaziji a CebeJdu shrnula 
v Suchumský okruh. 

Správa raHfaá. 

Kozdélenf území na vétSí správní obvody vyvinulo se zvolna 
» souvisí úzce s vývojem ruské nadvlády na veškerém Kavkaze. Po- 
čátek k pravidelné občanské správě dán již r. 1785 za Kateřiny H., 
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která jmenovala zvláštního náměstka pro oblast Astrachanskou a 
gubernii Kavkazskou. NáčelDlkem byl generální gubernator sara- 
loíský a kavkazsky, jemu poiiřízeno bylo též vojsko, které rozesta- 
íeno ua pohraniční Čáře v técbto stranách. Prvním generálním 
gnbernatorem v obvodu Předkavkaní byl Pavel Sergéjevič Potem- 
kiu, který zavedl velmi mnoho novot, jež se ukázaly později oby- 
vatelstvu prospěšnými. Když gruzinskéma carstvu konec nčinén 
(r. 1801), téžistě správy přeneseno na jih hlavního poboří, nebot 
velitel v Gruzii jmenován zároveň vojenským gnbernatorem v Astra- 
clisDí a dozorcem Kavkazské linie. Za vrchního velitelství gene- 
rála Jermolova k zvláštnímu gruzinskému sboru, jei!Ž byl přejme- 
nován kavkazskvm, připojeno Oernomořské kozácké vojsko, které 
po tu dobu náleželo v dosah moci no vorossijských gubernatorft. 

Důležitá změna provedena r. 183íi, kdy Astrachansko bylo vy- 
lonteno ze svazku zemí kavkazských a r. 1847 tyto dokonce pojme- 
novány Stavropolskou gubernií vedle Gruzinské, která rozdělena 
ve dvĚ provincie Kartalinskou a Kachetinskou. Velitelem ustanoven 
kníže Pavel Dm. Cicianov, jemuž podřízeny i severní krajiny. Nové 
získané země upraveny jako oblasti a provincie, při tom vláda 
vedla si tak sbovlvavě, že na mnohých místech jako v Mingrelii, 
Abcházii i jinde zůstavena vnitřní správa domorodým panovníkům, 
kteří byli podřízeni arci vojenskému -veliteli, v drahých vĚak kon- 
íinách méné pokojných rozhodovalo se ve vSech otázkách od zá- 
stupců branné moci. Počátkem r. 1840 na návrh barona Hahna 
aíinény první pokusy, aby v Zakavkazí místní úřední správa byla 
l»k upravena, jako v evropském Rusku bylo obyčejem. Takto vznikla 
GniziDO-imeretinaká gubernie a z druhých částí utvořena Kaspijská 
oblast; Mingrelii a Abcházii ponechána dřívější samospráva, aby 
zvolna se připravovaly pro úplné splynutí s ríSí ostatní. Kaspijské 
oblasti [iřidéieny ony Části Dagestana, které již nadvládu carskou 
přijaly Ale brzy objevily se mnohé nedostatky, plynoucí hlavně 
i té okolnosti, že země měly velmi špatné spojeni s Petrohradem 
a že málo byl vzat zřetel k místním poměrům lidovým, které 
přete tak podstatně se lišily od ruských. Z těchto důvodů hle- 
dána odpomoc v tom, že velitel v Gruzii povýšen na carského 
iiiméstka a ponechána mu vrchní práva ministerská ve všech 
oborech občanského úřadnictva. K nové hodnosti byl vyblednut 
r. 1846 hrabě Michail Sem. Voroncov, který zároveň zůstal novo- 
ro9Hijským gen. gubernatorem. Tato ]ironikavá změna ukázala se ve 
svých následcích velice blahodárnou. Obsáhlá plnomocenatvf daná 
náměstkovi umožnila, že jsou odstraněny mnohé přehmaty, jichž 
se dopustili jednotliví úředníci, kteří nepřihlíželi ku skutečným 
potřebám různorodého obyvatelstva. 

Důstojenství náměstkovo zachováno až do r. 1882 a velice 
přispělo k tomu, že blahobyt lidu se zvýšit a zvolna pevný občanský 
pořádek ae zakořenil. Roku 1883 bylo opětně přivtěleno území pravo- 
moci různých ministerstev v Petrohradě. Vrchní dozor na správu 
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svěřen obCanskému oáčeluíku ua Kavkaze, který zároveň jest vrchníir 
velitelem vojska řadového a atamanem kavkazských kozáků. 

V tuto chvíli zavedeny ve všech kavkazských guberniích stejní 
řády. jako v Evropě jsou ahvyklé. Kozácké obyvatelstvo v oblaati 
Kubánské a Terské, jakkoli vůbec podřízeno civilním úřadům, přece 
v příčině hospodářských otázek závislé jest od vojenského velitel- 
ství. Oblast Dagestanská a Karská, díl Kutaiské gubernie, totií 
okres Batumsky, Artvinaký a Suchumský a vedle toho Zakatalský 
podržuji dosud vojenskii-národiií správu. Jmenovité soudnictví pro, 
vozuje se v nich dle starého zděděného obyčeje. Také Uernomořstf 
okruh řídí se na základě mimořádných opatřeni, která pro n^' 
byla vydána. 

Administraci Kavkazského území připojena i rozlehlá Zakas- ] 
pická oblast, stavbou taraějSi dráhy k neobyčejnému rozkva 
přivedená. 

Soudnictví. 



Soud na Kavkaze v OTiéch konCinách, které liplné dle 
ských gubernií jsou spravovány, má následující prfibéh. í 
instancí jsou „miroví" soudcové Čili smírčí, jimž náleží přál 
hodovati o podobných sporech, jako našemu okresnímu neb 
pádě krajskému soudu. Zemskému soudu přirovnati lze ol 
bez přísežných přísedících. Vrchnímu zemskému soudu v " 
povídá soudní komora v Tifiise (sudebnaja palata). Nejvyšší' 
sační soud ve Vídni má svoje období v kassatních departei 
vládnoucího senátu v Petrohradě. Rozhoduje 'se dle ruských 
nich a občanských zákonů s nepatrnými odchylkami, jaki 
hlavní dospělosti při povolování sňatků, servitutech pastvin a li 
i j.). V krajinách vojensky spravovaných zavedeny zvláštní „horskí 
soudy". 

Notářství obstaráno jako jinde, toliko v místech, kde ae ne- 
hlásí žádní způsobilí uchazeíi ministru spravedlnosti, přísluší . 
přiděliti práce sem spadající mírovému soudci. Témuž náleii tíí 
starati se o sirotky t,am, kde není sirotčích soudů. Soudcové M 
Kavkaze pravidelně bývají nepřesaditelní, vyjma mimořádné pfr 
pády, které jsou vyhrazeny ministru. 



Mirovi soudcové. 

Tito nejsou voleni, ale jmenováni ministrem spravedlMII 
ovšem po předchozím doroauméni s náměstkem. Plat jim vymtíd 
na 2200 rub. Poněvadž některé soudní okresy jsou příliš rozaiM 
bývají rozděleny na „líčastky''. v nichž soudní moc svěřena pomM 
níkům mírového s platem 1500 rublů. 



Okniíné sondy & sondnf komora. — Horské aondy. 
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Z obCanakých vécf pravomoci zakavkazakých soudců inirových 
náležejí: 1. Pohledávky závazků a jménf vSeItkébo druhu až do 
2000 rub. 2. Pohledávky za náhradu Škody a ztráty do téže výSe. 
3. Osobní urážky. 4. Pohledávky pro porušení vlastnictví, když od 
poničení neuplynulo 6 měsíců. 5. Pohledávky o právu účastenství 
užitku a výhod z cizího majetku, když od porušení neuplynul 
více než rok, Témuž soudci přigluší právo, aby rozhodoval o pre- 
činech a přestupcích, které nezbavují neb neomezují práva stavn. 



Okružaé soudy a soudní komora. 

Jakkoli mnohé věci přidělují se mirovým, které se v evrop- 
ském Rusku dávají okružným soudům, přece tyto jsou přetíženy 
prací, poněvadž jim přiděleno odvolání z rozsudků uižií instance, 
které jinde se ponechává sjezdům mírových soudů a nad to není 
ještě ukonCeno vyměřování polností. V hrdelních přích nejsou pří- 
sežní přísedící. 

Okružní soudy zřízeny v Tiflisu pro gubernii Tifliakou a Za- 
katalský okruh, v Kotaise pro stejnojmennou gubernii, v Erivani 
pro gubernii a Karakou oblast, v Jelísavetpolu pro gubernii, v Baku 
pro gubernii a Dagestanskou oblast, v Jekat erinodaru pro Kubán- 
skou oblast a Cernomorský okrub, ve Vladikavkaze pro Terskou 
oblast a v Stavropolu pro gubernii. 

TiSiská soudní komora, jak ve věcech trestních tak i občan- 
ských jest appellační instancí pro všechny okružní soudy a kassační 
pro mírové ronsudky. Téže přidělen dozor nad vyměřováním po- 
zemků. 

ř Horské sondy. 

V krajinách obývaných od horalfl zůstaveno náčelníku občanské 
správy, aby rozhodl o době, kdy mají býti zavedeny soudy mírové. 
Do té doby všechny spory, které se předkládají první instanci, 
přenechávají ústním horským soudům. Pravomoci jejich v obvodu 
Terskě a Kubánské oblasti předkládají se i spory vzniklé mezi ho- 
raly o pohledávky ne výše 2000 rublů a v Nalčickém ústním soudě 
dokonce až do 40O0 rublů. 1. O dlužních pohledávkách, když ta- 
kové neopírají se o nějaký písemní doklad. 2. O dědictví a poslední 
vůli, dle obyčejů horských ujednané. Pravomoci soudů takových 
v Terské oblasti náležejí i pře vznikající mezi domorodci o pře- 
stupcích, zločinech a přečínech. 1. O poranění, zmrzačení a usmrcení 
T hádce, která vznikla bez jakéhokoli úmyslu způsobiti smrt, zmrza- 
iiti neb poraniti. 2. O porušení mezí nutné osobni obrany. 3. O lou- 
pežích vylámáním neb zbraní, jestli cena uloupeného nepřevyšuje 
tři sta rublů a zločin spáchán po prvé neb po druhé. 3. O ulou- 
pení a únosu ženštin. 

Prof. Em. Fait; Knytei. H 
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V Kubánské oblasti horským soudům vyhrazeny případy ti 
děné v třetím a Čtvrtém odstavci. V Dagestanské oblasti zřízeny 
lidové a okružné aoudy, v nicbž zasedají hlavně volení starostové 
obce; naopak není-li obviněným neb žalujícím horal, tu se spor roz- 
hoduje pod předsednictvím správce místní policie; rozhoduje se 
o otázkách dle ústního zděděného podání. 

Obíanské a některé trestní pře domorodců v Karské oblasti. 
okruhu Batumského a Artvinského jsou již podřízeny obecným 
soudům. 

Pohledávky kmenfi kočovnických gubernie Stavropolské vyří- 
řizují se dle zvláštních přeiipisfi o (.om vydaných; naopak pre- 
Btupky jejich rozhodují se policií a zločiny rovněř fádnjmi soudy. 



Selské soudy. 

Tyto pronáSejí rozsudek o vSech sporech a Žalobách mezi ven- 
kovany cenou do sta rublQ, o movitém jméoí i pozemcícli, půjčkách, 
koupích, prodejích, o závazcích vSeho druhu, o náhradách a ško- 
dách polním pychem i jinak způsobených. Selský soud rozhoduje 
také o rozepřích nemovitého jméní, pokud se tyto Žádnými písem- 
nými doklady nemohou odílvodniti. Témuž přísluM nepatrné pře- 
stupky, prihodily-li se v obvodu obce proti osobám témuž stavu 
náležejícím be^ účastenství osob jiným stavílm patřících, když ne- 
jsou ve spojení se zločiny, které se vyřizují obyčejným postupem 
práva. 

Krádeže dobytka výslovně se vyjímají z pravomoci selského 
Boudu. 

Tresty, které se mohou v takovýchto případech vyměřovati 
jsou malé ; odsouzený můie býti přidržen šest dní k obecným pracím, 
ueb k pokutě do tří rublů aneb nejvýše k sedmidennímu vězení. 

Aulové soudy v horskýcL dědinách mají vymezený týž obor 
p&sobnosti 8 nepatrnými toliko odchylkami. 

Zvláštní způsob soudního postupu jest, chová-li kdo proti ně- 
komu podezření, že se dopustil zločinu. Žaloba považuje se za do- 
kázanou, získáu-li jistý počet příbuzných neb vážených osob, abj 
udprísahali, že podezření jest odůvodněno. Ale takto usvědčený 
může proti tomu se ohraditi, když nalezne stejný počet přátel, 
kteří by mu přísahou dosvědčili, že podezření jest liché. Soud iidn 
pak má na vůli, aby se naklonil na onu stranu, kterou uzná za 
spravedlivější. Naše pojmy o prí-saze arci tím se velice ruší a jeŠtĚ 
více nás uráží dodatek, že obviuěný může tolikrát opětovati slav- 
nostní úkon dovolání se Nejvyššího, kolik mu schází svědků, abj 
se jejich počet vyrovnal protivníkovým. 

Ostatně rozeznává se dvojí druh přísahy u horalů mohame- 
dánskébo náboženství. Bud sp dovolává Boha dle předpisů šarijatu, 
aneb pronáĚí slova zaklínači dle chatu n-tullachu (dle zvyku adatu). 



USraé. ůobnfhmé i jiné společnosti. 
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'tomto drahém príp&dé svolává hněv boží na sebe a uji^fuje, 
mluvil-li nepravdivého cosi, že bude jeho tuaoíehtvf neplatné; 
při tom obřadu ontno s určitosti uiíázati na ženu, na kterou by 
se přísaha vztahovala. Dosvědči-li se v§ak pozdéji jakýmkoli způ- 
sobem nepravila, ubohá žena musí rodinu opustiti, jako by dobro- 
volně k rozvodu přistoupila. Aby se tomuto neblaliému ildsledka 
vyvarovali, jednotlivci spíáe prohlásí ve verejuém slibu, že nikdy 
přisahati vňbec nehodlají. Na slovo kadlovo, soudců i starMcb 
tak Re veliká váha klade, že se od nich ani přísaha nevyžaduje. 

Tresty vyměřované dle zvyku (adatu) mohou býti rozmanitěho 
druhu, arci nutno podotknouti, že vláda ruská snaží se poslední 
dobou, aby jednotlivé kruté obyCeje byly odstraněny neb zamezeny. 
Téměř všedním rozsudkem lidového soudu bylo, aby provinilec byl 
/. obce vypuzen. při tom onen, komu se bezpráví učinilo, měl na 
víili, aby vyhnance usmrtil, tak že tento byl pokládán za psance; 
nicméně za jiytych podmíuek se pripouĚtěl i mírnější nález, aby 
byl totiž vinnik od nich na milost přijat. Byl-li kdo toliko na ně- 
jaký čas vyhoštěn, nemají poškození nijakého nároku, aby se samo- 
činné při vykonávání rozsudku účastnili, aneb náhrady jakés vy- 
máhali. V některých přečinech možno citu spravedlnosti zadost 
učiniti peněžitou pokutou. Přímý rozsudek smrti obyčejné ae ne- 
pronáSí. Arci dle adatu připouští se volnost zabiti zločince bez 
vědomí soudu. Zaatihne-lí někdo zloděje, který vztáhl svoji ruku 
na posvátné věci v mešité, pokládá se to přímo za jeho povinnost, 
usmrtiti dopadeného na místě. Stejně má se naložiti s každým, 
kdo by úravslně zapálil most, aneb skolil vraha, kterému jeho pro- 
vinění bylo již prominu*.o. I za jiné skutky, jež by byly pohanou 
veškerému rodu neb kmenu každý Člen širšího příbuzenstva jest 
svojí ctí vázán při nejbližší naskytla příležitosti bez soudu usmrtiti 
provinilce. 

Oil té doby, co zavedeny byly ruskou správou řádné soudy, 
objevuje se jiný nešvar. Horalé vymyslí si na protivníka néco a 
opatří si také dostatečný počet svědků, kteří ze stejného po- 
pudn dokazují správnost výpovědi žalobcovy. Takto bývá ne- 
zřídka nevinný o všechen svůj majetek oloupen. Nebof když dojde 
k tomu, aby věc byla skutečné dokázána a žalující nemůže pr&kazu 
provésti, vymlouvá se jednoduSe, že nějaká jiná osoba mu to do- 
nesla; dle adatu tento vymyšlený pomluvač nemusí býti jménem 
uváděn. Nicméně dle téhož obyčeje žalovaný nucen zapraviti soudní 
výlohy a jednáním spojené, (Murray Handbook of Ruasia.) 



Učeaé, dobročinné i jiné společnosti. 

Kavkasshá společnost selského hospodářství v Titiise založena 
r. 1850 za knížete Voroncova, čítá na SOU členů, dostává státní 
podporu 10.700 rublft na Skolky, sady a jiné potřeby. Spolek vydává 
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svým nákladem .Práce" (trudy) Šestkráte do roka a pořídil si ď 
sluĚnnu odbornou knihovnu, 

Kavhaeské odděleni imperatorské ruské zeměpisné spoleénotU 
v Tiliise rovněž vzniklo za bývalého náměstka kn. Voroncova, vy- 
držuje se státní podporou roíné 2000 mb. Jeho péčí vydávají se 
„Zápisky' a „Izvěstie" o nichž jinde zmínka učjnéna, 

Imperatorshý kavkazshý medicínský spolek Čítá 400 řienfi a 
uveřejňuje -Protokoly o svých schůzích a Medicínský sborník*. 
V místnostech spolkových zaří^íeno odborné museum a malá knihovna 
B Cttáruou. 

Kavkazský oddíl imperatorské ruské technické společnosti v Tl- 
flise, odbor jeho zřízen nedávno v Baku, o činnosti jeho svědí! 
„Práce", v nichž mnoho cenných statí dostalo se do veřejnosti. 

Kavkazský dějepisný a archaeologický spolek nedávno teprve 
založený ještě neosvědčil se žádnými publikacemi, jakkoli si vyvolil 
nanejvýš vděčný úkol. 

Spolek pro rozšiřování znalosti literního vzděláni mezi gru- 
finským obyvatelstvem vydržuje se soukromnými podporami, nej- 
více lifliské a kutaiské šlechtické banky, zřídil několik obecných 
Ěkol a měšťanskou v Batumé. V spolkové knihovně uloženy četné 
rukopisy a sjíojena s ní i čítárna pro lid. 

Spolek pro vydáváni arménských knih obrací v přední fadé 
péči na četbu pro mládež a učebné koihy. 

Kavkazský spolek k povzneseni krásných umění dostává vládní 
podporu Ó50 rublů a vydržuje Školu kreslířskou, do níž chodí 75 žáků. 
Tifliské oddělení imperatorské ruské hudební společnosti, ačkoli 
nedávno vzniklo, přece vyvíjí blahodárnou činnost, arci dostává bo- 
hatou podporu 5000 rublů, zai^ídilo školu pro zpěv a na všechny hu- 
dební nástroje, občasně pořádají se koncerty, při nichž účinkují 
přední sily místního divadla. 

Qruzinshý dramatický spolek založen r. 1880 a odkázán na 
soukromé příspěvky, které se arci příliš hojné nescházejí, tak že pů- 
vodní naděje v podnik skládané se nesplnily. Spolek si pořídil 
malou bibliothéku a šatnu. 

Spolek pro ¥.řeni pravoslavného kfesíansíví čítá více než 1000 
údů i může se vykázati tak hojnými prostředky jako žádný druhý 
na Kavkaze. Roku 1886 dostal toliko od vlády 70,000 rublů, 30.000 
od řádů, 20.000 od synodu i j.; peněz užívá se k stavbě kostelů 
a vydržování duchovenstva a škol v horách. 

Tifliský dobročinný spolek odkázán v přední řadě na státní 
podporu, divadla a některé příspěvky, vydržuje sedm obecných škol, 
dětskou útulnu a podporuje všelikým způsobem chudinu v městě 
i po venkově. 

Arménský muĚský a žmský dobročinný spolek v Tiflisu také 
se může honositi značnými důchody dílem ze soukromých darů, 



ilem i z každoroční loterie a vénuje svojí péCi nejvíce vydržování 
obecních farních škol. 

Kavkazský statistický komitét ríiií podobné gubernské odliory. 
zpracuje látku od nich podávanou a uspořádá je k tisku. 

Tifliská observatoř vykonává stálá magnetická a meteorologická 
pozorováni v hlavním méaté, rovněž sbírá údaje ku kliinatologic- 
kému a fysikálnému prozkoumání Kavkazu. Podřízena přímo im- 
peratorské akademii nauk v Petrohradě, se kterou udržuje styky 
prostřednictvím hlavní fysikální obsevatoře. 

Vedle toho jsou jeStě jiné spolky bud ve hlavním městě neb 
po venkově, jejichž činnost jest příliS ome/ená, než abychom se 
blíže o nich pronášeli. 

Školství 



V čele školství postaven ^popečitel", asi náS předseda zemské 
Školní rady, jemu jsou podřízeni: rada, okružní inspektoři, inspektor 
Skol společnosti pro šíření pravoslaví na Kavkaze a kancelářští 
úředníci. 

Rada se skládá z ředitelů státních středních škol v Titiiae. 

Jakkoli ťizemí kavkazské jest rozsáhlé a čítá přes 7 míli. oby- 
vatelstva, přece není v něm žádného vyššího učiliště, nepočítáine-li 
arci duchovní akademii Arménů v Ečniiadziné. Za to počet střed- 
ních gkol za posledních deset roků značně se rozmnožil. 

Klassických mužských gymnasií jest 8 (z nichž jediné soukromé) 
a to dvě v Tifiise, dále v Kutaise, Jelisavetpolu, Vladikavkazu, vedle 
toho kubauské vojenské gymnasium. 

Nižší gymnasia státní tři : v Tifiise, Kntaise a Pjatigorsku. Vedle 
toho založeno několik podobných ústava pro dítky šlechtické. 

BíořeA rovněž 8, ve městech Tiflise. Baku, Temir chau šuře, 
šiiSe, Jejsku, Vladlkavkaze a vojenská kubánská. 
I Ústavy učitelské jsou toliko čtyři, což i pro skrovné poměry 
i nijak nemůže dostačiti: zakavkazský s tatarským oddělením v méaté 
!' Goži, tífliské gub., v Cboni pro Kutaiskou gub., v Erivani a ku- 
[' banský. V samém TiHiae spojen ústav Alexandrovský s méSfanskou 
ikoiou. 

Duchovni pravoslavné semináře jsou dva v Tifiise a Stavni- 
polu, arménské tři v Tifiise, Erivani a KarabaSský. 

Vojenské ustaví/ jsou Čtvri. dva v Tiflise, v Stavropofe a vo- 
jenské nižší gymnasium ve Vladlkavkaze. 

Hornických škol vydržováno pět: suchumská, majkopská, nat- 
fieká. mozdocká a nazranovská. 

I Mužských odborných škol jest hojně : 4 řemeslnické, ranhojič.ské 3, 
I^Dické 3 (v Polti, Anapé a Baku). saduřská 1, hospodářská 1, 
Uíoí, obchodní, pro kreslení a hudbu v hlavním mésté. 
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ípulefenské puiLěn'. 



Ženské slředni ústavy: VyŠM dívčí Škola v Tiflíse, gymnasíT 
v Stavropolu, Tifiise, Kiilaise, Baku, Vladikavkazu, Jekaterinodaru, 
nlžSfch jest devět. 

Mesiánských škol 34, obecních 92'á. V to nejsou zabrnuty 
školy tatarské při mečetácb, ičidovakč a ony společuosti pro Sířeni 
křesCaiistva. VSeho žactva r, 1886 bylo 107.758, což jeat poměr 
vůbec velice nepříznivý i nutno by bylo ještě mnohonásobné opravy 
zavésti, aby ae úroveň vzdělanosti trochu zdvihla. 

Duchovni správa. 

Pravoslavné duchovenstvo podřízeno ruskému synodu; hlavou 
správy jest exarch Gruzie, Člen téhož a zároveň jest pí'edsedou 
.společnosti pro Síření pravoslavného křesťanství na Kiivkaze". 
VSechno území rozděleno na Šest biskupství (eparchii): gruzinské, 
imeretinské, mingrelské, suchumské. stavropolské a vladikavkazské. 
Hlavou arménaJcé církve jest patriarcha katolikoa, sídlící v E5- 
mindzině. Jemu dán k ruce synod, který rozhoduje o všech Člán- 
cích víry, bohoslužbě, církevních obřadech, sňatcích a přestupcích 
duchovenstva. V jiných otázkňch podřízen arménský ayuod senátu 
a ministerstvu vnitrních záležitostí. Patriarch vykonaná pravomoc 
nad eparchiemi; nachičevansko-hessirabskou, astrachanskou, eri- 
vanskou, karabaSskou a tifliskou. 

V čele mohamedánS, šiitú postaven ěeich ul islám jmenovaný 
vládou, od ného jsou závislí členové duchovní správy a guberniál- 
nich medžlisfi (poradní sbor). 

Siwnitské duchovenstvo spravováno muftim (též od vlády usta- 
novenými, jemu k ruce přidána duchovní rada (v Tiflíse). v jed- 
notlivých guberniích jsou medžlisy, jejichž Členové dílem jsou od 
obyvatelstva svobodně voleni, dílem státem určeni. |^ 



Voj B k o. ^M 

Kavkazský vojenský okruh zaujímá všechno území. Vrchním 
velitelem jest zároveň správce civilof, tak že se obé hodno.^ti od 
sebe ueodlučují, jako se pravidelně u nás děje. K ruce veliteli dán 
vedle pobočníka okružní štáb s oddělením vojensko -topografickým 
a rada, v níž zasedá mimo předsedu a jeho pomocníka, náčelník 
okrnžního Ětábn i náčelníci odborů: inženýrského, dělostřeleckého, 
intendantskébo. lékařského, nemocničního, místního vojska a zá- ' 
stupce vojenského ministerstva. K tomu dlužno připočísti i vojenský 
okružní soud v Tiflíse. 

Všechno kavkazské vojsko rozděleno na dva armádní sbory. 
Do prvního počítají ae divise: granátnická kavk. 38 a 39 pěchoty 
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a 1. a 2. k. kozáků. Do druhého zařaděny: kavkazská jízdecká 
divize, 19., 20. a 21. pěchoty. 

K nim se nepočítají však zákopnická brigáda, oddíl vojensko- 
telegrafoí. brigáda kavk. střelců, 1. a 2. zakaspické brigády střelců 
a kádr kavk. jízdecké zálohy. 

Všeobecná branná povinnost zavedena na Kavkaze roku 1887 
s některými výjimkami, které byly dočasně toliko připuštěny. 

Osvobozeni jsou od této povinnosti všichni mohamedáni vyjma 
Osetiny, kteří dobrovolné se k tomu přihlásili; za to však usta- 
novena na sproštěné zvláštní osobní daň, dále obyvatelstvo Karské 
oblasti, okruhu Batumského, Artvinského, Suchumského a Čcrno- 
mořského, rovněž i Zakatalského, kdež se lid nedávno přihlásil 
k víře křesfanské. 

Nováčkové křesťané roztřidují se dle potřeby k jednotlivým 
místním plukům, číslo jejich určuje se každoročně ministerstvem 
vojenství bez ohledu na evropské pluky. 

Doba činné služby ustanovena až na další rozhodnutí na 
tři léta a k tomu se připojuje záloha, v níž povinen každý branec 
ještě dvanáct let setrvati. 



III. 



(Jak 
opanován Kavkaz od Rusů. 

Styky Rusů s krajinami kavkazskými velmi záhy se při- 
pomínají. První dějepisec jejich Nestor zmiňuje se, že roku 965. 
veliký kníže Svjatoslav vedl tuhé boje s Jassy a Kasogy a od té 
doby byl^prý připojen k říši poloostrov Tamanský (stará Tmuta- 
rakaň). Údělný vládce těchto končin Mstislav podstoupil souboj 
8 čerkeským knížetem Rededejem. Zmíněný poloostrov setrval ve 
svazku říše ruské pouze do počátku 12. století. Později často pod- 
nikány byly útoky na úrodné kraje přikaspické, aby dosaženo bylo 
plenu. Ale i přátelské poměry byly pěstovány, uzavírány sňatky 
mezi členy vládnoucích rodin a podnikaví ruští obchodníci při- 
váželi po řekách a po moři na hojně navštěvované domácí trhy 
své zboží a pravidelně se jim při tom dobře vedlo. 

Vše to však byly jenom nahodilé a pomíjející události, jež 
neměly trvalých následků; obrat nastal, když se Rusko sprostilo 
těžkých okovů, do nichž je spoutali Mongolové, a opanovalo Kazaň 
a Astrachan. Tím posunulo své hranice až k samým širokým brá- 
nám kavkazskvm. 

Již Ivan lil. pojal za manželku dceru čerkeského knížete 
Temrjuka Marii ; za Ivana Hrozného Čerkesové z okolí Pjatigorska, 
tísněni jsouce Tatary krymskými a šamchalem tarkovskýni, do- 
žadovali se ochrany ruské. Car nejen že přiměl nové své poddané, 
aby přijali víru křestanskou, nýbrž na levém břehu Tereka vy- 
stavěl pevnost Těrky, která později k ústí jejímu byla přeložena. 
Po vítězném pochodu ruských pluků v podobný poměr vstoupil i zmí- 
něný šamchal. 

Z údolí řeky Tereku jali se Rusové zasahovati též do otázek 
zakavkazských, kdež kachetinský vládce Alexandr zvláštním listem, 
vydaným 1587, prohlásil se za poddaného cara-Faodora. Ovšem že 
neměl dosti síly, aby také slibu svému dostál, neboť nebylo za- 
bezpečené cesty, po níž by mohli udržovati mezi sebou styky. 
Šamchalové, kteří ovládali průsmyky dagestanské, mimo železná 
vrata u Derbendu, jež byla v rukou perských, byli velice ne- 
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Spolehliví. Vysláno proti nim několik výprav, jež váak skonCily 
vesměs s nezdarem pro Rusy; zvláště zajímavá byla ona podnik- 
nutá r. 1G04 — ItíOó pod ve(lenfm vévody Buturlina a Pleščejeva. 
Útokem vzato sice sídío Samchalovo Tarku, ale v několika dnech 
vítězové v něm sami obléháni. Jakkoli jim byla slitiena značná 
posila z Kachecie, přece v nizhodném okamžiku ničeho v jejich 
proapéi^h nepodniknuto, tak že vůdce vojska ruského uínal za vý- 
hodné, přímo vyjednávati se šamchalem a vyiuíniti si se zbýva- 
jícím mužstvem svobodný odchod. Žádosti jeho bylo vyhověno, ale 
když oddíl vojska přepravil se již přes řeku Ozeu a domníval se, 
ie mu více nehrozí žádné nebezpečenství a ochranná pravidla na 
pochode byla trochu uvolněna, tu zrádný Sarachal vyčká! vhodného 
okamžiku a přepadl značné prořídlé řady. Nastal zarputily boj muže 
proti muži poboční zbraní; napadení bránili se hrdinsky, ale pod- 
lehli nepoměrné přesile, pouze několik kozáků a chlapců šlechtických 
spasilo se útěkem na rychlých koních. 

Tento neúspěch vyhladil na dlouhou dobu všechny stopy 
ruského panství v Dagestaně. Teprve Pe'r Veliký přerušuje ticho, 
jež rozhostilo se nad Kavkazem; když mírem v Nystadtu r. 1721. 
uzavi^eným uvolnil si ruce na západe, spěchal, aby nějakým způ- 
sobem proklestil si cestu k bohaté Indii. Pochod přes Chivu se 
nepodařil, tu umínil ei obrátiti zřetel svój k Persii, jež tehdy byla 
se vĚech stran stísněna, a žádal zadostučinění, že r. 1712 při do- 
bytí Šemachy od Surchaj chána bvlo "mnoho ruských kupcň po- 
vraždéno. Šach Husejn vžak při nejltipší vůli nemohl této žádosti 
vyhověti; proto nastoupil car cestu k Derhendu, do něhož slavné 
vstoupil. MenSÍ oddíly nepřátelské, které se mu protivily, roze- 
hnány neb zničeny. DalSÍ postup byl zamezen bouří, která zničila 
koráby, na nichž dovážela se spíže pro vojsko. V zabraném území 
položeny posádky do Tarku a Derbendu ; na levém břehu Sulaku 
založena pevnost sv. Kříže, Ale tím celá výprava proti Persii ještě 
nebyla ukončena, nebot následujícího roku opanován Baku a pro- 
vincie Giljany, Mazenderan a Astrabad na jižním pobřeží Chva- 
linskéhu moře i podobalo se, že záhy toto proměněno bude ve 
vnití'ní moře ruské. 

Dalekosáhlé záměry Petrovy nebyly schvalovány od carevny 
Anny Ivanovny, poněvadž nově získané kraje vyžadovaly velikého 
nákladu, a tudíž dle smlouvy roku 1735 vráceny vSechny zabrané 
země Persii; za hranici hýla prohlášena řeka Sulak a dokonce 
zničena i pevnost sv. Kříže a upravena nová Kyzljar na levém 
břehu Tereku, Tuké ku prospěchu Turecka o něeo později zřekli 
se Rusové všeho nadvládí nad Kabardou, které již od času Ivana 
Hrozného mělo svůj počátek. 

Za podnikavé Kateřiny II. provedena úplná změna v politice 
k východním národům. Zničeni samostatného krymského chanátu 
a vítězné války turecké konečné umožnily, že se mohla v skutek 
avésti touha Petra V., aby totiž zařízeno bylo lodstvo válečné na 
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Černém moři. Také im suché zemi značných liapĚchfl dosaíeno. 
Kateřina prohlásila zvláštním raaiiifeeteiii roku 1783, že vedie Krynsu 
též poloostrov Tamanský luá býti pojat v říSi její. Se sultánem 
stalo se dohodnutí, aby za hranici mezi obéma državami usta- 
novena řeka Kubnň. Stejným Ďasem pod ochranu carcvny vzaW 
panství gru7.inské; Hurakleovj, telidejSfmu vládci, ponechána poaze 
vuitřní správa země a vvbíi"ání berní, ale styky s cizinou mohl 
udržovati jenom v souhlase a ruským generálem, jenž byl uats- 
noven za velitele v Zakavkazl. Domácí bi'aniié mužstvo úplně bylo 
podřízeno ruským veliteliira. Na ochranu země byla ihued mali 
posádka s několika děiy do ní vložena. 

Aby se zamezily stálé nňjezily Oerkesfi a Turkfi na pravý břeh 
Kubané, zorganisováno bylo i: 1792. Černomořské koeácké vtjsko. 
Hrozné spousty, jaké nadélaly v Gtuzii a jmenovitě v Tiflise 
bezozdué zástupy Agy Mahomeda chána, nutily Rusy k odvetě; 
hrabě Zubov, velitel vojska, pronikl až ke Kure, ale nemohl vy- 
užitkovati vítězství svébo. poněvadž car Pavel vydal rozkaz, aby 
se vrátil se svými sbory za pohraniční řeku. Této nerozhodnosti 
učinil přítrž Alrxandr I., nařídiv mezi jmým, aby Gruzie při- 
pojena byla zcela k jeho panství, když hrozily tam vypuknouti 
domácí různice. Pozorubodn o, jak odůvodni! velikomyslný cai 
tento svůj čin v manifeste, vydaném téhož roku. Praví v něm, že 
připojuje zemi k své říši, ne aby „rozmnožil své sily, ne pro kořist 
a rozšíření hranic bez toho' již nejrozsáhlejšího císařství na svété, 
nýbrž jediné z lásky k Člověčenstvu, jež mu ukládá svatau po- 
vinnost, vyslySeti prosby trpících a odvrátiti od nich žal založením 
takové vlády, která by molila upevniti v zemi právo, osobní bez- 
pečnost a dáti každému ochranu zákona". 

OvĚera dlužno podotknouti, že vykonavatelé carské vůle ne- 
řídili se vídycky těmito velebnými zásadami. Dle jména na vý- 
chodní kavkazské krajiny zdvihali nároky Peraané a na západní 
Turci, ve skuteCnosti malé místní státy byly více měně svobodné. 
zvláĚté vláda sultánova bezprostředně vztahovala se toliko na Anapu 
a Potí a nejbližším okolím. 

Ruské panství značně bylo upevněno za knížete Cicianova, 
který odstranil jednotlivé Členy carské rodiny gruzinské, aby ne- 
mohli působiti ve svůj prospěch na lid. Při tom tragicky zahynul 
generál Lazarev, jenž byl usmrcen od carevny Marie, když vstoupil 
do její komnaty a rozkazem, aby ji zatkl. Carevua byla odsouzena 
do žaláře, později dostala milost a zemřela u vysokém věku v Moskvě. 
Za téhož gubernatora rozSfrena nadvláda na Imerecii a Mingrelii 
a některé menSI chanáty s nepatrnými toliko obětmi. Když však 
v čele voj-ika vtáhl do Baku a vyžádal si od tamějšího vládce klíče 
na dflkaz, že se úplně vzdává, byl úkladně zavražděn. Smrt jeho 
byla arci od nástupce pomstěna (1806). 

Generál Tormasov potlařil některé menší nepokoje a vyhnal 
imeretinského vládce Solomona II., který zruĚiv přísahu věrností 
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jiridal se na stranu tureckou. Brzy spojeuo bylo s carstvfni téŽ 
knížectví Gurie na břehu Černého moře a vio/ena poafidka do 
Suchum-kale. aby chránila taméjSího knížete Jiřího Řerva^idze 
proti straně turecké. 

Za výpravy proti Persii, zvláště skvělými vítězstvími mladého 
geuerála Kotljarevského. dosaženo takých úspěchů, že hranice ve 
východníin Kavkaxu zĎstala neziněněna &}. po naši dobu. Zutičuý 
tento přírůstek byl Rusku potvrzen mfretu pudepsanýra v Giilistaité 
roku 1813. 

Za vrchního velitelství generála Jermolova zaveden nový způsob 
«e válce proti horalům dagestanskýra, seznáno totiž,, Že tak dlouho 
1 největáí výsledky ruské chrabrosti nenabudou trvalosti, dokud po- 
raienf kmenové budou nalézati nové opory v nepřístupných lesích, 
jež jimi úmyslně zachovávány neporuSeny. Svými pochody jmeno- 
vité proti Cečencfim stal se Jermoluv pověstným a horalé hrozili 
se již zprávy, že proti ním opětné se chystá vytrhnouti. Dosud 
udrielo se mnoho pověstí o jeho hrdinských skutcích, mezi do- 
mácím obyvatelstvem považován za nepřemožitelného. Při tom 
dovedl 8i získati neobyčejnou přízeň prostého lidu svou přímou 
povahou, náboženskou snáéenlivostí a neoblomnou přísností, s ja- 
kou stíhal libovůli bývalých chánů a begft. Stejnou dobou brannou 
moci bylo potlaCeno hnutí v Imerecii a Abcházii. Jermolov setrval 
na svém místě plných jedenácte let (1816—1827). 

Vrchní velitelství v poslední perské výpravě svěřeno generálu 
Paskéviči. Vojska perská hluboko již pronikla do Gruzie, ale byla 
odtamtud vytlaCena a brzy přeneseno jeviště vňlky na nepřátelskou 
půdu, kde po tuhém odporu vzdala se též pevnost Erivaů. Mírem 
r. 1828. odtrženy od Persie chanáty Erivangký a Nachičevanský, 
z nichž utvořena ruská Arménie- V boji proti fanatikům nioha- 
medánským obětovností a neohrožeností proslavil se tou dobou 
arménský biskup Nerses, ujímaje se svých rodáků proti necitelným 
atlačovatelům. 

Sotva že utichl válečný lomoz proti Persii, spěchali ruští bo- 
jovníci, pod vedením osvědčeného hrdiny Erivanakého, na hranice 
turecké, kdež vzata útokem celá řada pevností, zvláStě pevný Kars 
a Erzerum. V DrinopoU potvrzeno Rusku držení Zakubnnska a břeh 
Černého moře od Anapy až jižnéji od Rionu k řece Coloku. Tím 
bylo zamezeno na přfStě, aby se Turci nemíchali do sporů s růz- 
nými horaly kavkazskými. 

Stejným krokem jako Sířila se nadvláda ruská, postupovali též 
osadníci, vzdělávajíce půdu krví svých rodáků vykoupenou. Nej- 
dříve se usazovali kozáci v krajinách vydaných stálým nájezdům 
bojovných horských kmenů. Taková, obec vznikla již roku 1577 
na břehu Terekn a nazvána Těrky. Ůím více upevňovalo se panství 
na severním svahu Kavkazu, tím též rozšiřovala se Cárá, hájená 
Tojskem kozáckým, až posléze spojovala nepřetržitou řadou pev- 
ností, polních opevnění a prostých stanic moře Chvaliuské a Černé. 
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^^^Ě Za touto vojenskou Lranici povstávaly jiné vesnice, jejichž oby- 
^^H vatelstvo skládalo se z prostých venkovanů, arci v čas potřeby se 
^^H z nich mnoho doplňovaly přední obranné čáry. V 16. a 17. století 
^^H kozáci v oněch vzdálených kuuCinách nejvíce se sesilovali rozma- 
^^H nit}'iiií provinilci od Donu a Volhy a bjli vftáui Jako bojovnici 
^^H proti divok3'm domorodcům. Značné množství rodiu hozáckýcb 
^^H usadil na hřebu Tereku Petr V. r. 1724, neboC uařídil, aby tam 
^^V bylo převedeno od Donu jediným rokem tisíc rodin, jimž vy- 
^^V kázány úrodné pozemky severné od Kyzljaru. Dle přání knížete 
^^M Fotemkina, aby chráněny byly lépe krajinv nové získané, zřízena 
^^K byla nová rada stanic ko^áckých od řeky Matky přes stepi směrem 
^^H severozápadním až k městu Azova. K tomu dli převedeni kozáci 
^^H od Volhy a částečné od Chopru na Ukrajině. Několik let později 
^^H nařízeno, aby přestěhovala se valuá Čás£ DoncŮ k řece Kubáni, 
^^H při dolním toku této zavedeni jsou ČernomořStí kozáci, kteří svQj 
^^H původ odvozují od Záporožců. Ale poněvadž počet jejich byl z po- 
^^H čátku nepatrný bylo nutno doplniti jejich řady novými příchozími 
^^H z gubernie Poltavské a Černígovské. 

^^B Počátek praviilelnébu stěhování prostého civilníbo obyviitelstva 

^^M nčinén r. 1785, kdy vyzvání venkované po celé říši, aby zaujali 

^^H volné prostory získaných krajin na severu od vojenské čáry. Dobro- 

^^B volnící, kteří se k tomu hlásili, dostávali značné úděly za sou- 

^^H kromý majetek, zároveň peněžitou podporu ze stÁtní pokladny, 

^^H aby si mohli opatřiti uutué hospodářské nářadí do začátku. Ne- 

^^V jen však na carských pozemcích množilo se obyvatelstvo, ale tímto 

^^m příkladem byli pohádáni i majitelé velkostatků, aby získali pro své 

^H nevolníky ve vzdálených končinách novou púdu- Jak upevňovala se 

^r nadvláda ruská, posouvali se zvolna k podno/.í horskému stauic» 

kozácké a za nimi vzdělával půdu a stavěl svá bydliště ostatní lid. 

Teprve roku 1832 upraveno vojsko kozácké ve dva oddíly, černo- 

mořský a kavkazský řadový (kozácké vojsko), oba měly svého 

I atamana; o třicet let později roztříděny pluky dle poříčí Kubáně 
a Tcřcku. Když dlouholetý zápas s horaly byl vítězně ukončen, 
počaly se zaváděti mezi kozáky rozmanité opravy, aby se úplné 
přizpůsobili občanskému životu; dosud vSak nebylo možno od- 
straniti všechny rozdíly, jež pravěkými obyčeji v povahu lidu se 
vžily. Nedá se upříti, že právě kozákům náleží veliká zásluha, že 
v Kavkaze po tolika krvavých bojích zavládl pokoj a že rolník 
klidně může obstarávati své polní práce, kde ještě před padesáti 
roky vládlo poiibé násilí a nikdo bez palné zbraně ani z příbytku 
se nemohl odvážiti. 
vy v 
mir 



KaTkazská válkn. 

Válka tato, jež nemá sobě rovné v dějinách světových, byla 
vyvolána huutím náboženakýin, kteréž známo jest pode jménem 
miridismu. Mirid v arabštině značí „hledající", „žádající" (pravdy); 
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^Hno pouĚován a vychováván muršidem (uíitelem), jímž může se 
fitáti pouze, kdo dosáhl požehnání od šejcba, prohlédajíciho pod- 
statu boží. Vychování vede k tarikatu t. j. k cesté poznání pra- 
vého Boha; z tohoto se vyvinulo mystické učení o dosažení možné 
mravní dokonalosti. Rozmanití s»fi (mystikové! založili množství 
společností, jejichž členové vzdalovali se světa, oddávajíce se o sa- 
motě modlitbám a moříce rozmanitým zpftsobem télo. Nejvíce 
v Dagestauě byl rozšířen tarikat nakšubandijský, jehož původce 
Mohamed NaliSbendi žil v 14. století. 5a počátku naSeho věku 
hlasatelem tohoto učení v Dagestaně byl šejch Ismail z okolí 
Semachy, od něho prostřednictvím jiných za kazatele tarikatu 
uznán Diemal- eddin Husejn. jenž se stal později zetěm a tchánem 
šamylovym. 

Siímo o sobě toto hnutí nebylo by nebezpečné, kdyby nebylo za- 
vdalo příčinu svým následovníkům k náboženské válce čili gnmvatu. 
Horalé byli nespokojeni, čím více upevňovala se vláda ruská na 
Kavkaze, x rozmanitých příčin. Nejen že nemohli volné podnikati 
loupežné nájezdy do okolí a z nich se obohacovati, ale též rozsáhlé 
pastviny byly pro né ztraceny, any v nich pod ochranou puáek koza- 
ckých nové osady vznikaly. Zavedená v některých krajinách správa 
ruská zdála se býti pro ně nesnesitelnou, poněvadž byla složitá 
a jejich svobodymilovnost urážela. Turecko často užívalo kmenů bo- 
jovností vynikajících ve válkách s Ruskem, a prostředkem, jenž 
íe pohádal k obětovnosti, bylo náboženské nadĚenf proti nevěřícím. 

Za generála Jermolova zvláště byli stísněni Večend, nejen, Že 
jim byly odňaty úrodné pastviny, ale také byl zamezen výnosný 
obchod s otroky. Auly, které se odvážily proti tomu se vzepříti, 
byly přísné potrestány a k tomu cíli byly v mohutných lesích na- 
dělány Široké průseky. 

Náboženské hnutí s politickým nátěrem stejnou dobou bylo 
hlásáno rairidem Mahomedera, jenž byl znám též pod jménem 
Kaei-muUa Nejdříve snažili se nespokojenci opanovati chanát 
avarský, nebof odtamtud lze snadno udržovati atyky se všemi kra- 
jinami dagestanskyrai. Avšak útok na Chunzacb se nepodařil, po- 
něvadž bdělá posádka v městě věrné plnila svou povinnost. I v dal- 
ších svých podnicích osvědčil více odvahy než klidného rozmyslu, 
pokuRÍl 88 obléhati některé pevnosti, ale všude byl b citelnými 
ztrátami zapuzen, jenom Kyzljar se mu poštěstilo popleniti. Když 
se uchýlil do vesnice Gimry u břehu Asarského Kojsu, silně opev- 
něné, byl tam obléhán, po zarputilém boji nejen aul zničen, nýbrž 
i sám Kazi mulla s jinými věrnými soudruhy ubit v pevné věži. 

Na krátkou dobu nadšený malla nalezl následovníka v osobě 
Hammdbega, který, uznávaje za potřebné zmocniti se Avarska, 
obrátil se k hlavnímu jeho městu Chunzachu, kdež hledala útočiště 
vdova po chánu Pachu-hike. Imam nejprve lstí dostal do svých 
rukou její syny, které kázal usmrtiti a po té i samu vdovu po 
vládci se světa sprovodil: tak Že veškerý rod byl za krátko vy- 



174 



Jak opanOTslJ Ruiové Rftvktz, 



huben Ale necitelný strůjce těchto vražd netěšil se dlouho z ovoce 
svých skutků, neboC padl pod ranami msCitele neáfastDé chanské 
rodiny téhož roku (1834). 

Ale lid f. nékterýcíi dědin kojsubulinských vyvolil si za nového 
imama Šamyla, spolubojovníka a druba Kazi-mully. Šamyl pocházd 
roilem z obce Giuiry, kdež narodil se koncem předešlého stolett 
V dětských letech byl nerozliičnýia mu přítelem zmíněný iraam 
Kazi-mnlla, který byl pouze o Čtyři léta starjf. Vycliováni Šamylovo 
bvlo velice pečlivé, iiebot mu byla poskytnuta příležitost slySeti 
výklady nejuĚeiiějŠích mužft v Dageslané. Kdvž bylo útoCeno na 
Gimry, nalézal se tehdáž asi pětatřicetiletý Ěamyl mezi obránci 
véže, kam se uchýlil Kiizi mulia. Jakkoli byl téžce několikráte 
raněn, přece se mu podařilo uevysvétliteliiým způsobem uniknouti 
zajetí. Jakmile se zotavil, spécliul bez prfitahu na pole valeCné; 
svěřováno mu, aby sbíral mužstvo, doplňoval zásoby a řídil menSí 
výpravy, Po smrti HamzadbeRa poctěn byl d&věrou svých rodáků, 
aby se stal jeho nástupcem. 'Teprve nyní naskytla se mu vhodná 
doba, dokázati své vynikající pořadatelské schopnosti. Zajisté b.vlo- 
k tomu neobyčejné ráznosti a obezřetnosti potřebí, aby byl spojen. 
Dagestan a CeCňa pod jediným domácím náčelníkem, vzpomeneme-lL 
si, jaké protivy a pradávné nepřátelství mezi rozmanitýnii kmeny 
těchto konCin bylo vypěstováno. 

Nastal čas prudkého vzplanutí boje pod heslem šariata. Tfmt»- 
rozumi se souhrn všech pravidel a předpisů, Jimiž má se říditi 
pravovérný moslim. Vykladateli šarlatu, jenž se zakládá na koranUr 
mohou býti pouze osoby duchovní, tudíž jest tím výhradné pod- 
míněna hierarchie, v jiné arci podobě než jaká se vyvinula u Židů. 
Chtěje upevniti své panství, důsledné a nemilosrdně pronásledoval 
všei:hny volené starosty obcí a a železnou neústupností pečoval, 
aby veškeren obor jejich působnosti byl přenesen na duchovní. 
Jmenovité dbal, aby se odstranily obyčejové soudy, které se za- 
kládají na pradávném národním podání a v mnohých věcecb s ko- 
raném se neshodují. 

Přirozenými odpůrci nebezpečného hnutí mezi lidem východ- 
ního Kavkazu byli též rozmanití panovníci, kteří viděli, že vláda 
jejich jest v nebezpečí, prospěchy jejich takto nepředvídaným 
obratem shodovaly se s ruskými, a pochopitelno, proč pestří ti 
chánové za tohoto stavu věcí docházeli podpory u carských íířadů. 

Šamyl rozdělil všechno území od něho závislé na okresy, 
v jejichž čele stáli naibové, kteří obstarávali občanskou správu 
a vojenství. Naibům k ruce dáni byli miridové, osvědčení to bo- 
jovníci, zanícení pro svatou válku, jim byly svěřovány těžší úkoly, 
aby je vyplnili. V otázkách soudních rozhodoval v každém naibstvu 
mvfti, který jmenoval pro obce kadie, jemu podřízené. Tělesná 
stráž imamova skládala se ze 120 mužů pod náčelnictvím juzbaše, 
tato družina provázela svého pána na všecb pochodech a byla 2^^ 
vázána k slepé poslušnosti. Kdo odmlouval, nebo váhal daný roziuj^l 
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vykonati, vězněn neb trestán holí, z čehož byli pouze n^ibové 
vjňati. 

Vojínem musil býti ka^dy. kdo mohl zbraní vládoonti; mužstvo 
roídéltiiio v pluky po tisíci inažich, v a«tniny a Čety. Ovsem z obec- 
ného praviiilii připouštěny fietné výjimky; služby byli sprožténi 
muozí, již dodáv»U neb zhotovovali a opatřovali potřeby vojenské. 
Y době největšího rozkvětu své moci Šarayl byl s to sebrati na 
60.000 bojovníků. I dělostřelectvo dovedl si opatřiti; k tomu cíli 
zřízen byl ve Vedené zvláStni závod, avšak sotva čtvrtina dél, jež 
tam byla ulita, ukázala se zpt\sobÍlou k palbě. Mnoho kush dojtalo 
se (io rukou iinamovjTh válečným plenem. Učiteli horala při délo- 
stfelectvu byli zhusta vojenští sběhové, kteří se téSilí ze zvláStní 
přízné náčelníkovy. 

Pokladna jeho měla dvojí příjmy, sťilé a nahodilé. K prvním 
pDfítal se desátek sklizně a haradž, poplatek to z pastviu, jnký 
dříve již byl zaveden. Nahodilé důchody plynuly do pnklaJuy 
í loupežných uáje/:dil, které podnikány dílem na jih do krajin 
grazinakých, dílem na sever do ruských krajd. Zvláštní pozornost 
bjla věnována poštám- kterým odňaty značné Částky peněz. 

Mezi pomocníky Samylovými vyznamenával se nad jiné ráz- 
ností a podnikavostl Hadli Mitrad. Již po smrti Hamzada-bega 
hrál vynikající roli v Avarskn a byl prostředníkem mezi ruskými 
úřady a svými rodáky. Později byl obžalován, že udržuje tajné 
stjky a Šamjlem, a měl býti zatčen ale na cestě podařilo se mu 
smílým skokem s vysoké skály uniknouti. Uzdraviv ae z poraněni, 
jej při útěku utržil, popudil nejprve k vzpouře obyvatelstvo dědiny, 
kde byl léčen, probiásil se za stoupence imamova a podnikal od 
roku IS43 celou řadu smělých výprav do okolí. Po osmi letech 
Štěstí mu v Tabasarani nepřálo a byl ae značnými ztrát:imi za- 
puzen. Obávaje se pomsty Šamylovy běžel do ruakěbo tábora, 
opětné však pokosil se o ůték ze Žakatal, při čemž by! ubit. 
O jeho smělých výpravách aŽ dosud mezi horaly dagestanskými 
koluje mnoho pověstí. 

Vzdělaností a bohatou zkušeností vyznačoval se za války kav- 
kazské Hadži-Jusuf, rodem Cečenec, kcerý dlouho prodléval v Kaiře 
a plyne arabsky mluvil. Též se doporučoval jako dobrý znalec 
opevňovaclch prací, napsal rukovět pro nalby a často vyhledával 
imini jeho rady. Když počal si dopisovati s tureckým paSou v Karsu, 
Ijyl dáu pod dohlídku ve vesnici Akuadě, odkud prchl k Rusům do 
Groznébo, kdež náhle zemřel. 

Z počátku měl Šamyl těžké posta,vení. Citelné porážky, které 
utipéli horalé, silné otřásly jejich d&vérou v úspěšnost boje, tak 
íe obec za obcí se vzdávala. Těmito ztrátami nedal se zviklatí 
taím ve svém předsevzetí, až nabyl takové moci na Kavkaze, že 
se mu druhdy o ní ani nesnilo. 

Když se ukázaly mnohé nevhodnosti ve zp&sobě, jakým ruské 
''ojsko bylo rozloženo ve východním Kavkaze, ustanoveno nejprve 
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ůjietnití Temirchan-šuru a vložiti tam přiměřenou posádku. Ale 
aul tfm Dcb>li Avaři úplně pokořeni a znuvu chápali se zbraní. 
Vrola opanováno samo sídlo cbanské Chunzach, Trstavěna y něm 
citailela a řada menAfch pevnůstek zřízena mezi oběma jmeno- 
váními městy. Sám Samyl obklíčen byt ve vesnici Teletli. jež po 
krvavém boji byla dobyta, tak že imam přísahal, že Debiide \ke 
horaly k odporu podněcovati, a dal za rukojmě svého příbuzného 
Ilamzada. 

Zatím vznikly nepořádky v okolí Kuby a když vojska ruská 
byla jimi upoutána, použil vhodného okamžiku poražený moha- 
medánHky vojevňdce, aby gbíral čerstvé síly. Vedle rozbořeného 
Aehulga vystavěno nové dobře opevněné, odkud otvíraly se mn. 
(!ijMty nejen do krajin damcbaU a mechtulinskych, nýbrž i do 
AvamKa a na silnici, vedoucí z Chunzachu do Teraírchan-šury. 
Když Husové jinde byli zaměstnání, namlouval imam sv^m horalfini, 
že 86 neodvažují jej ani znepokojovati, a tím podporoval velice novV 
ruch povBtalecký v okolních dědinách. Stejným Časem pokoušel se 
povzbuditi CeČence a Kumyky k nepřátelství proti úřadfim carským 
jakýs TaAav-hadii a nalézal dosti souhlasu. 

Rusové nejdříve upokojili krajiny kolem horního toku Samuru 
11 potom obrátili svoji pozornost kCeCně a sídlu Šamylovu. Velitelem 
flddílu vyslaného tím směrem jmenován generál Grabbe, který vy- 
plnil líkol sobě svěřený ve lhůtě čtyř měsíců. Se svými chrabrými 
pluky prodral se do končin, které nikdy ještě evropského vojska 
nespatřily a jež byly považovány za zcela nepřístupné. Zdálo se, 
■).fí pro hrdinské vojsko kavkazské nic není nemožného. 

První zarputilá srážka svedena u aulu Arffimni, kde Šamyl 
postavil dvojnásobný počet hojovnikCi proti útočníkům, ale tito 
zahnali obránce na útěk a proklestili si cestu hromadami jejich 
mrtvol, Postoupeno k Achulgu, obé, staré a nové, zaujímala dva 
ohromné útesy, rozdělené hlubokou úžlabinou říčky .-VŠilty, společně 
pak obtékány byly Andijskýiu Kojsu-cm. Vrchní rovinky těchto 
útesů, na všechny strany příkře spadající, zužuji se k jihu a spo- 
jeny JHou s okolními horami úzkými šíjemi. Ve stěnách obou 
skulisk vyhloubeny Ěetné jeskyně. Místa přírodou velice nepřístupná 
byla uměle opevni^ua. 

Achulgo bylo deset neděl obléháno: povstalci, vidouce, že se 
nemohou udržeti, počali vyjednávati, ale podmínky jejich nebyly 
přijaty a proveden poslední útok, který se úplně zdařil. Na hrad- 
bách a uvnitř opevnění napočítáno tiafc mrtvol, zajato na 900 lidí, 
vůtŠinOH žen, dětí a starcfl. Arci vítězství bylo draze vykoupeno, 
mňlit Rusové na ,'>00 zabitých, 2Vj tisfce raněných, při tom za- 
hynulí 23 důstojníci. Samyl však tajně uprcbl před posledním 
tUokem. 

Zpráva o pádu Aehulga ohromila všechno obyvatelstvo dage- 
stjuiské; t různých končin přicházeli zástupci obcí, slibujíce po- 
shiSnost. dávali v zástavu rukojmí, vydávali zbraně, slavnoattiČ 
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přijímali ruaké lireiiníky a schvalovali opatření, jež jimi byla na- 
řízena. Podobalo se, žť roli 183!' žnuti úplný obrat v dějinácli 
zeiiié a 2e lid zvolna prizpftsobí ae Bporá4anému občanskému 
životu. 

Zůstal vSak na svobodě Šamyl, jeho neobvyklá houževnatost 
a mnohé chyby, jichž se dopustili Rusové, rozháraly plamen války 
k yétSi ještě prudkosti. 

První úřednici, již byli posláni do upokojených končin, do- 
mnívali se, 2e mohou lak zacházeti s horaly jako s nevolníky 
v Evropě, nic nedbajíce na právo obyčejové i víru obyvatelstva,- 
vydávali rozkazy, jimž lid nerozuměl a jež byly v přímém odporn 
a dosavadním řádem. Svobody milovnl Lezgini a Čečenci považovali 
to za křiklavé bezpráví, jež ae na nich páSe. 

Když v následující zimě bylo nařízeno, aby se poplatky ne- 
odváděly v penězích, nýbrž ve zbraních, které měly býti zvláStě 
k tomu ustanovenými znalci oceněny : všeobecně se tvrdilo, že to 
první krok k úplné porobě kavkazských kmenů. Nespokojenci 
hlásali: Nejdříve nás odzbrojí a potom nás učiní nevolníky 
a otroky. 

Z toho důvodu již na jaře bouřili ss Ceienci a válečný příboj 
rozšířil se brzo i za řeku SunĚu a na Černé Hory. Osvědčený 
několikaletým zápasem s Rusy imam vyzván povstalci, aby se 
postavil v jejich čelo. Šamyl ochotně uposlechl tohoto hlasu a odebral 
se na místo, kdež chystány byly nové krvavé srážky; řady oddaných 
mu bojovníků téměř každým dnem se množily. 

Z Cečny pokusil .se opanovati chanát kazi-kumušský, ale jak- 
koli lid hromadně k němu ee hlásil a též hlavní město bez obtíží 
obsadil, přece byl dvakráte mnohem menším oddílem ruským po- 
ražen a přinucen ze zabraného kraje se vykliditi. Tento neúspěch 
Šamyl&v byl daleko vyvážen ztrátami, jež ntrpěl generál Grabbe 
v Čečné Ještě nikdy nebylo vypraveno do hor a lesů kavkazských 
tolik mužstva jako tentokráte svěřeno bylo známému vítězi nad 
Šamylem. Úloha jeho spočívala v tom, že měl dobyti nového útulku 
imamova Darga. Ale právě tato vojenská přesila zavinila jeho 
porážku. Pro bojovníky musila se vézti spíže a jiné potřeby na 
ohromné řadě nákladních zvířat, jež postupovala za sebou na 
kolik verst délky. 

K ochraně zásob bylo nutno ro/eataviti po obou stranách 
řetězy průvodčích, tím polovice vojínft vytržena z šiku. Z hlubo- 
kého lesa, kudy se oddíl ubíral, stále houkaly dobře mířené rány 
nepřátel, ukrytých v houštinách. Řady povážlivě řidly a ještě třetího 
dne nepřišlo se na řádně sešikovaného odpůrce; při tom mužstvo 
hrozně trpělo nedostatkem vody. poněvadž se nesmělo uchýliti 
stranou s cesty, aby nepadlo do kryté zálohy. Nastoupen zpátečný 
pochod, ale v trapném stavu dosaženo východiště, téměř pětina 
vojska zahynula neb byla raněna, ztracena skoro všechna zá- 
soba spíže. 

Prof. Em. Fsil, Kavtai, 19 



178 ^^^ opanovAn EavIcRS od Knsd. 

Ani v Avarsku Rusové nic nepořídili ; toho chopil se Šanijl, 
aby ai zabezpečil zemi, o jejíž důležitosti již svrchu zmínka byla 
ačinéna. První pokus se nezdařil, ale povstalci se v ziiné vrátili 
ze Salatavie, kam se byli uchýlili, a s uovou silou obořili se na 
posádky osaměle rozložené. Po zoufuté obraně dobyto Gergebilské 
peviiftstky, jejíž hajitelé až ua nepatrné zbjtky klesli se zbraní 
v ruee. Následky této ztráty byly smutné; přeruSeny styky mezi 
Chuuzacbem a Šurou, severním a jižním Diigeatanem. Nejvíce 
ohrožena byla posádka v hlavním mésté avarskéni a proto vydán 
rozkaz, aby opustila své staiiovišté, ovšem před svým odchodem 
měla zniéiti hradby, náspy i vnitřní tvrz. Velitel posádky pod- 
plukovnfk Pasek vydal se na cesta nemaje ani půl třetího tisíce 
mužů schopných zbraně, ale k tomu mnoho nemocných a raněných. 
Nálile obklíCen byl oliromnýnoi zástupy horala, pročež nezbývalo, 
než opevniti se v osadé Ziranech- Na rychlo zřízeny náspy a pří- 
kopy a za velikých útrap Cekáno posily. Vojíni trpěli jmenovitě 
tuhými mrazy; konečué přiSla spása. Generál Gurko, opatřiv Jle 
možnosti Šuru, hnul se, aby podal pomocné ruky Paskovi, což ae 
mu poměrně s malými ztrátami podařilo. Za hlučné palby z děl 
vSichni dostali se do Šury, radostně jsouce tam vítáni. 

Takto koncem r. 18-13. Avarsko a všechen náhoruí Dagestan 
vytrhl se z područí ruského, povstalci zmocnili se nejen četných 
opevnění, nýbrž i děl, jichž brzo naučili se s prospěchem užívati. 
Roku následujícího málo se polepšilo ve prospěch carské vlády; 
některá místa opevněna, ale sultán jelisnjský prohlásil se za stou- 
pence miridismu a uprclil do hor se všemi svými stoupenci. Zrada 
tato neměla dalších nemilých následků, nebot celá země sultánova 
obsazena carskými pluky. 

Znamenitá darginská výprava, která proslavila vojska kavkaz- 
ská, podniknutá (r. 1845) se značnými silami, značí úplný dbrat 
ve způsobe války. Za největších svízelů protáhli Rusové až do Andi. 
které ještě nehostilo evropského vojína, opanovali Dargo, sídlo 
Šamylovo, jež bylo od vlastních obránců zapáleno, a přece ae ukázalo, 
že to všechno nemá žádného významu, poněvadž, jakmile vzdálily 
se hrdinské zástupy, opevnění, vesnice i cesty znovu zaujaty ne- 
přítelem. Tento číhal v roklích, tajil se na srázných skalách, 
skrýval se v lesní hlubině, vyšplhal se na obrovské stromy, kazil 
cesty a zřizoval vysoké záseky. Výprava vedená hrabětem Voron' 
covým byla zachráněna teprve, když jí přispíšil k pomoci s Čerstvými 
prapory generál Freitag. Na celém pochodu zabiti neb poraněni 
tři generálově, 186 důstojníků a 3321 vcjín. 

Byl to poslední pokua svého druhu, aby se Kavkaz podrobil 
smělým útokem vojenské přesily, nebot se ukázalo, že všechny 
oběti, které byly přineseny v zápase proti miridismu, byly marnými. 
Šamyl dovedl organisovati odpor domorodých kmenů v Dagestaně 
a Cečně, tak že opíraje se o vášnivé mohamedánské duchovenstvo. 



KHvkHKaká vAlka. 



^fYfdil si samostatný stát, třeba moohily setkal se i í; odporem lidu 
a. musil udržovati kázeň krutými prostředky. 

Trpkými KkuŠeDOstrai uznánu pravda, projevená nejdříve ge- 
nerálem Veljaminovým, ie Kavkaz možno přirovnati silné pevnosti, 
neobyčejné tvrdé polohou, uméie cbráněiié opevněními a bráněné 
Četnou posádkou. Nerozvážnost toliko mfiže podniknouti iltok proti 
takovéto tvrzi, rozumný v&dce uzná nutným, uchýliti se k umělým 
prostředktim, založí náspy, příkopy, za nimiž by se kryl při volném 
postupu, vezme ku pomoci podkopy, aby tvrz opanoval. Dle této 
rady bylo též jednáno; postupovalo se dále, když to, co bylo za- 
ujato, též náležitým způsobem bylo zabezpeCeuo. že vystavěny tvrze 
& dle možnosti založeny kozácké atanice. Široké průseky v hlubo- 
kých lesích CeČny zvolna aie jisté odkrývaly přístup do samého 
nitra zeiné. Také správa získaných krajin jinak byla spořádána, 
uež prvotně se zamýSlelo. Seznáno, že svobody mílovní lioralé ne- 
dovedli se vpraviti v rád, jaký panuje na ruských vesnicích. Proto 
nejdříve v Cečně uéinén pokus, aby se zjednodušilo úřadování 
vzhledem k místním zvykům a aoudy aby se svěřily vyvoleným 
zástupcům národa, kteří pronáSeli platné výroky dle práva obyče- 
jového. Poněvadž lid s těmito opravami velice byl spokojen, za- 
vedeny jsou vesměs v Dagestaně a severním Kavkaze. 

V několika letech provedena ceiá rada nových pevností a do- 
byto mnoho silně hrazených a chrabře bráuěných aulfl, všude pro- 
váděny široké silnice, aby se udržovati mohl stálý styk mezi 
jednotlivými posádkami. Clm více se pokračovalo v zdlouhavé, 
nicméně vytrvalé práci, tím užší stával se prostor, na němž Čety 
horské voiné se mohly pohybovati. Po jedenáctiletém neiímornéra 
úailí uznal vrchní velitel kníže Barjatinský za vhodné, aby zasadil 
iniamovi a jeho druhům rozhodnou ránu. Pokořena Salatavia, 
a přinuceny k poslušnosti svobodné obce dagestanské Dido, Ankratl 
a jiné; čásí vesniéanů přinucena přestěhovati se do Kachecie. Po- 
čátkem roku 1858 podrobila se daleká většina Čečny a lid ani se 
nezdráhal vystavěti si příbytky na nově vykázaných^ místech: Ná- 
sledujícího jara opanováno trvale též Vedeno, kde Šamyl dlouhou 
dobu se zdržoval a odkud uchýlil se dále do hor. Přímé jeho 
panství vztahovalo se tím časem toliko na dolinu Andijského Rojsn. 
Vypraveny proti nému v těchto končinách tři oddíly, jež postupovaly 
k. určenému místu soustředivě. Sestárlý již iraam chápal se všech 
prostředků, aby zadržel dobře zásobené pluky a zmařil jejich 
sjednocení. Četně auly byly liplně zničeny a vojska ruská vždy 
více zužovala kruh kolem Šamyla a četné ztráty, které utrpěl, 
úplně podlomily důvěru v jeho panství. K velitelům jednotlivých 
oddílů přicházeli plnomocuíci obcí na horním toku Andijského 
fi Avarského Kojsu, aby projevily, že se bez podmínky pokořují. 
Ano vesničané na mnohých místech sami obraceli zbraně proti 
věrným stoupencům imamovým, i nejstarší naib Kibit-Mahoma, 
jenž byl zasvěcen ve všechny tajnosti rairidismu, s veškerou obcí 
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teletlinskou se poddal a na důkaz své upřímnosti zadržel u sebe 
vychovatele Šainylova DžemaleddÍDa a vynikajícího kazatele Ai^lana. 
Příkladu tohoto následoval t4J. bývalý sultáu jelisujsky a vydal 
ruskému důstojníku Irib se všeuii zásobami, v néui uloženými. 

Řamyl, když zvěděl, že se tří stran vojsko k němu se blíží, 
rozhodl se na rychto opustiti Kíljatl a uchýliti se až do Ounih% 
posledního svého útulku. Za ním následoval syn jebo Kazí Mahoma, 
který měl krýti ústup. Lid všude zdráhal se poslouchati rozkazů 
padlého samovládce, ano vesničané z aulu Kujada, nejen že mu 
nechtěli dovoliti voluého průchodu přes své pozemky, ale dokonce 
zmocnili se jeho vojenské pokladny. 

VeSkerá branná síla imannova i ozbrojené obyvatelstvo (iunibu 
v to počítaje, skládala se ze 4(Jl) mužů ; na náspech postavena čtyři 
děla. Tato hrstka zmalátnělých bojovníkft arci nemohla odolali prud- 
kému útoku Rusů, již byli tentokráte výborné zásobeni, ěamyl 
vzdal se na milost i nemilost vrchnímu veliteli knížeti Barjatin- 
skému 25. srpna 185d. 

V pozdějších letech opětovány v malých rozměrech pokusy 
aby lid byl popuzen proti vládě, ale nepovedly se, •■ 



Pokoření kmenii v západním Kavkaze. 

V západním Kavkaze proti horalům s větším důruzem s^ 
poCalo postupovati teprve od let třicátých. Zaveden byl způsot* 
hoje niivetného, který spoCíval v tom, že každý nájezd, provedeny 
kmeny čerkeskými byl oplacen vpádem kozáků do jejich země, 
při Čemž odháněna stáda koní a skotu i jímán lid, aby se mohli 
vyměniti zajatci ruští. Z dobytka uloupeného dávala se náhrada 
poškozeným. Tim však jenom pomstychtivost na obou stranách 
byla drážděna. 

Vojenské stanice obkličovaly svobodné kmeny pouze se strany 
severní a východní, kdežto břeh byl úplné volný a po lodích tu- 
reckjTh dováženy byly čerkesiim zbraně, prach, obilí i jiné potřeby, 
za to nabízeli oni otroky, otrokyně i domácí skot a brav. 

Několik let po míru adrianopolském (18291 ustanoveno na 
radu knížete Paskěviče, prodloužiti vojenské stanice od Kubáně až 
ku Gelendžiku a mimo to zříditi pevnosti v těch bodech pobřežních, 
kde přistávaly nepřátelské lodě. jež podstatně přispívaly k tomu, 
aby se nenávist proti říši carské mezi surovými kmeny rozdmycho- 
vaia. Ale eely tento plán naprosto se neosvědčil. 

Bylo k tomu potřebí nejen mnoho vojska suchozemskéUo, 
nýbrž i válečných korábů, které křižovaly podél břehu, aby za- 
mezily cizím lodím udržovati styk s horaly. Tvrze vystaveny při 
ústí bystřin, v poloze většinou močálovité: za bouřlivého počasí, 
kdy byVá mnohdy nemožno přistáti lodím s hlubším norem, posádky 
bývaly úplně odloučeny od ostatního Ruska a nemajíce jiné potravy, 
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»yli oiikázáui vojíni téměř výliradné na slaninu a suchary. V létě 
(rpéli velice zimnicí, v ziraé Často se rozmnožily med nimi kurděje. 
Když se odvážil někdo vyjíti si z brány pevn&atky, zřídka se vrátil 
'rivt k svým druhňiu; ano nebyly řídké případy, že padli na 
'roří jednotlivci zasaženi kuli Oerkesa, jenž ííbal na vysoké 
jsa v úplném bezpečí. Horalé nejen že se nebáli posádek, 
ipak posmívali se jim, vidouce, jak zmalátnély. 
Ruští křiidci omezili sice trochu styky Turků s pobřežním 
obyvatelstvem, ale nedovedli je vůbec_ překaziti. V tomto ohledu 
jest zajímavý způsob, jak až dosud Řekové a Turci, provozující 
obchod na černomořském břehu Kavkazu, opodál přístavu za prud- 
kého vlnobití, dopravují k jianiíbůin zboží a cestující. K tomu cíli 
vyiileiinou si nepríliS vysoliý a zvolna se sklánéjicí břeh. Na 
takovém svahu, až kam sáhají vlny, postaví se na válce kocábka, 
rybáři s obou stran udržují ji v rovnováze; v této poloze vstoupí 
do lodky veslaři a cestující i uloží se též náklad. Veslaři mají své 
uistroje pohotové, aby se pustili v zápas s příbojem. Když se 
vĚechno přichystalo, vůdce rybářů s vyvýSeuého místa pozoruje 
řadu vln, deroucích se k břehu, a jakmile shledá největší z nich, 
dá znamení svým lidům, aby v tom okamžiku, kdy se vlna dotkne 
^emé, ze vĚÍ síly odrazili lodku do moře. Jakmile jsou na vodě, 
pípnou veslaři všechny svaly, abj odrazili dále, než nová vlna by 
je zpět zanesla. 

Podobně se také vysazují ua břeh i v jisté vzdálenosti spustí 
se kotva, u kotevního lana jaou dva veslaři, kteří, jakmile zahledne 
se vysoká vlna, na daný pokyn spustí provaz, a příboj nese všechny 
k pevnině. Tam seskákaji veslaři, vynesou cestující na sucho, chopí, 
M mohou, zboží a kladou je na bezpečné místo. Než přijde vlna, 
vyskákají dělníci sami z vody a lodka přitahována od oněch dvou 
Veslařů, již na ní zůstali, ke kotvě. To se opětuje až všechno zboží 
složeno, načež kotva ae vytáhne a lodka sama pomocí vlny vyšine 
86 na sucho. ') 

Nejen sultánova vláda posýlala do západního Kavkazu své 
agenty, ale stejné činili i Angličané, aby svému soupeři ve světo- 
vládé připravovali nesnáze, 

Cerkeaové přichystavše se náležitě, udeřili r, 1840 na jaře 
na tvrze podél břehu zřízené a celou řadu z nich vyplenili. 
Tevnůstky sice byly obnoveny, ale ne všechny, něhot opuSténa 
Nikolajevská, tak že řetěz jejich byl přetržen a tudíž pozbyl své 
síly. Rozhodné lépe se osvědčily kozácké stanice, jež byly upra- 
veny v letech čtyřicátých podél reky Laby, tak že později právě 
teato způsob boje proti nepokojnýiu kmenům uznán za jedině 
správný a vedl k zdárnému cíli. 
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Počátkem krymské války byly postupné vžechDy j 
na kavkazském Ceriiomoří odvolány, aby se síly vojenské soustře- 
dily, a některá niísta, takto opuštěná, obsazena tureckým oddílem, 
vedeným Onierem pašou, jmeDovitě vložena posádka nizamu do 
Suchum-kalfí, do Guric a Mingrelie. 

Po nešťastné pro Rusko válce, která úplné zničila válečné 
loďstvo Černomorské. od nŘhož tolik si slibováno, věnována péfie 
výhradně rozvoji auchozemského vojska na Kavkaze. Přední atráže 
posunuty na čáre Zelenčuku a Adugumské. Tím byli stísněni nej- 
více Ahadzechové a také uznali za výhodné, přísahati věrnost ca- 
rovi; tomuto obratu v prvníia okamžiku byla pi^iCltána veliká důle- 
žitoat. Objevilo se váak, že to spočívá na osudném omylu. 

Mocny a četný \we\\ považoval přísabu pouze za smlouva 
mezi úplně samostatnými ffSemi a z toho dbvodu uecbtěli ani pu- 
stiti žádného Rusa do svého území a mínili, že dostáli svým po- 
vinnostem, když pouze zastavili nepi''átel3ké nájezdy do sousedních, 
již úplně pokořených okresů. 

Turci nepřestávali popuzovati bojovné kmeny, tajně jim do- 
dávali vojenské potřeby a svými náhončími nedopouštěli, aby se 
mysl jejich utišila. Ilok po míra Pařížském vypravena na Ivavkaz 
dokonce zvláštní cizinská legie, skládající se hlavně z polských 
vystěhovalců pod vedením Tefika beje (vlastně Teofila Laplnského). 
Jakkoli prostředky těchto dobrodruhů brzo byly vyčerpány a též 
ničeho nedocílili, přece jejich podnik byl svědectvím, že nepřátelské 
Ru?ku státy považují Čerkesy za vhodný nástroj, aby v případě 
nové evropské srážky slovanský velestát oslabily a jeho sily roz- 
tříštily. 

Takové úvahy o možných budoucích nesnázích, jež by ply- 
nuly z uerozřešené čerkeské otázky, přiměly ]iH\žeíe Barjatinskéko. 
aby chopil se díla s železnou rozhodností. Osadníci ruští měli 
zaujmouti předhory kavkazské, horalé však jsou nuceni se pře- 
stěhovati do rovin severních u Kubáně, kde nikdy bb nemohli 
státi rebezpeCnýnii, jsouce obklíčeni klidnými rolníky a pod do- 
zorem Četných posádek v městech a pevnostech. Kteří se nemínili 
zachovati dle tohoto rozkazu, těm bylo ponecháno na vůli, aby se 
dali převézti na půdu tureckou, kdež vláda ochotně slíbila, vy- 
kázati jim kraje, kde by se mohli usaditi. Hrabě Jevdokimov 
provedl plán přesně. V jarních městcích roku 1861. vypraveno 
několik oddílů vojska, aby káceli les, jímž zřizovány široké, po- 
hodlné cesty, stavěli stanice, v nichž by kozáci zařídili svou do- 
mácnost. Horalé majíce opustiti rodnou svou půdu bránili se se 
zoufalou hrdinností a jenom krok za krokem ustupovali přesile. 
Byli sice překonáni, ale nebyli pokořeni; pouze nepatrný díl jejich 
byl srozuměn přejíti se svými stády za Kubáň, většina využilkovaU 
tureckého pohostinství. Když přešli vojíni na jižní úbočí Kavkazu 
do zemé JJbychii, očekáván byl tuhy odpor, ale tito vidouce z pří- 
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kladu jiných, že by bvlo všechno marno, vyklidili se ze své otčiny 
téměř bez výstřelu. Čtyři oddíly vojska, jež různým směrem po- 
stupovaly, spojily se v polovici května v údolí říčky Mázymty na 
pozemcích obceAckčipsou. Tam před shromážděnými pluky 21. května 
1864 slouženy slavnostní bohoslužby na poděkování Nejvyššímu, že 
válka zdárně ukončena. 

Na ohromném prostoru Zakubanského kraje vzniklo 111 stanic 
kozáckýchs 14.233 rodinami, kdežto do rozmanitých tureckých pro- 
vincií přestěhovalo se na 470.000 duší. 

Tito cizinci dílem zahynuli hroznými útrapami, jež museli pře- 
státi, dílem smísili se s domácím lidem. Dnes lze říci, že Cerke- 
sové byli. Smutný to osud, jenž stihl národ, vynikající zmužilostí, 
skvělými dary ducha i krásou tělesnou. 



Místopis a památnosti. 



Veliký rozdíl mezi Předkavkazím a Zakavkazim jeví se jme- 
novité na poli starožitnictví. Kdežto na jih od motiutné horské 
hradby celá řada měst mtie se vykázati upomínkami ze vSech 
tří véků, jinde nalézáme rozvaliny svědčící o zaniklé vzdělanosti 
a blahobytu — na sever od hor do příchodu Rus6 jest vétBÍnou 
prázdná plocha. Původní tanaější obyvatelé nepovznesli se k Žád- 
nému písemnictví a též v stavitelství a jiných oborech vytvarnélio 
umění žádných význačných stop po sobě nezanechali. t 

Roba předbistorieká. ^^Ě 

O archeologii kavkazské lze říci. že ještě méné bylo v ní 
pracováno než v jiných oborech, nicméně neváháme čtenáři v krát- 
kých rysech načrtnouti výsledky vyzkumft na tomto poli.') 

Někteří se domnívali, že Kazkaz a Arménie byly v pravěku 
ohniskem důležité vzdělanosti, která odtud se Sířila na západ. 

Doba ledovců dle mínění Abieha byla zastoupena na Šíji kav- 
kazské na sever až k podélnému údolí Tereku, na jihu vyškytají 
se stopy ryb od ledovců, zanechaných aŽ v údolí Corochu, ale dle 
úsudku Poljakova na Araratu není pozorovati žádných podobných 
známek oné doby. Dle všeho patrno, že ledovce daleko nedosáhly 
onoho roz-sahu v těchto končinách Asie. než jak bylo dokázáno 
o Alpách a vůbec o střední Evropě, 

V rozmanitých jeskyních byly nalezeny četné zbytky před- 
potopních zvířat mamuta, hrocha (Hippopotamus majorj a slona 
(Elephas antiquus). Jakkoli na některých místech v okolí Erivanu 
bylo zjištěno, Ze pravěký člověk žil u jezera GokCe, přece do- 
savadní výsledky nikterak nepostačují, aby se dokázalo, že nějaký 
kmen rozptýlen byl v končinách kavkazskych již v starší době 
kamenné. 

') L'arehéoiogie iiu Caucaae par J. Mcurier, officier de rinelrnctioM 
publiqne, Tiflia I88ň. 
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VSeuhiiy nástroje kamenné, jež v jednotlivých Bbírká(;b se vy- 
akýlají a popsány bjiy, náležejí novější periodě. KejznáinějĚí lo- 
žiska prohlednutá odborníky jsou Mcchety, bývalé sídlo cara grii- 
zinskýcb. Stepán Cminda, Koban v Osetinsku, Derbend, Redkin, 
na Msté z Tiíiisu do Erivanu a proslulá vřídla Pjatigorsk a 
Kyslovodsk. 

Obétiif kameny z doby předbisio lické, jaké se vyškytají snad 
v celĚ Evťojíě, také v Alžíru, Tunisu, Egyptě, objevuji se i na 
Kavkaze u Mcchetu, Bumu. a Derbendu u Kaspického moře. Někde 
nozvvajř je Rusové, jmenovité líozácl, „koňským kamenem', nejapíš 
í toho důvodu, jaké byiy tam přinášeny oběti. Takovéto balvany 
mívají vydlabány mfsovité jamky r&zné velikosti. Arci mnohé ta- 
kovéto prohlubně povstaly i způsobem přirozeným, rušivou mocí 
vody delcové a zvětráním. Podobné kameuy objevují se na místech, 
význačné položených, tak že nutné musily na sebe obraceti pozor- 
nost okolního obyvatelstva Mimo to v jednotlivých případech se 
udržely názvy, které jsou ozvěnou dřívéjšítio jejich určeni v do- 
bách pravěku. Jmenují se miekovité kameny (německy Nápfchen- 
Gteitie, franc. pierres á écuelles, angl. cup stones, rus. Cašeényje 
kMtnni); Slované však namnoze označuji je jako čertovy kameny, 
což vzniklo tím, že na počátku křestauství kněžstvo, aby odvrátilo 
lid od obyčejů pohanských, takto je pojmenovalo, nékde byly 
uiinéuy přímo pokusy, takovéto výmluvné svědky pohanství od- 
BtraDiti. aby obyvatelstvo nebylo uváděno v pokušení setrvávati ve 
8vých zvycích. Ostatně v Lužici, na Slovensku, v Makedonii i jinde 
chodívají vesničané dosud v určitou dobu, zvlášté za času sucha, 
v průvodu a vykonávají tam obřady, aneb prosí za odvrácení zla 
1 hojnou úrodu. 

Hojně se vyškytají v území Kavkazu i dolmeny. Jsou to umělé 
komníity z kamenů toliko zhruba otesaných, buď volně pod nebem 
Sírjm stojící aneb také zasypané zemí, aby byly lépe proti ne- 
pohodě časové chráněny. Představuji obyCejně pravidelný ítjr- 
úhelník, stěny utvořeny ze svisle položených balvanů a jiné po- 
sunuty nahoru na strop. O nějaké maltě nebo jiném spojovacím 
prostředku není ani stopy. Teprve u pozdějších podobných pa- 
initek utvořen strop dvěma proti sobě se opírajícími kameny. 
StozDiéry dolmenň jsou nestejné, mívají délku až 10 m. při výšce 
3 m. a šířce 4 — 5 m. VétSiua badatelů považuje dolmeny za hroby, 
jež měly napodobovati obydlí lidská. U mnohých lze znamenati 
'« Etěné úmyslné udělaný okrouhlý otvor, bylo to pozorováno 
nejea u kavkazskýcb památek, než i ii evropských, severoafrických, 
indických, syrských i j. Proneseno mínění, ie touto skulinou býval 
umřelým podáván pokrm, jiní však soudí, že tudy mohla duSe 
zesunlébo vraceti se do těla aneb toto opouštěti. 

Věc sama s sebou také nese, že mohly býti na svrchní ploše 
pčináSeny oběti ; bývají totiž na povrchu vydlabány mísy aneb také 
strop býval úplně provrtáván. Na poloostrově Skandinávském dosud 
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se oWtuje ku poctě zemřelých miláčků. O. Elemm, Uče hroby íer- 
kcské, připomíná, že nad brobem prostých lidi zřizují se obyčejné 
nenfipadné kamenné komnaty. Ale vznošeuéjSim se dopřává k lomu 
úĚelu mnobfm většího nákladu, jmenovitě jednotlivým svétcům, 
jakých od přijetí islámu hojně se vyškytalo, b>valy zřizovány celí 
kapte a prostý lid chodíval nad takovéto hroby přímo obťtovst 
Ostíitné nad mohylou se přinášejí různé pokrmy jako obětí také 
na Litvě i v Makedonii, dílem od Bulhara (kurban) dílem ti 
Cincaťťi a j, D&le/ité tyto uábrobuí stavby vyškytají se hiavuĚ te 
dvou skupinách; U Černého inoře v zemi bývalých ŠapsugŮ a u Ko- 
banu, jmenovité v údolí řeky PSndu. V Újezdě majkopském u stí- 
níce líagovské na obou březích řííky Chodzy prozkoumána byla 
celá řada dolmenQ od F. D. Felícyma. Týž badatel starožitnosti 
prohlaSuje je za zbytky z doby neolithické. Náhrobky tvoří malé 
skupiny na mírných svazích. 12 z nich leží na poli Ijubikovskéni, 
11 na sazepinském a otvor redoucl do nitra směřuje k jihu, tudií 
na stranu sluneční. Mrtvoly byly tu upraveny sedíce. Kondabv 
a Tolstoj prolilaSují, že hroby jsou původu pozdéjéího a to že po- 
cházejí asi z t.éhož času jako ony krymské v rozkoSném údolí 
Bajdarském. Poslední byly ohledány od J. Filimonova a dle před- 
mětů, které se v nich nalezly, kladou se do doby železné.') 

Kurgany vSak nejsou váeobecné uznávány za mohyly, nýbrž 
nékteří je považují za Vtatky naplavenin ustupujícího moře. Ifa 
severu Kavkazn lid si vypravuje, že vojevůdcové ká/ali tyto pa- 
horky nasypati, aby s jejich temene mohli svoje vojsko přebléd- 
nouti. Každý muž musil k tomu svým dílem přispěli, Dr. O. Bey- 
felder dokonce vyslovil domněnku, že by těmito nasypanými 
homolemi měla býti označována cesta, kterou národové přicházející 
2 hor se ubírali, a také označovati smér zpátečního pochodu. Ňá- 
padno. že kuigany objevují Re v doátí pravidelných vzdálenostech 
od sebe. Tím není nikterak vyloučena i zjištěná vlastnost jejich, 
Že sloužily zároveii za pohřebiště. 

Celá řada jich byla v krajině mezi Pjatigorekem a Georgiev- 
akem od prof. Samokvasova a dra. Heyfeldra otevřena. Znamenitý 
doklad k tomu také poskytuje veliký kurgan prozkonmaný r- 1889 
hrab. Bobrinským v úderní kubánském nedaleko Krymské. Obsahoval 
mrtvoly skytského krále a královny neb dcery panovníkovy a 
skládal se ze dvou klenutí, jež pocházejí dle přibližného odhadu 
z duhy přeilkřesCanské. 

Nápndno jest. že se téměř rovnoběžná rada kui^anft táhne 
nejen podél severních předhor kavkazskych. ale lyto umělé homole 
mohou se pozorovati i v území zakaspickém ve směru nynější 
dráhy až k Samarkandu. Že mnohé z nich během doby se ztratily. 



') Lidatvo v di>b£> předhiatorické. Napsal dr. L. Nieileria, docent Miilbnt- 
polo^ie a předhUtoTJcké arfhneolci^ie na o. k. Ěeaké nuiveraitč gir. 154. 
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snadno lze si vysvětliti, bud byly rozneseny na pole, aneb ze maty 
rozmelány, když nepřítel, který na ně se uchýlil, byl porubán. •) 

Na severu Kavkazu, jakož i na mnohých míiítech evropského 
Ruska objevnjf se četné takovéto kurhany. Slovo toto jest ne- 
popiratelně pfivodu cizího, tureckého; připomíná se nejdříve ve 
zprávě o bitvě nad řekou Kalkou, v nfí jioiirvé Rusové se setkali 
s hordami tatarskými a těmto též podlehli. Poražení uprchli do 
.kurhanu". tudíž z celého vypravování vysvítá, že slovo znamenalo 
jakési hradiště, V novém význame jako hrob objevuje se teprve 
o tri století později. V perSlině vy&kýtá se slovo gůrliáne a v ná- 
řečí diĚagatajském týž výraz značí „náhrobní dům". Náležejí dobám 
pozdějším; jenom Část jich lze dle příznaků rozmanitých zařaditi 
do pozdějšího času kamenného. Arci nezřídka nad iítarými náhrobky 
nasypány novějáí s bronzovými ozdobami a nástroji. 

Dle D. J. Evarnického kurhany v okolí Novorossijska na levém 
břehu reky Orely, v přední řadě u dědiny KoCovky, lze roztříditi 
ve tri skupiny: I. s jednou kostrmi, která uložena v jámě v zemi 
vykopané, 2. s více kostrami v prohlubni, nad kterou jeat v násypu 
pohřeb žárový, 3. hroby nad povrchem úrovně okolní krajiny v ja- 
kýchsi dřevěných ohradách. Ve všech těchto mohylách vykopány 
byly toliko kamenně předměty, nádoby, ruční mlýnky, amulety 
pro ochranu proti zlým silám přírodním; kostry byly položeny 
rozmanitým směrem.*) 

Mezi předměty, které se vyškytají v hrobech z doby neolithické, 
zvláštní zmínky zasluhují sekery z nefritu, jadeitu a odrfidy jeho 
chloromelanitu. Do nedávná bylo rozšířeno mfnění, že jsou tyto 
nástroje původu cizího a že dostaly se do svých naleziát z Asie. 
V tomto totiž díle světa známy jsou zmíněné nerosty v Turkestanu, 
v řekách sibiřských, v Tybetu, na Aljašce i jiude. Teprve nej- 
nověji se rozšiřuje přesvědčení opačné, že totiž jmenované nástroje 
jsou výrobkem domácím a že i nerost k nim nebyl dovážen z nitra 
asijského ani pres Kavkaz, ani pre& Ural. 

V době kovové záhy byly známy na Kavkaze nejen zlato a 
stříbro, nýbrž i cín a bronz. Cínové doly byly poblíže šije kavkazaké, 
totiž u Sinope v Malé Asii, na východe v Churasanu a Paropamisu. 
Jméno cínu objevuje se již v nápisech assyrsko-akkadských. Mezi 
jinými kovy zajímavý nález učinil vynikající německý učenec B. 
Virchov; objevil totiž drobné Šperky antimonové na poli Redkinovu, 
v Kobanu i na jiných místech. Panoval zajisté až do nedávná 
mylný úsudek, že by čistý antimon v starověku naprosto byl ne- 
známý. Antimonitu bylo všeobecně užíváno v krajinách východních 
jako černidla na obočí. Hojné se nalézala v době před historické 



') FfltenDAniia Hittheilungen 1889, atr. 178-9. Die Erstebung der Kor- 
gtine TOU Dr. Heyfiilder. 

') Lidstvo T díibĚ předli i storické. NnpBnl Dr. Niederle. Str, 176. 



181 



Místopis B pnanitnusti. 



v poboří Kavkaze uiěd a, snadno tam muhla liyti dopravoTáoa 
i z bohatých ložisk na ostrově Kypni- 

Kdeito Virchov zastává se se vší rozbodiioiti uiÍDéní, že 
pftvod bronzu nutno hledati někde ve střední Asii a odtamtuJ íe 
se tato umělá směs dostala do Evropy, cestou jižnéji od umh 
Kaspického a přes Arménii aneb přes Ural, francouzský afeitec 
Mortitlet pronesl jiný úsudek. Dokazuje tfltiž, že pravlast rozma- 
nitých nástrojů bronzových dlužno hledati v Indii a že jejich roz' 
Šiřovateli byli potulní cikáni. Jiní zastávají se FoeniČanů, že tíu 
byli nejen nejfilejSiiui kupci bronzem, ale také jeho vlastními vy- 
nálezci. Pokud se nás týCe, dáváme přednost přesvědCeuí Vircho- 
vovu, jakkoli pro omezenost místa do přílišných podrobnosti pou- 
štěti se ani nehodláme. 

Část předhistorickýeh hrobů na Kavkaze považuje ae za soa- 
časnou 8 mohylami v severní Persii, v provincii Leukoranu íi 
poCilají se dle vykopaných památek do doby bronzové. V podrob- 
nostécii arci se badatelé jednotliví od sebe liĚí, Montelius pro- 
hlašuje proslulé pobřebiStě samtavrské, kobanské, redkinské i jini 
aspoň některými jejich rovy do doby Čisté bronzové, jiní vSak 
chýlí se k náhledu, že vzdělanost v končinách kavkazskych tak 
záíiy se neujímala Morgan odhaduje nejstarSI mohyly na polích 
vyjmenovaných až do třetího tisíciletí př. Kr., Virchov soudí, íe 
by mohly pocházeti z 10.— 11. st. př. Kr., ale ruští badatelé jsoa 
ještě střízlivější a neostýchají se jako N. Kondakov a hr. Tolstoj 
tvrditi, Že podzemní tyta památky byly v lůno půdy nloieny teprve 
v íase narození Kristova, Virchov ve svých důvodech pro označeni 
starobylosti těchto pomníků dřívějších obyvatelů přirovnává je 
k památkám nalezeným na zříceninách trojských jakož i oněm, 
které byly prozkoumány na různých místech vlastního Řecka. Tolik 
ae aspoň může považovati za bezpečné,* že doba bronzová v Přední 
Aaii mnohem dříve byla známa než v Evropě, do níž takovéto 
zbraně a ozdoby později byly dováženy. 

Ve východním Dagestanu byla objevena u Guoibu soška, 
představující ženu sedící s dítětem v náruči. Možno, že má před- 
stavovati Astartu. Vftbec lze na mnohých místech s určitosti sle- 
dovati působení vzdělanosti assyrské. 

Evaruický popisuje v noTorossijskéni okolí toliko tři kurhany, 
jež zařazuje do doby bronzové. Jiný starožilnlk ruský prof. Dm. j. 
Samokvasov, nazývá nejstarší skupinu hrobů kimmerijskou. Volil 
k tomu jméno kmene, jenž obýval před přistěhováním Skythů v jižní 
Rusi, zvláště na poloostrovu Krymu, užíval ještě nástrojů kamen- 
ných v čase, kdy východní jeho sousedé sezuámili se již s bronzo- 
vými zbraněmi. 

Dle výkladu Samokvasova kimmerijská doba zahrnuje v sobě 
naše dvě. kamennou a čistě bronzovou. Do tohoto oddělení počítá 
se 12 kurhanů, vykopaných v okolí lázeĎskýcb míst Eyslovodska 
a Pjatigoraka, dále nékoiik pobřebišt v územi gruzinském a min- 
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grelskéin. V Lrobech těchto ležely kostry buď na znaka nataženě, 
skrCeně i sedě a to biid na zemi neb ve dřevěných komorách, jež 
jsou kameny chráněny. Zemřelým bývaly tu přikládány nádoby, 
nástroje i zbraně nejen kamenné ale i bronzové, nejvíce z této 
Bměsi oblíbeny byly šipky. 

Mobyly kobanské počítají ae větS-inou do doby bronzové, arci 

teprve až na její konec Ozdobné preilméty a namnoze zbrané vy- 

' robeny z bronzu, železu ponechán jenom podřízený význam, užito 

ho dílem k okrasám, dílem vSak Se vyskytly v mladáích hrobech 

i dýky, 

livly náhodou objeveny následkem horákélio přívalu, který 
Spláchl hořejší číst prsti na Hevernim úboCí Kazbeku poblíže 
Kobanu u vojenské silnice vedoucí z Tiflisu do Vladikavkazu. Při 
kopáni iiÉastnili se nejen přední odborníci ruStí, ale i írancouzStf 
a němečtí. Výsledek těchto objevů způsobil ve světě uCeném ne- 
obyčejný rozruch. Jakkoli vĚci tuto nalezené ve mnohém ohledu 
zachovávají samostatný ráz, tak zase na druhé straně nelze po- 
pírati, že mají jisté shody, kterými se přibližuji podobným zbytkům 
pravěké vzdělaností v Řecku, ano i v Uhrách a jmenovité Hall- 
stattu. Nedá se upříti, že musely býti v polotemných oněch dobách 
mezi jmenovanými těmi konfiinami čilé styky udržovány. Závitové 
náramky, tvar seker, srpy i nákrčníky v Uhrách vykopané pouka- 
zují na stejný původ s kavkazskýmí. Rovněž zase jednotlivosti 
dosvědčují, že nastoupily zpáteční pout z našeho zeměilílu na východ, 
mezi tyto se řadí spirálové pásy, obloukovitá sponka, ozdoby Jan- 
tarové, nádobky v podobě zvířat, email a jiné. Daleko čilejší ještě 
spojení než se západem dokázáno z těchto nálezů nejen se Sibiří, 
ale i se Střední Asií, což se snadno vysvětlí z polohy těchto krajin. 

Ozdůbky jelenovitých zvírat, hlavy kozorožců nepochybně tam 
nejdříve byly vyráběny. Při vSech těchto vztazích přece kobanské 
mohyly zachovávají si takový určitý ráz, že nutné musíme souditi 
na domácí vzdělanost, která dle vzořů od jinud přinesených dále 
se vyvíjela. 

Většina odkrytých pohřebist jsou rovy skřínkové; tělo položeno 
na strana, trochu bylo přikrčeno a ruce byly plozeny na prsa. 
Skřínka se upravila z dobře k sobě přiléhajících kamenných desk. 
Zemřelí bývali na svou pout pro onen svét bohaté obdarováni; 
nikde však dosud nebyly mezí přednaěty nalezeny nějaké ozdoby 
neb zbraně z kostí či kamenné. PozoTnost badatelů vzbudily jme- 
novitě sekerky s vkusnými ozdobami; účel jejich jest neznámý, 
jako nástroje neb zbrané nemohlo jich býti užíváno. Již v těchto 
pradávných dobách byly oblíbeny kindžaly a pevnými rukojetmi, 
Lopatkovité jehlice mívají až na 30 cm délky a po jejich obdobě 
v jiných evropských neb asijských nalezištích marně se ohlížíme. 
Jiné jehlice mívají za ozdobu drobné sekerky a zvířata místo 
hlavičky, malá zrcadla opatřená úšky sloužila dle domněnky N. 
Kaodakova za okrášlení koiíského úboru. Vedle toho se vyškytají 
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těžké hlailké náramky, záponky k pasům železem neb barevníni 
smalteiu vykládané; sponky s lukem oblonkovitym neb zprohýbs- 
ným, k nimž navěšeno drobných retí/ka i Jiných cetek. 

Hlavy kozorožce byly také oblíbeným přívěskem různých 
okras, do vlasů bývaly vplítiíny svitky ze Eílnébo drátu, na oděv 
a řemení upevňovány puklice a knoflíky, korále jantarové, skleněné 
i z drahokamů zdobily hrdla i ruce. Nádoby byly krouženy tolib 
v ruce a pro vétáí úhlednost vryty do nich Irojúhclniky neb ítjf- 
úbelníky, a rýhy, aby více vynikly, vyplněny bélavou hlinkou. 

Stejného rázu jsou i mohyly vykopané u Mcchet a na Redki- 
nově poli. V Saratarvu blíže Mcchet objeven byl před dvaceti 
roky pradávný hřbitov. Vyskýfají se v ném dvoje hroby, jedny 
v podobě skříní, složenj'ch z velkých kamenných desek, druhé na 
způsob studní, přikrytých na.hoře jakýmsi klenutím z říčních ob- 
lázků. Hroby tvoří pod zemí patra, a náhrobky druhého způsabn 
jsou v nejspodnější vrstvě. Předměty tam vykopané dosvědčuji, ie 
v Samtarvu byla nejméně celé tisíciletí četná oíada. V spoďnfcb 
mohjládi uloženy ozdoby a zbraně z počátku železného věku asi 
v 10. neb II. stol. před Kr. ; kdežto v svrchních shledáváme ne- 
pochybné stopy kres(anstvf. Mezi jinými věcmi vyhrabány tán 
peníze s podobiznou Augustovou. Veliká sbírka vzácných starožit- 
ností z tohoto pohřebiště vystavena v samostatném oddílu musea 
kavkazského v Tiíiise. Na jiných místech jako u stanice Bekeševeké 
v kraji kubánském byly vyhrabány některé véci přivezené, ale na 
stejný původ poukazující, Z mnohých okolností lze souditi, že 
bronzová éra na Kavkaze daleko déle se zachovávala než v jiných 
končinách Evropy a Asie Přední lze znamenati. Jest to ponze. 
novým důkazem, že pohoří tato nebylo žádným vynikajícím stře- 
diskem saraorostlé vzdělanosti ani čilým pr&chodištém různých 
kmenů života schopných, kteří by vtiskli svůj osobitý ráz blízkému 
okolí, nýbrž naopak klidnějším zákoutím, do něhož se uchylovali 
národové v boji se svými sousedy podléhající, aby pod ochranou 
nebetyCných hor se ochraňovali po dlouhá staletí, věrnÉ se při- 
držujíce zděděných obyčejů. Výmluvným toho dokladem jest i zpráva 
byzantského dějepisce Chalkokondily, který jeSté v XV. stol. po 
Kr. popisuje bronzové zbraně Alanů. Tito považují se za přediy 
nynějších Osetinců. Lebky v rovech kobanských objevené jaou 
dlouhé neb prostřední — krátkolebé se nevyskýtají. 

Mohyly skytbosarmatské objevují se v hojném počtu v poříčí řeky 
Kubanu až k moři Kaspickému a kol celého moře Azovského. 
Mnohdy vykopány jsou přímo u řeckých náhrobků a bývá nezřídka 
a obtížemi spojeno, rozlišovati oba druhy. Zbraň zhotovována bývala 
hlavně ze železa, kdežto ozdoby byly vyráběny ze zlata a bronzu. 
Vyškytá se v nich v hojnosti bronzových zrcadel, zvířecích soSek, 
korale, hlavně z jantaru a skla, nádobky, barviva, muSle moí 
a jiné .drobnůstky. 
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Nejbohatšími jsou skythské hroby královské, do nichž byly 
ukládány mrtvoly domácích panovníků. Vetlle kostry vláflcovy vy- 
škytá ae i jeho žena, v postranních komorách uloženi jsou otroci, 
oMibení koué a na vSech navěšen dnthý úbor. Málo kile ve hro- 
bech uloženo tolik zlatých. stí'íbrnýfh a jiných předraétS, jako 
v těchto památkách, jakkoli nepopiratelné stopy dosvédĚuji tomu, 
ie byly odedávna prohledávány a na mnoze pokladů svých zbaveny. 

Sem patří mezi jiným sedm důležitých náhrobků „Sedm bratři", 
T nížině liubanu, v temrjuckém kraji, jež byly vědecky ohledány 
robi 1S76 baronem V. H. Tieseuhausenem, jim podobné pro- 
zkoumány u stanice Sěoné na poloostrově Tamanském. V této 
skupině vyniká jmenovitě mohyla artuchovská. 

Profesor Dm. Samokvasov rozděluje kurhany ruské na patero 
altnpin. 1. Nejstarší nazývá kimmerijíikými, tyto odpovídají dobé 
kaoienné a brouzu; 2. skythská perioda zahrnuje v sobě Čas od 
6. Btoletí před Kristem až do 1. století po Kristu. 3. Surmatfim 
přisuzuje se Část následující až- do 5. století po Kristu. 4. Za uimi 
nabývají vrchu Slované až do 11. století po Kristu a jejich pře- 
vaha na f.aa omezována 5. Polovci a Tatary (ai do 16. století). 
K jižnímu Knsku v tomto ohledu nutno počítati i celé Fred- 
kavkazí. Podobá se, že v tomto území doba bronzová z dlouhého 
trvání se netěšila a záhy byla vytlačena železnou. 

Řekové přijížděli na pobřeží východní moře Černého jako 
ilédici KárŮ a FoeniČanů velmi záhy a zakládali tam také osady, 
aby udržovali v nich čilé obchoduí styky s okolními domorodci. 
Mm nimi k zvláštnímu významu se vyšinula města Fanagoria na 
poloostrově tamanském proti Pantikapaiu, Dioskurias a Fasis. 

Z těchto niíěst zachovaly se toliko hroby, v nichž však v mno- 
bém ohledu se k platnosti hlásí i kultura barbarská. Často bývá 
téiko rozhodnouti, mají-li se pokládati hroby za dílo domorodcft 
neb přistěhovalců. Pohřebiště jaon dvojího rázu: vytesané ve skále 
Da způsob katakomb a částečně -egypts-kých lůžek mumií aneb rov 
vykopán v zemi a na něj nasypána mohyla. 

Oba tyto způsoby lze naléiti jmenovité na poloostrově Tanianu; 
Vznik jejich klade se v období mezi 5. stoletím před Kristem až do 
2. století po Kristu. Bývají nasypány prosté ze země, jakkoli u zá- 
možnějších upravena také podezdívka z pfitesaných balvanů. Pod 
náspem sestupuje se bud do_ sklepu jednotného neb rozděleného 
I menší postranní komory. Řidčeji objevují se knpolovité hroby, 
podobné oněm, jaké byly vykopány v Mykenách. Militdary, jež dá- 
vány zemřelým na cestu do Hádů, položeny na zemi. 

V největší části řeckých hrobů nalézají se kostry, avšak spa- 
lování mrtvol nevymizelo zcela. Nápadná jest veliká záliba v zla- 
tých špercích; nejvíce zastoupeuy práce filigranové. Na hlavách 
položeny zlaté věnce neb bojovníkům kladeny na témě přílby, 
náušnice a rozmanitými přívěsky shledáváme u mužů i žen. Roucha 
bývala pošívána zlatými ptíšky; Castéji se vyškytají prsteny, ná- 
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rámky, DákrCiiíky, kdežto k vzácnostem dlužno počítati maak;. 
Hliněné nádoby poukazují zřejmé na řecky původ. Bohaté json 
nálezy řeckých, římských i domácích mincí. 

Dle zbytkfi lebek, které jsou značné poruSené a úplné za- 
chované, objevují se velice po řídku, lze říci, že převládá ráz 
tllouholebých. Podstatný tudíž jeví se rozdíl mezi prvotními kmeny 
a nynějšími obyvateli, nejvíce krátkoiebými. Přece vSak roožoo 
znamenati na pohřebištích též znaéný dli brachykefalň. z Čehož se 
soudí, že již v oněch vzdáleuých dobách nastala směs obou typů. 
Nesmí se vSak při tom mysliti na Turance, poněvadž na lebkách 
druhé znaky této skupiny národnostní sf nevyskýtají, nýbrž opětně 
poukazují na jinou větev ArijcĎ. 

Nicméně nemůže Kavkaz činiti nároky, že by byl ohniskem 
nového nějakého ruchu; kultura jeho byla mf'jtnf, jednotvárná 
a nepřispěla nijak ku vzpružení uměn. Postupem doby lid při- 
způsobuje své mravy podnebí, podléhá vlivu cizímu a mění téi 
své náklonnosti ne vždy ku prospěchu vlastnímu. 

Shrneme-li všechny výsledky výzkumh starožitnických. shle- 
dáme, že povaha půdy a podnebí nemohly nikterak vybízeti první 
rodiny lidské, aby se na líavkazu usazovaly, neboC neznali lovci 
ještě proBlředků, jak by se chránili před zhoubnými účinky drsného 
povětří. Ale jakmile národové zaplavili odkryté pláně na sever 
a na jih od mohutnýuh hor a slabší kmenové, kteří jako předvoj 
hlavnímu proudu národů předcházeli, od četnějších následovDÍkii 
byli vytlačeni z úrodných a pohodlných rovin, přinuceni jsou uchý- 
liti se do hor a tam hájiti /a změněných podmínek svého života- 
Stopy těchto nejstarSích nedobrovolných osadníků vyškytají se v ti 
době, kdy v západní Evropě nastal věk železný, kterážto perioda 
nebyla ještě v Kavkaze zjištěna. Některé kusy ozdoD a zbrani bron- 
zových byly od uprchlíků zachráněny a když vypátrána byla místní 
ložiska rudy, oživl průmysl kovolitecký k novému rozkvětu. Výroba 
spěže byla postupně zjednodušena a provozována ve větších roz- 
měrech, jenom však jisté tvary dospěly k nějaké dokonalosti. 

Nájezdy opětovaly se v neurčitých přestávkách ze Skythie, 
od jihu i Černého moře, s nimi také byly činěny nové pokusy 
vštěpovati cizí kulturu, ale tato nemohla dospětí k samostatnénju 
květu, poněvadž jiný neočekávaný příval ji zaplavil a zničil v samém 
zárodku. Tak střídaly se po staletí nepatrný pokrok a dočasným 
úpadkem, až počaly vznikati foenické a řecké osady na pobřeří 
Pontu a zvolna zapuzovaly barbarství z krajin přístupnějších, roz- 
šiřovaly nové náboženské názory, seznamovaly lid s výrobky svého 
průmyslu. Možno říci, že až dosavade blahodárné účinky uSIechtilé 
vzdělanosti starobellenské, třeba za znjěněných okolností života, zíi- 
staly ve své platnosti. 
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Arméni, vyplížení ze své otí^iny fietnýini převraty, které se 
sběhly na vysočině Iránské, uchylovali se do okolních zemí, hle- 
dajíce v nich pohostinství a ochrany. Mnoho jich dalo se pře- 
praviti na utěšený poloostrov Krym, ani tam v5ak nebylo jim 
dopráno trvalého oiiJechu. Stíhrini Tatary, odboiilali se znovu se 
vystěhovati a uchýlili ae do krajio čerkeskvch, kde provokovali 
výborný obchod peněžitý. Když Rusové jali se postupovati s větším 
důrazem proti horalům, uposlechli ochotné rozkazu vojenského 
velitele a zaujali vykázané sobě míato na levém břehu Kubáně. 
Osada záhy zkvétající bvla pojmenována dle bývalého hlavního 
města Armavir, aCkoli obyvatelé jeho nejen mluví čerkesky, ale 
přidržují se též přiavojených obyčejů Dároda, jenž nyní z krajin 
oněch byl úplně vytlaíen. 

Tam, kde prodírá si prudký tok Tereku cestu výběžkem Ka- 
bardinských hor a přechází v rovinu a tudíž kde možno chrániti 
přístup k dňležitému přechodu přes hlavní hřbet, nalézají se nyní 
chudičké rozvaliny, které však ještě v předešlém století příchozího 
prekvapovalv svými rozměry. Viděti tam osaměly štíhlý minaret, 
jenž sluje Tatartupem. V minulém století ještě tam strměla věž, 
raešita, a v jiném cípu zbořenin dva chrámky, v nichž jeĚté byly 
patrné malby na omítce. Druhdy Kabardiuci projevovali k pa- 
mátkám velikou úctu, asylní právo zřícenin bylo pokládáno za 
nedotknutelné a kdo přísahal při svatyni, těžkou klathu by byl 
iia sebe a své potomky uvalil, kdyby byl svému závazku nedostál. 
Kdykoli se mělo rokovati o věcech, jež se tykaly celého národa, 
byli zástupci jeho pravidelně svoláváni k posvátným stěnám a při 
tikových příležitostech bývaly přinášeny hojné ohéti. 

Lid zapomněl na dřivějĚí úctu, kterou prokazoval Tatartupu, 
když ilo jeho dédin zavítali mohamedánští kazatelé. Jak jméno 
akazuje, dekuje město za svůj vznik Tatarftm, ale pravdě podobno, 
ze již před příchodem těchto koCovnikh bylo tam důležité středišté 
lidtt, neboÉ teuto by neprojevoval podobné úcty upomínce na ne- 
přátely. Badatelé ruStí pronesli dooauénku, že kostely byly za- 
loženy za Ivana Hrozného, kdežto domorodci tvrdí, že křesťanské 
Svatyně mají za původce franky, t. j. katolíky. 

Po obou stranách téže reky vznikl hlavně za účelem vojenským 
roku 1784 Vladikavkaz. Když Gruzie byla přijata pod ochranná 
křídla ruského orla, bylo nutno zabezpečiti si proti okolním ne- 
přátelům přechod přes horský hřbet, a nejjižnéjSf opevněni, jež za 
tím účelem bylo zbudováno, obdrželo název Vladikavkaz. Ale ne- 
stálé válečné štěstí přimělo posádku, že hradby sotva ukončené 
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znovu opustila. Teprve po dvaceti téměř letech zanedbané zdi a pří- 
kopy byly obnoveny a se všech končin hrnulo se tam obyvatelstvo, 
dílem vysloužilí vojíni, Osetinci i z vnitřních gubernií evropských 
hledali mnozí přistěhovalci v pevnůstce své žtéstí. Roku 1860 bjl 
Vladikavkaz prohlášen městem a od toho času zkvétá utéSeně. 

Osetinci a úeCenci nazývají místo Kapkaj, t. j. horská vrata, 
iímž dobře se oznaCuje jeho vojenský význam. Příslušníci jsou 
pestré národnosti, jsou mezi nimi Rusové, jmenovitě rozkoloící, 
déhiickou třídu nejvíce představují již připomenutí horalé, řemesla 
provozují Gruzini, obchodem nejvíce zabývají se Arméni a židé. 
Mimo Rusy jest málo evropských přistébovalcč. 

Průmysiový ruch jest Čilý; nejen několik pivovarů se zna- 
menitým užitkem v činnosti se udržuje, ale též lihovarnictví se 
vyvinulo. Aby se podpnrovaJa řemesla, zřízena zvláštní odborná 
Ěkola knížetem Loris Meliko vým, jemuž ku cti též nazvána. 
Málo mést kavkazských jest tak pravidelně založenu, jako muŽDO 
říci o Vludikavkazu, ulice jsou Široké, všude vysázeno husté stromo- 
řadí a též sady udržují se v pořádku, V tomto sídle úřadft pro 
rozlehlou Terskou oblast postaveny dva pomníky setníku Mik. Likovi 
a prostému vojínu Archipu Osipovu. Mažeme říci, že Liko jest 
kavkazsky Mikuláš Zrinský. Když Čerkesové udeřili na řadu pev- 
nflstek na břehu Černého moře roku 1840 a četné z nich roz- 
bořili, došlo posléze též na tvrz Michajlovskou. Velitel setník Liiio 
byl přichystán brániti se do jiosledního muže, oslovil své ilruhy 
jiřed rozhodným útokem Ubycbů a Šapsugů v ohnivé ieči, aby 
setrvali na místě, jež jim bylo v obrané otčiny vykázáno a kdyí 
většina obránců zahynula, sám vůdce těžce raněn, dal ještě pokyn 
Archipu Osipovu, aby zásoby prachu, ukryté t dolejších sklepeních, 
zapálil. Vojín se k tomuto skutku již před tím dobrovolné přihlásil. 
Pod zříceninami bylo zároveň pohřbeno přes dva tisíce horalii. 

Stavbou železnice z Roštová na Donu k podnoží bor nemálo 
utrpěl ve svém vývoji Jejsk. Vzrostl za krátkou dobu s americkou 
rychlostí, neboí byl založen r. 184S knížetem Voroncovým a čití 
přes 28 tiííc obyvatelstva, ulice jeho rozměřeny na nízké kose, 
která odděluje ústí stejnojmenné řeky od Azovskébo moře. V zálivu 
přezimuje mnoho menších lodí, které vyvážejí obilí. Jen a vlnu. 
Nedá se upříti, že zabraničnému obchodu města velice uškodil 
Novorossijsk. 

Ještě rychleji rozšířil se a zkvétá Majkop, prostírající se n» 
středním toku řeky Bělé, přítoku to Kubáně. Uplynulo dvacet let, 
co nabyla bývalá pevnůstka městských práv a hle, lidu v ni shle- 
dalo se více než v Jejsku. Jádrem obyvatelstva jsou přistěhovalci 
z vnitřních gubernií, kterým se dostalo nepatrných zemských údélfi, 
Další rozvoj očekává se pro město, až doplněna bude sít železnifiní 
a pohodlných silnic v kraji. 

Abychom navštíviti mohli Stavropol (řec. město kříže), musíme 
se rozloučiti s pohodlným sedadlem ve voze železničném a svěřiti 
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se jednoduché trojce. Cesta po rovině rychle ubíhá a stoupá před 
eamým městem značné, neboí toto rozloženo ve výši přes 600 m. 
V nejbližším okolí i v Slavropolu vitá nás hojnost sadů, je2 za 
parného léta íl\ojnásob jsou příjemné. Protéká sice nékolik řífiek 
ulicemi a zahradami, ale v bezdeStnych iiiéařcích tyto větáinou vy- 
sýchají, tak že obyvalelřtvo odkázáno bývá na hluboké studnice 
a některé prameny. Jest to jediné mésto v celé gubernii, neboť 
lid žije výhradně po vesnicích uprostřed poli, která jsou proslulá 
svou úrodností; v dědinách mají sídla též rozmanití carStí úřadové. 
Základy k městu položeny roku 1777, byla to pevnost, v jejímž 
okrese usazeni kozáci od donského přítoku Chopru. Po dlouhou 
ilubu byl středem vSech vojenských a občanských úřadů na Kav- 
kaze, ale později musil ustoupiti mladSím svým soupeřiSra Jekate- 
rinodaru a Vladikavkazu. Podítá se v něm přes 37 tisíc duSí. 

Na pravém břehu horního toku Kubáně vystavěna kozácké 
stanice Batalpašinslcá, blíže místa proslulého skvělým vítězstvím 
nad Turky. Když roku 1788 spojil se císař Josef II. s careviiou 
Kateřinou II. proti sultánu, bylo Rakousko při podniku neStystno, 
vojsko jeho g citelnými zlrátami poraženo u LugoSe a pouze ge- 
nerálu Laudonovi podařilo se zameziti ještě další neúspěchy. Spo- 
jenci naši však mohli se vykázati znaCuými výsledky, nejen v Evropě 
vzdal se jim po zarputilém boji OCakov, ale i v Asii štěstí jim přálo. 
Dvě léta činil Batal pasa rozsáhlé přípravy v Malé Asii k útoku 
proti Rusku, pronikl se svým sborem až ke Kubáni, tu však po- 
stavil se mu v ústrety ív. German a porazil jej tak rozhodné, že 
nejen jeho samého, ale i vSechno dělostfelectvo zajal, 

Cím snadnější a rychlejší spojení s Kavkazem, tím více roste 
sláva tamějSfch minerálních vod, jež svým bohatstvím a krásou 
okolí hledají sobě rovných na povrchu zemském. Středem těchto 
léčivých pramenů jest Pjaíigorsk, rozložený při úpatí hory MašuJcy. 
Název dán městu dle skupiny pěti hor trachytových, jež jako ostrovy 
vulkanickou silou z útvaru křídového vyvrženy byly. Domorodci 
nazývají krajinu Bešiou. Ze stanice „Minerálně vody' udržuje se 
s městem pohodlné poštovní spojení. 

Léčivá zřídla byla prozkoumána r- 1810 Drem.Haasem a užívati 
jich počali nejvíce dilatojnfci. Ovšem byly to chudičké počátky, nebot 
Často se nedostávalo nemocným nejnutnějších potřeb. 

Od počátku svého objevení byly prameny až do r. 1862 ve 
státní správě, ale v čase velikých novot a oprav v říši ruské zdálo 
BB mnohým, že by bylo výhodnější, kdyby se lázeňská místa pře- 
nechala soukromé podnikavosti. Leč dvacetiletá zkušenost ukázala, 
že jednotliví nájemníci nedbali tak o rozvoj lázní jako spíše o vy- 
datný vlastní užitek, nezachovávajíce v tom ani trochu slušnosti, 
ač dostávali značné podpory peněžité ze státní pokladny. Za takých 
okolností nezbývalo než vrátiti se k starému způsobu a k tomu cfll 
jmenován jako dozorce nad prameny zvláštní vládní komisař. 
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SirDých prametiů počitá se v Pjatigorsku nti 20, nestejné te- 
ploty, nejteplejší zřídlo iná 3íi" R.. ale ostatní hlesají až na*23*'B. 
Lučebny rozbor ukázal, že voda ve všeeh mi stejné množství roz- 
puštěné síry. Výborné se osvědCuje nápoj proti zastaralému rhen- 
matismu, neuralgii a jiným podobným nemocera. Není arci taková 
nádhera zařízena jako v Karlovýcli Varech, ve Víchy, Biaritzi 
a jiných lázních světového jména, ale celkem může úprava uspo- 
kojiti. Hostince jsou Éisté. nemocní procházejí se volné v rozsáhlých 
íiadech; lze použiti slušné bibliotbeky a také museum vykazuje již 
mnohé cenné věci z okolí, důležité pro archeologii Kavkazu. 

Rozumí se, že žádný cizinec neopomine podívati se nSijesh/nltu, 
v níž se zálibou sedával ohnivý básník ruský Lermoníov, a domek, 
v uěmž bydlil. Můžete si odpočinouti v besídce řeCené „Eulova 
harfa", v jiné jeskyni vyráží ze skuliny, jež byla vulkanickoa 
silou zemé prorvána, voda a tvoří malé jezero. Vystoupíme-li na 
nevysokou horu MaSuku, otvírá se nám krásná vyhlídkči nejen na 
inésto, ale i malebný kraj. 

Obraťme se na severozápad z Pjatigorska do ŽHesnocodska, 
vzdáleného přes tri hodiny. I tuto nalezneme hojný výběr léčivých 
pramenů, rozdíl teploty jednotlivých z nich jest ještě znaCuéjSi. 
ni'j studenější zůstává na li" a v druhých stoupá teplota až k 41° R. 
Poněvadž všech vřídel jest 20, zařizuje se léčení tím způsobem, 
že se počne nejstudenější vodou a dle úsudku lázeňského lékaře 
přechází se postupně k teplejším. Hosté sjíždlvaji se až k prvnímn 
červnu a hledají tam úlevy v nervových chorobách. V rozsáhlém 
parku, který jest obklíčen vkusnými letohrádky, postaráno o yo- 
hodlí, zábavu i obCerstvení obecenstva. Občas pořádají se společné 
výlety před východem slunce na Beštau, odkud přehlédne se nejen 
na mnoho kilometrů pahorkovina a rovina na sever se táhnoucí, 
nle i značný řetéz zasněžených velikánů. 

Vrátíme se k údolí Podkumky, na níž leží Pjatigorsk, ubíráme 
se po cestě zřízené podél jmenované reky a po Čtyřech hodinách 
stihneme do Jessentuk, kozácké to stanice. V četných studených 
pramenech, jež prýští ze země v obvodu této obce. obsažen brom, 
jod a též značné množství sodíku. 

Vody tyto jsou nejoblíbenější a v každém slušném městě evrop- 
ského Ruska možno dostati je v láhvích, ačkoii v Evropě zápmluí 
lék tento není téměř ani dle jména znám, užívá se ho s velikým 
prospěchem při chorobách žaludečních. 

Pokračujeme na pouti své na břehu Podkuraka a téhož dne, 
co jsme se vydali z Pjatigorska, dospéjeme do Kyslovodska, rovnéJ 
kozácké stanice s 3% tisícem d., z nichž mnozí se hlásí k roz- 
kolnlkům. Hlavní památností jest mocné zřídlo Narzan zvané, vy- 
kazující stálou teplotu 10" R., věčné se klokotá, jako by se naléúl 
v nejprudším varu. Jest to kyselina uhličitá, která uniká z vody 
v ohromném množství a takto hladinu v stálém pohybu udrínje. 
Svěžího tohoto nápoje se zdarem se nžívá. aby se povzbuzoTall 
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ebaC k jídlu a tím télo nabylo ztracené síly. Choří sjíždějí se po- 
měrné pozdě, totiž až v poíovici července, nebot pro vysokou po- 
lohu dříve bývá tam dosti chladno. Sady predíí svojí rozsáhlostí 
výše připomenutá lázeňská místa, častěji pořádají se společné výlety 
na horu Bermainut, aby se pokochali ošetřovanci pohledem na růžo- 
prstoii zoru, když vtiskne panenské přírodě první polibek. Až dosud 
jeví se citelný nedostatek příhodných bytů pro nemocné a také 
strava v hostincích nebývá chutné upravena a proto zámožnější 
rodiny berou s sebou kuchaře. Čímž arci výlohy neobyčejně ae 
rozmnožují. 

Ozlabiiia řeky Podkumka jižnéji od stanice Kyslovodské je velice 
důležitá některým upomínkám na křesfanství, které mezi obyvatel- 
stvem druhdy bylo rozšířeno, než je vytlačil islám. Ve vzdáleno-ti 
čtyř hodin cesty, tam kde reka přijímá bystřinu Eškakon, zdvihá 
se osaměle nevysoká hora, jejíž temeno šíří se v malou pláň, známa 
pod jménem hor}- Říma. 

Neurčité místní podání vypravuje, že tam kdysi stávala pev- 
nost Franků a po bývalých těchto osadnících na vrchu i v nej- 
bližším okolí zbyly pouze roztroušené, zpřerážené kříže. Eum&ale 
jak zbořeniště sluje, spíše ukazuje na dobu byzantinskou, arci těžko 
nyní rozhodnouti, za kterého vládce panství cařihradské až do těchto 
nepřístupných končin proniklo, nikdo se ani ještě nepokusil vý- 
zkumy na místě samém záhadu rozluštili. 



■ Z Pjatigorgka na Kyzljar. 

Rozlučme se s velikolepým pohledem na sněžná temena a 
vraťme se k dolnímu toku Podkumka, kdež v zapomenutí rozkládá 
se bývalé gubernialní město Georgievsl;. Původně tam byla zaří- 
zena pevnost, v niž byla uzavřena r. 1783 smlouva mezi ruskými 
a gruzinskými plnomocníky, dle kteréž poslední vládce Gruzie 
Herakles na věčné časy poddal se se svým národem pod panství 
cara moskevského. Obyvatelstva, téměř výhradné ruského, Čitá se 
přes 8 tisíc; v městě konají se hlučné výroční trhy, zvlášté na 
ubili. 

Většina ruských osad v okolí vznikla péčí Potemkinovou 
v předešlém století; obyvatelstvo zabývá se čile vinařstvím, jež 
požívá výborné povésti. 

Ve vzdálenosti 114 km od Georgijevska na levém břehu Kumy 
nalézaly se zříceniny MadĚary neb Madéar. O těchto častéji se 
zmiňovali cestovatelé předešlého století, že z bývalého rozsáhlého 
města zachovaly se četné stavby z cihel, z nichž byly mnohé me- 
šity a rozvaliny hrobek. 

Když se v oněch končinách jali usazovati Rusové, příchozí 
ohlíželi se po vhodném stavivu na své příbytky a bez průtahu vybi- 
movsli cihly ze starých památek, aby je vozili do svých vesnic. 
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Veliká část staviva byla dopravena do Křižované tehdy pevnosti 
Jekateriuogradu, Zřícenin využitkováno s takovou ri úklad nostř, že 
nyní pouze jámy oznaCují nám místo, kde byly hluboké základy 
nákladných budov. 

Dílo barbarské horlivostí tak rychle provedeno, že nemohlo 
se ani přikročiti k vědeckým výzkumům a těžko bude rozluStiJi 
otázku, kdy město vzniklo a jaké byly jeho osudy. 

Nejdříve projevena douinéiika, /e jest to bývalé hlavní město 
Maďarů, než přes'ěhovali se do krajin podunajských, ale brzo se 
ukázalo, že pro to není možno nalézti jiných důvodů, než po- 
dobnost slov. Tatarsky shije vůbec .madžary" kamenná budova. 
Známý znatel východních jazyků Eloproth prohlédl některé arabské 
nápisy na hrobech a shledal, že většina jich pochází ze 14. století, 
vedle toho sebral na místé mnoho peněz, jež pocházely ze i:i. aí 
15. století a vesměs byly rařeuy v Saraji. Z toho soudil jnieno- 
vaný cestovatel, že město bylo vystaveno od chánů kipCackých Ta- 
tarů a že úpadek jeho poCíná od doby bouří, jež vznikly ve státě 
zlaté ordy po smrti výbojce TochtamyŠe. Tomuto mínění odpornjl 
jiní učenci tvrdíce, že dosud málo se pátralo na samém místé 
a že osada kvetla již před. příchodem mongolských kočovníků. 
Jisto, že v některých východních pramenech připomínají se Madžary 
jako město chazarské. Když veliký kníže Michal JaroslaviC na 
rozkaz chána Uzbeka byl umučen r. 1319, družina neSíaatiiíbo 
vládce dopravila tělo jeho do Madžar, kde žilo mnoho ruských 
kupců, kteří si zřídili i zvláátní pravoslavný chrám. Méně rozvalin 
nalézalo se na pravém břehu řeky Kumy, nedaleko vesnice Pia- 
skovej. 

PefieE minulého rozkvětu a slávy má na čele vytisknutou sta- 
nice Jekíiterinograihká na pravém břehu Málky, blíže jejího ústi 
do Tereku. PĚivodné to byla důležitá pevnost založená na brodu 
v řece, kudy Kabardinci honili svá stáda z hor, když nastaly pod- 
zimní plískanice a pobyt na výše položených pastvinách stal se 
nemožným. Mimo to z tohoto bodu vycházela vojenskogruzinsfeí 
"lilnice přes hlavní hřbet. Na dobu nékolika let byla stanice sídlem 
gubernatorovým, později byly v ni ponechány pouze úřady újezdoé, 
vSak ani to trvale. Na dřivějĚí lepSÍ Časy upomíná vítězná brána 
postavená k poctě Pavla Potemkina, bývalého saratovského a kavkaz- 
ského náměstka. Na vojenském hřbitově postaven pomník hrdin- 
skému atamanu Fel. Krukovskěmu, jenž zahynul na výpravě r. 1859 
v Malé Cečně. Celé okolí Jekaterinogradu nazývají Nohajci bei- 
iamak, to jest pět ústí, poněvadž v neveliké vzdálenosti slívají b& 
Málka, Baksan, Čegem a Čerek do Tereku. 

Svěříme se opět poštovnímu povozu, abychom provázeni jsouce 
po pravici umírněným Terekem spáchali úrodným krajem k Mazdniu 
(vlastně černý les). NejbližSí okolí je písčitá rovina; obyvatelstvo 
jest velice pestré, jako jsme seznali ve Vladikavkazu; vedle Ruaft 
usadili se tam Arméni, Osetinci, Kabardinci, Čečencí i jiní horalé. 
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ZaSuays néstn položeny kabardinským knížetem Eurgoko Kan- 
£okÍným, když v polovici minulého staletí přijal krestanetví; aby 
osada byla chráněna před útoky nepřátelských kmenů, rozděleny 
byly okolní pozemky mezi volZské a donské kozáky. Pro vychování 
mládeže horalů, již přirházejf do města, vydržuje se již pres sto 
let škola. 

V chrámě Nanebevzetí Panny Marie ukrývá se zázračný obraz, 
k němuž dvakráte do roka přichází na tisíce poutníků. Dle ná- 
rodního podání obraz byl poslán darem Kurtatinchm od gruzinské 
carevny Tamary. 

Nedaleko místa, kde počíná se rozdělovati Těrek v ramena, na 
prostředním z nich leží město Kyzljar, mající na devět tisíc oby- 
vatelstva, z nichž dobré tri Čtvrtiny děkují za svůj blahobyt vinné 
révě. Výrobek svůj v hojném počtu dovážejí Kyzljarci na svétové 
tržiště Nižního Novgorodu. Původem svým připomíná město dobu 
značného ústupu Ruska; když opuštěna pevnost sv. Kříže, shro- 
máždilo se r. 1735 vojsko v Kyzljarii, za nimi se uchýlili Gruzini, 
Arméni i křesťané z rozmanitých dagestanských kmenů. Za dlouho- 
leté války ve východním Kavkaze provozován byl z města čilý 
obchod, poněvadž prostřednictvím obyvatelstva jeho dopravovala se 
za bojovníky Spíže i jiné potřeby. 

Kyzljar znamená tatarsky dívky a pojí se k tomuto Jménu 
rada pověstí, jak bylo slabé pohlíiví příčinou vzniku obce. VétSina 
těchto báchorek nemá žádného historického podkladu. Mezi rodáky 
kyzijarskými dlužno zmíniti se o knížeti Petru Bagratovci, jenž 
jako slavný hrdina padl v obraně vlasti na polích horodinských. 

^B Údolí Kubáně. 

Seznámivše se v hlavních rysech s památnostmi v poříčí 
Tereku, obraťme se na západ v údolí Kubáně. Ze stanice Ticho- 
řecké odbočuje dráha k Oernému moři. Na poloviční cestě této 
pobočky leží Jekaíerinodar, jenž náleží do rady oněch mést ru- 
ských, která, ač mladá, kypí společenským životem a každým 
rokem nové ulice zakládají. Není mu jeĚté sto let a čítá přes 
čtyřicet tisíc lidí, jež hledají výživy v zahradnictví, rybářství, 
chovu dobytka. Obchod jest velice čilý a též o vychování mládeže 
se pečuje, neboť jsou tam dvě gymnasia i realka a v nejbližĚfm 
okolí ústav učitelský. Ovšem zdravotnictví vyžaduje mnoho oprav; 
nejen ulice nejsou náležité vydlážděny, ale není postaráno o od- 
vodnění, což jest velice důležito, neboť město jest nízko položeno 
ft přoto tam nemilosrdně řádívá zimnice. V hlavním vojenském 
chrámu chovají se mnohé starobylé věci, které byly přineseny od 
kozáků ze záporožské Slče. Cerkesové nazývali mésto Bžedug-kale, 
poněvadž v nejbližším okolí měl svá sídla kmen Bžedugů. 
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Jak rychle zanikají celá města v jižních krajinách, iiiňzeiii" 
pozorovati na bývalém tureckém obchodním střediSti Kopylu 
čilí Kaplu. Leželo na pravém břehu Kubáně, kde odděluje se nd 
něho rameno Protok. V tomto uiéstě eoustřodoval se za vlády 
sultánovy všechen obchod 3 Nohajci a zakubanskýini Cerkťsy 
a jakkoli tam byly raeSity, přečetné krámy a soukromé bnd<i\y, 
přece ze vSeho nezůstaly než pevnostní náspy. 

Pravým vzorem rybářské stanice jest Temrjuk, zvané dle 
Čerkeskěho knížete, město prostírající se při ramení Kubaué 
u Azovského moře. Lidí v něm žije na 15 tisíc. Obchod námořní 
jest nepatrný, nebot liman, do něhož rameno řííní se vlévá, jest 
velice mělký. Mezi Temrjukenn a Jekaterinodarem udržuje se pra- 
videlné iinropluvebni spojení. ISohaiým lovem ryb proslula rybái'ská 
dědina Ačujev, severněji od Temrjuka se prostírající. Pod panstvím 
padiéahovým bylo tam zřízeno nepatrné opevnění. 

Klidné zátiší, jež se doporučuje vSem, kdo by si přáli levuě 
užívati mořských lázní, představuje nám Taman- Usazeno v nřní 
přes tři tisíce obyvatelstva a od doby panství tureckého jeví se 
značný úpadek. Tehdy bylo v něm dvojnásobně tolik lidu a mnoho 
mešit, jež nyní větSiuou se rozpadly. V pevnůatce Chunkale bylo 
na náspech položeno na 60 dél s janičárskou posádkou. Slavný 
Suvorov opanoval vokii 1777 přístav a byla tam zřízena po ně- 
kolika letech malá tvrz Fanagoria, která jest nyní úplné opuštěna. 

Poloostrov Tamaniky jest důležitý nejen pro památky archeo- 
logické, ale i svým útvarem. Podnikaví Miletané v polovici 6. století 
před Kristem založili na těchtfl vzdálených březích kvetoucí osady, 
jež později dostaly se pod nadvládu panovníků bosporských. S uríi- 
tostí seznali estarožjtnfci, Že rozmanité zbytky starořecké vzdělanosti 
nalezené v nejbližším okolí pocházejí z města Korokondatiiy. lile 
kteréhož i záliv druhdy byl jmenován. Byzantinci ve svých spisech 
nazývají kraj Tamatarcha. z kteréhož slova si Rusové udělali Tmu- 
tarakaň, když v jedenáctém století tam si upravili zvláštní knížectví. 
Později tak bylo zapomenuto ztracené území, že se ani nevědělo, 
kde by se měla bývalá Tmutnrakaň hledati. Záhada byla prosté 
rozluštěna, když na samém místě nalezen mipis, v němž se slovo 
určitě uvádí. Janované, kteří až do druhé polovice 15. atolelí pro- 
vozovali čilý obchod s Cernomofím, nazývali jej Mntrpga neb Matega. 
když však Osmaué v kraji se upevnili, vyskytl se nynější název, 
který se odvozuje od čerkeského slova temene, jež znamená mo- 
čál, bláto. 

U téhož zálivu šest hodin východnéji, u nepatrné stanice Senné, 
nalézají se zbytky slavného hellenského města Fanagorie, v jehož 
obvodu na rozkaz carské archeologické společnosti provedeny byly 
rozsáhlé vykopne práce, jež se setkaly se znamenitým výsledkem. 
Za klidného počasí mohou se pod vodnu pozorovati stopy staro- 
věkého mola. 
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Geologové pronesli domnénku, 2e původné se vléval Kubáň 
do zálivu Tauau^kého, ale řeCiSté bylo zaneseno postupné na- 
plaveninou a později nabylo úplně jiné tvářnosti vychrlinami blá- 
tivých aopek, 

O něco jižněji od pripomennté stanice Senné rozkládala se 
miletská osada Erpos a ilále k Tfiurjuku hledají se stopy města 
Tiiambe, jež popisuje zeiněpisec Strabo. V těchto bažinatých kon- 
činách na jistou dobu zdržovali se Někrasovci ; bvli to kozáci ne- 
spokojení s přísnou vládou Pelra Ve]., již podníceni byli k pří- 
mému odporu na radu Bulavinovu. Když hnutí mezi bojovnyni 
lidem rtotiským bylo potlačeno, dříve než král švédský Karel XII. 
do stepí jihoruských mohl proniknouti, prcbla značná část buřičů 
vedena líjn. Nékrasovým k moři Azovskému a vyžádala si ochrany 
krymského chána. Jakmile vítězné ruské prapory byly na pobřeží 
moře vztyčeny, kozácké vojsko z Tamanu přeSio na půdu čerkeskou, 
ale ani tam necítilo se v bezpečností a jíž po několika měsících 
dalo se přeplaviti do Evropy pod sultánovo panství. 

Zajímavý jsou blátivé sopky, nízké to pahorky s jícnem, na- 
plněné rozpuštěným jílem, z něhož stále vystupují bubliny pod- 
zemních plynů, občas vylévá se tekutá hmota, při čemž vyšlehujf 
z ní plameny a hustý dýrn, R. 1794 při mocnějším výbuchu sopky 
Kuku-oby s vodou a naftou zároveň bvly / nitra země vyhozeny 
kusy antické aochy. Podobné vulkány ostatně vyškytají se na ostroiě 
Jávě i jinde. 

Na jih od Jekaterinodaru na 12 hodin cesty po pravé straně 
reky Psekupsu jest lázeňské místo Gorjačij ključ (vřelý pramen), 
kde jest více vřídel, z nichž nejteplejší jest 42"R. Ačkoli byly 
dlouho známy, přece se jich nemohlo užívati dříve až když se vy- 
stěhoval celý kmen Abadzechň, nebot tito měli ve svých rukou 
dolinu Fsekupsu a nedopustili žádnému cizinci ani na své po- 
zemky vstoupiti. Voda zřídel jest slano-žlravá. siano-bromo-jodnatá 
a železitá, tak že jeví se tu bohatá rozmanitost, jnká na tak malém 
prostoře málo kde se vyškytá. Nicméně jest význam lázní dosud 
nepatrný, jsou odkázány téměř výhradné na návštěvníky z nejbliž- 
šího okoli, neb se nedostává přimér«uých staveb a pohodlí, na uéž 
obecenstvo, úlevy ve svých chorobách hledající, spravedlivé ná- 
roky činí. 



ČerDoniorí 



Přiznáváme se, že jsme rádi vystoupili z parníku v liovo- 
rissijsku, nebot dílem v něm, dílem v nejbližším jeho okolí usa- 
zeni jsou někteří naši rodáci i člověku bývá milé, když ve vzdáleném 
kraji může se baviti ve své mateřštině. 

Základy k městu položeny r. 1836, teprve však po deseti le- 
tech dána mu práva městská a poskytovány přistěhovalcům Četné 
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výhody. Jest v něm zařízena veliká cementárna a nedaleko jsou 
dosti rozsáhlé závody na zpracování nafty; s]iojení v přístavu jest 
velice polioillné, lze totiž přímo z železaiónícli vozň nakládati na 
parníky a naopak. Z toho dftvodu též obrátil se k Novoroisijsku 
v krátké době téměř všechen vývozní obcliod z poříCí Itubané, 

V posledních letech provedeno mnoho staveb, jrá slouží méatu 
k ozdobě. Jak rychle vzmáhá se vývoz hlavně obilí, lze poznati 
z následujících čísel: r. 1888 vyvezeno z přístavu na 2,100 000 pmiů, 
r. 1889 28 milí. a r. 1890 2^% milí. pudft, v pravdě americký to 
vzrĎst! Ne,ivětSť však vývozní firmy jsou cizí, jmenovité DĚmecké, 
v jejich čele nalézá se obchodní dům Dreyfuss. 

Záliv nazýval se na italských mapách Galo limena (krásný 
záliv) i považuje se za nejpohodlnější na východním černomořském 
pobřeží. Rozhodnou vadou jeho jest bóra, která jmenovité v zimolch 
měsících 8 neobyčejnou prudkostí burácí a před n(ž koráby nejsou 
nijak chráněny. Ani ocbranná bráz není ještě v přístavu prove- 
dena. Na dějepisných mapácb starého věku uvádí se v těch místech 
obyčejně hellenská osada Bate, dle Plinia vSak tam se rozkládala 
obec Hieros. — Zdá se. že Novorossijskii vzroste nebezpečný souper 
v Gelendžiku, kdež právě letos zakládá se město, opatřené tímo- 
bými výsadami. Zátoka tato leží o něco jižnějt na témž pobreiíi 
není sice tak rozsáhlá, ale za to nikdy nebývá znepokojována boroa. 
Cerkesové měli na okolních líbočích rozsáhlé sady olivové, které 
po jejich odchodu zašly, nicméně stopy po nich udržely se až po 
naši dobu. 

Západněji od Novorossijska níží se břeh a skály moře prová- 
zející vždy více zbavují se zeleně. Blíže ústí řeky Buguru rozloženo 
město Anapa, jež počtem obyvatelstva nepatrně zQstává sice za 
předešlým přístavem, ale v tom jeví se pod^^tatný rozdíl, 2e první 
přístav mladicky vzrůstá a chápe se vĚech příležitostí, aby prokázal 
schopnost k životnímu zápasu, Anapa naopak vííčihledě chřadne. 
Pravidelné spojení parníky s místem se neudržuje. Nevíme, kdy 
Anapa byla založena, ani komu děkuje za svůj původ; Vlaši ji 
jmenovali v středověku Mapa. 

V městě i okolí nalezeno mnoho starožitností, peníze z Časfi 
hellenských i římských, řecké nápisy, sochy a jiné předměty, z Če- 
hož lze souditi, že tam byla druhdy důležitá obec. Všeobecně hájí 
se domněnka, že tam stávala u Strabona a jinde připomínaná 
Gorgippia. Za času Janovanů byla tou měrou uznávána d&ležitost 
přístavu, že tam byl ustanoven zvláštní president republiky. Když 
r. 1470 vztyčen byl v městě pftlměsíc, stalo se toto východiStěm 
pro Ěfrení islámu mezi obyvateli severního Kavkazu. Ovšem 2e 
i obchod obracel se též k němu, jmenovité to byli otroci a otro- 
kyně, již odtud se vyváželi do vlastního Turecka i do chanatu 
krymského. Od r. 1791 třikráte změnila se vláda v Anapě, střídajíc 
se mezi sultánem a carem, až tento zůstal vítězem, od r. 1828 
ruský prapor nebyl s hradeb anapských sňat a tím také zamezeno, 
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že se nemohla vysoká porta přímo míchati v rozvoj kavkazské 
otázky. 

Po tomto výletě k brebfini Černého more vraíme se opětně 
oklikou na Vladikavkaz, abychom pokračovali ve svém místním 
přehleUu- 

Z Tladikavkazn du Petrovska. 

Drubá silnice, vedoucí z tohoto města podél severního kavkaz- 
ského svahu na východ, táhne se podél staré kozácké pobraničné 
íáry po levém břehu Sunže. Byii to větĚinou donští a terSti ko- 
láči, kteří od r. 1845 tam se poĚali usazovati. Na hřbitove SUp- 
eovské stanice odpočívá gen. Nik. Slépcov, jenž byl vlastním původcem 
této obranné kozácke linie. Zahynul r. 1851 na výpravě proti Ce- 
íeDCŮm; dosud moZno slyšeti v kraji četné písně, v nichž se opévajf 
itrdinské skutky tohoto velitele. Blíže stanice nalézají se Slépcovské 
a Michajlovské sirnaté vody; obojí prameny vyrážejí na jižním 
úbofi Sunženského hřbetu, vzdáleny jsonce od sebe pouze p&l ho- 
diny, první mají 20"^ a druhé 56"R. teploty. 

Groxnyj, město rozkládající se po obou stranách Sunže, jest 
klidné městečko, oživované venkovany pouze v době výročních trhů- 
Procházejíce se po tichých ulicích, bezděky se tážete, proč dáno 
bylo městu jméno „hrozného" ? A. přece byla to druhdy pevnost, 
jež v hrůze a postrachu udržovala Čečence, nebof bvla vystavěna 
pod dozorem slavného gen. Jerraolova, ve středu jejich země, roku 
1818 a hýla východištěm pro všechny podniky, jež skončily úplným 
jejich pokořením. 

V okrese opět vyráží z pfidy řada léčebných pramenQ. Vřídla 
SB. Pavln čili Mamakajjurtovsié jsou 4Va hodiny od města vzdá- 
lena; voda z nich vytékající spojuje se v potůček, zvaný Neftjankou, 
jenž oklikami řine se k Sunži. Obsahují síru a značný díl nafty; 
při tom vykazují značnou teplotu 59"7''R. 

V úhle, kde přivádí Sunža své kalné vody do Terekn, vyrá- 
žejí z povrchu půdy pískem značně promíchané minerální vody 
Sragunské čili Teplice sv. Feira, jest to pres deset hodin sy. od 
Groznébo, tak že povozem možno pííhoiliné se tam za den dostati. 
Dle jména vřídla byla známa RusĎm již v 16. století a bedlivěji 
byla prozkoumána na rozkaz Petra Vel. jeho osobním lékařem, od 
téhož pochází také jejich název. Nejteplejší studánka, prostě ohra- 
zená, vykazuje TS^R., tak že dohře může býti přirovnána island- 
skému Gejsiru. Voda obsahuje rozpuštěnou síru a žíraviny. Pro 
éirSf kruhy nemá po tu dobu žádného významu; nečiní se ani 
nejmenších příprav, aby byl pobyt ua místě pro vzdělance umožněn. 

Okolní horalé přinášejí tam své nemocné, aby užívali pra- 
menů proti pakostnici a podobným chorobám. 
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\eradí bychom obelhali Laskavého íteaáre, že prameny přiná- 
šejí dobry užitek doiiiorodcůiD. \itiyi si zřídili nit nich iuIvdI 

Z pevnosti Gri>znč počínala také památná Ruská dráha, jež 
b}ia zřízena pres Malon Čefíiu skrze hluboké tesy: rada pevnůatek 
byla zbudována, aby chránila tutu dňležjtuu viijt^nskon cestu před 
nepřátelsky u) i útoky. 7, Celných srážek připomínáme onu r. 1í<40 
sa říčce Válenku, při které se íičasluil básník Leřmontov a celou 
příhodu ve svém plodu nadepsaném dle řeky překrásné vylíčil. 

l'o deseti lt;tech stíhla na téže silnici nehoda zemřelého cara 
Alexandra II.: tehdy byl ještě následníkem trůnu a objížděl Kavkaz, 
kde jeílě zuřila dlouholetá válka proti domorodcňm. Na řece Rušné 
vyra/ili Čečeiici z úkrytu na družinu cařeviíovu: strhla se krvavá 
bitka, v níí sám Alexandr NÍk">lajeviř tasil poboíní zbraíi a prudce 
ua úskočné útočníky dorážel. Horalé po citelných ztrátách mnsili 
BSloupiti a za chrabrost při této příležitosti osvědčenou vyznamenán 
b)I následník od svého otce MikaláSe řádem sv. Jiří. 

Na jmenované cestě důležitá byla úílabina, zvaná dle pevnosti 
Cian kalr; C«^DCÍ porazili tam v předešlém století krymského 
cbána » na památku skvělého svého vítězství místo silně zatarasili 
i tvrx založili u těsniny. Gen. Jermolovu podařilo se hradeb fc zmoc- 
niti; ale teprre po mnohých nových bojích byly zníčeBT úplné zá- 
seky, kter* r lese byly sďéliny. ' 

Voědriitttsioje nalézá se na levěis brebn Arguně blíže místa, 
kde tato ieka přiciuui na rovinu: kdy2 kopaly se pro t^rz základy, 
vyhrabán byl ze země veliký kamenný křiž. dle něhož ochranné 
náspy nazvány. Poněvadž VÓzdviženskoje ovládá cesto, jež spojuje 
horské dědiny s rovinon, ve válce hrálo vynikající úlohu ; oJ Groz- 
něho jest vzdáleno á hodin. 

Od voizdviiení^kýcb hradeb severozápadně, asi ťtyri hodiny od 
Bjck, proetíri se Átli. jeden z nejvétšicfa te^eoských aula. t němž 
žije přeá btíOO duši. Pro svou polohu byl hlavniai áhromaž- 
dištéw orbrojených zástapů celé Če^ně. Několikrtte bylo jeho 
spewění ruskýnai pluky zničeno, ale při nejbUžisi priležilosti opec 
•tMOvencL Na hnsiě ňlidněně této rovince r. I-n^.S při soustre- 
div<Bt postnpa proti Šdniylovi byl trízeii tábor, chráněný příkopy 
a nispy, jeiď byl o^rarun pro dalfi podniky proti Taozeni a Ve- 
dena. Posléze r. IS&4 na těntž místě rozieJináiu jsou stoapenci fana- 
Ikké ■ohamedáns^ké sekty .fifcry*. 

Na sever oi Gr«zněko |m ápAtí Terského pohoří vriékají 
Slmr^fmrtomUx mimermlmi tmfjr, jei bylr p^prré popsiny v minnlém 
stoleci Giild^etiiltem a nazváity Jía Teplice sv. Kateřiny. Yyrá- 
iql z ptdy néiolika bojnjaí praiMiiT, jsou sireato-žlnré. nestejné 
teplsn^ «d 39*— 43*R. Aspoi potíLtkr lizai možno to pozorovati; 
■ fnwcnt J9iM zřiiesT pnsté koapěle a pře lecaí míske oterrena 
iňri man neMoraiCT. arei spwe zásobeni Nonanitými potrebaoú. 

JihnWťhiině. «d Bésta 15 k. cesty, v hoňck áageBtaoských 
ekpevna^tce rrrfnM. ieisl«jedÍeneilaM^o«^ Tktta^m 
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měl Šamyl poslední léta své vlarty aídlo. Aby nepokojní horalé 
byli pod stálým dozorem, vystavěna u tvrze zvláStní čtvrt pro že- 
naté vysloužilé vojíny. 

Od Grozného 12 hodin u paty pohoří Kaíkalykovského leží 
íeCenská o-^aád. Isfisu, jehož obyvatelstvo za správy Jermolova se 
vystěhovalo, ale později znovu bylo uprchlíky z hor oživeno. Po- 
něvadž tito podávali velitelům ruským pokyny o pohybech horalů, 
udeřil Šamyl r. 1854 na aul, jehož posádka b}la nepatrnii, přece 
vSak se udržela až přišla posila, která obléhajícím zpQsobila hroznou 
porážku. Toto vítězství mělo daleký dosah, neboť zastrašilo nespo- 
kojeně kmeny od nepřátelství v čase, kdy Rusko musilo zápasiti 
8 polovicí Evropy. Něco přes hoilinu cesty od vesnice prýStí za 
země několik praménků minerálných vod, jež se slučují v říčku 
Isti-su {kypící voda). Chut jejich jest sirnatá při teplotě fiS^R. ; 
jako celá řada jiných zřídel na Kavkaze zůstávají i tyto bez užitku, 
nebot v málo zalidněně krajině není žádné podnikavosti, jež by 
k nim zřetel obrátila. 

Jižnéji od poštovní dráhy vedoucí z Groznélio na Petrovsk tam, 
kde řeka Aktaš vychází na rovinu, rozložen veliký ani Endcri neb 
Andrejevo, v němž usazeno přes tři tisíce lidí různého původu: 
Kumyků, ČeĚenců, Lezginů a židů. Lid vykonává pobožnost v de- 
víti mešitách a synagoze, těž o Ěkoly jest jakž takž postaráno. Od 
pradávna bylo tam střediĚtě obchodu mezi horskými kmeny a oby- 
vatelstvem nížiny. Jmenovité neblaze proslulo místo jako hlavní 
tržiště otroků, jež zásobovalo živým zbožím nejen okoluí města, 
ale posýlalo je aŽ do vzdálených konCin Turecka a Persie. Ne- 
blahým tímto osudem bývali atíženi váleční zajatci, kterých se 
zmocnili pří svých loupežných nájezdech do území ruského. Děje- 
pisci arabští a perští uvádějí obec mezi chazarskými niéaty. Ne- 
obvyklé jméno si předělali Rasové v Andrejevo, a aby tuto změnu 
nějak si vysvětlili, prostým lidem vjbájena byla pověst o jakémsi 
atamanu Andreji, jenž se podobně jako sibiřský Jermak dopustil 
jakéhos zločinu, a aby ušel pomstě Ivana Hrozného, se svým bran- 
ným muístvem uchýlil se až k úpatí nebefrčných hor. Kumyčtí 
panovníci, jež vládli v Enderi, uznávali odedávna ruské porufinictví, 
iíťci pouze dle jména a nikterak jim to nevadilo, aby přímo proti 
svým ochráncům při vzpourách s okolními kmeny nevystupovali. 
Z toho důvodu již za výpiavy Petra Vel. proti Persii bylo z kořene 
vyvráceno. Proti vesnici vystavěl generál Jermolov pevnost, aby ne- 
pokojné živly v krajině držel na uudé. 

Posádka čítající na tisíc mužů odrazila se zdarem útok Kazi- 
inully, který přivedl před hradby zástupy čtrnáctkráte silnější 
(r. 1831) 

Tcmir chán Ěura — vlastně jezero Temira chána, které však 
již zmizelo, nebot bylo umělým způsobem vysušeno, když se při- 
kročilo k stavbě pevnosti. Původné tam byl nepatrný aul, ale 
poněvadž ležel blíže místa, kde spojovaly se cesty vedoucí z Kyzljara 
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na Derbend a do Avarska, uznáno se strany ruské nutným, vysta 
véti tam pevnost, která by sloužila za oporu pro další podnik] 
proti Dagestauu. Arci původuí obyvatelstvo bylo převedeno dc 
blízké dědiny. R. I8liG po Tálce, když nebylo žádného nebezpeCi 
více od Lezgiuft úplně zkrocených, proměnĚna tvrz v mésto. Na 
čas byla tam vládou vydržována tiskárna, v níž ae tiskly knihy pro 
rozmanité okolní menší nárndy. 

Přístavem pro Dagestan jest Petrovsk, dle národního podání 
stojí na místě, kde po několik duí Petr Vel. na častéji připomí- 
naném svém pochode proti Persii se zdržel. Ještě za války proti 
Šamjlovi vedle pevnosti bylo založeno i město; přislav cliránén 
jest severním a jižním molum^ tak že lodě jsou proti kterémukoli 
větru úplné v bezpečí. Pokud nejiokojní Ceéenci a Lezginci nebyli 
k poslušenství přivedeni, Petrovsk hrál vynikající úlohu, neboť od- 
tamtud byla dopravována všechna Ěpiže a jiné potřeby za vojskem 
v poli stojícím, Z té přléiny Kumykové velice vtipně nazvali město 
.Andži-kala' (t. j. moučná pevnost). V městě žije přes 4000 oby?, 

Hodinu od Petrovaka ainfitlieatralué na severovýchodní stráni 
hory Tarkiitau rozptýleny domky dědiny rovněž Tarku zvané, za- 
lidněné Kurayky a židy. Dějejiisní badatelé domnívají se, Že na 
témž místě stávalo chazarské město Semender, ale tento domysl 
není žádnými doklady potvrzen. Od patiiáctěLo století bylo vněm 
Bídlo ěamchalů. kteří záhy byli ve styku s panovníky ruskými. Za 
posledního Kurikovce Feodora bylo potrestáno obyvatelstvo za bvé 
nepřátelství, domky jejich byly vévodou Ondřejem Chvorosti- 
niným vypleněny a rozmetány. Ale nová výprava, která byla 
podniknuta po několika letech, skouěila úplnou záhubou ruského 
vojska, jež bylo na zpáteéném pochodu zrádné zaskočeno. 

Na hoře, která dědinu Tarku ovládá, lze aí ještě prohlédnouti 
zbytky pevnosti Burně, kterou kázal vystavěti generál Jermolov, 
aby celou krajinu v tuhé závislosti udržoval. Když r. 1631 Kazi- 
mulla, v&dce vzbouřených horalů, udeřil se značnými silami na 
pevnost, byl odražen s citelnými ztrátami, neméně než 1500 mužů 
zůstalo ležeti před hradbami ohrožované tvrze. Později Burná byla 
od Rusft opuštěna a provedeno nové opevnění Nizové (nízké) pod 
vesnicí, na samém břehu mořském. Šainyi chtěl se tohoto zmocniti, 
aby TerairchanĚuru zbavil věebo spojení s mořem a tudíž pře- 
kazil dopravu potravin do města. Nepříteli se podařilo zapáliti na 
břehu zásoby a oloupiti kupeckou karavanu; po té jal se obléhati 
pevnost a několikráte hnal útokem na ni, ale bez výsledku. Po- 
sádka byla tak sklíčena a zbavena všech prostředků k obraně, že 
již bylo rozhodnuto vyhoditi celé opevnění do povětří, když v tom 
se jim dostalo pomoci a Šamylovci jsou na útěk zahnáni. 

K jihovýchodu od Petrovska jsou na půl hodiny vzdálenfe 
Petrovské sirnaté slatiny, jichž se zdarem se užívá proti nemocem- 
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lnice veiloucí do středu hornatého Dagestanu z Temirchan- 
'Sary iia jih, patří k oiiěni, které vynikají svou priroiiuí krásou, 
ale též obtížemi při dopravé a nebezpeíuu, jež připravují cesto- 
vateli horalé. Tito nemohou zapomenouti na svůj nevázaný život, 
jemuž SB oddávali ještě koncem let Šedesátých, kdy ve své hrdosti 
se domnívali, že řie jim přece podaří uhájiti proti ruské přesile 
své nezávislosti. Oety loupežnické tím snáze mohou provozovati 
svou zlov&li, poněvadž nalézají vždy vítaný útulek u místního oby- 
vatelstva, jež dileiu ze zisku, dílem z obavy před pomstychtivostí 
je podporuje. Proto bývá vláda nucena, aby udržela nějaký po- 
řádek. Často čtyřicet., padesát i více osob ve vesnici neb okruhu 
zatknouti, aby viuníky vypátrala. Ani laková přísnost vSak nevede 
bez podmínky ku kýženému cíli, aby spravedlnosti byl zjednán 
průchod. Cesta přechází u stanice Lavaěi rozvodí Přibaspického 
kraje a Sulaku a zahýbajíc k západu postupné přetíná Kazikumušský, 
Černý a Andijský Kojsu a proniká na vysočinu Avarskou. 

Zastavíme se ve vesnici Díengutuj\ na říčce Paraulu, kde 
druhdy sídlili methtulinští chánové, jest to nepatrná dědina ku- 
mycká. Malomocní vládcové věrně přidržovali se cara a proto Často 
bývali vydáni nájezdům divokých horalĎ, kteří nemohouce nic po- 
říditi proti řadovému vojsku, aspoň hubili jeho slabé spojence a 
jejich majetek. 

Na pramenisku potoka Gnbdenu rozptýlen aul Lavaši. již při- 
pomeuntý, jenž si zabezpečil v kavkazských dějinách místo vítěz- 
stvím generála Jermolova r. 1819. 

Když se Akušinci, nedávno uznavSe ruské nadvládí, bouřili, jsouce 
podnécováni avarským a derbendským chánem, jsou od hrdinského 
vojevůdce úplné poraženi a přinuceni znovu uznati přísahou Hvoji 
závislost a zachovávali pokoj téměř dvacet let, až se dali svésti 
lákavým slovům Hamzadbega, aby se pustili na nová dobrodružství, 
jež jim jenom zhoubu přinesla. 

Blíže této vesnice jest jiná avarská obec Kutiši jež byla svěd- 
kem mooliých zarputilých bojů s horskými zástupy. Jmenovitě 
roku 1846 kníže Bebutov dobyl útokem silně opevněného a ne- 
přístupného aulu, v němž se bájil se 20 tisíci ozbrojenci Šamyl; 
imam byl přinucen se značnými ztrátami útulek svůj opustiti. 

Z LavaĚi poštovský vůz zvolna se pohybuje přes nevysoký 
horský hřbet, jehož úpatí omývá prudký Kazikumušský Kojsu. Na 
pravém jeho břehu vzkvétá uprostřed hojných ovocných zahrad ves 
Ghodzalmachi. jejíž lid slyne výrobou jemných a dobře zpracova- 
ných suken, jež pod jménem lezginakých přiciiázejí do ohchodn. 
Arci tento domácí výrobek při tovární soutěži, jež se poslední 
dobou i v Kavkazu počíná pocifovati, sotva asi na dlouho se udrží. 
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Čtyři hodiny cesty dále ilo vnitř na téíe řece, kde přibírá 
K^ira- itojsu. vznikla obec Gfrgehil Čili Ciiergeb. Odtud možno ovlá- 
dati několik cest, jež rozmanitými směry se rozvětvují. V letech 
ítyřicátých malá ruská posádka, která do tvrze na rychlo zřízené 
liyia vložena, po stateíném odporu až na několik mužft při obrané 
zahynnla. 

Dva roky později opětován útok ruský na odvetu a také bradby 
pevnfistky úplně rozmetány- Osm hodin proti proudu Kojsu mo2Qo 
DavStfviti Kumuch. dědinu to, jež byla sídlem kazíktimnSských chán^. 
Za poslední války turecké, kdy roznesly se mylné zprávy o velikvcih 
porážkách, jež utrpěli Rusové v Evropě a Malé Asii, tlupa Avarcfl 
a jiných horalft přepadla okružní úředníky a několik prostvch 
vojínů, ale jiných úspěchů se nedodělali a brzy byli vzbouřenci 
čerstvou posilou rozehnáni. 

Ze sídla chanského vede horská stezka do horního úžlabí 
Samuru, odkud vystnpuje na hlavní hřbet. Jest to nejkratší spojení 
mezi poříčím Tereku a Kachecií a připomíná se v dopisech gru- 
zinského poselství jí2 v 16. stol. 

Od Chodžal-machi vine se dráha k prĎsmyku KuppinsHwi 
(1513 m) a spouStí se do kotloviny KarakojoU. U saltinského mostu. 
jenž dokončen před dvaceti lety, rozděluje se silnice; jedna směřuje 
na Chunzach, druhá podél břehu Černého Kojsu toíí se divoce rotnan- 
tíckou kotlinou až ke Gunibu. 

Od saltinského mostu na východ asi 10 verst na svahu táhlého 
vrchu rozptýleny jsou chudičké chaty vesnice Saíty. Za války Ša- 
raylovské byly uznány výhody, jaké poskytuje poloha obce, a proto 
byla výborné opevněna a sloužila za východiště válečných výprav 
přes hranice dagesianské. Roku 1847 vybrané pluky vedené kníže- 
tem Voroncovyra přitrhly k těžce dostupným hradbám, aby je oblé- 
haly. Nepřítel hrdinsky se bránil, několikráte se zdarem přeéel 
k výpadům a zpťisobi! v radách protivníků velmi citelné raezei7. 
Nicméně rozhodný úiok přece se skvěle zdařil, ačkoli na žádné 
straně nebylo možno říci, že se jevil nedostatek zmužilostí, naopak 
horalé i vojíni druh druha předstihovali smělostí, zdálo se, jako 
by život pro nikoho neměl žádné ceny. Aul byl úplně rozmetán 
a zůstal zříceninou, až když odpor domorodců úplně zlomen, zvolna 
příbytky obnovovány a okolní stráně i padoliny vzdělány. 

Příhodnou stanicí pro jízdu, jež vyslána do nepokojného kraje, 
byl horský hřeben Turči-dag, jenž strmí do výšky přes 2600 m, 
koně tam nalézali od jara do podzimu výbornou píci, a odtud byl9 
moíno rychle vyslati posily všemi směry, kde potřeba toho kázala; 
poněvadž vojsko v zimních měsících musilo býti odvoláno, neuzná- 
váno za výhodné, zřizovati na místě nějaké nákladné opevnéní. 

Proslulé poslední útočišté Šamylovo Gimib nazváno dle hory. 
Vlastně má slovo zníti Ganimér, < ož značí avarsky .hora jako s tob 
aeua". Jest to ohromná homole, nahoře šikmo useknutá, lysina má 
svah od západu k východu; temenný bod vrchu dosahuje výšky 
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257á M. Úboči jsou příkrá, liolii to skála, jeř. prorvána ua mno- 
hých iiifstech prudkýiiii stiíemi. jenom tu a. tam zachytil se stvQ- 
mek neb skupina ni/kych křoviu, jež se spokojují někulikii hrstmi 
iachyrené živné pňily. 

Naopak hořejSí prostranství honosí se hojností pramenité vody, 
íást veSkeré plochy pokryta ještě statným lesem, druhá však polo- 
vina proměněna v dosti výnosná pole. áumyl povšiml si nepřínlup- 
iiiisti dědiny, jež od nepaměti v níže položeněm díle lysiny ve výSi 
170U m se rozkládá. Již ruku 18ól, když zdárně se pronikalo do 
' lesních hlubin čeĚny, Širokými průseky a dobrými na rychlo do- 

Í končenými silnicemi, imam nařídil, aby mu vystavěn byl v Guní- 
méru příbytek Ale přestěhoval se do něho teprve po osmi letech, 
když většina lezginských kmenů, vidouc bezvýslednost nerovného 
KÁpasu, sjíěchala uznat svrchovanost rarovu Druhdy všemocný 
vládce Dagpstanu provázen bjl do posledního svého útulku ne- 
I íetnou družinou miridů. Aby přirozená nedostupnost se ještě se- 
fiílila, vydtin rozkaz, prachem vyhoditi do povětří všechna místa, 
kudy by se usnadňoval příchod, ste/ky, vedoucí k temenu hory, 
nahrazeny jsou zásekami a po^l^ze nakupeny ohromné hromady 
balvanů, aby byly váleny na blížící se řady. 

V arpnu roku 1H59 rozestaveny vůkol homole přední stráže, 
a v neveliké vzílálenosti položeny stany hlavního voje i zálohy. 
Vrchní velitel kníže Barjatinský nemeškal tam sp svou družinou 
pospfšiti a téhož dne počalo se vyjednávati s Šamylem. Plno- 
mocnící čiyři dni přecházeli, aby docílili shody, leč dilo jejich se 
nedařilo a rozhodnuto dáti prdchod síle zbraní. Vojska rozdělena 
na Čtyři oddíly a velitelství svěřeno generálu Kesslerovi. Východní 
Bvah byl mnohem přístupnější, ale právě z té příčiny byl silné 
■opevněn umělými zásekami, na nichž rozestavena větSitia obránců. 
Tato okolnost přinutila provésti útok na některé z druhých airan 
a práyě na východě pouze zdánlivé nepřítele zaměstnávati. 

Prvnímu praporu apšeronského pluku pod vedením pod- 
ptukovnika Jegorova podařilo se pomocí provazů a žebříků po 
jižním svahu vedrati se před úsvitem na hořejší rovinu. 

Nepřátelé pozorovali pohyb a zahájili palbu, ale nebyli 3 to, za- 
staviti prond bojovníků, a obrátili se k aulu. Za prvními četami 
( také druhými směry, arci po velikých títrapách a citelných ztrátách, 
■ dostiženo vrcholové obruby a soustředivě hnali se vojíni k dědině, 
■■blíže Barjatinský vyzval imama, aby se vzdal a tak ušetřil celé 
^^Hte, v níž nalézalo se mnoho starců, žen a dětí. Opět se vyjed- 
^HctaIo téměř dvě hodiny. Šamyl ještě v posledním okamžiku váhal 
^^w^fv^i žádosti, nicméně přesvědčiv se, že nelze ani mysliti na 
r zdiSrný výsledek dalšího krveprolití, provázen několika věrnými 

miridy dal se uvésti k veliteli, 
1 Ňynf si těžko dovedeme představiti ony obtíže, s jakými rau- 

[ Bili zápasiti neohrožení dobyvatelé Gunibu, Krásná silnice vine 
1 se dlouhými oklikami po východním úbočí aí k novému opevnění, 

I Prof. Em. Fail KHvfcan. ]4 
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které vystavěno asi 10 verst od opuštěného Guuiméru. Obyvatelé 
jeho byli vystěhováni na různá místa Dagestanu, neboť zdálo ee 
nebezpečným, aby ee nechali na svém míatě, snadno by se dali 
svésti k novému odporu. 

Dům imamův zachovává se v té podobě, jakou měl, když jeho 
majitel jej opustil. V březovém háji bliže obce ukazuju se pod 
přístřeškem kámeu, na nomž seděl kníže Barjatinský, přijímaje 
kdysi nebezpečného protivníka carova na Kavkaze. 

Z Gunibu vedena cesta dílem vozová, dílem pro jezdce a ná- 
kladní soumary na západ k Avarskému Kojsu. Gunibskou náhornf 
rovinu opouští průkopem 94 m dloubým, který vytesán ve skále 
a v záhybech přechází do památné Karadašské ližlabiny a připojuje 
se k poštovské silnici u mostu, jenž vystavěn prea Avarský Kojsa. 
Úžlabí jmenované jest velíkolepá trhlina skalní v délce 160 tn, 
výškou 40 m a Sirkou 2—4 m. Po této zvláštní chodbě šeptem se 
valí nepatrný pramen, jenž však dlouho trvajícími dešti se pro- 
měňuje v prudký potok, který ničí vše, co se mu v cestu statí. 
Kdo náhodou se opozdí při podobných úkazech, pravidelné hyne, 
nebot nikde se nemSže na příkré stěně zachytiti. 

Od KaradaŠskéfao mostu, který jest chráněn řádným opevněním, 
táhne se podél Avarského Kojsu horská stezka do Kachecie. 0<Í 
téhož východistě zdvihá se po zatáčkách silnice do Chunzachu. 

Chunmch jest avarská vesnice, jejíž domky rozptýleny jsou 
ve výši 1844 m nad hladinou, moře na příkrých skalistých břeídeb 
potůčku Tokity, jenž ve středu obce vrhá se do hlubiny 100 »«, 
tak že i v Kavkaze málo se nalézá podobných velkolepých vodo- 
pádů. Nejprve, arci jenom iia několik let, byl zaujat Ohuuzach 
ruskými pluky roku 1837, inusil však býti opuštěn. Bozumi se, 
že bez průtahu bylo pečováno o dobrou cestu do Temirchan-Šnry, 
aby posádka snadno nebyla odtržena od všeho styku a ostatním 
světem. Trvale připojen k říši teprve v roce zajetí Šamylova 
a provedeno tam též opevnění, leč jenom v skromných rozměrech. 
Ve vesnici ukazuje se hrob Abdula Moslíma, který dle místního 
podání byl prvním hlasatelem islámu v horách Dagestanu. 

Od tohoto bývalého sídla chánů avarských směrem severo- 
západním na břehu Andijského Kojsu proti sobě zkvétají dvě prů- 
myslové dédiny Konchidatl ua levé a Enckeli na pravé straně, 
kde dobývá se kuchyňská sůl. Zvláště povznesla se výroba za 
Šamyla, kterýž osvobodil obyvatelstvo úplně od služby vojenské; 
tato výsada uznávána za uejvětší dobrodiní, jež se lidu mohlo 
dopřáli. 

Z Vladikavkazu do Tiflisu. 

U spisovatelů římských a řeckých připomínají se některé 
přechody neb brány, vedoucí pres hory kavkazské, jako Kaspijské, 
Alanské, Kavkazské a j. Ale popisy průsrayků těchto vzdálených 
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Hehdy velice barbarských krajin jsou tak všeobecné a neurčité, 
íe těžko nyní rozhodnouti, které vlastně úžlabí se tím míuí. Po- 
^ixsy jednotlivých badatelů, aby se vyložily názvy, že se vzta- 
liujf ua urCitá místa, se naprosto nezdařily. JsouC zprávy ze sta- 
•"ýcb dob zachované příliš sporé a mlhavé. 

Pliniua popisuje ve své hiatoria naturalis (lib. VI, cap. U.) 
o bráně Kavkazské, kterou prý se rozumí nynéjSf těsnina Darialská. 
Cžlabioa byla chráněna pevným zámkem Kuuianií. Dějepisec 
Prokopius podává podrobnějĚí zvěsti o Kaspických vratech, kte- 
rými dlužno rozuměti tyž průsmyk. Gruzinské letopisy znají jej 
pod rozmanitými názvy, ale nejčastóji se vyškytá v nich alovo 
Darial čili Duriel. Samého jména chopila se Btohlasá povést 
a smyslila si k tomu nějakou carevnu, jež prý sídlila na hradě 
vystavěném na nejužším niísié, vymáhala poplatek z každé osoby, 
která se tudy ubírala a se svou družinou olupovala celé karavany. 
Všechny rozmanité názvy, pod nimiž se rozumí těsnina, po- 
dobá se, že vznikly z jediné původní formy, ale obtížno nyní roz- 
hodnouti, kterému tvaru přednost přísluší. Též výklady tvarů ni- 
kterak nemohou nás uspokojiti. První slabika, která jest spoleéná 
všem názv&m, poukazuje na perské dar neb der, odpovídá ruskému 
éverh, Českému dvéře, anglickému dooř. 

Uznáme-li tento výklad za nejpři méřenéjáf, bude tvar Dar-i-alan, 
což znamená persky vrata či bránu Alanů. Původcem tohoto odů- 
vodnění jest ruský učenec Brosse a potvrzuje se též arabským 
Babal-Alan, t. j. brána Alanů. 

PerŠané druhdy mocné působiií převahou své vzdělanosti na 
družiny a není se Čemu diviti, že spisovatelé těchto přijímali 
mnohé tvary za vlastní a zjednali jim postupně právo domácnosti 
a od nich preálo v jiné vědecké plody. Arci prostý lid gruzioský 
iieui tak vnímavý pro krásu květiny, utržené v zahradě cizí řeči, 
a prostě jmenuje velkolepou těsninu cheviz-hari, totiž branou úžlabí. 
V některých arménských knihách nalézáme výraz džasanin-kap 
(v němž druhá Část kap jest patrné původu tureckého kapu = 
brána). Osetinci zovou průsmyk Dairan, což nasvědčuje rovněž, 
že jest to slovo přizpůsobené jazyku tohoto asijského národa ze 
svrchu uvedeného Darialan. 

Polodivoké obyvatelstvo hor rádo podnikalo loupežné nájezdy 
do úrodných krajin okolních, a panovníci gruzinšti, nejsouce sto. 
aby trvale si je podrobili a v závislosti je udržovali, byli nuceni 
v těsnině prováděti ochranné stavby a chovati tam četnou posádku. 
Zásluha prvního pokusu, aby úrodné nivy Gruzie uměle byly chrá- 
něny před loupeživými nevítanými hostmi, přičítá se caru Mirvanu 
(v 2, stol. př. Kr.), jenž vystavěti kázal v úzkém průchode ka- 
mennou bránu a pojmenoval ji Dartihal. Kloníme se úplně k mí- 
nění, že slovo jest zkažené perské daruband neb derbend, jež 
znamená zavřené dvéře. 
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Rozunif se, ie za pozdéjgťch dob uznáváuo za potřebno, d^H 
pliíovati opevněni a věkem sešlé části obnovovati. Národní podání, 
nemajíc smysIii pro dějinný vj-voj událostí, bez rozpaltii všechnu 
zásluhu shrnuje na hlavu oblíbené vládkyně Turaary, aby se mohl 
lid kochati v její slávě. 

Nelze v tomto okamžiku přesné určiti místo, kde strměla 
k modrojasu véž Davida Obnovitele a kde se pyánil hrdý. pevný 
eámek, jenž byl postrachem nevázaným tlupám loupežníka, ačkoli 
Be o nich zmiňuje domácí zeměpisec z předešlého století. Možno, 
že chatrné zbytky jejich byly z nevšímavosti zničeny, když prove 
děna široká vojenská silnice. Dobře poměrné zachovaly se zříce- 
niny silné pevnosti, jež po levé straně tAsniuy byla /.budována, 
aby bránila nepovolaným družiuám, sestoupiti do nižSfcb poloh na 
jih. JeSté lze sejíti krjtou chodbou z tvrze až dolft k Tereku, 
patrné pilvodcové stavby nezapomněli zabei!p(čiti posádku v době 
obležení, aby nebyla nepřítelem toho nejnulnéjĚího zbavena, totiž 
vody. Vedle toho veden byl do pevnosti horský pramen žlabem, 
jenž namáhavě vysekán v tvnlé skále. 

Pro styky národů prftsmyk jmenovaný, vedoucí z horního 
Tereku k Arngvé, nemohl míti d&Iežitosti, poněvadí byl velice ne- 
přístupný. Jenom horalé a některé tlupy kočovníků prodírali se 
tuto, mírným kopcSm a jiným cestujícím, již odvážili se překro- 
čiti poboří, hrozilo stálé nebeítpečenství, že budou oloupeni a často 
ubiti hrabivými domorodci. 

Obyčejně obchodnici a poslové jednotlivých států ubírali se 
do jižních končin pohodlnou cestou podél more Kaspického mimo 
Derbend. Jmenovitě ruští plnomocnici vypravují ve svých zprávách 
mnoho o svízelích, jež museli překonati, ubírajíce se do Gruzie. 

Přechod úžlabím na jih ješté v předešlém století byl velice 
obtížný a místy nebezpečný; muselo se stoupati po úzké horské 
stezce a někde nezbývalo nic jiného než Šplhati po Žebřících, splete- 
ných z proutí a letorostů, na srázné skály. Když r. 1769 generál 
Totleben měl přejíti hory se značným oddílem vojska, v némž 
byly zastoupeny vžechny druhy zbraní a s mužstvem zdržel se deláí 
dobu v Mozdoku, nařídit, aby byli zajati všichni starostové ose- 
tínští, jež se v městě a okolí zdržovali a tak dlouho necháni ve 
vazbě, až budou spraveny mosty, vedoucí přes rozmanité bystřiny 
v průsmyku. Tento přísný čin pomohl, neboÉ ještě téhož roku pře- 
šel oddíl, arci s četnými útrapami, do požehnaných končin Gruzie. 

V žádné dobé roční není lze přejíti Těrek brodem; Osetini 
nejen vymáhali zvfáStní poplatek z mostu, ale vftbec, že bylo komu 
dovoleno přejíti úžlabínoii. I značné oddíly vojenské bývaly přepa- 
dávány a zbaveny veškerých zavazadel- Rusům z počátku nebývalo 
ani vidy možno, aby potrestali vinnlky, protože měli na pohraničně 
čáře příliš málo mužstva. 

Na cesté, která se nyní pohodlně vykoná za den, ještě v pře- 
dešlém století bylo nutno stráviti plných čtrnáct dní, ano i měsíc, 
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fy2 náhlý příval strhal mosty. Giildenatadt na zpáteCní cestě 
z údolí Rionu byl nucen setrvati v Step/m Cmindě mésfc, než přiSla 
vojenská posila, aby jej vyprostila z polovičního jeho zajeti. Z Tittisu 
až k této osadě dopnivováiiy byly iiáklaily ve zvláštních bečkách 
bez přílišných obtíží. V dédiné bylo zboží s koní aňuto a rozdě- 
leno na menší dilce, aby je lidé přenesli na vzdálenost 30 verst 
do vesnice Cmi. Kiíždý balík vážil něco přes "200 liber a najímáni 
byli k němu tři nosiíi, kteří se při práci střídali a na nebezpeč- 
ných místech si pomáhali. Náklad odevzdával se starostovi, který 
rozděloval jej mezi podřízený lid; jakkoli za to dostával značnou 
odtiiénu, přece starosta neručil za poctivost dělníků, kteří bez 
ostychu ubírati ze zboží sobe svěřeného. Peněz domorodci ještě 
neznali; počítalo se na košile, na kterou měřilo se šest loket hru- 
bého plátna. Od jednoho balíku se platívalo Šest košil čili asi šest 
zlatých. 

Když bylo vše Étastne dopraveno až do vsi Cmi, bylo je5t6 
zaplatiti še9t košil mostného tamže a nad to rozděliti mezi žadatele 
menší dárky i nebylo radno nevyhověti přání projevenému, poně- 
vadž snadno z toho mohla jeStě vetší Skoda pro cestujícího vzniknouti, 
vždyt byl úplně odkázán na milost svých přftvodců. Dělníci se 
rozešli a poutník volněji si oddychl, že aspoň něco ze svého ma- 
jetku zachránil, v tom však přistoupí k odpočívajícímu ještě starosta, 
aby mu odměřil šest košil za ochranu a pohostinství, kterého mu 
poskytl. Několik verst za vesnicí nová překážka. U stezky, jež 
vede nad hlubokou propastí, vystavěna věž, jejíž strážníkům musily 
se zaplatiti dvě košile, aby se mohlo dále jeti. Tjm však nebylo 
ještě řečeno, že na další cestě kupec byl jist před loupežníky. 
Všechno plátno, které takto bylo vybráno, ro.íděleno bylo na tolik 
kousků, kolik bylo starostů tagaurského kmene; bylo jich mnoho 
a proto dostalo se jednotlivcům pouze po malých kouscích. Nebylo 
divu tudiž. že všichni Tflgaurci nosili košile, ušité ze samých záplat. 

Když Rusové založili řadu opevnění, aby si zabezpečili cestu 
přes hory, popudili proti sobě nejen Oaetiny, kteří nemohli již libo- 
volně vydírati a otupovati poutníky, ale i čečence, jimž byl za- 
mezen volný styk s Anapou a Euderim, kde prodávali své otroky. 
Z počátku se těmto poštěstilo dosfci značných lispechů, jmenovitě, 
že byla řada nových opevnění až k Vladikavkazu zrušena. Když 
(iruzinci stále dožadovali se podpory proti Peršanům, bylo uloženo 
jejich vládci vyčistiti dráhu přes Kavkaz a též ji v dobrém stavu 
udržovati. 

Jiří gruzinský slíbil tak učiniti, aby vojenská posila mohla 
mu býti bez překážky poslána, ale jeho hmotné prostředky 
byly tak omezené, že při nejlepší své vůli nebyl s to splniti dané 
slovo. Ruské vojsko musilo si samo všechno obstarati. Doprava byla 
nejen obtížná, ale i drahá, proto se počítal v Tiflíse ještě počátkem 
našeho věku loket evropského sukna 13 — 15 rublů čili až 22 zl. 
r. m., za libru cukru se platilo až dva ruble. 



v tésuiué bylo roku 1600 21 mosta a raoblo se přejiti toliSl 
na jaře a na podzim, v lété Těrek se rozvodfioval z ledovců, v zimé 
pak nedopouštěly precliod sněhové závěje. 

První pokns, aby téanina Darialská byla trvale schůdnou cfii- 
néna, provertl geaerál Knorring, který uzavřel 9 Tagaurci Biulouvu, 
dle níž měli pečovati za jistý plat o všechnv mosty a udržovati 
je v dobrém stavu. Ustanoven téií poplatek, jenž ae měl vybírati 
od pocestných; ale brzo provozován opět starý zlořád bez vážných 
námitek. Nejistému poměru uĚinil přítrž kníže Cicianov. 

Nejdříve obnovil roku IS03 Vladikavkaz a jiná opevnění ne- 
dávno opuĚtěná ; k Darialu postaveno několik redut, aby byli ho- 
ralé na uzdě dr?áni. Mosty upraveny i cesty rozšířeny nákladem 
přes 70 tisíc rublň. Dkladná vražda zmařila provedení záměrů by- 
strého a podnikavého knížete ; jeho nástupci pokraCovali v zapoCaténi 
díle váhavě. Po desíti letech cesta byla potud upravena, že i nej- 
těžší povozy nenalézaly přílišných překážek při jízdě, V opravách 
jiokračovalo se s takovou vytrvalostí, že za generála Jermňlova 
mohlo býti zavedeno pravidelné poštovní spojení mezi Tiflisem 
a Moskvou. 

Až do roku 1861 cestM z Tiflisu Sla nynějším směrem pouze 
do vesnice Kvišet, nedaleko Mlet; tam přešla Aragvu a zdvihala 
se po příkrém levém břehu řeky až k stanici Kajšauru, a po ně- 
jaké vzdálenosti srázně spouštěla se k stanici Kobi. 

Dříve bývala dráha k jmenované vesnici o 9 verst kratší, což 
tvoří téměř pětinu celé čáry, z Čehož nejlépe jest viděti, jak příkrá 
byla původně dráha, nebot prodloužení dlužno přičísti oklikám, 
jež limyslně založeny. 

Nejvíce obtíží bylo překonati nad stanicí Mletami, skála vy- 
píná se tam v podobě stěny 1200 stop. Dělníci musili býti při- 
vázáni provazy a spouštěni dolů. aby vysekávali v břidlici stupně, 
kudy silnice měla býti vedena. Práce zdárné ukončena roku 1863. 

V jednom z ohbí zasazena do skály železná deska značných 
rozměrů, jež uás poučuje, že původcem památné části celé silnice 
byl podplukovník Statkovský. 

Déika dráhy obnáší něco přes 200 v.; od Vladikavkazu do 
stanice Kobi vine se po břehu divokého Tereku a zdvihá se u* 
temeno hlavního hřbetu úžlabinou říčky Bajdarky, jež po pravicí 
spěchá do jmenované řeky. Od Kobi spouští se cesta v úžlabí bílé 
Aragvy až k dědině Ananuru. Od této zdvihá se znovu k Dušetu 
a opodál něho opět přimyká se k Aragvě. V Mcchetě přes krásný 
kamenný most přechází na pravý břeh Kury. 

Západnéji od stanice Kazbeku,^) blíže gruzinské dědiny Stepan- 
Cmindy vypíná se sněžný velikán Kazbek, se silnice jej sice ne- 
vidíme, aie vystoupíme-li na balkon prostranné a důkladně stavěné 
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budovy, dobře si jelio bťloskvoiící temeno za jasného počasí můžeme 
prohlednouti. Na počátku našeho věku /il v Slepan-Cmindé (sv. Šté- 
pánu) starosta C mourav pocházející z rodiny Kazibekťl, RuStí plno- 
mouifci, kteri často byli vysýláni ke gruzinskému dvoru v Tifliae, 
iidríovali styky s tímto Kazbekein, kterémti svěřen dozor na cestu 
a ochrana poutníků. Proto přeneseno příjmení starostovo nejen na 
vesnici, ale i na horu, u jejíhož úpatí se rozkládala. 

Gruzini zovou snéíný vrch Mkinvari, t. j. ledový, od gruzin- 
sliého slova kinuli=^\Bd; někdy také ne slyší název Kirvan-cveri, 
Oaetini označují jej různými slovy; TJrs-choch = bílá hora, Tseristi- 
tsub, Chreste-tsub, t, j. hora Kristova. 

Na Kazbeku a v jeho okolí nalézá se mnoho posvátných míst 
ťténých domorodci. Důležitý jest chrám sv. Trojice zbudovaný na 
Týbéžku Kazbeka proti vesnici. Vznik jeho není znám, lid tvrdí, 
íé stavba provedena na rozkaz Tamařin. Druhdy tam býval klášter, 
jakých jinde snadno se nenajde; na liboíí roztroušeno hojné jeskyň 
r02irianilé velikosti, v nichž, dle výkladu obyvatelstva, upravili ei 
thudiCký příbytek mnichové. Když nepřítel vnikl do zemé a opa- 
uoval hlavní město, často byly dopravovány do odlehlého chrámu 
drahocenné věci, zvláště kostelní nářadí. Mezi poHledními při- 
pmíná se výslovné největSí vzácnost gruzinaká, kříž sv. Niny. 
Boboslužba vykonává se pouze na některé výroční svátky, při 
literýchž příležitostech shromažiTuje se tu venkovský lid z divle- 
iébo okolí. 

Gruzini vypravují mnoho legend o památné hoře. V jeskyni 
jakés uschována kolébka Spasitelova a. stan Abrahamův, jenž vznáší 
S6 ú|iluě bez pomoci ve vzduchu, nejsa napjat žádnými provazy. 
■^a skále visí prý mohutný řetéz, tento vĚak vidí a může ho po- 
užiti jenom Člověk svatý, bez úhony. 

Professor Fr. Parroth nalezl na jedné vycházce na skalnatém 
Wbéžku ve výší 11.560 stop kamenný kffž přes metr výšky. U něho 
iidvihala se zed, ohrazující neveliký okrouhlý prostor, na němž 
j«_2elo několik kamenných desek. Na druhé straně kříže byla na- 
házena dosti vysoká pyramida z kamení a blíže ní postaven hrubý 
POrfyrový sloup. Mnohem výše ješté ukazovali mu průvodčí jeskyni, 
jež sloužila za klášter. Vysekána v porfyrové skále, vchod její za- 
kryt dvěma balvany. 

Těžko si vysvětliti, jak mohli v podobné výĚi obývati lidé, 
Bebot vůkol již prostírají se rozsáhlá ledová pole. Ani dějepisné 
íprávy ani národní podání, jindy tak hovořivé. nepodávají nám 
patřičného vysvětlení. Vypravuje se, že v pradávných dobách žili 
tam mni^i, kteřf byli samým Bohena zapuzeni, nebot jistý člen 
řádu porušil slib panictví. Patrné pouze kruté útisky sveřepého 
uáboženskébo přemrštěnce byly s to, aby na Čas do takové pouStě 
lidi zahnaly. 

Pověrčiví horalé tvrdí, že temeno Kazbeku jest nepřístupno, 
jakási nadpozemská síla vzbudí prudkou vánici, sněžný písek jako 
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ostré jehly rozdrásá obličej, vniká v oči a nutí odvážlivce, aby 
prchal úprkem dolů. Arci podobné pověry rozSíreny též o jinvch^ 
horách kavkazských. Jeoum Čarodějové, již umějí zaklínati, moboa 
utišiti hornílio ducha, který střeže témě, aby nebvlo člověkem znř- 
ucténo. Lid tak jest přesvědčen o uepřfatupuoati vrchu, že všecliDí 
podrobné zprávy o šfastiiéni slezeni jeho prohlašuje za pouhé vý- 
mysly. Povérčivost horalů má vSak též své stinné stráuky pro 
cizince, jest hlavní závadou, že se nevyvinula zvláStnf třída lidí, 
kteří by hledali své výživy jako spolehliví prftvodčl po neschťld- 
ných stezkách. Domorodci jsou při obyčejných pochodech i pře* 
ledovcová pole vytrvalí, obratní, ale jakmile se jedná o to, sby 
své síly zkoušeli na přednich velikánech své země, jsou váhaví, 
nerozhodní a při k;ižilém téměř kroku do výše prozrazují nepocho* 
pitelnou, těžko tajenou bázeň. 

Trochu bedlivěji ohledán a pozorován byl jediný ledovea 
Vecdoracký, ostatní známe jenom dle jména a přece bylo by t 
jisté vděčnou úlohim kavkazského oddílu carské zeměpisné spole{* 
nosti, aby je dala bedlivě po několik let některým svým číeDem 
vyšetřovati, 

Devdoracký ledovec dovedl na sebe upoutati pozornost, i 
něvadž ukázal se nebezpečným pro stálou dopravu po silnici. 
Spouětf se s Kazbeka směrem severovýchodním v liinbokou a úzkoK 
Devdorackou úžlabinu, téměř dvě hodiny níže od Stepan-Cmi ndy* 
Ledovec táhne se na hodinu cesty, největSi Šířka jeho obiiáSÍ 
470 m a kouči se ve vySi 2500 m; z něho živí se vodou potiA 
AmiliSchi, jenž slučuje se a jinviui a pod jménem Xabachi neb 
Cach-dona se šumotem řítí se úžlabinou, aby se sdružil s Tereken. 
Z úžlabiny čas po čase padaly na silnici ohromné spousty leda 
i kamení, jež bylo řítícími se hromadami urváno ze skal. Z po- 
fiátku se mnozí domnívali, že se tylo úkazy přírodní opakuji 
v určitých dobách asi sedmi lei. Ukázalo se váak, že jest to zjer 
velice řídký. 

Poslední ledová strž, o níž zachovaly se podrobné úředoE 
zpráv)', přihodila se roku 1832. Hromady ledu pokryly na pftť 
hodiny řečiště Tereku ; vvĚka iiakupeué hmoty odhadována bilfr 
na tíO m. ' 

Řeka tím byla zcela na 8 hodin zastavena a nemohouc tá' 
prokleatiti odtok, utvořila veliké jezero. Posléze vody stále se se- 
silujíce prolomily dočasnou hráz a uvolněný živel a hroznou zbé 
silostl hnal se téaninou Darialakou. vyvraceje celé háje, trhají 
silnici a odnášeje lidské osamělé příbytky. 

Když v letech šedesátých se vyskytovaly příznaky, že by a 
mohla strž opětovati, ustanovena zvláštní komise, aby vyšetřil 
jiřfčiny jejf. Dle mínění inžeaýra Statkovakého. když za krub 
zimy nahromadí se přílišné apousty anéliu a v době tání utrhni 
se spodní Část ledovce, jenom tenkráte liii^ se obávati nebezpečensti 
pro silnici, kdvž potok Amilišchi nemňie si pod ledem prodral 



Sesllena-li uepatrtiá tiystřina óerstvjm přívalem vody lieátová, 
íaneíe celý utržený (ill ledovce do Terekii, jenž pak přejímá úlohu, 
idy dflo spousty dokonal. Domorodcům úkaz znám jest dílem xe 
zkušenosti vlaginí, dílem i z vypravování předků, ale považují jej 
a ví!)nch hnévu horského ducha. Aliy tohofo nsmífiii, postavili 
mu obétiií oltář, prostý to balvan, nu vémí kladou rohy kozorožci! 
a kamzíka. Jest to patrně upomínka na četné obéri, kreré druhdy 
u .dabě" od pohauských předků Osetinů byly prinášeuy. 

U vesnice Kazbeku sbíhá se strany pravé do Tereku uepatniý 
poiok Kiiro, jehož koryto známo pod jménem , bláznivé úžlabiny", 
Vuážf u poďnfiží příkrých skal, jež vroubí dolinu oné řeky. 

Trvaj[-li dlouho deště, aneb poCne-li náhie táti, bystřina strhá 
miiožství kamenft a sama si jimi zahradí cestu; nemohouc volně 
tóci, voda se rozlévá a tvoří jezero ziiaCuých rozměrů, až konečně 

tak zmohutní, Že sirhá pouta, jež divoký živel si připravil. 

ibné úkazy, jež i na jiných místech v horách se vyškytají, 

'Bky se zovou seli. 

V stanici íbftí odbočíme od kotliny Tereku a zvolna stoupáme 
Bajdarským úílabím k rozvodí V zimních mědících spadá s pří- 
tríth strání, jeř se nám po pravici i levici vypínají, množství 
lavin, kterými bývá často přerněeno spojení na několik dní. Aby 
se predeĚlo častým neštěstím, která v těchto místech se přiházela. 
'ystavěii poslední dobou dlouhý nadzemský tunel, kterým se jezdí, 
kdyí se na silnici sřftily spousty sněhové. Na jiných místech vy- 
staveny dlouhé ochranné zdi, jež mají zadržeti padající laviny, aby 
se nevalily na dráhu. Takto se aspoň nebezpečenství značně zmen- 
šuje, když se nemůže úplně zameziti. 

Bajdarská úžlabina nazvána dle Osetina Bidara, který byl 
ustanoven za gruziuského vládce Herakla II. strážcem pocestných, 
již by byli zaváti neb zasypáni spoustami sněhu. Rozvodí na 
hlavním hřebenu pojmenováno Křiěovým (perevalem), poněvadž 
v první čtvrti našeho století byl na důležitém tom místě postaven 
Itriž. Od nynější cesty tento znak jest několik set kroků stranou 
položen. 

Od tohoto bodu sjíždíme v povozu do neveliké kotliny CÍerťové 
(totiž hraničně), a ji minuvše, spouštíme se po svahu hory Gudu, 
" jejíhož podnoží jako stříbrná páska vine se neklidná hladina 
Aragvy a opodál roztroušeny chudičké sakly vesnice Gudu. I tuto 
bývají nebezpečné závěje, jež již mnohému poutníku ustlaly v před- 
íasný, chladný hrob. Vyrazímeli ze stanice Gudauru za veěera, 
Jivíme se, s jakou jistotou pohánějí izvoščikové (vozkové) koně 
k cvalu na příkrém svahu. Když dojíždíme k zatáčce, lekáme se, 
ie vozka v čas nedovede zahnouti a že všichni sfítíme se do pro- 
pasti sta metrft, která se pod námi rozevírá, a přece bez nejmenší 
závady v úžasné krátké době vůz kolotá se na břehu Aragvy a kozák 
z daleka troubí před stanicí, aby oznámil náš příchod. Vystoupíme 
T rozsáhlé stanici Mlet. 
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Z veBDice této vine se drába vojenská po pravé straně' 
zená íamnou Aragrou až k Ananaru ; ceslujicimu zdá se býti 
cítí. že přichází do teplejSfch konCiu. labodny vánek jej vftit 
rostlinstvo stává se buJDějsim » rozmanitéjšJm. Den před 
děli jsme pouze stáda pestrorouovch ovci, jež spásaly cbud4 
vičku 82 k samé obrubě véóoébo snébu; dnes Šelestí námi 
tajemnou svou miuvou haj, na nlŽSich stráních zříte vet 
domky s plochou střechou, obloženoa těžkými kameny, jež joi 
před kastou vitbricí. i polozborené věže lze pozorovati, ^ 
dosvédfujf, jak za starých dasA masilo se peCovati 
ťirodných, husté zalidněných nížin. 

Gruzie! Jak nemnobřmí slovy, přece v£ak krásně 
montov kraj ve svém Démonu ') 

Zastavíme se na několik minut v Ananuru. Nad dédin< 
poutníku starobylá pevnost, v níž sídlili druhdy eristavovA^ 
viCtí, kteří byli ve svém správcovském úřadě dědičně nstanot 
Arci v době míru pravidelné se uchylovali do přístupnějSthi 
Setu a v pevnosti ukrývali pouze své poklady, V nynější své p 
pochází z počátku minulého století, r, 1739 eristav ksanshf 
se s Lezginy, oblehl tvrz v Ananuru a jakkoliv Bardzim se 
veškerým příbuzenstvem hrdinsky se bránil, spojenci vedrali 
zámku a na rozkaz nemilosrdného vítěze byl rod aragvickýc 
stavů povraldén. 

') Poesie svĚtová. III. BianĚ Michala Lermontova. Přeložil A. I 

I náhle obraz ji 

kráse íivoncl: 

i padoliny 



KrRJ pofehnRný. pla^ vnad^! 

Til BBUté lámky, Btaré hrady, 

tu potok, mile brfíd 

ve onrvilch pestrých pfes katneal, 

a níží hnaSC, kde bIbvící 

ves pflvflb pSjl záHcl 

dév cSn^ch k jejich lichocenf. 

1*[i plHtanftv Btin rozložitý, 

T aif hreČtaLŮv ovSnčenýcl) ; 

B skuliny, kde undlených 

Be taji jelenfiv krok hbitý 

a listktiv Ěepol, lesk i chvění 

BtOEVUÍsých hUaú htubulenl, 

nebeské hudba útěchy — 

nesĚetných květin vjtiechy 

a sladké vedro polodeaní 

a noci jasné, bez latměnl, 

nasáklé' vláhou rosy vonné 

a hvĚidy muené planoucí 

Jak pohled láskou vanoucí, 

Gnizinky rnIadĚ neůhonné. 
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V ananuraké pevnosti zachoTalr se dva koiteK : mťoíí z nich 
jest starší, ale neví se. v které dobé Tzaikt; druhý jest nmélecká 
atsrba, zbudovaná zároveň s hradbami tvrze r. 17'>i mistodriitetem 
Jiríni. 

OpUBtíme kotlinn Aragvy a příležitost naše zvoloa zdvíhá se 
[ires hřbet Dušetských hor, zvaných dle nepatrného městečka, blíže 
alanice se rozkládajícího. Na roTíné, jež se prostírá po pravici, 
leskne se hladina BasaUtského jtsera, z něhož se loví mnoho 
|)ijaTek a rozesýlajf se do lékáren. Jenom na několik kilometrb 
jsme se rozlouCili s Aragvoa. abychom mohli [tozorovati její stok 
s Kúrou. Tam, kde kalné vlny obou řek se snoubí, stsneme v ne- 
patrné vesnici Mccheiě. Udiveni prohlížíme chndou obec, v níž tak 
krásné a hojné chrámy k nebesňm ae pnou. Jame v bývalém hlavním 
městě Gruzie: báje sdružuje se se skutečnými dějinami, aby vele- 
bily zašlé dny prchavé slávy. Zakladatelem mésta byl dle národ- 
ního podáni Mcchetos. syn Kartlosa. o němž na svém místě bylo 
vypravováno, že jest národním praotcem Gmzinů. Domácf letopisy 
znají mnohé |irihody mésta ještě z liob předkresfanských, novější 
déjezpylci však nepokrytě projevují o těchto údajích své pochyb- 
nosti. Jisto, že Mcchet patří k nejstarším osadám v zemi a že býval 
kdysi mnohonásobně větáí než nyní. 

Sídlem panovníkíi byl až do 5. stol. po Kr., kdy Vachtang 
uznal za výhodnější usaditi se v Tiflise. V témže věku odhodlal se 
trvale tam přebývati patriarcha, který si osvojil podobně jako 
arméneký v Ečmiadziné titul katholíkoaa a neobmezeně spravoval 
všechny duchovní věci gruzinské. Velikolepý jest chrám patriarchův, 
zvaný u domorodců sveíi-cchoveli (Životvorný sloup). Když car 
Mirian r. 318 přijal kreslanství, tudíž krátce po vydání ediktu 
milánského, kterým se náboženství toto vSeobecně v říši římské 
liovolovalo, vystavěl dřevěný kostel. Týž stál na místě, kde před 
tím rozkládal svou košatou korunu mohutný cedr, pod nímž byl 
íaltopán plást Spasitelův, přineseny židem EliáSem. Ze stromu 
lannlo křižmo a proto nazván byl životvorným sloupem. Později 
i^stavěný kamenný chrám několikráte byl úplně vyvrácen; nynější 
pochází z první polovice 15. stol., když před tím byla svatyně až 
•lo základů rozmetána na rozkaz pověstného světoborce Timura 
thromého. Bohužel malby nástěnné nebyly před pohromou Časovou 
íiehránény; též mnoho mešních rouch se ztratilo,') 

Severněji od hlavního chrámu vypíná se druhy Samtavrský, 
urícný pro bohoslužbu biskupů, nyní však jejich palác proměněn 
v ženský klášter. Tato památka vlastně napodobuje onen vele- 
íhrám patriarchův a sdílela s ním stejný osud. 



II CatiCBse par J. Hourfer. Pária, Ernest Leroas 1887. 
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Proti MccheCu na pravém bretiu Kury zdvihá se hora. 

odpočívá dle podání národního bájeĚiiý Kartlos, a tudíž také se] 
Kurtu. Tam klaněli se pohanští Gruzííii modle Armazu, jež 
byla 8v, Ninou do řeky, podobné jako se stalo soše Pei 
u Kyjeva, hozené do Dněpru. Jméno modly dáno i pevnosti] 
tam stávala, a kostelu v malé úžlabiné zřízenému. Dle 
nápisu, jenž byl před nedávném asi půl druhé hodiny odtuí 
kopán, založena v těch místech tvrz iberského panovníka Mithrů 
bylo to v 1. stol. po Kr. 

I západiiéji bývalého carského sídla na levém břehu řeky 
vyškytají se rozvaliny značných rozměrů, které však dosud znalecky 
nebyly oceněny. Týmž sméreui ukrývá se v horá,ch klášter Sit- 
mgoimský, za jehož [lůvodce pokládá se sv. Šio. jeden ze syrslijcli 
sv. otců, kteří si dobyli velkých zásluh o nauku Kristovu v zemi 
Mgvime gruzinsky znamená jeskyni a jest tu dokladem, že půvo^m 
obyvatelé kláštera žili v slujích, jichž hojnost v okolních akaláuli 
jest vysekána. V urCité svátečni dny putuje tam množství pobož- 
ného lidu i ze vzdálených krajů. 

Proti Mcchetu na horském výběžku ukazuje nám průvodce 
opuštěné chrámové zříceniny Dévaris-sakdari (kostel sv. Krííe), 
jejichž vznik klade se do 7. věku po Kr. Památka tato zvěčnéui 
krásným líčením v Lermontové básni ^Mcyri". 

Ňa lirebenu hor, k vychodn se táhnoucích, jsou veliké znceniuj 
kláštera, vyvráceného oď PerĚanů v 17. stol., byl přes tisícilell 
obýván- V starověku dle národního podání vzývali na témž místó 
Gruzini boha Zadena. 

Rozlouéiváe se s příjemným útulkem v Mcchetu, postupujeme 
po pravém břehu Kury, koně zvolna klusají po rozlehlé rovině 
Digomské, zvané dle ziímožré obce, dále od cesty položené. Před 
samým téměř vjezdem do Tiflisu přejedeme hlubokou prorvu říílí 
Věry; na jejím břehu postaven mohutný železný kříž na památim. 
štastného zachránéní cara MikuláSe, Jehož povoz na příkrém STá|j 
se sřítil. ^1 

T i f 1 i s. B^ 

Jaké to rozmanité upomínky vybavují se v mysli naší př' 
zvuku tohoto jméiia! Pohostinství milých nám krajanů a přítel 
učinilo pobyt v hlavním městě Zakavkazi příjemným. Ruch i pO; 
hodií, na jaké Jiine uvykli v hlavních místech Evropy, překvapují 
nás i v bývalém sídle carů gruziuskýcb, ovšem nám připadá ríx 
hemžících se zástupů neobvyklý. 

Titlis gruzinsky sluje Tpilisi neb Tbilisi, Arabové a Turd 
z toho učinili Teflis. Rozkládá se po obou březích Kury, východní 
strana jest celkem rovnější, západní příkřejší, značné vystupujíc 
uad hladinu řeky. Nad městem vypíná se srazná hora sv. Davida, 
která nám připomínala mohutnou kupu Vitoše, jenž strmí nad 
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Srédcem v Biilbaraku- Naproti kyne Machataký liřbet a obrátíine-li 
se k jihn, zahrazuje nám rozbled poboří Sololackě, jež se také 
pokusilo zatarasiti cestu divoké Kuře. ale nepodařilo se mu to, 
prudké vluy vytilodaly si průlom zpupnými skalami. KoLlina jest 
tniliž pouze k půlnoci otevřena. 

Jižněji od Sololackého hřebene, rovnoběžně s tímto, táhne se 
úžlabina Dabachanská, v uíž nalézá se hlavni skvost Tiflisu, totÍ2 
vřelé strne prameny, které vyrážejí ze zemé pod atránl hory Tábora. 
Teplota vřídel značné kolísá, ale nejteplejší z nich ukazuje 37" R. 
Dle léčebných pramenů bylo též niésto pojmenováno, nebot tbili 
irminená gruzinsky teplý a není tudíš název hlavního města Za- 
kavkazí než obdobou k našemu teplíce. Ovšem ani nám při tom 
nenapadá, že bychom chtěli dokazovati také ústrojné příbuzenstvo 
obou slov. Iv tomu ještě velmi málo jest gruzinsky jazyk pro- 
zkoumán, než abychom na uéjaký společný kořen obou slov mohli 
mysliti. 

V prosté mlíivé (jruzinft nazývá se TiHis jednoduše KalaM, 
totiž mésto, podobné jako Římané jmenovali své sídlo krátcft urbs. 
Domácí letopisy označují za původce města krále Vachtanga Gur- 
ga3'aim, jenž panoval v druhé polovici 5. stol. po Kr. Avšak již 
ďřlve prý v těchto místech Peršané, vniknuvše v zemi, na čas 
v nepatrné vzdálenosti od Mcchetu zbudovali pevnost, jez označena 
■od domorodců jako Šuris-ciche, totiž ,tvrz soupeřka". Gurgaslan 
iiepotéšil se pohledem na ukončené mohutné hradby, to bylo do- 
práno teprve jeho synu Dačiovi a týž s veškerým dvorem se tam 
přeatéhoYal. 

Jako o našich Varech vypravuje se, že dekují svůj vznik 
nibodé, neboí prý císař Karel pozoroval, jak štvaný jelen padnuv 
do vřídla opařil se v něm a s bolestným rykem vyskočil, rovněž 
Tiliis objeven na honu. Vachtang totiž stihal jelena a poranil jej, 
avSak paroháč prchal dále, vskočil do teplého pramene a vyléčil 
se. Zázračný liCinek vody tak působil na královského lovce, že si 
"mínil vystavěti tam mésto. Není bezdfivodná domněnka, že prvo- 
poiátky Tiflisu mnohem jsou stai-ší, než dějiny nám zaznamenaly, 
protože důležitá těsnina líury v pohoří SololackĚm odtamtud úplně 
se ovládá a již prostá myšlénka sebeobrany nutila Giuziuy, aby 
íjhodnou polohu náležité opevnili. 

Od pradávna rozděloval se Tifiis ve tři čtvrti, totiž Kala, 
Tbilisi a Isíii neb Nisani. První čtvrt, jak arabské její jméno 
Svědčí, byla pevnost, chránící připomenutou těsninu. Slaršl její 
lázev Suris-ciche pod cizí vládou úpiné zanikl. Tbilisi slula skupina 
domů, jež během doby vystavěny kolem léčebných zřídel. Isni bylo 
tta levém břehu reky. Podivno, že právě místa, kde nyní hlavní 
ulice se táhnou, původně od obyvatelstva zůstávala nepovšimnuta. 
Mésto za půl druhého tisíciletí, co o něm zprávy ae zachovaly, 
iŘkolikráte bylo úplné vyvráceno, aby znovu jako báječný fénix 
! vlastnfho popela k novému lesku se povzneslo. V ulicích jeho 
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řádili Chazaři, Hunnové, PerSané, Byzantínci, Arabové, MongolovĚs^ 
Seldžukové i Osmani. Jedoi jako nenadálý, zhoubný buran zachvátí I í 
klidné méšíanstvo a přes trosky jeho majetku a kupy mrtvol rítllj 
se dále, jiní trvale působili Da duSevní vývoj Dároda. To plat/ 
jmenovité o PerSanech. Poslední désDá zhouba přikvačila na mě&to 
za vlády stařičkého Heraklia; lid jei^tě die upomínek svých otcfi 
umí o tom vypravovati mnohé podrobnosti. Z kvetoucího města po 
šestidenním plenu zůstaly pouze hromady kouřfcíi:h ae rozvalin. Ti- 
síce obyvatel povražděno na rozkaz perského chaua Agtf Makomeda, 
mnoho jich odvlečeno do zajetí, zbytek rozprchl se z mista hrůzy 
do lesů a hor, kde se cítili nbožáci bezpečnéjMmi V tomto stavn 
odevzdáno mésto Rusku, tak že všechny ony krásné a rozsáhlé 
stavby, kterými se pyání, provedeny pod jeho ochranou. Musely 
bjti důkladné opraveny opálené a očazené chrámové stěny, jeř 
jakoby k nebesům o smilování zdvihaly svá ramena, rovněž i u pev- 
nosti a carského paláce zbyly pouze základy. Na těchto arci znovu 
se budovalo, proto nemohou ae pozorovati v Tiflise památné stavby 
jako v Evropě, kde za příznivých okolností rozmanité starožitnosti 
dovedly přečkati sta i tisíciletí. Divoké vááné lidské u nás málo 
kdy rozpoutají se v takové prudkosti a sveřeposti jako v Asii. 

Dle národnosti Tiflis v tuto chvíli jest dalekou většinou w- 
méuským a podobá se, že takým i druhdy po staletí býval. Grnziui 
se usazovali v něm jenom jako vojenští velitelově a dvorští úřednici 
8 četnými družinami, mezi nimiž bylo mnoho rolníků, již měli na 
starosti pěstovati zahrady svých pánů. Pravidelně však považovali 
pobyt svůj na dvore jenom za dočasný, doma cítili se na venkn, 
v dědinách. Skutečnými mokalaki (gnizinaky mésEané) bývali Arméni. 

Ostatně podobný poměr obou národností možno pozorovati ve 
všech gruzinských městech a vysvětluje se povahou lidu. U Gruziní 
nikdy se neukazovala nějaká náchylnost k životu městskému. Zřízeni 
feudální, které proniklo vĚemi vrstvami obyvatelstva, nutilo tavody 
(knížata), aby žiti uprostřed svých statků mezi poddaným lidem; 
stále jsouce hotovi k boji proti zevnějšímu nepříteli a nevraživým 
sousedům. Původně města byly tvrze, pod jejichž ochranou mohli 
se klidně usazovati řemeslníci a obchodníci. Ale výjimečné tvořily 
se větší obce z popudu, aby v nich svobodné mohla býti provozována 
tržba; v takových případech jádrem obyvatelstva bývali cizinci, 
totiž Arméni, Řekové a malým počtem i židé. 

Tudíž dle našeho ponětí nebývalo v Gruzii žádných měst, nýbrí 
toliko opevněná sídla knížat, u nichž vznikala za příznivých okol- 
ností podhradí obchodníků, která neměla žádného samostatného 
svazku. Tím si vysvětlíme, že mnohá z tak zvaných měst zanikl* 
bez stopy a z jiných zbyly opuštěné zříceniny chrámů a hradeb. 
Kdo by poznal nyní v prosté dědině Mcchetu, že v ní kdysi měli avfij 
palác mocní vládcové Grnzie? Jen rozsáhlý hřbitov i kostely nŮ 
přesvědčují, že se nemůžeme mýliti. Četné stavby chrámové nyní 
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ttStěué dokazují, jak hoili^ymi byv&li Gruzini vyznavači víry 
tótovy a jak pokročili y stavitelském miiéní. 

V Tiflise, tam kde pyáiiil se druhdy d>ftr care Rostoina, jenž 
řekvapova! cestovatele luiniilého století svými rozměry a vnitrní 
úpravou, zdvihá se nyní dům exarchův a kanceláře synodu. Je- 
dině v hlavním městě a v Gori utvořilo se arménské měšfanstvo ee 
zvláštním zřízením, byli to praví mokalaki. Jsouce pronásledování 
ve 8vé otčiné zvolna usazovali se Arméni na březích Kury, vábeni 
mnohými výsadami, jež jiiu panovníci zaručovali. Honosili se zá- 
možností a často vypomáhali svými úsporami carům z jejich pe- 
něžitých nesnází. Za hrdelní zljčiny nebyli trestáni jako ostatní 
třídy národa, nýbrž vyplatili se jistou pokutou. Dělo se to na základě 
stejné zásady, jako u starých GermauQ vymáhána za vraždu a téžké 
poškození na těle pokuta bud penězi neb dobytkem. V oněch 
.žalostných dobách, kdy z Gruzie byla odváděna perským Sach&m 
daň „arbab", že totiž byli posíláni vybraní, krásni mladíci a dívky, 
mohli se mokalaki sprostiti závazku také penézi. Do carské pokladny 
odváděli měšfané omezený poplatek macktu. Jakkoli četné výsady 
zaručovaly mokalak&m mimořádné postaveni v rlSi, přece i za. 
vlády ruské jediná pouze rodina gruzinská dala se mezi ně zapsati. 
Takový byl odpor lidu proti řemeslům i obchodu, jimiž se Arméni 
zabývali. Arci za dnň našich zastaralé předsudky zvolna mizejí 
a řemeslník Gruzin není řídkostí. 

Vnitřní správa Titiisu svěřena několika o?obám. Náčelník stráže 
místní nazýval se daroga čili arménský melUc, měl vůbec dozor 
nad obchodníky a řemeslníky; mamasaehlis rozhodoval o hospodář- 
ských věcech obce. Povinnosti, jaké se ukládaly Aeíc/tudtť (starostovi), 
nejsou přesně známy. Pozoruhodno. že věechny názvy městských 
úředníků jsou původu bud perského, tatarského neb arabského, 
jediné mamasaehlis jest gruzíuské slovo (vlastně otec domu). 

Řemeslníci, obchodníci i prostí dělníci spojovali se v cechy ; 
počátky k tomuto zřízení byly dány již v dávných dobách a dle 
téhož vzoru upraveny jsou sjíolky nejen v Turecku, v Persii a 
částečně v těch zemích poloostrova Balkánského, které druhdy pod 
panství sultána cařihradského náležely. Jmenovité týž řád udržuje 
se v Řecku, Rumunsku. Srbsku í Bulharsku, ačkoli ve vĚech těchto 
zemích zavádějí se novoty dle způsobu západoevropského. 

Starší cechu v Titiisu sluje amkar (perské am^ lat. cum, 
České s, kjar práce, dílo, tudíž spolupracovník). Cechy vůbec zovou 
ae asnafy čili esnafy (množně číslo arabského slova 8enf=:rod, 
oddíl); totéž slovo jeat i v srbStiiié, bulharStině a novofečtině, 
Amkar v Tiflise má mnohem girší význam než naSe středověké 
cechy; neboE lidé každého zaměstnání neb podniku mohou se 
sdružiti pod správou voleného staršího. Dčelem amkarstva jest 
vzájemná pomoc, tudíž stejný jako u náu. Předseda spolku jmenuje 
se usta-haš (turecky ústa mistr, řemeslník, baš, baša hlava, náčel- 
ník), jeho pomocníky neb náměstky jsou aksakulové (tur. ak — bílý. 



šakal — brada, šedobradý, tudíž zkušený). Ustabaš pečuje, aby ^< 
spolkově obyčeje a domácí řád zacbovávaly, dohlíží na spoieCenglc^ 
ťliováuí iSleuů, přijímá stesky i žaloby ua jejich jednání, v pod- 
řízených případech rozhoduje o nich sám, ye vážnéjSich vécecli 
předkládá spor aksakalflin, NeposliiSný bývá trestán přiméřenýraí 
pokutami ve prospěch spolkové pokladny, která svěřena cbatnodaru 
(persky pokladník). Z této podpomjí se Členové, vdovy, obstarává se 
chudým pohřeb a p. Odznakem amkarstva jsou prapory, jež se nos/ 
před cechem při slavnostních průvodech. Patron spolku, pod jehož 
ochranu postaven týž, jmenuje se pir (Htaropen^ké slovo r:: starec, 
náíeluik); ováem nynější Éiité označují týmž názvem vůbec svétce- 

Pro mezinárodní stykii oAf/iořím Tiflis nemel žádného významu; 
tomu na závadu byly nejen nekoneěné domácí války, ale i bojoroost 
kmenů v sousedství žíjícícli. Janované, ačkoli jinak podnikaví, spo- 
kojili se, že založili na pobřeží několik skiadiSC, aby vyměňovali 
své výrobky za domácí suroviny. Za to však vystavěli při ústí 
Donu město Tanu. odkud jeden proud karavan šel k Volze a do : 
střední Asie, druhé ubíraly se přes Derbend do Persie, Proto se I' 
Tiflis v celé řadě pramenů, jež nás pouéujf o středověkém obchodě, 
vůbec ani nepřipomíná. 

Nynější tvář města arci jest mladistvá, není jí ani sto let, 
-což při obcích jest nepatrný věk. Nejdříve zaujat byl pravý břeh 
Kury u podnoží bory bv. Davida, pak přišla řada i na levou sďanii. 
kde se nyní nalézá rozsáhlá budova nádražní stanice. Do příchodu 
Rusů nikdo se ani neosmélil vystavěti tam svůj příbytek, pouévadi 
Lezgini udržovali celý kraj v postrachu. Počátek této městské čtvrti 
učiněn r. IBIS vystéhovalci německými z WOrtemberska, K nim |)ii' 
družili se později četní ruští rozkolníci, mezi nimiž číselné převahy 
nabyli molokani. Malý obrázek bývalého Tiďisu s úzkými, klikatými 
uličkami, nízkými domky o jednom poschodí s plochou střechou, 
složenou z velikých ploských kamenů a hlíny, lze spratřiti biiže 
sirnatýcb pramenů u Sololacké těsniny. Zde soustřeďuje se téměř 
všechen ruch obchodní i řemeslníků, v bazaru, hojně zásobeném, 
můžete si opatřiti všeliké potřeby do domácnosti i oděv. 

Dle národnnsti žije v městě ua 367,, Arménů, Rusů, zabrneme-ll 
v to i vojsko, 307||. Gruzinfi 2l7o. ostatních Němcfi, Peršanů, Tatarů, 
íleků, žida i jiných Iď"/^. (^eská osada zastoupena pouze několika 
rodinami, jež však, pokud nám známo, zaujímají vesměs lepší místa 
v společnosti, 

Z mnohých staveb chrámových připomeneme pouze nékt£TÉ- 
MeteSský kostel zasvěcen P. Marii, vypíná se na skalném výběžku 
levého břehu Kury. Uznává se za nejstarší v městě, základy k němu 
byly položeny v 5. století. V něm konali bohoslužbu gruzinStí katho- 
likosové, na čas byla proměněna v prachové skladiště. Pevnost, v nli 
se nalézá chrám, pochází od Turků ze 16. století; nyní upravena ve 
vězení, jež se nazývá Metešským zámkem. 
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Druhá budova chrámová uarozenf P. Maiie nalézá se v starřm 
městé po pravém břehu řeky. Zňklatloí její zdi honosí se rovuéž 
znaCiiyiii stáríiu, iieliot bjly vysuivéiiy v první polovici 7. stoietf 
za vlády Aduruasa. Po tuuohá sttiletf byl opuštén, až po tisíci 
letech obuoven a iiazváu dle pamétihuduělio řeckého obrazu, který 
byl chován do té doby ve vesuici Anči {AnCi-chali, gniz. anjiisky 
obraz). Dle nápisu jesté čitelného tato památka přinesena z Řecka 
za vlňdy Lva Isaiirického, jehož doba neblaze proslula náboženskými 
přechvaty. neboť za něho bylo pronásledováno ctéuí obrazů a vy- 
vinuly se dvé příkře proti soliě stojící strany obrazoborcft a obrazo- 
ctitelQ (tixoioxíttiTTfti, '■ixorodoii.oi). Proto b\ly mnohé vzácné kresby 
do jiných zemí vyváieuy, aby unikly obecné zhoubě. 

Hlavní chrám jest Sionskij v starém městě, zasvěcený Nanebe- 
vzetí P. Marie. Základy k této velikulepé stavbě položeny za pano- 
vání Vachtanga Gurgaslana v 5. stol., ale dokončena až v 7. stol- 
Původné vystavěn celý z cihel, kameny obložen mnohem později, 
většinou pod ochranou ruských guberuatorfi. Za posledního per- 
ského vpádu shořely dřevěné kůry a hlavní oltář. Teprve r. 1803 na 
rozkaz knížete Cicianova úplně obnoven, zvláště bedlivě provedeny 
DŮalénné malby, které poíarem a dýmem dílem odprýskaly, dilem 
zčernaly, že nebylo možno ani rozeznati, co původně znamenaly. 
Po třinácti letech byla svému účela odevzdána též zvonice, poněvadž 
původní v plamenech se rozsypala. Ston prohláSen o něco dříve 
kathedrální svatyní gruzinských exarchů. Malby jsou přísně v slohu 
byzantském načriány; totéž platí o oltáři: jaou to vynikající vý- 
tvory proslaveného umělce a znalce výcbodořfmských ozdob Řehoře 



Mezi památkami, jež se chovají v chrámě, přední místo přísluší 
ffrueinskě drahocennosti^ totiž iř/ií si;. Ninj/; jest zhotoven ze dřeva 
vinné révy a ovinut, jak národní podání nás poučuje, vlastními 
vlasy první světice v zemi. Zatočen v pokrývku ze zlatohlavu a na 
vrchu mu položen obraz sv. Niny, vytepaný ze stříbra. Gruzinský 
nápis zmiňuje se o carovi Vathtaiigovi, aie těžko rozhodnouti nyní, 
který z nich ae tím mě! zvěčniti, poněvadž vládců toho jména bylo 
mnoho. Památka může se honositi pestrými příhodami. Původně 
ukrýval se ve Mcchetě. Ale již v 5. stol., když stoupenci učení 
Zoroastrova jali se pronásledovati kfesĚany, unesen ze svéiio ústraní 
a putoval mnoho lidských věků po rozmanitých městech. Mezi 
jiným dlouho ležel v Karsu a v jednotlivých městech arménských. 
Kilyž Tataři zpustošili celou zemi, vrátil se na krátko do své nej- 
starší schránky v Mcchetě- Za neblahých vnitřních bouří v Gruzii 
piusil býti ukryt v Stepan-Cmindě. V minulém století metropolita 
Koman odvezl křiž nepozorované do Ruska a odevzdal jej gruzinskému 
následníku Bakarovi. Vnuk tobolo jiřinesl jej darem Alexandrovi I. 
krátce po jeho nastolení. Šlechetný car však nařídil, aby byl skvost 
vrácen národu, jemuž nepopiratelně náležel. V kathedrálním chrámě 

Ptoř, Em. FnH: K.V11.;. 15 
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pohřben kníže Pavel Cieianov, jenž byl zrádně usmrcen při vzdáni 
Baku; nad hrobem zasloužilého vojevůdce postaven krásný jiomiiill. 

Od Slonu zaměříoie na námčftí Golovinské. přes kteréž od- 
bočíme k lioře sv. Davida, jež velebně se nad méstern vypfríi, 
abycliom si prohledli stejnnjineiiný klášter, jinak též Mta-cminda 
(svatá hora) zvaný. Zdvihá se na 100 m výše než ostatnf částí 
mésla. Malou kapli skrovných rozměrfi ua mfstě nynějšího kláStert 
ze dřeva aroubil sv. David, jeden ze 13 syrských oteŮ, již šířili 
v 6. stot. nauku Kristovu v krajinách kolem Eufratu a Kury. Muobo 
vékft však svatyně zůstávala opnStěna, až příchodem Rusů opét 
byla k novému životu vzkříšena. Arci prostředky byly tentokráte 
hojnější a tudíž ee mohlo více obětovati na zevnější a vnitřní 
výzdobu, V malé jeskyni opodál mnišského příbytku pohřben ne- 
šťastný diplomat a básník ruský A. S. Gribojědov, původce veselohry 
,Běda z rozumu", také českému obecenstvu z překladu i z jevišté 
známé. Básník byl poslán jako zástupce svého panovníka do hlav- 
ního města říše peiské, Teheranu. K tomuto úřadu se velmi dobře 
hodil, poněvadž znal výborně mravy a obyčeje lidu, ale mluvil též, 
mimo jiné řeči, plynně persky a arabsky. Tři vzpouře teheránské 
chátry byl však r. 1829 zavražděn, Veille slovutného spisovatele 
ulu/ena k věčnému odpočinku jeho manželka Nina, rozená kněžna 
Cavčavadze, jejíž otec Alexander doby! si jako básník předního 
místa v novověkém gruzinskéjn písemnictví. Vystupujeme-li jio 
příkré stezce nahoru, rozvírá se nám krásná vyhiíiika na okolí. 
Pohodlné však můžeme se oddati tomuto duševnímu požitku, po- 
zorovati totiž Tifiis n dědiny vokol rozptýlené, s malého prostranství, 
jež před klášterem urovnáno. 

Na zmíněném Golovjnském prospekte otevřeno r. 1867 kav- 
kazskě museum, kteréž obsahuje bohaté sbírky pestrých národností, 
jakož i přírodopisné a starožitnické, tak že, kdo se chce jenom 
trochu poučiti o povaze zeraé a lidu tohoto pamětihodného kraje. 
nesmí opominouti navštíviti roz-iáhlé prostory ústavu. Skvostným 
doplňkem těchto sbírek jest vojensko historické museum, jež vysta- 
věno na popud knížete Dondukova Korsakova, vojenského velitele 
v Kavkazsku. Stavba za našeho pobytu nebyla ještě ukončena. V ní 
budou vystaveny podobizny nejslavnéjšřch mužů, kteří ozdobili své 
skráně vavřínem na bojištích kavkazských, obrazy, jež znázorňovati 
mají důležité události z dlouholetého zápasu o zavedení státního 
pořádku v zemi i jiné předměty, které objasňují památnou dobu 
hrdinských hojů. 

V nové evropské části města umístěna též veřejná knihovna. 
redakce ruských, arménských i gruzioských časopisů, mužské 
i ženské gymnasium a realka. 

Uvnitř města zachoval ee jediný Alexandrovský sad; u bran 
městských se rozkládají jiné, všeobecné přístupné parky. Jest ifl 
Muštaid, kde zvláště rádo procházívá se obecenstvo a proto také 
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rtam též pořádají rozmanité nárorlní slavuosti, zvláště oblibené 
zápasy peblivanfi (veřejných zíipasnfltů). 

U sadu vydržuje se na statuí útraty hospodářská Ěkola. Bo- 
tanická zahrada založena u skály blíže pevnostní zdi, jež leží 
v rozvalinách. Pio rostliny teplého pásma vystavěny prostorné 
sklenniky. Jako vóbec o Kavkazsko, tak zvláSté o Tiiiis velikých 
zásluh si dobyl bývalý místodriitel celého kraje kníže Voroncov a 
proto mu na levém břehu řeky před mostem Michajlovskym, ve- 
doucím do starého města, postaven pomuílt, představující oslavence 
v nadživotní velikosti. 

V květnu 1892 v PuSkínovu skveru odhalen za velikého úča- 
stenství všeho obyvatelstva pomník nejslavnějšímu ruskému básníku. 
V slavnostní řeái při tom pronesené poukázáno na veliký význam. 
jaký má Puškin v literárním svétě j\ro veSkerý Kavkaz. 

Život pouliĚní velice vyvinut, všichni řemeslníci v přízemních 
neb piilopodzemních dílnách vykonávají svou práci před oCiina 
iiiiaiojdoucfch. Na hlavních náměstích m&žete se během několika 
hodin, jmenovitě v době sváteční a když připadají trhy, seznámiti 
se zástupci téměř vSech kavkazských národností. 
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"■ Rozlouííme se se zkvétajícím sídlem gubernátora Zakavkazf a 
svěříme se opět železniínímn vozu. Z poéátkn je jízda příjemná, pa- 
horky, pole, křoviny i dědiny střídají se, vábíce oko pozorovatelovo. 
VĚak brzo změní kraj svoji tvářnost, chlumy mizejí, půda se rovná, 
zbráicdéna jenom vodními struhami, arcit za srpnového a Červen- 
cového vedra úplné prázdnými. Vystoupíme v nepatrné stanici 
Karajazích, jsme na kraji stejnojmenné stepi. Objednáme si příle- 
Qtost, abychom se dostali na příĚ pres nehostinný pruh země. 
Po několika hodinách jízdy nastaví povoz u podnoží hřbetu Garedíi, 
jfeni tvoří rozhraní mezi Kúrou a Jorou. Profi jame uspořádali výlet 
kskali&tému, pustému abezvodnému pohoří? Chceme si prohlednouti 
jeskyně zvláštního druhu. V jedné z nich přebýval na jistou dobu 
»v. David, týž, o kterém připomenuto, 2e se považuje za zakla- 
datele kláštera v hlavním městě. Jeho učenici upravili si ještě 
U společných příbytkft. Nejen komůrky pro jednotlivé mnichy, ale 
i chrámy vysekány v skalách a takovéto skupiny, jež mají před- 
atavovttti kláštery, roztrouĚeny na značném prostoře- PerSané za 
svého vpádu v 17. stol. zastihli a povraždili v celém pohoří přes 
6000 niuichů a od té doby se řeholnfci nikdy k větĚÍ důležitosti 
nepovznesli. většina bývalých příbytků opuštěna a také zřídka 
"édavým cizincem bývají navštěvovány, poněvadž jsou nepřístupny, 
Dosud udržely se pouze dvě samoty, totiž sv. Davida & půl třetí 
oodiny cesty od něho Natlis mcemeti, t. j. sv. Jan Křtitel. Celým 
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zevnějškem a úpravou tyto jeskyně mnoho nám připomínají úufiff 
kale, Mangup-kale a jiná místa Da Krymu. 

Vvntuje se na dráliu a pokračujme na své pouti k východu. 
U stanice Sanicboru ukazují se zřťceniuy bývalého kveloucího 
města, jež vyvrátili Arabové při svém prvním nájezdu- M&žete 
viděti jenom zbytky pevnosti a kamenného mosta přes Kuru, ještě 
před padesáti ruky Blrmtl z rozvalin jako maják daleko viditelný 
minaret do vvĚky 70 m. Sám sobě zftstaven vSak vetchostí se sesui. 
U města zvítězila slavná gruzinská carevna Tamara nad PerSany 
a rovněž kníže Modatov zasadil r. 1826 týmž iiepřátelňm citelnou 
ráno, když ani války neopovéděvSe, celou zemi jali se pleniti. 

Opodál tratí železniční uprostřed rozsáhlých sadů rozkládá 
se Jelisavetpol na řece Ganži, dle níž liruhdy býval jmenován. 
Nynější název dán městu na počest manželky cara Alfxaniira I. 
Na tržišti zakrývají obrovské platany, zdvihající koSatou korunu 
do výše 50 m, krásnou mcSíLu. Jiná mobamedánská modlitebna. 
umělecké to dílo východního stavitelství, pochází od slavného per- 
ského výbojce Abba^a ze 17. stol. V obvodu města jsou Četné 
vinopalny a provozuje se íiiý obchod s výborným ovocem, tabákem, 
bavlnikem i hedvábím. Vláda věnuje poslední dobou zvláSté mnoho 
péče dvěma posledním uárodobospodávskym odborům, aby jejich 
výnos zvětšila a tím se vymanila zvolna z cizí závislosti. 

Asi hodinu od města založena bohatá německá osada Hélennen- 
dor{\ do této, dílem až k pobřeží malebného jezera GokCe, v znač- 
ném počtu stěhují se Jelisavetpolci za horkých letních mésfeil, kdy 
v městě nemilosrdně sonžf lid zimnice a jiné místní nemoci. Zlé 
pověsti nabyla kožní choroba zvaná , roční" (godovik). protože se tak 
dlouho protáhne; pflvod její hledají lékaři ve vodních výparech 
z četných prfiplavů a struh, jimiž se rozvádí vláha v zahradách a 
po polích. Tím se rozšiřují také nakažlivé organismy z četných 
hřbitova a bojišĚ, jež se vůkol prostírají. 

Obyvatelstva čítá se pres 20 tisfc, téměř výhradně Arménii a 
Tatarů. Rusové zastupují úřednictvo a vojsko, několik rodin jest 
německých. GanSa byla kdysi hlavním městem samostatného cha- 
nátu, dobyla byla po tuhém odporu r. 1803 pod osobním velitel- 
stvím knížete Cicianova. Vedle množství vojenských zásob padlo 
do rukou ruských 17.000zajatců. Nedaleko Jelisavetpolu byli po- 
raženi Peršané r. 1826 na hlavu, tak že celá výprava Abbasa roiriiy 
byla tím zmařena. 

Cesta od poříčí Ganže na východ až k pobřeží Kaspického 
moře jest jeStě srautnějSí. Země vyprahlá unavuje oko vaše svou 
opuštěností, zřídka spatříte skupinu stromoví, jež čerpá potravu 
pro své kořeny z půdy, zavlažené ramenem řeky. Tu i tam vy- 
skytne se stádo velbloudů, kteří ničivý úpal sluneční za svflj pří- 
hodný živel považují. Málo kde spěchá na stanici pres rozžhavenou 
černou pláii Tatar, aby nabízel za několik kopejek ke koupi vodní me- 
louny. Obydli lidská jsou pravou vzácností na rozlehlé rovině a 
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vyškytají se pouze blíže vodui di-áhy. Člověk ovšem napomáhá 
zubožené černé zemi, jež vzlychá a rozvirá svá ňáilra zjízvená 
prudkými střelami žhoucích sluueíuích paprskQ, ale ruka jelio jest 
slabá. Prázdné stružky dosvědčují, že tuto kdysi plynula životo- 
dárná vláha, ale zmizela, vyssáia žíznivou, vzdušnou, neviditelnou 
pokrývkou. Jen obías v nebeském modrojasu napíuá vytrvale své 
perutě orel neb sup, pátraje svou jiskrnou zornicí, nepostrehl-li 
by nějaký vhodný lup. 

Vlak, odpočívaje na stanicích, vždy znovu nadýmá svá ocelová 
ňadra, aby v pohyb uvedl těžké břerueno vozů, jež mu byly jako 
souputníci vypočítavým člověkem železnými pouty přidruženy. Od 
nádraží Hadžikabulského mění se zvolna ráz krajiny, pahorky vy- 
stupují v popředí, zabraňují volný rozhled, kdežto dříve v šedé 
dáli jevily se mlhovité obrysy východnílio Kavkazu, jako by vrženy 
byly do vzduchu kouzelnou svítilnou. A přece tito velikáni, jíž na 
vzdálenost nemnoha mil zdají se nám neznačným horským hřbetem, 
zdvibajf své témě do výšin bezoblaCnych několik tisíc metrů nad 
mořskou hladinou. ObraEme své zraky k východu. Spatříme tu 
ocelovou, lesklou hladinu moře, těšíme se, že se blížíme k cíli své 
dnešní pouti, musíme v5ak ještě zkoušeti svou trpělivost v dusném 
ovzduší vozu, neboC dráha Činí velikou okliku k severu, jako by 
se vyhýbala přímému styku s pohre/ím. Zatím noc rozestřela sv&j 
černý háv nad krajem znaveným, hvězdy bleskotaly z moiirých 
výsot a z ponurého okolí náhle jako btudíCky z močálu počínají 
vyskakovati světla zprvu porĎzuu, pak vždy hustěji. Není pochyby, 
světoznámý přístav Buku vítá nás touto světelnou záplavou. 

Jest to nejilůležitější kavkazský přístav, car petrolejového 
prfimyslu starého světa. Zřízena tam sice hlavní stanice pro vá- 
lečné loďstvo ruské na moři Chvallnském. ale těžiště ruchu místního 
přece spoCívá na obchodním molu. Po nábřeží procházívá se hlavně 
pod večer vybrané obecenstvo, kdežto na hlavním, dosti pravidel- 
ném namésti až dosud jenom hromady štěrku roíházeny. Z nábřeží 
lze vstoupiti do gubernatorského sadu, u něhož postaven pomník 
knížeti Cicianovu. Chán bakinský Husein Kuli slíbil několikráte věr- 
nost ruskému caru, ale když vítězná vojska odtáhla, opět dorozuměl 
se s Peršany a olupoval ruské kupce. Tu umínil si kníže Cicianov, 
že tuto ošemetnost chánovu potrestá, vj-trhl se značným oddílem 
vojska r. 1806 a před městskými branami Činil příjiravy k všeobec- 
nému útoku. Husein, pozoruje to, prohlásil, že se úplně vzdává, 
vyšel z pevnosti, provásen nečetnou družinou, přiblížil se ke kní- 
žeti, odevzdal mu klíče města a posadil se na přichystaný koberec. 
Ale v toiuto okamžiku jakýsi jbrahim bej dle dřívější úmluvy 
střelil vojevůdce ze zadu do hlavy. Na dané znamení posádka 
z pevnosti počala ostrou palbu na vojsko, jež zákeřnicky zbaveno 
svého velitele, ustoujdlo, ani se nepokusivši mrtvolu vyrvati z rukou 
vrahových. Hlava Cicianova byla poslána na důkaz dobytého úspěchu 
do Tabrisu, z čehož v Persii všeobecné potěšeni se rozšířilo. Radost 



však netrvala dlouho. Na poilKini téhož roku přitrhl generál Bo^^ 
gakov 8 čerstvými vojenskými silami přes Derbend k méstu. Jak- 
mile o tom zvéděl chán, tajné uprcbl do vnitra Perste, Baku pak 
se vzdalo, posádka tentokráte se ani neodvážila vystřeliti. 

Bývalý zámek nalézá se nyní v zuboženém stavu. Zevnější 
hradby sniérem k sadu gubernatorskému rozsypaly se a vnitřní 
budovy, 7ároven i nieSita odpvídány za skladiště délostřelectvu. 
Palác řadil se k nejkrásnějším slavitelskýni památkám mohame- 
dánského slohu. Nad hradbami obrácenými k východu vypíná se 
mohutná okrouhlá věž 16 »w v průměru a 40 m výšky; krásně 
vyjímá se, blfžíme-li se k přístavu po parníku. Věž sluje Kt/e- 
kaleai (dívčí věž), podobné názvy dávají se mnohým stavbám 
v Persii i na Krymu. Lid vypravuje si, že se tam ukryla dcera 
chánova, aby unikla náatrahám svého otce. 

Jakmile dokončena bjia dráha, spojující přímo Černé more 
H Chvalinským, Baku počalo se rychle vzmáhati, neboĚ teprve tím 
mohly se ohromné zásoby petrolejové lépe zpeněžiti na evropských 
trzích. 

S ostatním Ruskem spojeny prameny nafty dílem přea Petrovsk, 
dílem po Volze vzhfiru. Jiik důležitý jest přístav, nejlépe možno 
posouditi z následujícího přehledu. ^^ 

Koku 1884 připlulo lodí: ^M 

do Baku 3811 ^^^H 

do Lenkoranu 497 ^^^^^^^ 

do Astary 146 ^^^^^^| 

do Batumu U99' ^^^^H 

do Poti 372 ^^^^H 

do Suchům u . . : 2Tó ^^M 

Počftají-ti se i jiné menSf zátoky, kde se zboží přibírá a skl&^^l 
shledáme, že kavkazské přístavy na pobřeží more Chvalinského, 
mezi nimiž arci daleko předči Baku, trojnásobné více do roka 
přijmou lodí, než ony černomorské. 

Čislo obyvatelstva v krátké době vyšinulo se na 50 tisíc, ale 
jinak přece nemůže se nazvati město úpravným, v ulicích, na ná- 
městích a trzích zdvihá se při nejmenším vzdutí větru množství 
přeletavého písku, jehož leží v postrauních částech na stopu zvySf- 
Mimo to není žádného parku, vyjma gubernatorsk;-, ani stromo- 
řadí, tak že za znojných dntk červencových chodec neví, kde by 
se ukryl před úpalem žhavé nebeské koule. Jdeme-li procházkoa 
od pobřeží hlavními ulicemi přímo na západ, aŽ ocitneme se na 
konci města na značné výšině, přehledneme nejen rady dorafl 
8 různými památnostmi, ale i chobot. Tento vniká v pevninu v po- 
době poloohlouku, i chráněn jest na severu proti bouřlivým vichr&m 
poloostrovem Apěeronským. Východní stranu od Siré mořské hla- 



z Tiflisu do Bikn. 2?,1 

diny uzavírají dva ostrovy; na vétSím, jižnějším z nich poslaven 
mohutný maják, na severuéj^í ekaliat^ vy>pč hnúdt iiesíetná liejna 
racltb a potápek, jež bývají nepříjemné vymSena ze avébo klidu, 
pluje-li uiiino parník, jenž vzdouvá vlny proti útesu. 

Na straně polední roztroubeno předměstí Bujlov, až kam ve- 
dena v poslední době koňská dráha. Blíže tohoto piedniěatf asi 
p61 hodiny ze střeHii města 601) m od břehu nad hladinu vodní 
Tryčnfvají trosky rozsáhlé budovy, jež jsou dákazera, že more v těchto 
kondnách značné svou nadvládu rozšířilo. Zjevy takové nejsou 
uijak osamělými, poukazujeme na zatopené slovanské město Vinetu 
při ústí Odry. na záliv Zuiderijký v Uollandsku, jenž za dob řím- 
ských vlastně byl jezerem, širokým pruhem souSe odděleným od 
Sirého okeánu, a jiné případy. Bnkínská potopená stavba má po- 
dobu obdélníka, jenž se táhne od severu na jih. Stěny jsou dů- 
kladně provedeny z kamene a opírají se o okrouhlé věže, jež 
vyčnívají jeStě 2 — 3 stopy z vody. NejvéiŠí hlubina uvnitř stéii 
vyměřena na 2 m, kdežto mimo ně náhle padá dno aŽ na 3 m. 

Místní obyvatelstvo nazývá tyto památné zdi prostě hajlov- 
skými kameny a prohlašuje je za zbytky jakéhosi mésta Sajla 
neb Sabajla. Před několika desítiletími byly vytaženy z hlubiny 
balvany, na nichž byla ještě zřetelné vytesána arabská písmena. 
Hanykov, znamenitý orientalista, pronesl míněni, 2e budova pocház{ 
ze 12. neb 13. stol., a jiný uCenec považuje ji za karavanaeřaj, 
jenž ležeT na cestě do Saljany. Dle mnohých známek lze souditi, 
že p&da v těchto končinách zvolna se snižovala. 

Zdrojem velikého bohatství Baku jsou v přední řadě ohromné 
zásoby nafty na poloostrově Apšeronském. Zápalná lato látka patrně 
byla ode dávna dobývána; určité zprávy o tom vyškytají se u arab- 
ských déjepiscft a zemépiscfi, ale není pochyby, že již v starověku 
nemohli rflznf kmenové, v&kol obývající, zůstávati k úkazu tak 
nápadnému úplně neteánýrai. Prodej nafty tvořil vždy jeden z nej- 
důležitějších dachodů bakinských chánů. Ještě ke konci minulého 
století příjmy z pramenů odhadovaly se na 40.000 rublů. Když 
Rusové upevnili své panství v zemí, byly prohlášeny naftové studny 
za majetek státní a pronajímány ZR určitý poplatek soukromým 
podnikatelům, Výtéžek zvýšen byl více než trojnásobně, ale vyšším 
úředníkům zdálo se to bVtí málo a navrhováno tudíž, aby nafta 
byla dobývána ve statuí správě, pokus však skončil a naprostým 
nezdarem. 

Průmysl byl oživen v značnější míře, když pňda byla jedno- 
tlivým osobám neb družstvům prodávána v skutečné vlastnictví; 
surová nafta osvobozena od poplatku všeho druhu, pouze petrolej 
byl stiiíen daní. Prodej pozemků počal r. 1872 a v krátké dobé 
utrženo za ně na 3 míli. rublů, ačkoli byly odhadnuty pouze na 
550.000 rub. Následky této změny brzo se dostavily. Ža rok čistý 
výnos se více než zdvojnásobil; r. 1860 byly pou/e 2'^ závody na 
poloostrově, kdežto r. ISSfi bylo pres 200 velikých podniků k vý- 
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robě petroleje. Téhož roku vytěženo 124,704,000 pud& nafty, z kter& 
vyrobeno 34,12O.(X)0 piidň petroleje, 46.648 p. benzinu, 1.743.01X) p. 
mazání a 62 milí. pudil odpadků. Jediná firma Nobelova r. 1883 
měla hrubých príjnift 19,y35.9r)3 rub. «9 kop. a čistý užitek obnášel 
900.000 rublft- Nápadiio, že pravé největší továrny na přeCiStování 
tohoto velice dflležitého svítiva Jsou majetkem cieinců, a přední 
boháči ruští v Moskvě i Petrohradu jako by neměli pravé důvěry 
7 Btálo3t zřídel. Na druhé straně vláda činí přípravy, aby ae v pří- 
lišném množství svítivá látka nevyvážela y.n bránice a tím doujáci 
továrny a parníky na moři Chvalinskéra a Volze nezbavovaly laci- 
ného paliva. Nebot věl-šina prflmyalovýťh závodů, válečné a obchodní 
lodě v označeném obvodu aui nejsou na uliH neb dříví zařízeny, 
obojí tento druh paliva jest ilosud nepoměrné dražší než odpadky 
naftové. 

Hlavní prameny soustřeďují se na. poloostrově Apšeronském na 
uáhorní vysočině, která se táhne asi tří hodiny cesty od inésta 
směrem severovýchodním, totiž u Balachane, Sahunči a Surach-ine. 
Jiný prostor třeba ue tak výnosný jest na opačné straně blíže 
Bajloya. Jednotlivé nádržky mají až IViD^^^^sťy a při tom jsou 
i zn;ičné hluboké. Potrubím vede se nejen nafta^ nýbrž i čistý 
petrolej na bodiiiy cesty daleko, nakládá se týmž způsobem na 
zvláště k tomu zřízené železniční vozy i lodě, tak že tyto jsou 
v dolejších prostorech úplné Eátkou zality. R. 1889, když dokončen 
byl průkop skrze Suramský předěl, položeno potrulí, jliftž možno 
vésti přečištěné svítivo až do Katumu, odkud v malých čtverhranných 
plechových bedničkách se rozváží do jižního Ruska, balkánských 
zemí, Malé Asie, ano i do jižních krajin rakou:ských. Čivrt. kde 
výhradně se seskupily závody petrolejové, sluje Oernyin městem, 
vůkol jest všechna půda zemskou mastnotou prosáklá, tak že s& 
aui prach nemůže tvořili. 

Sedmnáct verst od Baku u samého břehu mořského rozkládá, 
se proslulá stavba Geberfl, ve svatyni jejich byl udržován věčný 
obeň plyny, jež ze skulin zecoé stále vystupovaly. Nynější budova 
pochází z počátku našeho století a zřízena byla na rozvalinácli 
chrámku, jehož vznik sáhal až do časů samého zakladatele toboU> 
učení Zarathustry. Bjla zajisté v těchto končinách příliš lákavá 
příležitost, aby upraven byl tuto stánek pro posvátný oheň. ježto 
tento sám každého okamžiku vesele k nebesům vzpápolat. Oltáře 
upraveny bývaly na vrchu vysokých věží, jež sluly ateš gáh (ohnivé), 
ale zachovaly se nám rozvaliny toliko jediné z nich v nynější Peraii 
poblíže Fiiiizabadu. Athravani (strážcové ohně) jako muezziuové 
našich duň vyvolávali modlitby s vysokých věží od plápolajfciho 
ohně a okouzlovali takto jakousi tajemnostt lid dole sbromážděný. 
O suracbanské svatyni zmiňuje se již arabský učenec Masúdi 
v 10. století. Skládá se z malých komůrek, nad které se vypíná 
prostinká věž. ozařovaná za temna nočního hojnými plameny, jejichž 
jazyky ae linuly po stěnách a podlaze. Pravých ctiteiíi oliné stále 



ijTá, počítá se jich ua 100.000 a žijí pod jméDem ParsQ v Přední 
Iniiii, nejvíce v Bombaji. 

Para ni zakrývá zvláštním šátkem ústa, přibližuje li se k místu 
posvátného ohně, aby výijary z iiélio přímo iievdýcbal. Rozilélujf 
se re dvě Bkiipiuy. ačkoli vfibec jesl, jich velice málo; první jsou 
ctiCtlé dobrého bohu Mazdy a zovou se iMazdujasny, druzi naopak 
obracejí svoji úctu k zléiuu Daevu a proto jim dán název Daeva- 
jasuo. Tito poslední by mohli býti dobře přirovnáni k JeziJovcům 
mezi Kuriiy rozSiřeným. Za posvátné se pokládají vedle obiié také 
'oda, zenié a vzduch a tu bezděky vznikla v nich otázka, co by 
niěli fiiiiiti s mrtvým tflem? Toto zajisté, jako již jakiikoli nemoc, 
bjlo pokládáno za neOisté, špatné. Výpary z mrtvého těla znečiSCují 
vřiuch, ale také země uch voda, kdyby do nich bylo vloženo, 
rovuéž by hříšně byly pokáleny; spáliti je, to by znamenalo do- 
pustiti se největší bezbožnosti, za kt«rou by daleké okolí muselo 
pykati pťo hněv uraženého božstva. Konefné připadl důmysl kněží 
nimyšlénku, aby byly mrtvoly kladeny ua taková místa, kde by je 
tnahla divá zvéř a ptactvo rozsápali. ZunáSeny byly tudíž daleko 
oil obývaných stavení na pouSE ua vyvýšeninu. aby bvly snadno 
Tiditelny ; aby dravci je nemohli uěkaia zatáhnouti, bylo tělo kameny 
i závažími u nohou a u hlavy zatíženo. K tomu úCelu byly později 
T odlehlých koneiuách slaveny věže „dakhma" (věž mlCení), v nich 
položeny mrtvidy, aby staly se pochoutkou supů a jiných okřídlených 
iiravcQ; zbylé kostí házeny do hlubokého otvoru uprostřed věží. 

Ovšem vznikaly ještě jiné pochybnosti v duSi pravověruého 
Pttsa; vždyt namítá ve Vendidáda (V.) Zarathnstra svému pánu 
a bohu všeho dobra: „Ty sám, Ahuramaído, posýláš vody od jezera 
Vuru Kaša (nebeské jezero, z néhož dobrotivý vládce nebes káže, 
'by voda proměiiovala se v blahodárné krůpěje deSťové) a prší na 
mrtvoly a na dakhmu a voda z nich stéká a jest znečišrina a tak 
sek tobé vrací?" I odpověděl Aburainazda: „Jest tomu zajisté, 
jult jsi pravil, spravedlivý Zarathnstrol Ale když se voda takto 
Meiíiíténá vrací neviditelné zpět, odknd přišla, čistí se nejprve ve 
"IiíStní nebeské nádržce, zvané jezerem Pňitika, a odtud teprve 
^tóká do jezera Vnru Kaši a jest Cistou jako zjirvn a zalévá kořeny 
posvátných stromů a padá deštěm na zemi, aby připravila pokrm 
lidem i zvířatQm." ') 

Poslední kněz, který byl ustanoven za strážce skrovné svatyně, 
íniizel beze stopy; prý se odebral do Indie. Zlí jazykové roztrušovali 
pomluvu, že se více staral o zásobu pálených uápojfl, než aby sálavé 
plameny neutuchly. 

Ale málem bychom zapomněli, že v Surachauách jsou také 
lázně. Vyrážejí tam totiž sírué prameny a jich užívají okolní 
obyvatelé, v přední řadě arci Bakinětí, aby se zhostili rozmanitých 
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choroh. Roziléleiiy jsou ve dvě oddělení, asijské pro Tatary a Per- 
Ěaiiy a vanové pro Rusy a A.rméiiy. Prvním vykázány jsou dvě 
komnaty a tam musí se sméstnatí nemocni, at jsou stížení jakoukoli 
chorobou, ano neSetří se tam ani rozdílu pohlaví. Tomu arci se 
nikdo nediví, kiio zná Kvyky Tatarů povoižských, kteří také v pří- 
rodě, v řekách i jezerech, spoieCných koupelí užívají. Lázeň jest 
ve sklepních místnostech, kde bývá takové pološero, že téměř ani 
nejbližší předměty není mo'^no rozeznati. Pod nádržkou, která jest 
uréena pro mohamedánské návštěvníky, postaveny kotly s kamny, 
aby se voda náležité vyhrála. Z tohoto baséau vede se pak iéčivy 
pramen do oddělení vanového, tudíž Rusové, Arméni a náhodou 
sem zabloudivší Evropané musí přijmouti za vděk roztokem neči- 
stoty, která zůstala po Talařích. A potom se může jeSté někdo 
diviti, že se snadno vSeliké nemoci na východě neobyčejné rychle 
rozmnožují ! 

V Baiachanách nebývá nikdy přiliS živo, poněvadž všude za- 
vedeny stroje, a výpary z nafty nikoho nevábí lio těchto končin, 
aby se tam usadil. Dělníci zdržují se tu také jenom, jak jim tolika 
nutno. Aby se hořlavá látka zbyteíné neplýtvala, v podobě věže 
postavena střecha ze silných desek železných, aliy se zadržovala, 
tekutina vyrážející ze zemé; ale přece ^^e někdy stávalo, že pramen 
vyrazil s takovou neodolatelnou prudkosti, že železnou plochu pro- 
razil. Valící se proudv sváděny do nádržek it potrubím odtud do 
továren, aby byly podrobeny oCiSíujicím průpravám. Někdy arci 
musí se naftě vypomáhati, aby se dostala na povrch, i postavila se 
za tím účelem umělá fierpadla. Jediný pramen dal ruské podnika- 
telské společnosti Šibajeva za jediný rok dvacet millionů pudfi 
nafty ; pochopitelno, že prostředky lidské pro ohromné množství 
hořlaviny nestaClIy, aby jim byly vykázány určité meze, a proto 
většina zbarvila tmavým svým povlakem moře. 

Ku podivu, díváte se, prameny vyvrtány éasto několik kroků 
od sebe a. přece mají dosti zásob I Jaké to obrovské nádržky musí 
poloostrov Apšeronský ve svých iíadrech ukrývati I Podobné závody 
lze nalézti u dědiny SabunCe a Surachan. Arci není to zrovna pří- 
jemné takové návštěvy opětovati, nebot milliony krůpějí naftových 
vznáSejí se ve vzduchu a usazují se na šatu, a poněvadž na cestě 
se tvoří mnoho prachu a tento také lpí na člověčím povrchu, 
vzniká z toho pestrá strakatina, která není nikterak milou upo- 
mínkou na zažité chvíle. Pitná dobrá voda jest tu vzácnou a prot» 
opatrně se shromažduje v prohlouliených cisternách, aby se ani 
krůpějí neproplýtvalo. Jaký to pestrý ruch panuje u takové nádržky, 
kdy Talaři, Rusové i Peršané v směsici Čekají, až dojde na n& 
řada, aby se sami napili a také svým koním dopřáli oddechu »■ 
posilnění! Že tu někdy mezi vládnoucím a podřízeným živlem* 
dojde k hlučné výměně slov, zcela pochopitelno. 

V okolí na mnohých místech vyrážejí ze země hořlavé plyny- 
U Bajlova vystupují tyto z inoríkých tůni a poskytují překrásný 



pohled, když za klidné letní noci jsou zapáleny a daleko osvětlují 
lesklou hladinu- Když věif ik zaduje a pohání plameny vysoko Ělehající 
po skotaĚivych vlnách, tu zdá se nám, jako by tajemué vodní víly 
i btžkové provozovali rej. V noci tento neobyCejný úkaz jímá 
drnká zvláštním kouzlem tajemnosli. Arci rozhlédneme-li se vůkol 
& vidíme ony složité stroje, které pracují jako nejoddanější otroci 
y službách lidských, tu brzy básnické myšlénky rozplynou se ve 
vypoiSítavé skutečnosti. 

V Baku zavedena pro Čilejší obchodní spojení parní tramway 
a vSude pozorovati ruch velkoměsta, které vzrůstá jako velikáni 
v pohádkách každým dnem. Východnéji od Černého města vzniklo 
Bílé, predmésti to, v němž zřízeny útulné letohrádky, zařízené 
"kmožným přepychem buháčC, jimž náležejí prameny svítiva, i pi- 
lirnj sem pro pohodlí a zdraví úřednictva přeneseny. 



Z Baku ua Derbend. 

Z naftového města rozcházejí se rádné silnice na vĚechny 
atraDy. Zaměříme nejprve směrem západním na slavné hedbávnické 
tržiště Šemacbu. -ilnice vine se podél jižního sklonu Kavkazu. 
V kotlinách pohoří, kde vyškytá se hojnost vody, bují krásné 
plaiany obrovských rozměrfl, moruše, sladké kaštany, fíky, merunkv 
a ukrývají se dědiny. Takových obrázků není však přfliS mnoho, 
nsbot jinde ukazují nám skály holé své údy, jako žebráci, kteřf 
proaí o smilování, a lid svým zevnějškem, třeba mlCí jako ty divoké 
jeho rodné vrchy, přece dokazuje, že nemá ničeho v přebytku, 

První větší město, jehož dostihneme, jest Šemacha. Zevnějšek 
jelio není příliš přitažlivý; kotlina, v jejímž středu založeno, vy- 
značuje se suchostí, zeleně málo jako v Baku, domy jsou neúhledné, 
TétSinou ze žlutého pískovce, který snadno vyvětrá; ulice neúpravné 
8 o požadavky zdravotnictví velmi málo postaráno. Přece však má 
dosti obyvatelstva, totiž téraéř 30 lisíc; značná část z nich zabývá 
w hedbávnictvfm, a prádelen na drahou látku jest 105 v Činnosti. 
Mimo to se zhotovují tuto i velmi krásné koberce dle způsobu 
píRkého, které se vychvalují nejen pro svoji jinde neobvyklou 
'*ci, ale i krásnou hru barev, tak že vedle turkmenských kladou 
86 V Asii na přední místo. 

Kdy založeno město, neznámo; někteří východní spisovatelé 
twdf, ie vzniklo již v 6, století, za vlády perského vládce Ehosru I. 
NoSirvana (Spravedlivého, 531—579) i prohlášeno za střed celé 
Pfovincie Širvanské. Již ve středověku slynula zámožná tato obec 
obchodem bedbávnickým; podnikaví BenátČané a Janované při- 
íbáMli do ní, aby nakoupili si vzácné látky, ještě v 14. stol. nazývali 
J} Samaki i jinak. Nájezdy Lezginťl z Dagestana, vedle toho žárlivost 
PerĚanň a Turkň. kteří si dělali nároky na bohatou Šemachu, byly 
příčinou, že několikráte byla vyvrácena. Za podobného útoku, jenž 
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byl proveden od Kazi-kumuchft r. 1712, bylo také povražděno 
mnolio ruských kupců, což zavdalo podnět k výpravě Petra Vel. 
na západní pobřeží moře Chvulinského. Na počíitku našeho veku 
chau Mustaťa v ŠemaSe uznal nadvládí ruského cara, později vSak 
dopustil se zrády a ujircbl do Per^ie, jak to vůbec bývalo obyčejem 
v těchto končinách. Následkem toho celé úzeiní připojeno bezpro- 
Btredně k ostatnímu Zakavícazí. V letech čtyřicátých problášena 
za sídlo guberuiálních úřadů ; dlouho se netěšila z tohoto vyzname- 
nání. 11, ltí59 hrozným zemětřesetifm bylo množství domů v městě 
zničeno a při tom pod ssutinumi pohřbeno na sta lidí. Toto ueJtěstf 
bylo pohnutkou, že vÉechna vySSf správa přenesena doBaku. Ostatué 
zemětřesení od té doby se opětovalo r. 1871, arci nezůstavilo la- 
kových zhoubných stop po sohé; malé pohyby půdy jsou zjevem 
zcela obyčejným. 

Z Šemaciiy do Kuby vedou dvě karavaniií cesty. ObtíŽnéJSi. 
při tom však raalebnějšf vine se molokaiiskými ruskými vesnicemi 
Marjevliou a, Astrachanktm, ^i^Kton^íí hlavní hřbet ve výSi 2184 ib, 
používá vyhloubeného koryta Gilgin-čaje a VcU-iaje a připojuje ae 
u stejnojmenné stanice k silnici. Tato provedena podél mořskélio 
břehu a přes několik horských bystřin upraveny mosty, kdežto 
přes jiné nutno se převážeti, aneb za nízkého stavu vody přejížděti. 
Karavtinuí cesta sluje tenglnskou, dle těsniny blíže dědiny Afurilží, 
jež se nazývá persky Tenffe (áik^). Tam zřízeno bjlo od pradávné 
doby opevnění, jež bylo ruským oddílem r. 1727 obsazeno. 

Druhá horská stezka položena o puloviii níže a tudíž, ae jí 
častěji používá od karavan neZ první. I v tomto horském ústraní 
založili ruští rozkolníci dvě obce, jež se ukrývají v značné výši. 
Na východ ČásteČué sestupuje se po břehu Aia-čaje. VětSina zboíf 
ze Šeinachy do Kuby a opačně posýlá se tímto směrem. 

Okresní město Kuba nevyniká ani polohou ani svým stářím- 
Žije v ném na 14 tisíc obyvatelstva, většinou jsou to Tataři a íidé- 
Mésto založeno bylo teprve v polovici minulého století chaaeui 
Husejnem Alim, neboE tomuto se zdála pevnost Chudat, kde jelio 
předchůdci si upravili palác, nepohodlnou a těsnou Ale nově vznildÉ 
město netěšilo se příliš dlouho z lesku samostatného vládce. Již 
r. ISOfi vyslán značný odiiíl vojska, aby obsadil hradby slabé hájené 
a všechno úzetui přivtělil k carské říši. Okres slynul zámožnoslt 
svoji, dokud tam byla ve velikých rozměrech pěstována mořena 
barvířská; tento hospodářský průmysl byl však zničen barvami 
anilinovými, jež se vyznačují svou lácí. Ženy a dívky po donnicko 
zhotovují koberce a tím si zabezpečují dosti značný vedlejší výdělefc 

Svěřme opět své údy driotavému poštovnímu vozu, abychoDi 
pokraiíovall na své pouti k severu. V srpnu není to příliš pohodluéi 
dáti se pohazovati v povoze po špatné štěrkované silnici, ale přeM 
to má své výhody. Dlouho nepršívá a tudíž horské bystřiny rinoa 
se v kamenitém svém lůžku, jako by se chtěly pochlubiti Čifitoa 
EVOU vodou a usměvavou, žertovnou tváří své hladiny. Nezkušeny 
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Tyr by ochoten véřili, že jsou to pravá dobrotiska; mýlil by se 
vlak, V dobé, kdy taje v horách sufh, aneb po delších dežuch jako 
lítice valí své zlobou zkalené vlny a vystupují z roklí, jež si byly 
za tisíciletí v skalách vyhledaly, a v prchléiii svém huévu rozhlížejí 
se po okolí, co by uchvátily, co by mohly zkaziti. Kudial, Kuran 
čaj, Samur i jiné ríČKy jako by chtěly závodí i. která vice dovede 
Člověku ublížiti a jej zuičiti. ZvláStě nebez|)eCný bývá, Samur, 
který při povodni vabec přerušuje ■všeliké spojení, ťřivonníci ze 
stanice Jalaminské dobyli si slavného jména pro svoji vytrvalost 
a obratnost, s jakou dovedou vzdorovati nástrahám rozezlených vln. 
Každou chvíli myslíte, že jeíivy primri narazí lod na uékieiý z Čet- 
ných bulvanfi, které s sebou přivlekl ji2 před dávnými časy příval 
jako znak vítězné své síly, kilyž ve&laři prudce vzepřou své jak 
ocel tvrdé svaly a vyrazí nad místo úrazu. Kalný tok v hiiévu 
jenom stříká přes lodní zábradlí rozpuštěnou hlínu, aby tukto dal 
prQchod nenávisti onomu, jejž považoval již za nepochybnou svou 
kořist. Nemáte ani kdy, abyste pronesli svúj obdiv obratnosti lidské, 
když zběsilá řeka nový bezděčný nástroj proti vaší bezpečnosti 
uamírí. Mohutný kmen potácí se v proudu, zdvihaje své kořání 
i zbytky zelené koruny k chmurnému nebi. Nutno v cestě ustati, 
až drtivý, plovoucí velikán přeletí dále. Konečné dosaženo břehu. 
Oddychnete si, že cítíte pod svojí patou pevnou pfldu. 

Za dvě hodiny poštovní vflz blíží se k památnému Derbmdu, 
jenž se radí k nejsiarSím osadám v Kavkaze. Město honosí se 
právem malebnosti a zvláštaím rázem. Táhne se na délku tétuéř 
iiodinu cesty úzkým pruhem od západu k východu po svahu hory. 
K půlnoci i k jihu chráněno vysokými zdmi, jež se zvolna přibližují. 
až na konci jsou spjaty tvrzí řečenou Naryn-kale. Pro tyto hradby 
otesány mohutné balvany, jež důkladné maltou jsou spájeny; prů- 
miiniá výška až dosud zachovaných zdí jest 10—13 m pri šířce 
téměř dvou metrů. Poněvadž pozbylo toto uáklaiiné opevnění svého 
významu a jinak vývoji města překáží, sneseny hradby v jistých 
Éástech, jmenovitě na jižní straně. Druhdy však rozšířen býval 
ochranný zděný pás nejen vj'cbodnéji aŽ k samému moři, ale též 
na západ téměř k řece Alazani. Na příhodných místech a v určitých 
vzdálenostech vystavěny věže, v nichž udržovány v době nebezpečí 
stálé posádky. Arabští spisovatelé tvrdí, že celá zed vystavěna byla 
na rozkaz Alexandra Vel., jemuž i jiué památky se připisují, třeba 
k takovému mínění nebylo žádného důvodu. Spíše nalézá víry 
domněnka, že mohutná stavba zbudována byla k přání panovníků 
z rodu Sásáuovcft v Persii, čemuž nasvědčují rozmanité zbytky 
arabských a perských nápisů. Měla patrné, opírajíc se o silnou 
pevnost v Derbendu, chrániti jižní krajiny před nájezdy kočovníků, 
kteří dle libosti hospodařili v rozsáhlýíh stepích. Místní obyvatelstvo 
nazývá zed dag bary (t. j. horská zed). 

Z přístavu dříve se hlavně vyvážela barvířská mořena, nyní však 
nahrazena jest bavluíkem, šafránem, tabákem a rozmanitým ovocem. 
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V okolí mimo naftu dobývají v znitcném moo/ství asfalt. Obyvi 
8tva usazeno v městě ua 15.0()0. 

Bývalá tato pevnost měla za lííel uzavírati pobřežní tési 
táhnoucí se mezi morem a výběžky Tabasaranských hor. Jeat, 
jediná příhodná cesta, která S]>ojuje stepi Předkavliazf s roTÍ 
Kury ; tímto směrem vykonávány za nejstarších dob všechny vojei 
nájezdy, týkající se obou zmíněných končin. Tudy pronikali] 
Skythové do Médie, pleníce mezi tichými jejími pastevci a roli 
Cbazaři zápasili až do úplného vysíletif se Sásánovui, aby si zaj; 
obranu své řiáe, koneCné podlehli přesile. Ani jejich porobi 
netiilrželi na veledůležité vojenské stanici; přišli Arabové, vyvi 
rozlehlé panství novoperské & přejali jejich dédictví boje se sever- 
ními kočovníky. Světoborce Tiraur převedl přes Derbend své krve- 
lačné zástupy, aby napadl bojovníky Tochtainyšovy. I Rusoíé 
mnohokráte použili tohoto přirozeného průchodu k svým válečným 
podnikům. 

Slovo jest pflvodu perského, der — dvéře, vrata, bend — přehrada, 
Arabové zovou těsninu Bnh-ul-ahvab-\iXB.Vi& — hran. Ture! Tímir- 
kapisi — železná vrata, Gruzini D^í/KÍs-inn — mořská brána. Všechny 
tyto názvy poukazují nu. stejnou představu i veliký význam mísla. 
Domácí dějepisci ujišťuji, že pevnost byla zřízena za slaveiiéhí 
■ Chosrova L, vítěze nad byzantským císařem Heraklijem, což si 
dlužno vykládati tak, že týZ panovník dřivějSi stavby na tomto 
průchode doplnil a sesflil. Již římští spisovatelé připomínají nám 
Albánskou bránu {Pylae albtinicae), čímž sotva asi jiné okolí se 
mínilo, než pohodlná cesta u moře Chvalinského. 

V střední části města pozoruhodný hlavni chrám a v nej- 
nižší čtvrti u samého břehu mola chairé, v níž na svém pochodu 
proti Persii roku 1722 přebýval Petr Veliký. Aby chudičká tat» 
chata byla chráněna před zhoubnými účinky povétrnosti pojata 
celá do krásné budovy s bohatým sloupořadím. 

Z Dcrbendii pffs Niichti du Tiflisu. 

Spojení z Derbendu na Niichu možno pouze pn horské steicet 
jež vede přes dědinu Achty na středním toku Samuru, tam kas 
obrací se tato řeka ze směru jihovýchodního v severovýchodní' 
Na cestě nutno často vystupovati po příkrých svazích, opatnw 
jeti ua dně hlubokých roklí i přestupovati hojné bystřiny, pres 
kterěž bud není vůbec žádného spojení aneb hozeny dva tři kmeny 
přes dmoucí se potok, aby přes ně mohl Človék a nákladní zvířata 
přejiti. Jest to pravým uměním dostati se bez úrazu pres horatio 
potoky, jejichž prudké vlny v bujné svévoli skáčí s útesu na útó*- 
ohlodávajíce s neoblomnou vytrvalostí i nejtvrdší kameny. V chu- 
dých horských obcích sotva možno co koupiti k snědku, tak ec 
zásoby potravní nutno ssebím vzíti. Také s noclehem poutník mív» 
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i obtíže, obyíejně musí se spokojiti lůžkem, které si sám 
i|iraví z pokrývek, jež má ua koni. U beziieCiiost není skvěle 
postaťáoo a tlupy loupežníků v Dagestanu uejsou žáduou vzác- 
ností. 

Vesnice Áthiy rozkládá se na pravém břehu Samuru, kde 
aesíien jest týž Achty čajem. Blíže dědiny provedeno před [lůl sto- 
letím opevuěiií, aby se drželo na uzdě obyvatelstvo, jež éasto zue- 
pokojovalo blízká města. Roku 1848 odražen byl malou posádkou, 
která tam byla vložena, několikerý piudký útok horalů, jež vedl 
sám Šamyl se svými nejvěrnější tni Btoupencí- Něco přes hodinu 
kjihozápadu od obce v úžlabiuě Achty-čaje vyrážejí ze země vřelé 
minerální 'pramenxj, jež obsahují v sobě mnoho rozpuáiéné siry. 
Pro Sirši kruhy nemají hrubě významu, neboř nemocné zrazují 
žpatné spojení, naprostý nedostatek všeho pohodlí a lékařského^ 
duzoru, když ani Demluvlme o jiných repříležitostech. jimž by byl 
cborobtiý vystaven. Domorodci ovSem hledají úlevy v léfiivé vodě 
pří rozmanitých nemocecli. Nemalou závadou pro cizince ve vSech 
odlehlejších konĚiuách Kavkazu mimo hlavní obchodní cesty jest 
nezDalost místních jazyků. S ruštinou žádným způsobem nemůže 
'Sude vystaCiti i nezbývá mu, iiež vzíti útoCisté k tlumočníku, čímž 
se návštěva neobyčejně zdražuje. 

Z Aclity vede vojensko-achtinská silnice podél stejnojmenné 
řeky přes průsmpk Salatavsiý do Nuchy. Nejvyšší bod málo po- 
užívané cesty leží v 3117 m nad hladinou moře, tak že v tomto 
obiedu daleko předčí všechny přistupué průsmyky evropských Alp. 
Na jižním úbočí hlavního horstva rozloženo město Nncha neb 
Seíi, jež patří k nejčilejším tržištím Zakavkazí; hostí ve svých 
zdích přes 26.000 obyvatelstva, okolí slyne hojností ovocného stro- 
moví a proto se vyrábí z ovoce v četných závodech pálenka, Mo- 
rnSe vyskýlá se hojné, tudíž hedvábnietví tou měrou ae zvelebilo, 
íe se výrobky jeho vyvážejí až za hranice. Prádelen na hedvábí 
poíitá se přes 50. Přátelé myslivosti by ai věru nezaateskli v tomto 
kraji, neliot týž slyne též množstvím koroptví, bažantfi i jiné zvěre. 
Ale i milovníci dumavé samoty by se z jara potěšili v okolních 
Hjích a křovinách. vyznívat oil tamtud za tichého večera lahodný 
tlukut slavíku, kteří prý, jak domorodci ujištují, mnohem hrásnéji 
klokotají, než jinde možno slyáeti. 

Za vpádu Nadiršacha v minulém století postavil se v Čelo lio- 
■nácibo lidu proti sveřepým vojínům perským jakýsi Hadei Celjabi a 
Podařilo se mu útok nepřátel odraziti. Proto byl od vděčnéiio oby- 
vatelstva zvolen za chána. Nástupce jeho Husejn zbudoval si nad 
městem pevnost s palácem, jenž po tuto chvíli se zachoval. K pan- 
ství ruskému připojena byla zánovní říáe již roku 1819. 

Od Nuchy postupuje silnice rovnoběžné s hlavním hřbetem na 
iíápad do pevnosti Žakatul, jež leží uprostřed lezginských kmenů. 
Celé okolí honosí se úrodnosti a muuhé dědiny i městečka ukrý- 
vají se téměř zraku příchozího v hustém stromoví. Drulidy patřil 
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áírný kraj Kachecii, ale neohrožení Avarci a Cachurci, jifesvédčiváe 
au o chab(>sti a nedostatečnosti jejich carti. sestoupili s tior a djleo 
■vytlafiili, dílem v taliou porobu uvedli původní gruzinské svobod- 
niky. Tito poil nátlakem svých váSnivých pánŮ zřekli se viry otel 
a jmeuováiii jsou nyní Jeiigilojci. Výboje horalů byly zapezpetenj 
teiiťve poíótkera 18. stolelí, v kteréilo dobé utvořeno v za- 
braném území několik volitych obcí, jak byli zvykli Le^gini n 
své původní otčiué. Podnikavosti nad jiné vyznaiiieiiali se oby- 
vatelé lidnatých aulfl Diazíí a BelokanŮ. Jukiuile upevněno byifl 
ruské nadvládí v Gruzii, ukiiznlo se býti nezbytným ztrestnti pych 
smělých LezgiiiA. Jii roku 1803 vypravil se generál Guljalcov, abj 
loupeživé nájezdy Belokanft palřičaé pokáral a pro příště zameál, 
Obec byla zdrcena, což ličinhovulo na sousedy tak mocné, že sm 
se nabízeli, aby byli uznáni za ruské poddané. Ale příležitost STidf 
Člověka. Již za několik měsíců s iiejvětSí ochotou přijali byli ní- 
výini carskými příslušníky diigesCanštf povstalci, tak že.tvž vojenský 
velitel byl ustanoven, aby proradné přechovávané důlklivé pokátiL 
Blížil se v čele svých oddmiých Cet k Zakatalům ; sotva však zt 
hučely prvnf výstřely, skácel se se svého komoně. V letech třicétýcl 
vystavěna pevnost Nové Zakataly, kterň však později byla pro- 
ménéna v město, když lid v okolí se utišil a s novým pořádkem 
věcí, zavedeným od ruských velitelů, se usmířil. Kotlinou řeky 
Džarskó jdo horská stezka na průsmyk Gudurslý, jenž byl pro- 
slaven přechodem oddílu knížete Ai^gutinsko-Dolgorukého r. 1853. 

Na cestě z Nuchy do Zakutal přechází se přes řeku ^'řírřnaťii, 
přítok to Alazané, arci v dolním svém bébu přijímá název Kuraiaji 
(černé řeky). Poříčí Kurmucbu tvuřilo kdysi podstatnou část gra- 
ziuské říše pode jménem Tsuketskélio eristavstva. Počátkem 17, sto- 
letí, když šach Abbas vyvrátil vnitřními různicemi oslabenou řlSi 
kachetinskou, vznikl stiltanát jelisujský, zvaný dle hlavní osady- 
Domácí písemné prameny tvrdí, že panující tam rod pocházel m 
původních eristavů, kteří z okamžitého prospěchu pfiJHli islám. 
Týmž sultánům podřízeny byly obce na horním toku Samaru. 
Posledním polosamostatiivm panovníkem byl heg Daniel, který dfr 
pustiv se zrady, přešel k Šamylu roku IS44, čímž zavdána vliodni 
příležitost, aby všecek kraj trvale byl zabrán Po pádu Dagestann 
vypuzený sultán jelisujský vystěhoval se do Turecka. 

U vesnice Jelisu v příčném údolí, jež sluje Ammam dan 
{lázeňské úžlabí), vytrysknjí z pftdy minerální vody sirnaté. Tejilota 
jejich kolísá mezi 38—42" C, v létě sjíždí se k vřídlům na tisÍK 
nemocných, aby se jim dostalo úlevy v jejich útrapách. Chorobní 
pocházejí téměř výhradné z okolních okresů, o jejich pohodli pO' 
staráno měrou nedostatečnou- Jeli-su neb ill-su tatarsky znamení 
pade8.it vod. 

Severněji od Zakatal postupuje silnice rovnoběžné s pásmeDi 
horským, až náhle téměř pod pravým úhlem obrací oe na jih 
cházeJLc při tom na pravý břeh Alazané. 
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Eto dostihneme měata Signachu, kterýž rozložen malebně 
a několika pahorcích a skalnfch útesech. Dolina Alazané počítá 
B k nejkrásnějším končinám Zakavkazí, zároveň slyne velikou 
LTOdnosti. Četné potoky i bystřiny, vznikající t horách, přinášejí 
rl&ku bujnému rostlinstvu. V lesních houštinách a krovinách ukrývá 
se hojná kořist pro myslivce a vňkol lidských obydlí chlubí se 
réva, rozsazená v tisíce keřích, ětavnatými hrozny. Kachetinaké 
vino má již nyní světové jméno, ačkoli úprava jeho vyžaduje mnoho 
jeĚtě, aby se mohlo vyrovnati jiným stolovým nápojům. V minulém 
věku vystavěl v Signachu car Herakles II. rozsáhlou pevnost, aby 
chránil žírné nivy a pohorky před lezginskými nájezdy. Nynější 
zříceniny tvrze dosvédíují nám, že takových staveb pod pevnou 
rukou nové vlády není potřebí. Sotva jiůl hodiny východněji uka- 
znje se v Bodbijském klášteře hrob sv. Niny. Biskupům, jež sídleli 
v témž klášteře, prísIuSelo právo korunovati kachetinské vládce. Na 
hřbitově odpočívá poslední metropolita Jan, jenž obnovil nádherný 
chrám. 

Mezi Alazaní a Jorou rozkládá se obšírná Širacká step. Když 
nderí tuhé mrazy v horách, tu Lezginti shánějí svá stáda bravu 
na rozlehlé pastviny, aby se tam vypásala. . 

Severněji od Signachu u městýse Carské studny spatřují ně- 
kteří dějepisní badatelé v rozvalinách, jež se zdvihají na vysoké 
nepřístupné skále, bývalé sídlo carů kachetinských Zagam. Lid 
ovSem přidržuje se jiného mínění, ukazuje nahoru jako na zámek 
oblíbené své vládkyně Tamary. Vínorodá oblast v dolině řeky 
Alazané sáhá na západě k dědině Achmetům, kde se běhutá voda 
louĚÍ s horami, jež jí z ňader svých život darovaly. Na východ 
péatuje se réva až k poštovní silnici, vedoucí do Zakatal, nebot 
diie usazeno mohaiuedánaké obyvatelstvo, jež řídíc se přísně dle 
předpisů své víry. zdržuje se opojného nápoje. Délka doliny udává 
M na 100 km při šířce 30 km. Vlastní břehy řeky téměř jsou 
neobydleny, nebot se považují za nezdravé pro výpary z močálb, 
jež otravují jmenovité v parných měsících všechen vzduch. Tam 
ponechány lesní houštiny, útoĚišté to rozmanité zvěře, lučiny i pol- 
ností bývají častěji zaplavovány. Vesnice založeny teprve ve výSi 
přes 300 m. Nejlepší sady a tudíž také nejhustěji zalidněný pruh 
země táhne se ve výši 500 — 700 ra. V dobrých rocích sklidí se 
1 okrese až na 3 milí. věder vina. 

Západnějí od Signachu jest památné bojiště Kaícaheti, kde 
r. 1800 poprvé srazily se ruské pluky s horaly dagestauskými a 
porazily je tak rozhodně, že počítali tito na dva tisíce mrtvých 
i raoéuých, ačkoli vítězové i s pomocnými gruzinskýrai sbory po- 
stavili do bitevního šiku něco přes 3000 m. Tím zamezeny byly 
oa vžily loupeživé útoky zpupných Lezginců, 

Obloukem opět se vrátíme k Alazani a to k hornímu jejímu 
toku, navštiv,'nie tam Telav, malé újezdné město, jež leží při úpatí 
iory Oivi a jest proslulé svým překrósným pohledem na jmenovanou 

Piof. Em. Foil: Kavkoi. ](; 
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řeku a veSkerou Kachecii. Proud vice se tu v Četných z^ybMll; 
odhaluje z dálky svou stříbrnou hladinu, aneb ukrývaje ji v lesní 
houStiuě. Na svazích pahorků a na odnožích velikánů, již ve vzdorní 
smělosti chtéli se temenem svým dotýkati nebeského blankytu a z& 
to potrestáni byli, že obnažené údy jejich jsou vystaveny véínýni 
mrazům a nemilosrdným buranům, jež bičují jejich zjízvené skráně — 
vSude viděti zvláštní silou kypící révu. Mezi tím roztroušeny ska- 
piuy rozmanitého ovocného stromoví a z nich nám přívětivé kynou 
úpravné příbytky venkovanů, již se počítají k nejzámožnéjSim 
v Zakavkazt. Ovšem město samo jeStě daleko není tak zařízeno, 
jak by se dalo při výhodných místních podmínkách mysliti, jme- 
novité zdravotnické předpisy odbývají se s otCimskou nevšímavostl. 
Přece však postaráno o veřejnou bibliotheku, o výchovu dívek 
pečuje se na střední škole, jež postavena pod ochranu sv. Niny- 
Místnosti k tomuto úCelu vybrány v bývalém paláci gruzinskvch carů. 
Dle domácího zeměpisce Telav byl salošen již počátkem 10. stol. 
panovníkem Kirikem, ale nemohl se dopracovati žádného významu 
až na kratičkou doba v 13. atol. Když město Gremi bylo úplné 
zniCeno perským šachem Abbaaem, vyvolen Telav za sídlo vládců; 
první v něm ^ibýval chán Nazar. Tam též dokonal pohnutý svůj život 
Herakles II., jenž vstoupil v bližší styky se samovládci ruskými. 
Hradby pevnosti, v níž zbudován palác, jsou velice zanedbány a na 
mnohých místech úplně pobořeny. 

V okolí Telava nalézají se mnohé kláStery a chrámy. Setné 
z nich jsou opuStěny, a různé zříceniny jsou dokladem drívěJSI 
kultury, která v požehnaných krajích kvetla. Ikaltojský klášter při 
stejnojmenné bystřině děkuje svůj vznik sv. Zenonovi, jednomu íe 
syrských otců, arci do naSich dnů zachován byl pouze hlavní chrám. 
vedlejší budovy podlehly osudu všech lidských dél, ze zbytků zdí 
sotva poznáme základní obrysy starožitné památky. 

Severozápadně od města na i'/^ hod. cesty vzdáleny yilaverdg; 
tamějSÍ kostel překvapuje svými rozměry. Zdvihá se totiž do výSe 
přes 60 m a na délku měří 54 m; vystaven zmíněným již carem 
Kirikem. na místě dřívější kaple sv. Jiří. Velebná kupole sřltila 
se v polovici minulého století a nahrazena jest dřevěnou. Nalézá 
se tam několik starobylých obrazů a evangelium gnizinské, psané 
na pergamenu, pocházející z 11. stol. V podzemních kobkách uloženo 
tělo neštastné carevny Ketevani, jež byla na rozkaz šacha Abbasa 
v Persii umučena, poněvadž se nechtěla zříci své víry, vedle ní 
odpočívají ještě jiní Členové panovnické rodiny. V Alaverdách bývá 
velice hlučoo v době vinobraní 15, září. K tomuto dni shromaždaje 
se na tisíce poutníků v chrámě a před ním, neboC k zboíným 
navĚtévovatelůra přidružují se též zástupy mohamedánakých horalft. 
Při této příležitosti možno si dle chuti prohlednouti sváteČDÍ rouclia 
všech národností, jež v kraji zastoupeny, mezi jinými poutají po- 
zornost naši ChevBuři se svým rytířským brněním. Na zemi a 
v malých na rychlo sbitých krámcích nabízejí se k prodeji pestré 
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Wbky domácí od látek hedvábných, koberců, aŽ do lirubých suken, 

Wnéiiýcli tkanin z kavkazské bavlny, vysokých beranic, dlouhého 

fríhuiho oděvu (ČerkeskyJ, prostých opánků, drahých zbraní, ruínic, 

il i kinžalA, zlatem i střibreta vykládaných, kráané vyšívané náCe- 

y i závoje. Vedle toho sklady gruzinských, arménských i ruských 

1, obrazy svatých dle východního vkusu, Části domácího nábytku, 

ioby na víno, poháry i jiné předméty. Postupujete s ostatním 

m, posloucháte výkřiky vám neznámých řečí a nemůžete se 

j^xM pohledu tak svérázného a naSinci neobvyklého, až unaveni 

jborodými dojmy zatoužíte po odpočinku a občerstvení. 

Zajedeme si na den též do vesnice Gremi. rozložené na levém 
^u Alazané, 5 hod. od Telava, domky jsou nevýstavné, neúhledné. 
J nikterak krásou ueustupuje jiným koutům kachetinským. 
1 v 15. stol. jednotná říSe gruzinská se rozpadla, Gremi stalo 
llem vládců neodvislé Kachecie; ale šach Abbas rozkotal město, 
ek obyvatelstva, jenž nebyl povražděn, jest zavlečen na vy- 
Iránskou. Od této pohromy se nezotavilo město, nebot 
>'£aatěji bylo popleněno hrabivými Lezginy. Nyní zachovaly se na 
velikém prostoru rozptýlené zříceniny; v klášterním chrámě, jenž 
jediný znovu opraven po krutých plenech, pohrben car Levan II.. 
ŽivM y 16. stol. Poslové ruětl, již v oněth časfcb navštívili čilé 
tržiště, zaznamenali, že v něm bylo neméně než 10 arménských 
kostelů, jiné ani nepočítajíce. 

Vzhůru po říCce, protékající dědinou, přijde se k průsmyku 
Kodorskému, jenž otvírá náhorní Dagestan. V úžlabiiiě vystaveny 
dvě vě2e, které měly brániti loupeživým nájezdům, podnikaným 
(Jo rovin. Z Telavu po pohodlné silnici lze se dostati za den jízdy 
povozem opět do Tiflisu. 



Do Erivaně, Ečmiadzinu a Lenknranu. 



Ze stanice Akstafy Zakavkazské dráhy vystoupíme, abychom 
se svěřili poště jedoucí podél přítoku Kury na jih k jezeru Gok-Ce. 
Silnice zvolna stoupá a vine se při tom v rozmanitých oklikách ; 
přechází pohoří, jež na severozápade obkličuje jezero, protíná 
ruskou dědinu Jelenovku a provází na značnou vzdálenost uzavřenou 
hladinu. Na osamélém skalistém ostrovu proti zmíněné oaade vy- 
staven kláěter Sevanga (arménsky „černý klášter"). Mnichové usadili 
se v tomto ústraní již v 9. stol., ale chrám mnohem dříve zbudován 
k poctě sv. Řehoře. Za horkých letních měsíců přijíždějí zámožnější 
občané z Jelisavetpolu a z jiných míst, aby se zotavili a ušetřili 
od zimnice, jest zajisté pobřeží jezera proslulé nejenom malebností, 
ale též mnohem chladnějším podnebím, než v níže položených 
rovinách Kury panuje. Od Sevangy zahýbá cesta směrem jihozápad- 
ním k Erivani. Jest to hlavní mésto ruské Arménie, jež shromáždilo 
ve svých zdích na 15 t. obyvatelstva. Spisovatelé arménští ujiátujf. 
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že na tomto místě sUnui již Noe, když rozIouCil se se svým korábem, 
a někteří z jeho potomků se trvale tam usadili. Vědecky může 
ae vSak dokázati, že vzkvétalo město v 7. stol. a Caatěji děje se 
o ném zmínka v arabských prameuech. 

VeJice trpěla Erivaň nekoneÉními spory mezi Turky a PerSany, 
oba mocDí národové usilovali, aby si v ui zabezpečili panství, ale 
vratké válečné štěstí jim toho nedopřálo, až přišel silný zápasník 
severu a vyrval jim kořist. Za zlatého svého fiasu Turci r. 1582 
vystavěli nad řekou Zaogou, výtokein jezera GokĚe, pevnost, zbythv 
jejit^h hradeb v chatrném stavu doékaly se nažich dnili. Za grazin- 
ského cara Herakla II. mfstodržitel erivaňský odváděl roční poplatek 
do Tiflisu. Když v prvních letech našeho století slíbili serdarové 
poslušenství caru Alexandru I. a později zrádně zrušili dané slovo, 
vytáhl kníže Cicianov a nepatrným oddílem, aby uevěrce potrestal. 
Proti ohromné perské přesile proslavilo se vojsko bílého hosudara 
neobyčejnou hrdinnostf, nicméně musilo ustoupiti, poraženo spf£e 
žárem slunečním a nemocemi uež zbrauěmi nepřátel. Z toho ihned 
Asiaté roznášeli povést, že Erivaň jest nedobytelnou. Přišel generí! 
PaškéviC r. 1827, aby nezasloužené míněni úplně vyvrátil, za pět 
dní jiřinutil Četnou posádka vzdáti se na milost i nemtlost. Vítěz byl 
odměněn za tento neočekávaný úspěch titulem hraběte erivaůského. 

V ohledu průmyslovém a obchodním nemá město valného vý- 
znamu. Nejkrásnějším místem jest rozsáhlý dvůr karavanseraje 
zastíněný mohutnými jilmy {uimus effusa, zvanými narbandy). Bý- 
valý palác aerdarův okrášlen uměleckými malbami, jež představují 
některé památné výjevy z dřívějších válek a zajímavé příhody ze 
života loveckého. Ňa rozkaz ruské vlády celá budova v původním 
alohu řádně obnovena. Z okea zámku he se pokochati rozkošným 
pohledem na běloskvoucí témě Araratu, dole pak v hluboké úžlabmé 
hlučuě šumíc pohání své vlny k divokému běhu Zanga, ovroubenň 
hojnými sady, jež překypují zelení. Přece však není podnebí chvá- 
leno, že by bylo příliš zdravé, a zámožnější třídy obyvatelstva nnikajf 
městskému vedru, stěhujíce se do blízkého riioU Sarači-éagu (dolina 
květů). Hlavní chrám dle národního podání zbudován od Řeků, 
později proměněn za vlády sultánovy v mešitu a PerSané ho užívali 
za skladiště prachu. Nyní jest zasvěcen P. Marii. V arménském 
kostele Zorovaru (svatyně silných) dle lidové skazky pohřben 
apoštol Ananiáš. 

Přední svatyní Arménů jest klášter Eěmiadzin, sídlo patriarchy 
čili katholikosa celého národa, a ježto nemá týž žádné politické 
jednoty, i středisko všeho duševního života rozptýleného kmene. 
Klášter zaujímá značné prostranství a v mnohém ohledu nám 
připomínal PeČerskou Lavru v Kyjevě na pravém břehu Dněpru. 
arci 3 tím podstatným rozdílem, že v Ečmiadziné není žáduych 
jeskyň. Za to se tam vydržuje duchovní akademie, která zastupuje 
náš seminář, knihtiskárna, knihovna, palác patriarchův, množství 
komůrek pro mnichy, hostinské místnosti pro zástupy poutníků u 
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k tomu Četné hospodářské stavby. I v tom jeví se nápadná shoda 
mezi obéma pontnickými místy, že druhdy bývala silné opevněna 
a že dosud udržují se mohutné bradby s věžemi a branami, tak 
že jednotvárný, klidný život mnišaký vyvíjel se ve^stfnu vojeu- 
skélio štítu. 

Střed rozsáhlého prostoru vyhrazen hlavnímu chrámu, zasvě- 
cenému P. Marii; vystaven na tom místě, kde se av. Řehoři, armén- 
skému věrozvěstovi, zjevil Kristus. K tomu se také vztahuje jméno 
svatyně, neboť Ečmiadzin zuameuá v jazyce národa „sestoupil 
Jednorozený". K tomuto radí se tři jiné kostely, z nichž každý 
opatřen ohradou, samostatným sadem a příbytky kláSternfkfi. Ve 
vzdálenosti pouze několik set kroků zbudovány vétSí kaple sv. Ga- 
jiiny, 8v. Ripsimy a sv. Mariny neb šogakat. První dvě pocházejí 
ze 7. sto!., kdežto poslední stojí toliko dvě stě let. 

V kláštere ukazuje se zbožným navštévovatelům se zvláštními 
slavnostními obřady mnoho svatých ostatků a předmětů. Největší 
pozornosti se téSf kopí, jimž byl proklán bok Spasitelftv, a ruka 
Bv. Jakuba. Také v knihovně uschovány četné vzácné rukopisy, 
jmenovitě evangelium na pergamene psané s překrásnými počáteč- 
ními pfsmenami, jež klade se do 10- stol. V tiskárně upravují se 
pro duchovenstvo i lid náboženské kuihy a vydává se časopis, jenž 
se rozesýlá nejen do vnitřních gubernií ruských, ale i do Persie 
a Turecka, kdekoli Be větší arménské osady vyskytují. 

Paíriarchové v dřívějších dobách několikráte měnili svá sídla. 
Již v 5. stol. následovali cary své do Dvinu, po té dlouhý čas 
žili v Ani, za výprav liřižáckýcli vyvolili si za residenci Sisu 
v Kilikii a vrátili se do původního místa až v r. 1441. Jakkoli za 
všeobecného úpadku národa vznikly jeStě patriarcháty v Cařihradé, 
Achtamaře na břehu jezera Vanského i Sisa uhájila svého výlučného 
postavení, přece katholikos ečmiadzinskv v mnohém ohledu požívá 
důležitých předností volen jsa od zástupců obcí ruských, tureckých, 
perských i indických, potvrzen bývá carem. K ruce své má synod 
podobně jako pravoslavná církev v Petrohradě. Při výpravě proti 
Persii r. 1827 bylo sídlo katholikosa jenom s velikými obětmi vojska 
ruského vyproštěno z rukou Šachových. 

Vůkol kláštera rozloženo nepatrné městečko Vagaršapat, v němž 
žije sotva tři tisíce obyv., většinou příslušníci jeho se zabývají 
rolnictvím a zahradnictvím, sady vůbec nemálo přispívají ku liráse 
místa svou rozsáhlostí i úpravou. Z dřívější slávy sídla carského 
zachoval si Vagaršapat pouhou dějepisnou upomínku. 

Jizněji, blíže levého břehu Araxu na pahorku Bluru patmy 
zbytky prastarých zdí; někteří badatelé starožitností arménských 
prohlašují je za chudé ostatky města Armaviru, jehož vznik tratí 
se v báječném starověku. Již prý 2000 1. pr. Kr. položeny k němu 
základy, tak že by předčilo věkem assyrské a babylonské obce 
světového jména. 
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Na cesté ku Kagizmanu, oa prr.véD) břeba téže reky, 
hrne své vodstvo z faorskébo úžlabí, ukaznjf se rozlehlé zHceninj' 
pevnosti Kara-kaly. Vysloviina ilomněuks. že na témž prostoň 
kvetlo iDěsk) Tigranokerta, kteréí povstalo za Tigraua I., zelí 
Hitbrjilata VÍ. krále pontského. Konsul římsky LucuHds dobvl 
města r 69., ale nemobl vftéicství svébo využJtkovati. ponévailž 8« 
proti n<'niu vlastní legie, popuzovány JEoace od posl& Pompejovvcb. 
bouři Iv. 

Západnéji na pravém břehu Araxu proti ústí Arpařaje lilie 
vesuicií Kulyu dobývá ee v rozslhlvcb lo2iskácb kamenná súl. ziníuky 
tléjepisné o nich ilějí se již v 7. stol. V horním toku divoké bystřiny 
Ijaroi čaje ukazuji se rozvaliny oiěata Kami, za Jehož p&vodce se 
oznaéuje artuénský car Tirídat, Mezi jinými polozbořenvmi a yy 
vétralvmi stěnami zvláSté poutuji pozornost archeologa zříceniny 
překrásné budovy v čistém jonickém sluhu. Francouzský cestovatel 
iJahois de Moutperet. který podrobné popsal tyto památky a dle 
zbývajících Částí zboi«vil nákres úplné stavby, prohlašuje ji za 
ťlirám. Lid z okolí zove zbytky prostě Tacht-Trdat, l. j. trŮii 
Trdatóv fili Tiridatův. 

Tam, kde vychází řííka Garni čaj z tísné úžlabioy na rovinu 
při vesnici Ďvinu, druhdy kvetlo, jak se míní. město téhož jméns, 
někdy zvané též Dttvin. Záklailní kameny k néma položil král 
Pokr-Chosrov v 4. stol. Za nadvlády arabské sídlili v něm emirové, 
později vyBtřídali v něm své posádky Turci, Mongolové i Gruzini. 
Ovšem nebylo po tu dobu podniknuto žádných vykopávek, aby 
sporná otázka mohla býti rozřešena. 

Asi čtyři hodiny jižněji vystaven klášter Chorvirab (arménsky: 
hluboká jámaj. Chrám zasvěcen sv, Řehoři a v lilavoi jeho lodi 
ukazu,|e se blubobá rozsedlina. do které byl uvržen světec na rozkaz 
cai^a Tťdata a v tomto stavu setrval třinácte let. Sa pnkré sk^e, 
jež se vypíná nad chrámem, objevují se zbytky nějaké pevností; 
mnozí učenci zastávají mfnénf, že tam se má hledati zaniklé město 
Artaxata. 

Opodál levého břehu Araxu rozložena obec NachiČevan, vníi 
usazeno přes 7 tisíc obyvatelstva, většinou Tatarů. Blízké vydaluí 
lomy kamenné soli známy byly již v dobé předhistorické, jak lze 
dokázati Četuýmí nálezy z onéch temných časů, jmenovitě z nástroje, 
jichž užíváuo bývalo při práci. Zmínky zasluhuje palác, ozdobení 
bohatými arabeskami; po obon stranách vypínají se dva štíhlé 
minarety, k nimž se ještě řadí mohutná věž, jejfž základna před- 
stavuje pravidelný dvanáctistěn. 

Nach-ičevan znamená arménsky rprvní stanice", a potomci jeho 
zakladatelů hlásají, že jest to nejstarší osada na povrchu zemském 
a že sám Noe prodlel tu nějaký čas, když vystoupil z korábQ. 
Jméno toto vyškytá se na prvních stránkách dějin arménských, r 
není pochybnosti," že jeho původ tratí se v Ěerém dávnověku. Často- 
kráte bylo vyvráceno město rozmanit)'mi výbojci, ale vždy dovedlo 



se iiovzuéati k novému rozkvetu. Lid tvrdí, že v městském obvodu 
pohřben sám Noe, neuí však vědomo, kde se mohyla jeho nalézá. 
Na vrchu ukazují nadhrobuí balvan, o němž praví domorodci, že 
kryje prach sestry Noeiuovy. 

Na pomezí řise ruské, turecké a perské zdvihá své béloskvoucí 
témě do výĚin nadoblačných Ararat, dosahující výšky 54(>0 t»; 
malý jeho jmenovec k němu ae družící jest značné nižší a pravidelně 
v lété nebývá snéhovou rouškou pokryt. V sedlovité ližlabiiié, jež 
se mezí oběma vrcholky snižuje, vyvěrá serdarský pramen, zvaný 
tak, poněvadž se tam uchylovali mistodržitelové, aby nalezli vítaný 
chlad v horkých měsících. Arméni zovou vyhaslou sopku Masis, 
eož se vykládá ze sanskrtského maha — veliký. Hora považuje se 
mezi pověrčivými venkovany za nedostupnou. První na vrchol se 
dostal proslulý professor Bedřich Parroth (r. 1829), po ném několi- 
kráte pokus ae "zdarem byl opakován. Josef Chodéko strávil na 
výšině celý týden, aby mohl pozorovati změny teploty a útvar půdy. 
Pravidelné ae vystupuje od Sardar-bulaku. ') 

Severovýchodní svah hlavní homole roztržen od temene dolů 
hlubokou průrvou, známou pod jménem doliny sb. Jakubu, tam 
spoušti se hlavní ledovec Araratu. U jeho konce nalézala ae vesnice 
Achuri. Následkem prudkého úderu zemětřesení r. l840 utrhla se 
mocná vrstva ledovce se skalami, uzavírajícími dolinu Balvany 
zatarasily cestu pramenu, jenž vzniká v těchto místech, a zadržené 
vody utvořily veliké, hluboké jezero. Konečně nahodilá hráz ne- 
mohla vydržeti pod ohromným tlakem, a spousty polotekuté hmoty 
valily ae úžlabinou, zničily celou dědinu a sady vůkol se prostírající. 
Jenom nepatrná část obyvatelstva, která náhodou nebyla přítomna, 
zachránila se a založila obec na jiném úbočí. 

Z Nachičevanu možno oklikou podél toku Araxu přes Ordubad 
dostati se do Šuse, aneb \'i^ k tomu voliti dráhu až k stanici 
Jevlachu a odtamtud dáti se na jih- Na tomto druhém směru dlužno 
se zmíniti o nepatrné tatarské ve&nici Sarde na říčce Terteru, 
několik pouze kilometrů od ústí tohoto do Kury. Druhdy tam 
stávalo bohaté město Partav, sídlo vládců Albánie, jejichž panství 
na sever sáhalo až k řece Samuru, na východě dotýkalo se more 
Chvalinskébo, na jih vroubeno bylo údolím Kury, k západu ome- 
zovala je řeka Alazaň. Partav neinohf odolati prudkému útoku 
Arab& a připomíná se v jejich pramenech pod jménem Berda 
Jak poznameniili východní lelopisci, zpustoSeno důležité tržiště 
v polovici 10. stol. Rusy, kteří stejnou dobou znepokojovali nejen 
pobřeží more Černého, ale i Egejského. Do Albánie dostali se po 
Volze, pres more Kaspické a proti proudu Kury. S velikou kořistí 
vraceli se vítězové stejnou cestou zpět. Nicméně záhy se zotavilo 
město z pohromy a kvetlo dále, až neoblomný Timur i jeho slávě 
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na vždy konec uíiiiil. Zbjla ze vĚech iiáJhernycli a. nákladných 
ataveb jediná véž a ta jest polozborena- V letech osmdesátých na 
popud archeologického spolka v Petrohradě podniknuty byly na 
různých stranách vykopávky, zňstaly však bez kýženého výsledku, 

U poštovské stanice Šach-bulaku vyškytají se zříceniny pev- 
nosti jež nesla stejné jméno a děkovala za svfij vznik Nadir-šachu; 
na počátku tohoto atoíotí proslavena byla tvrz hrdinnou ohranon 
malé posádky ruské, jež se uhájila proti perské přesile. 

Bývalé stdlo karabaSských chánů, Suša, vybrala si pro své 
domy a ulice miatnoati hornaté, a projevuje celou svou úpravon 
ráz středověkého města, na hradbách i uvnitř zachovalo se několik 
věží, ano ani podzemní chodby k výpadům proti nepříteli ješté 
nebyly úplné zasypány. Lidu v městském obvodu usazeno na 30 tisíc; 
zdejSí Arméni vyznamenávají se obcbodním dCkvtfpem a zámožností. 
Tataři naopak oddáni jsou povérčivosti, jmenovitě o Blavnoatních 
veřejných průvodech pořádaných k poctě světce Huseina vykonávají 
rozmanité mysterické obřady; při tom do krve se zraňují Šavlemi 
i kiiižnly, majíce svrchní část těla zcela obnaženou. Podobné slav- 
nosti byly dříve v obyčeji i "v jiných městech Zakavkazí, hlavně 
v Baku, když však se při nich často opětovaly nebezpečné pouliční 
výtržnosti, přinucena byla policie proti nim zakročiti a poslřze je 
vůbec zakázati. 

Po smrti perského mocného vládce Nadira šacha, jeden z jeho 
místodržitelů jménem Panach prohlásil se nezávislým chánem ka- 
rabašským a vystavěl v polovici minulého století město, jež nazval 
Panach-ahad, ale tento název se neujal, nýbrž vĚeobecuě rozšířeno 
slovo svrchu uvedené dle nedaleké arménské dědiny Šuša-kend. 
Koncem téhož věku bylo město dobyto hrozným chánem Mohamedem 
a velice zpustošeno. Po několika letech přinucen panovník taraĚjší 
uznati nadvládí ruské až konečné r. 1822- zavedeua ruská správa 
v celém území. Od města vede několik karavannícb cest na jih 
k bránicím perským a u brodfi přea řeku Araxes strhly se od času, 
kdy vztyčeny tam ruské prapory, časté tuhé srážky. 

Nedaleko ústí řeky Kury, kde rozděluje ae táž ve dvě silná 
ramena vlastní Kuru a AkuSn, založeno rybáři město Saljan. Slovo 
odvozuje se od perského kořene sal = rok a vysvětluje se tím, že 
šach perský postoupil všechny důchody obce jakémusi miláčku 
svému Ibrahimu za jeho zásluhy o trůn. Místo připomíná se častěji 
v ruských zprávách rozmanitých poslů do vzdálených těchto končin. 
Drahé středisko rybolovu při vtoku zmíněné řeky jest Boií FromyseX. 

Nejjižnějším cípem Zakavkazí u břehu moře Chvalinského jest 
Újezd lenkoransltý. Hlavní město, dle něhož kraj zván, Čítá sotva 
Šest tisíc obyv. ; původně prostíral se tuto samostatný talyšsltý 
chanát. Půda slyne neobyčejnou, těméř tropickou úrodností. Vy- 
škytají se tu duby, jež strmí do výšky až 50 m. Pod nimi rozkládají 
své husté vějíře kapradiny v podobě zrostlých keřů; kolem kmenů 
ovíjí se bujná réva jako ruka silná a šplhá se až téměř k vrcholku 
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a s uébo přeskakuje na sousední peň. Celé lesy bleuu neb zimo- 
strázu (kavkazské palmy) nejsou žádnou vzácnosti. Milovnici bonu 
střílejí tu v bažinách i na rybntcicti feachny, sluky lesní 1 otavní 
neb kozlíky; v krovinách skrývají se hejna bažantň, na břehu 
mořském Cíbá na kořist kormoráu, někdy vykračuje si pyšný, dlouho- 
lýtký plame&ák a s krehotem noří se ve vodu slídivý raceíc. V hou- 
štinách peleší se divoký kanec, ba ani krvelačný tygr v době letní 
není tu řídkým zjevem i děsí svými loupežemi tiché vesnické 
obyvatelstvo. U vod Čihá nehybné, jakoby z kamene vytesán, dvoj- 
kloCuý pelikán, opatrně jako citlivá panenka vykraCuje si volavka; 
v st(>jatj'ch vodách hemží se pijavky, prohánějí se salamandři 
nepříliš vábného zevnějšku. Z mlází i křovisk bídné se vleče 
k písku, aliy se vyhřála. Želva, věčně táhnouc a sebou tvrdý štít 
8*0) i pouta, opatrné nazdviliuje Štíhlou svou hlavičku, bystře po- 
zorujíc, nehrozí-li žádné nebezpečenství. Ve výšinách lze zahled- 
nouti mohutného orla neb supa, již pronikavým zrakem sleduji 
pohyby vyhlédnuté kořisti. V moři loví se u velikém množství 
caniláti a jiné druhy kaprovitých ryb. Na rozsáhlých rovinách, 
hojuÉ zavlažovaných, se daří rýže, jež se může i vyvážeti. Ale 
píiliSuý přebytek vody přináší s sebou také mnoho nepříjemností 
a zla. Jím jsou podporovány a živeny zhoubné gimniee, které jsou 
téměř tak nebezpečny jako ony v Novém Orleansu při deltě Missi- 
8ipi. Milliony dotěravych neodbytných komárů a moskytů vznášejí se 
ulicemi města i na venkově a zvláště stávají se obtížnými za večera 
a v noci, nemalou hřivnou také přispívajíce, že rozmanité nemoci 
se rozšiřují. Tuto svízel lidí i zvírat neměli jsme příležitost v té 
míře pozorovati ani v Batumu ani v Baku, ačkoli okolí prvního 
mésta jest rovněž dosti bažinaté a hojnými dešti zavlažováno. 

Pevnost Lenkoran byla vystavěna PerSany teprve r. 1812, ale 
již 1. ledna 1813 dobyta byla po hrozném krveprolití. Na hradbách 
rozestaveno 4000 mužů, vybraných bojovníků, pod velením chána 
Sadj/cha. Útočníci byli vedeni generálem Kotljarevským, jemuž 
podřízeno 1700 pěchoty. V denním rozkaze, jenž vydán v předvečer 
rozhodného dne, výslovně stálo, že se neustoupí. Za tři hodiny vše 
se skončilo; jakkoli Peršané hrdinsky se bránili, padli téměř do 
posledního, Rusové měli 950 zabitých a raněných, mezi nimiž 
většina důstojníků. Kotljarevský zasažen byl třemi kulemi, jedna 
z nich mu úplně roztříštila čelist; vyhrabali jej z hromady mrtvol, 
jež nakupily se v příkopě hradebním v takovém poetu, že jej 
íjrovnaly. Neštastný vítěz zotaviv se trochu, stal se k službě 
nezpůsobilým, ačkoliv byl sotva tricátník a strávil téměř 40 let 
T nepřetržitých útrapách na Krymu blíže Feodosie, zařídiv si tam 
skromuý letohrádek „Dobrý Prijuf (útulek). 

Lenkoran znamená v perštiné .přístavní město', leží při ťistí 
malé říčky; město vyživuje pouze 6000 lidí ; obýván nejvíce TalySi. 
Cesta vedoucí podél mořského břehu bývá dosti nebezpečná, poně- 
vadž sypká pftda příbojem snadno se podemflá a případy, že ae sřítí 
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iieobezřetný cestující i s koněm do rozbouřených vln, nejsou vzác- 
nými. O ochranu kupeckých karavan správa Újezdu velice málo 
pefiuje, moaty i silnice jsou v primitivním stavu, líe váeaiu tomu 
přidružují se četné loupežnické Čety, jež jsou v kraji domovem 
a v případě potřeby snadno unikají na území Sachovo. Náčelníci 
rot bývají tak drzými, že vymáhají od venkovského míruniilovného 
iidu pravidelný poplatek. 

K Tiftjsu pres Kars na Batum. 

Cesta z hlavního města Zakavkazf ua západ jest nejenom pří- 
jemnější, ale také zajímavéjSÍ než Bměrem opaCným ; dědiny i města 
mnohem hustěji rozděleny po prostoře, rostlinstvo všude zračí se 
v bujné síle, na svahu hor i v rovinách rozkládají se lesy, jež na 
některých místech nepocítily ostří toporu. 

Naše doubraviny, bocy i březiny jsou proti těmto houStinám 
příliš jednotvárné a střízlivé. Jaká to nevázanost zračí se na všech 
stranách. Kolik tu jeu ťílznýcb tvarft stésněno v nejmenší prostor: 
obrovských i drobounkých, hladkých i řasnatých, celistvých i divué 
cípatých, leskle kožnatých i prĎsvituě jemných ve všech odstínech 
zelenoatil Svorné vedle dubů, bukS, habra, javorů, břez, kleni), 
jasanů a všech obyčejných zjevů našeho lesa, juž dorůstají ude 
často úžasné tlustoty a výáe, rostou tu divoce obrovské třeSné 
a viSně, ořechy, meruňky, sladké kaštany, fíky, platany a činarr 
(vodokleny), a rozmanitě utvářené koruny a vrcholky všech těchto 
stromů srážejí se nahoře v hustý, těžký, slunci neprostupný 
baldachýn, a pod ním tvoří malina, vavřín, zimostráz, tis, azaiea, 
rhododendron a j. vysokou, hustou podrost, často tak stěsněnoa, 
že Člověk oa povrchu jejím bezpečně ležeti a choditi může. Všechen 
ostatní prostor vyplněn je věncovím úponkovitých rostlin, křižu- 
jících a proplétajících se malebně k nevypsání. Jejich guirlauii)' 
oplétají všechno tak hustě, že pod nimi mnohdy druh stromu roie- 
znati nelze, a že podfatý strom nesčetnými jejich pouty v pádn 
zadržen bývá." '} 

Nejbližší důležitější stanicí jest město Gori, jež leží na sfredistn 
tří důležitých obchodních silnic, totiž z Imerecie, z hor a odTiflisu. 
Pro tuto příhodnou svou polohu od pradávna hrál vynikající úlohu 
v osudech Gruzie a dosud považuje se za nejčilejší město krajské 
veškeré gubernie. Vydržuje se v něm nižší ženské gymnasiain 
a učitelský ústav. Celkový ráz Gori jest Čisté východní a mimo 
několik chrámů a kapii nemá nic pamětihodného. Obyvatelstvo 
skládá se téměř výlučně z ArméuŮ. Příbytky seskupeny u paty 
homolovité hory. jež se vypíná ve středu roviny, jakoby ostrov 
z vln zeleného jezera. Na temeně vrchu zachovaly se zřícenin}" 



') Sv. Čech. Upomínky z východu, prales mingrelHký. 
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Rjsti. V déjiiiádi připomíiiá se pojirvé za panování Tamai-y 
& bylo prý vystavěno v dobé Davida Obnovitele, brzy bylo zaujato 
Armény, kteří hledali v néin ochrany před nepřátely své otCíny. 
Nicméně poloha obce jest tak výhodná, že zajisté připoutala k sobě 
osadníky dříve než noví přistěhovalci z jihu v ní nabyli převahy. 
Později vedeny o město nekonečné spory mezi Turky, Peršany 
a Gruziny. 

Tři hodiny západnéji možno navštíviti dědinu Drbnisi. Dle 
gruzinskych pramenů v pravéku bylo v těchto konCinách rozsáhlé 
město, jež prý založeno jedním ze synů Mcchetosa, báječného to 
praotce Gruzinů; Arabové vĚak je vyvrátili. Zbyl z něho pouze 
kostel bez kupole; mimo to nacházejí se tu při nahodilých 
výkopkácb a na poli pří orání četné starobylé peníze a jiné 
předměty. 

Jižnéji od Gori v krásném a hustě zalesněném úžlabí řeky 
Taný ukrývá se malá kvetoucí osada Aleni. Druhdy tímto směrem 
vedla obchodní dráha dále do nitra Malé Asie a proto bývalo nej- 
bliáSí okolí hustě zalidněno. Mezi četnými zříceninami, jež svědčí 
o bývalém blahobytu, který tu býval domovem, zvláště polohou 
i výstavností poutá k sobě oko poutníkovo Sión. Vystaven na 
kraji příkré skály a jeví mnohé příznaky podobnosti s kostelem 
Bv. Ripsimie v Ečmíadziné; pochází prý již ze století jedenáctého 
od Bagrata IV. \^ poslední dobé, uež Gruzie byla připojena 
k Rusku, romantitké úžlabí úplné zpustlo, mírní venkované byli 
bud povraždéni neb rozprášeni a vyhlédnuto tam místo za peleS 
pro Lezginy. Nyní opět se zvelebuje útulný tento kout proslulý 
vinařstvím. 

Pftl třetí hodiny východněji od Gori na levém břehu Kury 
vypíná se příkrá skála, která upravena v jeskynní mésto. Gruzinci 
je zovou UpUs-ckhe (boží pevnost). Výběžek pohoří Kveni iki 
provází v těchto místech břeh řeky na značnou vzdálenost i má 
velmi příkrý svah. Vytesáno tu několik poschodí jeskyň nad sebou 
a spojeny jsou mezi sebou pravidelnými ulicemi a schodišti. Tyto 
prastaré lidské příbytky vykazují rozmanitou velikost a všelijak 
JSOU zařízeny; některé vytesány z hrubá, jenom aby ukryti se mohl 
obyvatel před nepohodou časovou, jiné napodobují klenbu, jeí spo- 
řívá na řadě sloupů, uměle okrášlených řezbami, třetí mají rovné 
Btropy, jaké se nalézají u nízkých vesnických chat na Kavkaze, 
tak zvaných saklí. Tyto památné stavby, neznámého původu, byly 
hojně navštěvovány od francouzských, anglických, němecliých 
i jiných cestovatelů. I v naší literatuře o tomto předměte bylo 
již promluveno; mimoděk připadá nám tu myšlénka, že by bylo 
pro vědu prospěšno, aby se přirovnaly kavkazaké skalní příbytky 
k podobným opuštěným nyní osadám krymským, mezi nimiž vy- 
Bikají v okolí Bachčisaraje : Čufut kale (židovská pevnost), vzdá- 
lenější od tohoto Tepe-Kermen, kde dle ústního podání lidu jpfité 
koncem minulého století bylo na tisíce jeskyň, z nichž arci četné 
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se od tolio času sesuly. NicmĚně dosud jest jich tam takové 
innožstyf, že není možno je najednou přehlednouti, z Čehož patrno, 
jak četná, musela to býti osada, a'kolí v nynéjSím okamžiku není 
tam ani jediná rodina usazena, ano ani pramének vody tam nikde 
uevyvéi^á. Jiné mésto stejného rázu třeba o něco menší jest Kači- 
kalen, dvě hodiny cesty od Bachčisaraje b poustkou sv. Anastasia 
v malebném údolí říčky Kači vytesané. Ještě jižiiěji od tohoto asi 
půl třetí hodiny lze navštíviti Cerkes-Kermen, jenž se řadí k nej- 
zajímavějším toho druhu památkám, -vznikly tu celé ulice umele 
spojené, a mnohé z bývalých bydlišt jsou se značným vkusem 
ozdobeny. 

Sem patří také mohutná pevnost Mangup.-kale, o níž se vy- 
jádřili někteří dějepisci, že bývala kdysi hlavním městem Gotbů, 
pokud zdržovali se na rovinách jihoruských. Dotekli jsme se tuta 
vlastních upomínek na Krym, abychom ukázali na důležitou shodn 
obou zemí. 

Učený Francouz Dubois, který nejlépe a nejpodrobněji popsal 
vzácné tyto podzemní výtvory dláta v Gru/ii, připomíná, že dle 
jeho mínění povstaly asi v dobé, kdy rozhodovali v zemi Parthové, 
nebo perStf Sásánovci. Mezi jinými nalézají se tu i zříceniny 
jakéhosi chrámku, ale týž byl z jednoduchých cihel a patrné daleko 
později přikročeno kjeho provedení. Týž cestovatel vypátral v je- 
diné z přečetných jeskyň nápis dílem gruzinský. dílem však arabský, 
obsah jeho vSak v obsáhlém svém díle neuvádí. Dějepisné doklady 
o Uplis-ciche jsou velice sporé a nedostatečné. Gruzinští pisatelé 
připisují pSvod jeho Uplosovi, vnuku Kartlosově, jenž se ctí jako 
báječný praotec jejich národa. Ovšem jest to dodatečně lidovou 
elymologií přimyšleno, jako Komulus se jeví doplňkem Ěíma, jako 
Čechové a Lechové mají své praotce. Pevnost byla značně sesíleni 
a doplněna za cara Aršaka II. (23 — 3- př. Kr.). 

Po této nepatrné narážce mizí všeliká Btopa záznamů o nit^ 
památce, až hojněji se oni dočítáme v 9. — 11. století za příčinou 
krutých zápasů, jež sváděny byly domorodci s tureckými kočov- 
níky. Carevič VacbuĚt výslovně podotýká, 2e jeskynní město bylo 
obýváno až do příchodu jízdných tlup světoborného Džiugis-chana. 

Ještě za našeho pobytu na Kavkaze r. 1889 činilo SuramsU 
rozvodí a převal značné obtíže pro dopravu na dráze, neboí ná- 
sledkem hojných deštů půda se na příkrých stráních a svazícb 
ssedala a přeruSovala nezřídka všechno spojení. Za tou príčinoa 
přikročeno roku lh86 k průkopu hory a roíéu 1890 týž odevzdán 
veřejné potřebě. Jest to nejdelší podzemní dráha v Rusku, měří 
totiž 3 versty a 374 sáhy, ovSem že zůstává daleko pozadu za po- 
dobnými pracemi ve Švýcarsku, za průkopem Arlberskvm, i za tunely 
v Andech Severní a Jižní Ameriky. 

Suram, ačkoli jest pouze 1000 m vysoký, přece odděluje oblast 
moře Chvalinského od černého a zároveň Imerecii od Kartalinie. 
Druhdy pravé pro tuto svou polohu býval opevněn, ale z ochran- 



Boriom, 

ných náspů a hradeb zůstaly uepatrné zbytky. V letním období 
Bjfždéji ae do vesnice také některé rodiny z Tifliau, aby unikly 
vedru, jež panuje v sídle gubernatorové. Letohrádků vSak alužuěji 
a s patřičným pohodlím zařízených jest tam po skrovuu pozorovati. 

V stanici Mickajlovské vystoupíme opét z železničního vozu, 
abychom pokračovali najatou příležitostí na cestě. Zabočíme tento- 
kráte opét na jih, abychom se blíže seznámili s „Perlou Kavkaza". ') 
Jest to lázeňské místo Boréotn, kam spějeme, úzká úžlabina, 
v kteréž se městečko v hustou zeleň mohutného stromoví zahalilo, 
patří k nejlahodnějším kouledkQm kraje, jenž přece svojí krásou 
jest proslulý. Soukromá podnikavost, jinak jeSté málo vyvinutá 
v jiných oborech, nedala si ujíti aspoň této vítané příležitosti, 
aby pobyt v malebné končině učinila ještě příjemnějším a vábi- 
véjšfm- Vystavěna celá řada letohrádků, vyznačujících ae vybrou- 
Seuým vkusem, a jiné ae dokončují i počínají. Viděti, že jest čilá 
poptávka; vzdor tomuto ruchu pobyt za léčebného období jest drahý 
a méně zámožní nemohou si ho dopi-áti. Jakkoli údolí jest dosti 
deStivé, přece nevyniká přílišným chladem v létě, nebot poměrně 
leží nízko. Minerální vody připomínají světoznámé francouzské 
iizně ve Víchy, Kateřinský pramen ukazuje 29" C, Jevgenijaký 
íĚak jenom 23"' C, ; jsou velmi krásné zařízeny a doporučují se jme- 
novité proti chronickým neraocem žaludku, jater a rheumatickým 
bolestem. V lázeňském parku každodenně hrává hudba, k potřebě 
chorobných hostí otevřena knihovna, v níž zastoupeny jsou nejen 
všechny důležitější plody literatury ruské, ale i výběr z jiných 
Bvétových spisů bud v ruském překlade, Částečně v původním 
jazyce. I tuto však, jako jinde v Ilusku, postrádáme slušný zřetel 
k menším slovanským národnostem. Mladší pokolení občas pořádá 
v prostranné vkusně zdobené dvoraně taneční vínky; i na nářadí 
tělocvičná nezapomenuto, aby se přiměřeně i svalstvo síliti mohlo 
a tak chut k jídlu povzbuzovala. Nejkrásnější ozdobou lázní jest 
palác velikého knížete Michala NikolajeviCe, jemuž městýs ve vlast- 
nictví darován. Palác vystaven v přísném slohu maurském, podobné 
jako mnohé skvostné letohrádky na Krymu. K velkoknfžecímu sídlu 
připojen rozkošný sad, v němž se pěstují vzácné místní rostliny 
i četné subtropické. Pro zotavení obecenstva slouží rozsáhlé útulné 
procházky, mezi nimiž přední místo přísluší parku knížete Voron- 
cova, kdež nedávno otevřen hostinec upravený dle asijského vkusu. 
Blíže tohoto oblíbeného místíi nachází se ještě jiné léčebné vřídlo, 
obsahující jod a natrium. 

Pokračujeme -li započatým směrem, dostihneme v neveliké vzdá- 
lenosti klášter Timotisubani, jenž byl odevzdán bohoslužbě v 14. sto- 
letí. Ovšem vedle hlučného lázeňského místa vyjímá se tato klášterní 
samota jako nápadný anachronismus, co přísný středověk odsuzoval, 
shledává těkavý, jenom po novotách bažící novověk zcela nezávadným. 
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Ze Stanice Michajlova udržuje se pravidelné sjíojeuí s Boržomem pro- 
středkem omnibusů. V tomto iázeůakéin míaté trávivá prázdniny náš 
rodák RakuSan prof. gymnas. vTítlise. 

Vypravíme se dále na své potulky k horuimu toku Kury. Na 
pravém jejím břehu najdeme u chudé vesnice Acchuru, jenom ně- 
kolik bodin jižněji, zříceniny rozsáhlé pevnosti, jež tnéla uzavírati 
přístup do krásné kotliny ae strany polední. Turci byli z ul vy- 
pu/.eni roku 1828. Ve středu návai, na lípati pevnostní skály, 
viděti zbytky velebného chrámu, jeuž byl vystavěn dle zpráv gm- 
zlnských letopiscA počátkem 7. století za vlády slavného císaře 
Herakljja, jenž částeéoó upevnil říši byzantskou v přední AaiL 
Budova stála ještě v minulém veku neporučena, ale zlotřilé tlupy 
turecké posléze ji zbořily. Toliko posvátný obraz Panny Marie byl 
zachráněn před záhubou a uložen do kláštera Gelatského. 

Opustíme kotlinu Kury a zabočíme na západ v úžlabinu Foschov- 
čaje, jež do oné řeky v maljxh záhybech spěje; staneme v mésté 
Achaiciche ígruzinsky nová pevnostj. V dávných dobách byl týi 
hlavním městem Čistě gruzioského území, jež se zvalo Samcche 
neb Zemo-Kartli (horní KarCalluie) a zahrnovalo kotlinu Čorocha 
a horní Kury. Výhodná poloha vSeho kraje pobádala uiístodržitele, 
aby se pokusili vymaniti se z podruéí ústřední vlády. Toho též po 
některých zmařených odbojích dosáhli v 14. století, úspěch všsk 
byl toliko zdánlivý a zábubný. Dostavili se Turci, již se spokojili 
z poéátku pouhým poplatkem, ale brzy nutili lid, aby se hlásil 
k islámu, bývalý vládnoucí rod odstranili a dle své libosti jmeno- 
vali zvláštní paSe, kteří byli podřízeni erzerumskému seraskiem, 
Brzy nabyl Achalcich neblahé slávy jako hlavní tržiště pro otroky, 
kteří byli vyrváni ze středu svých rodin loupeživými Lezginci; nej- 
více mezi zajat(.-i bývali zastoupeni Gruzíni. 

Až do příchodu Rusů počítána pevnost k lidnatějším místům 
Kavkazu, žilo v ní přes 50.0UO obyvatelů, od té doby však ná- 
padné kleíá, nebof nemá ani 14-000 obyvatelů, většinou Arménii 
a zuaéný díl židů. Náboženský obrat proveden tak důkladné, že 
původní obyvatelstvo řadí se k nejhorlivějším mohamedánům a za- 
pomnělo na svůj gruzinský rod, osvojivši si i jazyk turecký a ví- 
tězů obyčeje. Kdy vznikl Achalcicb, nemůžeme s určitostí říci, při- 
pomíná se pod nynějším názvem teprve v 12. stol., ale není pochyby, 
že obec již dříve kvetla. Staré město táhne se na levé atrané 
Poschov-Caje a zahrnuje v sobě též pevnost, z památek budtei 
jmenovány pravoslavný kostel, přestavený z mešity, a jiné menSi 
chrámky, jaké toliko Turci pod svým nadvládím trpěli. Nová Čtvrt 
zvolna se zvelebuje na protějším břehu. Hlavní průmysl, jenž se 
od nepaméti provozuje, jeat výroba stříbrných ozdob, vyŠívái^, 
rukojetí, pochev i j. podobných věcí dle východního vkuau- 

R. 1828 hrabě Paskévič JE^rivanský porazil pod hradbami měeta 
daleko silnější oddíl tureckébo vojska, obsadil čtyři opevněné táborj 
a ukončiv náležité přípravy, dobyl též pevnosti, při čemž padlo 
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mu do rukou neméně než 67 děl. V tuhé ziraé následujícího roku 
úskočné přepadli Turci malou posádku, která tam byla zůstavena, 
nepodařilo se jim vĚak stéci hradby. Nuceni jsou á citelnými ztrá- 
tami od Acbalcichu nstoupiti- 

Půl dne cesty od města směrem sevtrozápadníra v lesnaté 
úžlabiné malé horské bystřiny ukrývají so Abas-Tumanské minerální 
vody, opatřené všemi léčebnými pomůckami a velmi krásně upravené, 
což, jak jsme na jiných místech Kavkazaka mohli pozorovati, v tomto 
území jest vzácným úkazem. Odtud jest spojení dobrou silnicí 
nejen na Achaicichj ale též na Kutaia přímo na sever přes pohoří 
Imeretinské. 

V okolí při každém téměř kroku přijdeme na památky kře- 
sťanství. K jihu Ěest kilometrů v romantické končině na příkrém 
avahu Uravel-čaje lze prohlednouti si Safarský klášter, jenž pře- 
kvapuje svými neobvyklými rozměry. Býval před nepřátelskými 
nájezdy chráněn objemnou zdí a příkopem, arci poslední jest za- 
nesen a hradby se rozsypaly. Na prostorném náiívoří nalézají se 
rozvaliny neméně dvanácti jiných kostelů a kaplí rozmanité velikosti 
a. také nestejného slohu. NejvétĚÍ z nich zasvěcena sv. Savovi, 
zbudována byla počátkem 14, století, vyznamenává se výtečnou 
ozdobou a oltářem, na němž provedeny hojné umělecké polovypu- 
klíny. Bohužel v posledních letech, ježto není žádného dozoru, 
největší část vzácného tohoto díla rozebrána a zůstaly na místě 
jenom některé kameny, i ty vSak jsou zlomyslnou rukou zuráženy 
a znetvořeny. Dosti smutný úkaz, Že tento vandalismus proveden 
již pod vrchním panstvím ruským. Nad kláSterem vyvěrají Uravelské 
léčebné vody, obsahující železo; užívá jich toliko místní obyvatelstvo 
a neučiněny dosud ani žádné přípravy, aby se staly přístupnými 
ěirSímu obyvatelstvu. 

Mnohem západněji {32 km) od Achalcichu jest jiný klášter, 
Zarema, na cestě vedoucí do Adžarie. Chrám tamějĚí pochází 
z 11. stol. a řadí se k nejlepším památkám gruzinského stavitelství. 
Mnichové byli vyhnáni ze svého útulku před třemi sty roky, nic- 
méně dosud svatyně v dobrém stavu ae udržuje. 

Podél úzké úžlabiny Achalkalaki-Čaje vine se cesta na náhornť 
rovinu Aehalkalackou, jež průměrně se vypíná do výšky až 2000 m 
nad hladinou moře a proslulá jest drsností svého podnebí. Ani 
žito a ječmen pravidelné nemohou dozráti v nejvyšších polohách 
a tudíž lid živí se většinou chovem dobytka. Přebytečná voda 
nenalézá volného odpadu a proto shromažďuje se v několika ob- 
jemných jezerech jako Toparavanu, ChonCalech, Tibicchuri, a j.; 
vedle toho však jest řada drobných nádržek i močálovitých sníženin. 
Obyčejně se zove všechna rovina Duchohoři, poněvadž se tam 
v počtu asi 7000 d. usadila sekta duchoborcft, již vyznačujíce se 
přiCinlivoatí a pracovitostí, pěstují v značných rozměrech koně. 

Méstýs Achalkalaki, Čítající několik tisfc obyvatelstva, převahou 
arménského, měl za tureckého panství dosti silnou pevnost, jež 
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byla dvakráte dobyta ruskými vojíny a to plukovníkem Kotijwev- 
Bkým, proslaveným hrdinou, a r. 182S hrabětem PaskěviCem. 

Západněji od města na levém břehu Kury, jež si vymlela 
v borním toku svém hluboké koryto, zasluhuje zmínky jeskynní 
klášter Varáeia (zámek růží). Není známo, kdy a kým znamenitá 
tato stavba provedena. V příkré skále vydlabán palác, mající 
tri sta šedesát pokojů; mezi komůrkami rozmanité velikosti a 
chodbami hojně bývá navštěvován v nitru země velkolepý chrám 
8 překrásnou nástěnnou malbou. Carevna Taraara představena tu 
v životní velikosti. V jiné části sklepenf ukazuje se kamenný- 
baldachýn, pod kterým byla vládkyně uložena k véCnému spánku, 
později vĚak prý její ostatky přeneseny do Gelatu. Dle národního 
podání Tamara vykonávala tam soud, a odsouzeni, pomodlivše se, 
vrhali se do hluboké propastí. V jedné z temných zadních Jeskyň 
ve skále vytesána nádržka, do níž stéká výborná pramenitá voda. 
Kdy přeCetné kobky i světnice podivuhodného paláce byly opuštény, 
zůstává utajeno. Víme, že Mongolové poplenili památku a jejich 
příkladu následovali i PerŠané. Jenom nepatrný díl jeskyň obnoven 
byl před nedávným časem soukromými prostředky. Lze si jen přáti, 
aby též stát přispěl přiměřenou částkou, aby vzácná upomínka 
byla chráněna před rozpadnutím. 

Sledujeme-ii dále k pramenům jejím Kuru, dostaneme se po 
pravém jějíra břehu k bídnému městečku Ardaganu, v němž žije 
něco pres tisíc lidí, většinou Arménů. První příbytky v něm budovali 
Gruzini, arci nyní z něho téměř úplně vymizeli, odnárodnili se, 
a islámem přijali turecký mrav i řeč. V okolí upomínají zříceniny 
četných kaplí a kostelů na vládnuvší kdysi křesEanskou věrouku. 
Silné opevněné místo bylo vzato útokem r. 1877 generálem Lo- 
risem Melikovým. Při tom padla vítězi do rukou 92 děla a veliké 
množství vojenských zásob a spíže. 

Zahneme ještě dále na jih do údolí Arpačaje, na cestě musíme 
přestoupiti drsné pohoří, jež odděluje poříčí Kury od Araxu, a 
ocitneme se na úrodném jižním sklonu Vrchovina Arpačaje od 
pradávaa tvořila pomezí Gruzie, Turecka a Persie. Střediskem 
tohoto kraje jest město Alexandropol- Tímto směrem vedla hojně 
oživená dráha pro karavany, jež se ubíraly z Karsu na Tiiiis; tou 
příčinou bývala u přívozu přes Arpačaj celnice, přiměřeně opevněná, 
jež slula Gumri {tur. gjumrjuk = celnice). Po míru adriauopolském 
usadilo se tu mnoho arménských rodin, aby unikly útiskům vlády 
padišahovy. Za přítomnosti cara Mikuláše r. 1Š37 založena tu 
veliká pevnost, jež byla pojmenována ku cti carevny Alexandry 
Feodořovny. 

Denní pochod jižnéji u téže reky rozkládají se pamětihodné 
Zříceniny arménského města Ani. Na rozsáhlém prostoře, jenž 
jest obklíčen hradební zdí, na mnohých místech ještě dobře za- 
chovanou, rozházeny v hojnosti zbytky velikolepých chrámů, mešit, 
paláců i jiných budov a tudíž nazývá se u místního lidu město 
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.tisíce a jednoho kostela". Na hradbách a též na různých jiných 
stavbách lze dšti množství nápisti, které aZ budou bedlivé zazname- 
nány a patřičně urovnány, poskytnou důležitý materiál pro dějiny 
i přesnou chronologii středověké Arménie. Po prve připomíná se 
město v 4. stol. po Kr. Bylo to nepatrné městečko, jež náleželo kQÍža- 
ttlm Eatasartikanám. Když svoboda Arménie byla zničena arabskými 
výboji, na březích ArpaCaje utvořilo se v 8. stol. panství rodiny 
Bagratovců, již později pod ochranou chalifů založili novou armén- 
skou řiSi v Siraku. Slavná tato dynastie udržela otěže vlády ve 
svých rukách až do r. 1079, když zemřel poslední car Hahik. 
Kiátce před tím car Aáot III. vyvolil si Ani za své sídlo a ozdobil 
je četnými nákladnými budovami, o jejichž velikoleposti můžeme 
si arci jenom neúplnou představu učiniti ze zřícenin. Právě výhodná 
poloha města, jež |)odmiňovala skvělý jeho rozkvět, byla podnětem 
k nekonečným zápasOm mezi Peršany a držiteli Malé Asie. Na čas 
vztyčeny tam byzantinské prapory, ale Seldžukové přihrnuvše se 
z Iránu děsně poplenili bohaté tržilté a rozprášili měšťanstvo na 
všechny strany. Sotva se lid trocha zotavil z téžké pohromy, za- 
plavena celá krajiua znovu Mongoly, již přinutili obyvatelstvo 
z venkovu i hrazených obcí hltdati spásu v cizině. Přece vlak 
daleká většina uprchlíků, když minula ničivá vichřice světových 
dobyvatelů, vrátila se k vyhaslým domácím krbům, aby n nich 
založila své rodinné štěstí. Osud města byl zpečetěn teprve živelními 
záhubami; v. 1319 hrozné zemětřesení rozmetalo nádherné stavby 
chrámové i soukromé příbytky a vypudilo podnikavé obchodnfkv 
a přičinlivé remesiníky. aby dali výhost kraji, jehož příroda takou 
jejicfa nepřítelkyní se projevila. Někteří spisovatelé arménští sp 
domnívají, že jejich rodáci v Kutech, Sučavě a v jiných místech 
Bukoviny a Haliče jsou potomky vystěhovalcá z neSEastné jejich 
středověké stolice. Prohlídka trosek není příjemná ani bezpečná. 
poněvadž nejenom zdivo se řítí, ale i potulní Kurdově, již se po- 
tloukají v okolí, ohrožují majetek i život badatele starožitností. 
Z toho důvodu jest nezbytno návštěvníku, opatřiti se ozbrojenvm 
průvodem, 

Nejbližší okolí města a vůbec údolí Arpačaje oplývá prernz- 
manitými troskami, jež dosvědčuji dílem vysoký stupeň zaniklé 
vzdělanosti, dílem i úplnou náboženskou i národní proraénu. jež 
v posledních stoletích násilně byly provedeny. Klášter ChoŘo-vank 
skvěl se di'uhdy na skalnatém poloostrove, jejž ohlodávají Šumivé 
vlny řeky. Za původce jeho se problašuji arménští mnichově, již 
ae vystěhovali z Kecka, a tudíž slul z počátku choromosi-vank 
t. J- klášterem řeckým. Vnitřek svatyně sv. Jana pokryt fefm'rai 
nápisy. Po stranách hlavní budovy lze si prohlednouti "dvě kaple, 
v nichž pohřbeni mnozí členové panovnické rodinv Bsgratnvcfl 
Sohran neb Baharan na pravém břehu řekv, blíže k jejímu iiptí, 
označuje nám bývalé město, založené Jeivandem TL v l.stol. pn Kr 
a na nějaký čas sídlo jmenovaných vládců. Jakkoli již od nepaměti 

Prof. Em. Faili XiivkHi. .- 
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vSichni příBluSníci uznali výhodnějším jinde se usaditi, přece na 
příkré skále kynou nám zbytky tvrze a z pěti kostelů trií k oblakům 
rozsypané základní stěny, stropy dávno již se propadly. 

Z Alesandropolu vede cesta k Eri váni, ale neudržuje se na ni 
pravidelné poStovnf spojení. Jiná silnice mnohem živější vine se 
směrem západním ku Karsu. Nepřehání se nijak, tvrdf-li se, že 
všechna pftda mezi oběma městy jeat prosáklá krví ruských vojínů, 
již, vzdáleni od své otCiny, uložili tam své kosti v zápase za národní 
Cest a státní pořádek, který se mel zabezpečiti uhnětenému pra- 
obyvatelstvu. Bojováno bylo o řady vrchů jižnějí od dráhy se 
táhnoucí, jež výborné chrání svou mohutnou hrudí Kars. 

Nedaleko vesnice Kuríik-dara svedena tuhá bitva r. 1854, 
v níž se podařilo knížeti Bebutovu s 18000 m. úplné rozprášiti 
turecké vojsko stojící pod velitelstvím Zarífa paSe v poCtu 60000. 
Při tom zvláště se vyznamenali novgorodští a tverští jezdci, útoĚfce 
na hustě seřadénou pěchotu. Ani ne tři hodiny od tohoto bojiĚté 
jižněji u dědiny Baš-Kadyklaru týž vůdce maje k svým službám 
pouze 10000 m. k zmatenému ústupu přinutil pašu Achmeda, jenž 
velel 36.000 v. Do rukou vítězových padla 22 déla (r. 1853). 

Na polední straně od zmíněné vesnice modrají se vrcholky 
Aladiinskéko hřebenu, jež oddělují rovinu od hornatiny; východní 
výběžky neznačného pohoří přistupují téměř až k samému břeho 
Arpačaje, západní svahy splývají se stráněmi sousedních řetězů. Ve 
vojenském ohledu toto pohoří považuje se za velmi důležité, neboť 
jest nepřístupné a může na něm i četnější oddíl delší dobu se 
brániti, poněvadž všude se vyškytá hojnost vody a také svéži 
pastviny pro koně. Když r. 1877 Rusové pj neúspěšném útokn 
na Zíviu byli přinuceni přerušiti obležení Karsu, turecký velitel 
Muchtar přešel k výboji a obsadil severní úbočí Aladži a okolní 
výšiny. Ustupující pluky rozestavily se naproti, očekávajíce nutné 
posily, tato dostavila se teprve po čtyřech měsících a tu mohlo se 
pomýšleti na opětovný postup. Trojnásobný útok nepřinutil turecké- 
Ěiky, aby ihned své polohy opustily, nicméně zp&sobeny jim tak 
citelné ztráty, že po krátké rozvaze ustupovaly obránci až ke Karau. 
Dříve však než to bylo možno uskutečniti, vrchní velitel velkoknfže 
Míchal nařídil vSeobecný útok a k večeru 3. října ohlásili parlamen- 
táři, že se vojsko obklíčené vzdává na milost a nemiloat. Mimo ve- 
liké zásoby všeho druhu zajata četná dělostřelba a přes 8000 mužů 
složilo zbraně, Muchtar pasa ještě za šerého jitra opustil své sbory 
a hledat spásu v útěku. 

Prohlednuvše si letmo stráně, kde tolik blahých nadějí byl» 
zničeno násilnou smrtí, blížíme se k vlastní pevnosti. Kars rozkládá 
se na příkrém skalním výběžku, kde Kars-Caj svírán temnou těs- 
ninou. Zevnější úprava města jest málo vábná, ulice úzké, špinavě. 
klikaté, občanského obyvatelstva něco přes 3 tisíce, Není pozorovati 
žádný blahobyt, obchod jest chabý, nevýnosný, půda neposkytuje 
příliš skvělé odměny za mozolnou práci rolníkovu, jest kamenitá 
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a dozrávající obilí uezrídka trpí chladným poí^asfm. PBvod nepří- 
stupné tvrze není znám. První zmínka o ni činí se v 9, století; 
nynéjši název udržel se od času, kdy Gruzlni ovládli touto krajinou, 
Karis-kalahi (město bran) slulo proto, Že značilo pomezí mezi 
Arménií a Gruzií. Rovněž jako Ani a jiné potiraničné obce byl 
i Kars předmětem nekoneíných vražedných bojů, až zůstal pod 
vládou sultánovou. Mohutné hradby jeho pocházejí z času Murada III.. 
účelem jejich bylo chrániti Malou Aali proti Persti a později byl 
hlavním Štítem proti ruským oriara. General Paskěvič, odraziv 
výpad posádky, v patách za běžícími tlupami dostal se do mésta 
tak neočekávaně, že sám se tomu diviti musil (1828). 

Tato smutná zkuSenost poučila cařihradskou vládu, že se musí 
postarati o nevyhnutelné opravy ve válečnictví, v této snaze byla pod- 
porována i svými evropskými přátely, kteří nemohli nečinné k tomu 
přihlížeti, jak nemocný muž ztrácí kus po kuse své země a tím 
pozbývá Životní síly. Proto generál Muravěv r. 1855 nalezl pevnost 
dle novověkých požadavků zařízenou a zahubil nerozvážným útokem 
zbytečně přes 7'/, t. vojíníV. Město donuceno se vzdáti, když za- 
mezen všeliký dovoz a posádka byla vyhladověna. 

Mírem pařížským musila býti krvavě vykoupená kořist vy- 
dána dřivéjšim držitelům. Za poslední turecké války zkoušena 
tudíž na novo obětavost národa ruského, aby se mu zabezpečilo, 
co dvakráte měl ve své moci. Pod pláštěm bouřlivé listopadové 
noci velkoknfže Michal nařídil všemu svému brannému mužstvu 
útočiti, boj ukončen skvěle, ranní úsvit byl pozdraven prapory 
pravoslavnými, na místě obvyklého půlměsíce (1877), 

Nejdůležitější památkou jest starobylý arménský chrám dva- 
nácti apoštolů, jenž prý byl v 10, stol. dokonán. Aby si usnadnili 
práci i náklad, proměnili jej Turci v meSitu, ale když upevnilo se 
panství severního samovládce, uznáno prospěšným vrátiti svatyně 
bohoslužbě Kristově. Vnitřek úplně jinak znovuzrízen a vymalován, 
na hlavním oltáři zasazen obraz sv. Michala archanděla. 

Podél silnice rozptýleny osamělé osady sehtáŤů, hlavně ducho- 
borců a molakanů, kteří zaujali polnosti, opuštěné mahomedán- 
skýrai vesničany, lito totiž než by se přizpůsobili změněným po- 
měrům, raději vyžádali si od úředníků cařihradské vlády pozemky 
v málo vzdělaných částech Malé Asie a za nepatrný peníz rozpro- 
dali své dosavadní statky. 

Rozloučíme se se světoznámými bojišti, abychom velikou oklikou 
zabočili do údolí Čorochu; na cestě, jmenovité u pohraničné ves- 
nice Olt% objevují se zříceniny různých staveb, jež nás upominají 
na zaniklé tam křesťanství. 

Na malé pobočce Corocha rozkládá se nyní nepatrná vesnice 
Ardnnué, jež bývala kdysi jedním z nejdůležitějších obchodních 
střediSt v západní Gruzii. Dějepisec carevič VachuSt jmenuje zakla- 
datelem jeho Vachtanga Hurhaslana, ale z jiných pramenů toto 
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mfněnr nedochází ilokladň. ,řVrtaiiu(iž'', jak se zove gmzinsky. nej- 
dříve se vyškytá v hietorickych poznámkách v 7. věkn i byl tehdy 
majetkem rodiny Bagratovců. Arabové proniknuvše do poříří Co- 
rochu neušetřili majetku zámožných méštanfi, nicméné veřejné 
stavby i byty soukromé pozdvihly se z hromad Stěrku již za jI^oíi, 
jenž také trvale v niěslě ae usadil. 

Řefitř dějepisci stredovéku s velikou pochvalou popisují nejen 
městské památnosti, ale i dotýkají se při léto příležitosti obsáhlého 
obchodu, který byl odtamtud provozován. Nechceme unavovati laska- 
vého čtenáře podrobným výčtem stavitelských památ(.'k, jež zloben 
lidskou a nepřízní Času obráceny jsou v trosky v celém poříčí Co- 
rochu, tolik jest nám však podotknouti, že i v samé Evropě, mimo 
Itálií a Řecko, málo se najde krajin, které by náboženskou horli- 
voslí a uměleckým vkusem mohly zápoliti b předky Grozinfi, a 
přece hynou tito na hroudě, jež jest prosáklá krví a zkypřena 
potem jejích. 

Z Acbalcichu vede horská sfezka přes prftsrayk Godersfcý ve 
vi'Si 2500 m k Batumu. Kňň potřebuje dvou duí. aby urazil ozna- 
čenou viiilálenost, nepřihodt-lL se žádná nehoda, která v zanedba- 
ných těch končinách není nic neobyčejného, ani vzácného. Potlou- 
kajft se dosud v divokých horách stále čety loupeŽQÍcké, tak íe 
bez ozbrojeného príivodu nen! radno v odlehlé dědiny se postiti. 
Neméně obtíží dlužno překonati při obstarávání pokrmů, z kteréhož 
di^vodu se doporučuje potravinami ve větších městech se zásobiti. 

Milé jsou tudíž pocity, když sestupujíce B hor v dáli zahléd- 
neme lesklou hladinu Černého moře a pochopíme v tomto oka- 
mžiku velmi dohře ony radostné projevy nadSení, které prochvívaly 
nitrem druhů Xenofontových, když jim kynul zrcadlový odlesk siré 
hlubiny, jež se nám jeví jako by z kovu ulita. 

Zdtoha Btitumská uznává se za nejpohodlnější i nejbe^peč- 
néjší na celém východním a jižním břehu Pontu. Mohutné lesy 
uhájily po tuto chvíli svého panství na okolních výšinách proti 
hrabivosti lidské a přispívají nejenom značnou měrou ku kráse 
přístavu i podporují zdraví obyvatelstva. Jádrem lidu jsou putur- 
čení Gruzini, ale vedle nich četné zastoupeni jsou Řekové, kteří 
provozují hlavně hostinskou a kavárničkou živnost, Arméni, Ru- 
sové, židé a několika rodinami téměř všichni přední obchodní 
národové Evropy. Počítá se na 12 t. stálých příslušníků. 

Za zmalátnělé a všemu pokroku odporující vlády turecké 
byla to nepatrná vesnice, jejíž majetníci zabývali se téměř vý- 
hradné podvodným dovozem zboží do ostatního Zakavkazí. ježto 
bylo vybíráno od celních úřadŮ vysoké clo. Zaměstnání toto bylo 
dosti výnosné a nedbáno tudíž jiných pramenů výživy, hospodářství 
i řemesla byla takřka neznámou věcí- Poméry pod záStitou carskou 
rychle se mění. Ohromné koráby anglické, francouzské, německé, 
norvéžské i pod jinými vlajkami vyhledávají čilý přístav, aby 
objemné prostory svých boků vyplnily domácím nákladem, nejvíce 
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Tfti obilím, petrolejem, ale muoho se zakupuje též burelu, vlny 
i bavluy. Roka 188tí kotvilo v zálive 615 lodí zahraničních a pri- 
poítou-Ii se k tomu i parníky, patřící rozmanitým ruským spoleC- 
tiostem, dosáhne se zajisté sluSiiého čísla 1100. Z tržišť na pobřeží 
íeruumořském toliko Odésa předčí hodnotou vývozu nedávno získa- 
nou zátoku. Cena zboží objednauého cizinou v Batumé jmenovaného 
roku dosáhla 14'/i milí, rublů. Za to výrobky zahranióné málo se 
připouštějí k prodeji, brání v tom vysoké clo, tak že jediné vy- 
hrané tovární práce anglické a francouzské, výniinečně rakouské 
neb německé pres tuto překážku získají si avé kupce. Celnice v témže 
roce propustila za čtyři milliouy zboží cizího původu. 

Ostatně v posledním Caae šíří se také sláva Batumu jako místa 
lázi'ňského, podnebí jest mírné, přímořské s malým rozdílem prů- 
měrné teploty letní a zimní, mořské koupele jsou příjemné a již 
uyui vábí k sobe mnohé hosty, kteří by ještě před deseti roky 
utráceli peníze v Nizze neb v Sorrentu. Arci nemůže se ani mlu- 
viti o podobném pohodlí a úpravě procházek, jakými vyniká pro- 
-íjulé lázeňské místo v jižní Francii neb v rozkošné zátoce Nťapolské, 
Aul nemůže obstáti Batum, postavíme-ii jej vedle krymských koupelí 
v Jiiltě, Feodoaii, Sevastopolu a Eupatorii. Co zanedbala po tuto 
chvíli lidská pričinlivo&t, nahrazuje bujné rostlinstvo a velikolepé 
okolí- V mésté jest jediná slušnější procházka po nábřeží, ostatní 
ulice jsou pokryty mocnou vrstvou prachu, jenž vzdouvá se při 
sebe menSím vánku neb kráCíme-li volné za svým cílem. Právě 
se dokončilo nákladné molo, jež noá chrániti lodě před severo- 
západními větry, jež nezřídka veliký zmatek a značné škody v pří- 
stave způsobují. Nemalou svízelí pro obyvatelstvo jest naprostý 
uedostatek potrubí pro pitnou vod-u ; tuto roznášejí v putnách 
obložených čerstvými ratolestmi a listím, aby tak rychle nezteplila. 
Sklenice nápoje prodává se za kopejku, ačkoli bývá pochybné čistoty. 
V létě zabnizduje se v městé i v blízkých dědinách zimnice, nic- 
méně se pozoruje, že tato metla jižních krajiu pozbývá zhoubné 
své síly, nebot rázným vystoupením vlády byly již jednotlivé roz- 
sáhlé močály, jež se uznávnjí za semeniště nemocí, vysušeny. 

Mnohé místnosti, blíže města ležící, nejen se chválí pro svou 
zdravou polohu, ale i pro přírodní krásy. Za nejlepší léčebnou sta- 
nici se prohlašuje lékaři Koronisekali. což potvrzeno i úsudkem 
jirofesora Virchowa. Zatím zastává to při pouhém úsudku a podobá 
se, že uplyne jeStě více let, než se bude opravdově |]omýSleti, aby 
se slovo uvedlo v skutek. 

Turci obsadili břeh bývalé Gurie na rozkaz sultána Soliraana 
Nádherného, který svými vítěznými pochody zasadil tak hluboké 
rány i našemu mocnářství, vyrvav mu nejkrásnější část Uher 
a Čhuťvataka, Když přešel do carské správy, prohlášen byl z po- 
čátku za svobodny přístav, až se shledalo býti pro říši výhodnějším 
tuto výsadu zruĚiti a dáti ve všem průchod domácím zákonům. 
Jak nás ntkteií místní živnostníci ujišťovali, touto změnou ne- 
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obyčejně rjchlý rozvoj obce na jistý čas byl zadržen. Západiiéji 
0(1 obchodního přístavisté zřfzena pevnost MichajIoTská, aby obrá- 
nila nový přírůstek caťstva proti cizím nárokům. 

V okolí přeletuje veliké množství divokých kachen, křeiielek, 
bekasiii, sluk lesních i tak zvaných korunních a jiných jeátě driihEi 
nkulíkQ". Mírná zima, je2 pravidelné v méí;té panuje, lá,ká bekasloy 
a aluky, aby tu setrvaly přes zimu, tak že milovníci lovu by mohli 
nalézti v okolí přístavu v každé roční dobé hojný výběr pernatcfl, 
které by si mohli vzíti na mušku. Bažanta, jenž před ruskou okkn- 
pauí i poblíže klidné zátoky přeletoval, neobvyklý ruch, jaký se 
rozproudil na ulicích i na moři, zapudil do odlehlých lesních liSin. 
Ale v kukuřicových polích peleší se divocí kanci, šakalové po- 
tulují se po kraji, slídíce, kde by jim připadla vítaná kořist, 
v lesích jeSté málo bývají vyrušovány ze svého lupičského řemesla 
divoké kočky i ohebuí a neméuě odvážní rysi, v zimé i na domái;i 
dobytek se odvažuje medvěd, jenž v okamžiku nezbytnosti i iiii 
člověka doráží. Z ryb, jež v blízkýcii řekách, potocích i v moři 
SI! loví, připomínáme chutného pstruha, drobné ,barc-chana a koro- 
jiiscchaii", sumce, jesetra, bélúgu a .hlaváče" (Bkcíal)*. 



Z Bnttimu aa Kiitais a zpít do Poti. 

Dráha, jež spojuje more Černé s Kaspickým, i se svými pu- 
bočkniui, vznikla v nestejných dobách; nejdříve odevzdána byiu 
veřejné potřebě trať mezi Tifliaem a Poti, totiž r. 1873, po desíti 
letech položeny byly koleje až do tíaku a zároveň post:.ral se stát. 
•aby zvláštní odbočka byla vedena ze Samtredi do Batumu. V ně- 
kolika letech dokončeny byly jiné podřízené Čáry. Celá dráha m;i 
!ieobyčejný obchodní význam, nebof jediné jí máme děkovati, iv 
přebohaté zdroje petrolejové na poloostrově ApŠeronském staly se 
pro západní Evropu přístupnými. Ze i říĚe rakousko-uheraká 
7. tohoto díla míru může těžiti, vysvítá z toho, že bylo dovezeno 
r. 1890 k nám daleko přes tři milliony pudů čistého petroleje, 
mnohem více než do kteréhokoliv jiného státu našeho dílu avéta. 

Z Batumu vine se dráha po značné oklice směrem severo- 
východnítn, z prvu po břehu mořském a později be od něho zvolna 
odlučuje. Od stanice Samtredi uháuí vlak přímu k východu. Všude 
v prvních hodinách jízdy divíme se neobvykle bujnému vzrftstu 
rostlinstva, což i otrvá až do průkopu Suramského. 

Severněji pouze několik kilometrů dotýká se samého břehu 
horsky hřbet, jenž přehrazuje cestu do Poti. Jest to Cichis<hiri 
(gruzinsky = pata pevnosti). Po obou stranách omýváno jest pohoří 
malými říčkami Kintriší a Cakvou. Směle přistoupila přikrá skála 
až K samému moři, jako by toto chtěla vyzývati k zápasu ve vy- 
trvalosti. Na svých bocicb i na. temeni dopřává horstvo pohostinství 
kypícímu lesu. větSinou bukovému. Málem bychom však si iie- 




wimli i rozvaliD pevuosti, jež kdysi diadémem se stkvěla iia 
, nyní zbytky její jsou opleleny břečtanem a divokj'm révo- 

B jako thyrsus bakcbaotek. Tvrz slula KadĚetis ciche. 
Již roku 1839 pokouSel se o ni generál Hesse, ale marně ; 
zaaechav na místě kolik set zabitých, ďouucen jest uatoiijiiti. Za 
poHlediif války turecké přátelé sultánovi postarali se, aby přirozená 
poloba byla umétými prostředky učiněna jeSté nepřístupnéjší a neuí 
Se tudíž čemu diviti, Že i tentokráte marně se namáhalo vojsko, 
stéci mohutné hradby. Badatelé startho místopisu háji domněnky, 
Že na témž místě stóvala pevnost Petra, jež tolikrát měnila své 
pány za dlonholetvch sporň mezi Řeky a Chosrovci. kteří si chtěli 
zabezpečiti krásný a úrodný kviij Laziky. Pro železniční spojení 
niusila býti skála prokopána. 

Hlavním městem bývalé Imerecie jest dňležité obchodní a prů- 
myslové město řitíořs prostírající se po březích Rionu. Příslušníků 
se počítá na 22 t., dalekou většinou Gruzin^, mezi nimi obchodeia 
a lichvou se zabývají židé (2 t.). Vedlejší linie vedoucí k městu 
odděluje se od kmenové trati u stanice Rionu a zabočuje přímo na 
sever. Celá krajina hojně jest zavlažována a pod Ěírým uebem se 
daří krásné cypřiše, i štíhlé zoravy, vedle uMechtilé myrthy & ko- 
Satého vavřínu. V zahradách pěstují se niaguolie a korkové duby. 
Okolí jest mírná pahorkovina s velikolepým pozadím věírió za- 
sněženého hřbetu Svanecie. 

Původ mést^ ztrácí se v mlhavých národufcb povčstech, ně- 
kteří dějepisci jeví dokonce ochotu prohlaiuvati kvetoucí a ladným 
okolím slynoucí město za báječnou Kiteu, sídlo to krále Aieta, k ne- 
maž byla vypravena lod Argu, Arci nemůže se na obranu tohoto 
mínění nic jiného uvésti než blízká zvukodobost, Třeba bychom 
odkázali celou tuto povtí.s£ do říše bájí, jisto, že město líotia neb 
Kotatisij, o němž se zmiňuje Proltopios Caesarejský, líče války 
perské, bylo na místě nynějšího Kutaisu. Gruzinské některé pra- 
meny udávají, že původcem města byl abchazský vládce Levan, 
jenž žil v 8. století, kterážto zpráva tak se vysvětluje, že tyž 
panovník svým palácem a jinými budovami, na jeho podnět pro- 
vedenými, ozdobil dočasné sídlo. Turci vložili posádku do Imerecie 
a jmenovité do tvrze kutaiské roku 1666 a setrvali tam plné sto- 
letí, až k prosbě krále Salomona Rusové vedeni generálem hrabětem 
Totlebenem roku 1770 vyhnali sultánovy pluky. 

Největší památkou jeat velikolepý chrám zbudovaný Bah- 
ratem lil. (980 — 1014); jakkoli íbyly pouhé zdi z přední okrasy 
obce, přece i tyto vzbuzují pozornost starožitníků a jeví ge nám 
vzorem arménsíío-gruziuského slohu, dle něhož pro.edeny i vy- 
Hikající stavby v Mccheté, Gelatu a jinde. Hořejší část města 
druhdy tvořila samostatnou obec Ukimerion. Tamtéž zachovaly se 
zbytky pevnosti. Palác královský přizpůsoben školským potřebám 
a jsou v něm místnoHti klasického gymnasia. Na dvore mohl by 
vypravovati o minulých bouřlivých časích obrovský platan, jenž 
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měří 15 loket v objemu. Kulaia vícekráte bjl od nepřátel 
a lelil jiři tom popelem. 

ToboCka dráhy z Kutaisu prodloužena před několika roky ú 
k vyuosným kameno-uhelným dolAm v Tkvibuli, které ve třech 
posledních letech značné rozšířeny. Uhlí vyškytá se tu v jurském 
ůtviiru a oddéleny jsou jednotliví vrstvy břidličnatou hlinou. Pil- 
měniá tlouátka celé pánve odhadnuta na 50 stop. 

Dvé hodiny cesty od Kutaisu v malebné místnosti na úboči 
hory. lesem husté porostlé, vyvoleno staveniště pro slaveuý kláStflt 
Geiuti Cíli Genaíi. Vysoká zed, jež v pohnutých dobách musils 
chrániti mírné obyvatelstvo před zevnějším nepríteleoi, obkličuie 
tři kostely, z nichž největší zasvěcen narozeni Panny Marie. Ni* 
klad na rozkošný tento útulek mnichů na břehu řeky Ckali-citeli 
(fiervené r.) věnoval David IL Obnovitel (od r. 1089 do r. 1125). 
V hlavní svatyni poutají na sebe zraky navštěvovatelů vzácné fre- 
skové malby, které představují vynikající osoby Uruzie, mezi nimi 
saiiiébo zakladatele Davida. Vzácnou prací mozaikovou slyne 
i obraz BohorodiČky, jenž byl poslán vládci gruzinskému byzantr 
skvrn carem Alexiem Komnenem. Uměleckou cenou .yznačují ae 
téz jiné obrazy, které byly sneseny z různých končin, kde se mla- 
vfvalo kartvelským jazykem. 

Tyto výtvory výcliodnfch umělců bohaté ověšeny vzácnými pří- 
krasami ze zlita a drahých kamenů, ve všem zračí ,66 bujná obrizo- 
tvornost, obličeje světců nápadně liší se od našich v3Tazem avých 
tahů a rozměry jsou nadpřirozené velikosti. V hojné zásobené šat- 
nici uloženy mnohé kusy, které byly zachráněny z picundského 
kostela. 

Z rukopisů dlužno zmíniti se o gruzii.ském evangelii, jež jest 
okrášleno četnými svéráznými drobnomalbami ; pochází z 11. stol. 
a svojí úpravou liší se nejen od byzantských vzorů, ale i od bliž- 
ších arménských. Ve zvláštním y.řistavku zřízena nádherná hrobka, 
v níž odpočívá tělesná schránka Davida II. Národní podání do- 
plňuje k tomu, že v poboční lodi chrámové na pravé straně po- 
hrbena carevna Tamara. 

Na náhrobku Tamařiné Cte se nápis : 

Jak úplněk má rostla sláva, 
Až k nebi vztyčila se hlava, 
Až k EufratQ tam vnikly voje, 
I z Derbeiidu jdoa bernĚ moje. 
Od Araxu až k ĎernomoH 
Lid veškereu se žezlu koří: 
Aí taká Bohem dána mi moc. 
Přec seatupQJÍ v záhrobní noc! 



Ve zvláštním sklepenf ukazují se zbožnému lidu derbendská 
Tata, jež byla přivezena na důkaz dobytého vítězství nástupcem 
■Davidovým biiDÍtriem z Ganže (Jelisavetopolu). Zůstalo z nich 
(uze jedno křídlo a arabským nápisem, jenž nás pouCuje. že 
ito výrobek zámečnického uméuí byl zhotoven na rozkaz emira 
beu el Fazla. Vzdáváme vSechiiu Cest dovednosti uCnů 
tefaistových , nicméně diviti se musíme, proC těžká brána musila 
nsstoupíti dalekou pout do cizího kraje, aby tam hlásala slávu do- 
mácích zbrani. 

V Gelati sídlel po dlouhou dobu gtuzinský katholikos. V okolí 
ualézáme ješté celou řadu jiných chrámů, klášterů 1 jejich zřícenin. 
Abychom se nestávali přllií5 rozvláčnými, připomeneme toliko na- 
kalakevský ve středu hojných rozvalin, jež se vydávají za zbytky 
klasického města Aie, které se jmenuje v oblíbené pověsti o Argo- 
nauntech, Jasouovi i milence jeho Medei. Patrné řecké mlhavé zvěsti 
padly na úrodnou pfidu a doplněny byly jcĚtě místními lidovými 
bájemi. 

Blíže stanice Kvirily, výebodnéji od Kutaisu, zasluhují ještě. 
abychom o nich ■/běžnou poznámku učinili, zbytky pevnosti Saropani 
nebo správněji Šorapani. Oastéji citovaný carevič VachuSt připisuje 
vznik její i bývalého města, jež pod jeho ochranou vzkvétalo, 
prvnímu gruzinskému panovníku Farnabazovi (od r. 302 — 237 
před Kr.}. Třeba tato zpráva z jiných pramenů nemůže býti do- 
svědčena, nemůže se o starobylosti hr«deb nijak pochybovati. Strabon 
ve svém podrobném popise říĚe římské mluví o pevnosti Sarapaué, 
jež se nalézá při řece Fasisu na hranici mezi Kolchidou a Iberif. 
Podobné Prokopius Caesarejský ve svém díle několikráte píSe o Sa- 
rapaně v Lazice na pomezí iberskétn. Sultánova vláda uvedla tam 
za posádku janičáry, kteří svojí zpupností a nevázaností stali se 
pravou metlou klidných rolníků, neboť nejen je týrali, ale vymáhali 
na nich poplatky, o nichž cařihrailská vláda neměla ani potuchy. 
Hrabě Totleben učinil tomuto svévolnému řádění přítrž, vyhnav 
nekázance z jejich úkrytu (1770). Od té doby také obyvatelstvo 
neuznalo pro sebe výhodným, vrátiti se do zpustošených a pobo- 
*^nych atén. 

Vrafme se po dráze opét k moři, s nímž jsme se nedávno 
byli rozloučili; ve stanici Sauitredi vystoupíme z vozu, abychom 
čekali na nový vlak, skládající ae pouze z několika vagónů. Tento 
l>řechod není příliĚ příjemný pro poutníka, poněvadž vlak od Tiilisu 
SpĚchajícf stihne ku křižovatce v pozdních hodinách nočních. Vy- 
*Méiiivše svoje sedadlo, můžeme na krátko ještě podřimnouti než 
r»ás probudí pokřik, že stojíme již v Foii. Káno procházíme se po 
nábřeží přístavu, jenž po mnohoslibném rozmachu znovu upadá, 
ustupuje mladšímu, však života schopnému Batumu. V námořním 
t.ržjsti živí se na 5000 lidí, převážnou většinou Mingrelců. Nesmí 
se vytýkati ruské správě, že by se z počátku chovala k pravěkému 
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obchodnímu středisku raaceSsky; milliony rublů byly obětovány, 
aby lino mořské bylo vyhlouteno a koráby mohly spustiti kotvy 
u dítkladných hrází. Zkušenost ukázala, že tyto prostředky naptusU 
nevystačí, aby se lodě chránily před prudkými vichřicemi, kteté 
ob čas řití se od severovýchodu se zasněžených výSin hlavniliu 
hřbetu Kavkazu do poí;ehDaaé nížiny Uionu, Ústí této reky ivU 
stálým semeništěm zimnice i jiných nemocí, nebot rozsáhlé bažinj, 
stále zásobovány přebytečnou vodou proudu a přehojnými prSkarni, 
nijak ae nemohou ztráceti, zvláStě když umělými prostředky zhoubné 
účinky výparů se neničí. Za stavivo slouží po výtce dříví; jenom 
několik novějších budov vystavěno z kamení, základy spočívají ni 
koleeh, jako v Benátkách a jinde lze znamenati. 

Za tureckého nadvládí chránila přístaviště pevnost FaS. kterA 
padla do rukou generála Hes^e již r. 1828 a více dřívějším drži- 
telům nebyla vrácena. Na krátko počalo se město zvelebovati teprrc 
po krymské válce, když spojenci spálili Redut-kale, který zpro- 
středkoval styky Kavkazu s cizinou. Naděje vsak skládané do Poti 
nikterak se neosvědčily. Nyní ani se vétSÍ okružní parníky ruských 
i zahraničných společností přímo nezastavují v přístave, nýbrž plují 
do Batumu, z kterého se osoby i zboží zpět dovážejí na malém 
pobřežním parníku k ústí Rionu. Vlastní přístav upraven při 
severním rameni reky, kdežto město šíří se na levém pobřeží 
jižního ústí. V starověku v týchž místech k značnému rozvoji 
dospělo město Fasis, jež založili Miletané; odtamtud udržovalo se 
spojení pomocí karavan až s bohatou Indií. Starožitníkům způsobili 
však poloha světového kdysi tržiSté veliké nesnáze, protože půdu 
během posledních dvou tisíciletí nápadně se změnila, podobně jako 
na poloostrově Tamanském při úžině kerCské. 



Z Poti podél břehu na Krym. 



léhn 



Severněji na jižním úbočí pohoří Kavkazu na břehu pohodlnéh* 
chobotu leží městečko Suchům. Hory obkličující zátoku prokazují 
námořníkům výbornou službu; pod jejich záštitou mohou se avýíh 
lodí bez nebezpečenství spustiti kotvy na dno tftní. Podnebí jesl 
teplé a pro plicní choroby poskytuje nemalé úlevy; nejvítSím 
nepřítelem zdárného vývoje maličké dosud obce jest zimnice, kterou 
vyčtete z očí téměř všech, již se v letních měsících na břehu 
šuraného Pontu procházeli. Opět jsou to močály, jež tvoří nevysý- 
chající zdroj choroby. Právě se vyjednává, aby rozprodána bil* 
příhodná místa k stavbě letohrádků a přístavu se poskytly jisté 
výsady; majiteli půdy jsou většinou Rusové. Původní domácí oby- 
vatelstvo hledá výživu v lovu delfínů; odporné výpary, které se 
šíři ze zabitých ryb také notnou dávkou přispívají k tomu, íe 
se vzduch kazí. Budoucnost obce pojištěna, co se zřídila důkladni 
silnice přes hlavni pohoří na sever, nutno však doplniti ještě želez- 
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ujíuí alť. V zuačnéin miiožatví vyváží se zimostráz, který před 
ještě několika lety tvořil na vůkoliiích strAnlcb celé háje; liosjiO- 
divřilo se bohužel cizími jednateli velice nerozumné a proto lesy již 
prořídly. 

Dle úsudku některých archaeologft u téhož zálivu nutno bledati 
btanoviSté starobylé znamenité osady Miletauů Dioskurie. Po rfuuu. 
vykopávají se tu dioskurijské, kolchidské i jiné peníze, ale ani 
nejmeuSÍ stoyy není po nějakých hradbách, zdích neb stavitelských 
o^dobácb. Proto vyslovena domněniia, že se jonátí vyHtéhovaici 
usadili jižněji, blíže ústí říčky Kodoru na mysu Iskuriu neb Isgauru. 
Za římské světovlády v Abcbazii na místě hellenské obce jmenuje 
se Seecístopot, jenž i do pozdního středověku v kruzích obchodnických 
uejen blízkých končin, a!e i na poloostrove Italském a Balkánském 
dobře byl znám. Turci dobyli města dvě léta po pádu Caříhradu 
a od této události jméno přístavu zaniká. Vynořuje se na povrch 
dějin nový název Suchům kale, v grtizínských pramenech Tcc/iomi 
neb Tcchumi, kde ročně na tisíce otroků a otrokyň bylo překup- 
níkům prodáváno. Počátkem minulého veku vystavěli Turci k obrané 
výnosného obchodu tvrz, jejíž základní zdi po tuto chvíli se ukazují. 
Posádka ruská se tam trvale zařídila r. 1810. Nicméně nejen ve 
válce krymské, nýbrž i v poslední výpravě na několik měsíců turečtí 
uízamové tam připluvše, vytlačili slabý oddíl a uhájili se proti 
carským vojínům. Byli při tom vydatné podporováni vzpourou 
horalů. Stopy surového násilí a rozpoutaných vágní Abcházců ani 
po třinácti letech zcela nevymizely. 

Při ústí Kodoru půl dne cesty jižnéji možno užiti pohostinství 
v drandském klášteře. Sloh prostorného a krásného chrámu svědCf 
o starobylosti stavby, avšak není žádných nápisů, které by přesoé 
určily dobu jeho vzniku, ani v dějinách země není určitých zvěstí, 
jež by nás na bezpečnou stopu vedly. Po staletí bývalo tu sídlo 
biskupů. Nedávno v zanedbaném klášteře usadili se ruští mnicliové 
a obnovivše svatyni, konají v ní pravoslavnou bohoslužbu. Blíže 
Snchumu v horské krajině Cebeldé nalezena léčebná vřídla, neplyne 
z nich však žádný užitek pro chudé vesničany, ježto scházejí nej- 
nutnější podmínky všelikého pohodlí pro chorobné. 

Na zpáteční své cestě z Batumu do otčiuy náhodou pluli jsme 
s četnými poutníky, kteří spěchali, aby vykonali obvyklou pobožnost 
v NovémMhonu čili Simono-Kananitském klášteře. Většinou byly 
to starší ženy, leč i mužové účastnili se procesí, jednotlivci z nicb. 
jak jsme se otázkami přesvědčili, dobře bylí obeznámeni s místními 
poměry západního Kavkazu. Byli to vesměs Rusové, domorodci 
nápadně se straní jakéhokoli styku i při bohoslužbě. Klášter vypíná 
se na mořském pobřeží v malebné poloze při ústí řeky Psyrtschi 
a spojen jest s městem pohodlnou silnící. Považuje se za <jďdělení 
kláštera sv. Pantelejmona na hoře Athouské v Makedonii a založen 
byl r. 1876 v pustém pobřeží, kde byly oisjeveny omšené zdi ně- 
jakého neznámého kostela. Sotva ukončeny hlavní budovy, již svo- 
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body milovní Abchazci podníceni cizími tajnými vyslanci rozki 
je a co mohli odvlécL, vzali s sebou do hor. Jakmile farňzy válkf 
miunl; bratří kláStemf vrátili se, uprchnuvše za boje pml Bvými 
trýzniteli a horlivě chopili se díla, aby způsobené Škody nahradili, 
a nyní představuje nám již kvetoucí osadu, nebot s kláSterem 
spojeno je i rozsáhlé hospodářství. Ku chvále refaolník& dlužiio 
dodati, xe pro horské kmeny vydržují vlastním nákladem Školu a 
snaží se, aby přiměli polodivoké venkovany, zaváděti dle jejith 
vzoiu nutně opravy a novoty i na svých polích a zahradách- Atci 
účinek jest dosud skrovný a horalé íiní jenom pokusy, jak by cizí 
kupce, jež jejich suroviny a plodiny svážejí, třeba neobratným 
způsobem podváděti- Poněvadž dosavadní místnosti nestačily, minu- 
lého roku (1890) provedeny nové přístavby a též nový chrám M 
dokončuje, tak že se podobá, jako by Nový Athou měl se státi pro 
Kavka>: tím. co jest Veéershá Lavra v Kyjeve pro Malorusko. Meá 
staršími budovami příchozí zvláště si povšimne chrámu, který se 
vznáĚí k nebesům částečné na základech bývalých rozvalin, v nichí 
dle mísi.nfho národního podání pohrben apoštol Simon Kananejský, 
dle čehož i název utvořen. Na pravém břehu lepotvárného íížUbf, 
které 3i do ňader skal vyhledala bystřina Psyrtschi blíže poutnického 
místa, lze viděti ssutiny dřívější pevnosti a na ohrazeném prostoře 
B|iOré ukázky rozpadlých, kostelních stěn. V kruzích archaeologfi se 
míní, že v rozházených balvanech, 7 nichž některé ozdobeny ne 
neumělým dlátem, mají se spatřovati zbytky staré Nikopsie. jei 
na mnohých stránkách byzantských dějin se poznamenává. Poknil 
nadvláda Gruzie vztahovala se i nad Abcházii, Mkopsia čili Ana- 
kopia byla sídlem biskupíi. 

Vykonavše pobožnost v Novém Athonu, vstoupíme na lodi 
Eibychoni pokračovali ve své obhlídce. Osoby i zboží dopravují se 
na parník pomocí malých kocábek. Na jih podál od ústí řeky Bzybi na 
malém výběžku pevniny, který chrání nepatrnou zátoku před vichry, 
ukazují nám námořntct klášter Picjndu, gi-uzinsky Bicvinta řečený. 
Ziskuchtiví Miletané vyvoliti si toto místo, aby na něm rozměřili ulice 
i náměstí osady Pitius, ale z ní na povrchu zemském se nezachovalo 
níčetio, a vykopávky za příčinou arcbaeologického studia nebyly 
vílbei", započaty. Pávodnl název zkažen v Picmdu a odvozuje se 
od řeckého slova pitus- jedle, a písčitý mys aŽ po naše dny všecek 
jest narostlý jehličnatým stromovím (pinus maritima). Když od kav- 
kazského pobřeží odváděn byl poplatek do cařihradských pokladen, 
kvetla tam ještě obec, jež zaznamenána též na mapách italskýdi, 
z toho času pocházejících. Nyní ze všeho ostal toliko velikolepý 
kostel, původ jeho vratkými a neúplnými dějepisnými doklady 
klade se do Časft Justinianových. Pravdě podobnější však jest 
domněnka, že aspoň v nynější své podobě zbudován teprve v 10. stol. 
Počátkem novověku měl svoje sídlo v Picundě katholiko?, jehož 
dioecese vztahovala se na Imerecii, Mingrelii, Gurii, Svanecii a 
přímořskou Abcházii. Ctm více upevňovala se v zemi nadvláda 
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Turků a islám ae mezi lidem Ěířil, kíestanská bohoslužba zane- 
dbávána, proto i metropolitoi cbiám opuStěD. Jenom několik kusů 
ze skvostné Satuice uloženo v lielati, ostatní ozdoby í příkrasy 
zmizely beze stopy. Po některých bezúspěšných pokusech, vzácnou 
památku obnoviti, podařilo se to teprve r. 1885 úsilí tnuichb 
-z Nového Athouu a zasvěcena Nanebevzetí P. Marie. Místní oby- 
vatelstvo gruzinské rozšiřuje pověst, že tam pohrbeni sv. apoStul 
Ondřej a sv. Jan Zlatoústý, nicméně historicky zaručeně zprávy 
jsou tomu na odpor, i těžko rozhodnouti, jak podání lidové se ujalo. 

O něco severněji od Pitius na, břehu Pontu prostírá se ne- 
patrná dědina Gagry, při ústí řléky Zuekvara. Srázné útesy horské 
přistupují až k samému moři a jenom nepatrná těsnina zbývá na 
silnici, tato za prudkého příboje bývá nad to zaplavována. V létech 
třicátých bylo na rychlo tuto vystrojeno opevnění, jež zamezilo 
loupeživým čerkeským tlupám přepadati zámožné vesnice v Abcházii. 
Proto Uhychové éastěji zkoušeli Štěstí i eíly své na nepohodlných 
jim hradbách, ani uskok válečný, ani osobní statečnost jim však 
neprospěly. Posádce, jež ovšem mnoho musila stráiiati, výborné služby 
prokazovali psi, kteří slídili po horalech, ukrytých v lesních hou- 
štinách, aby odtamtud pohodlně mohli na mužstvo v Gagrách 
mířiti. 

Za týmž účelem proti odbojnému domácímu lidu vystavěna 
severuéjší pobřežní tvrz Adler neb pravidelněji Ardiler. Když vy- 
hazován na pevninu oddíl vojska, padl, zasažen nepřátelskou kulí 
vynikající ruský spisovatel A. A, Beatužev, známý také pod pseu- 
donymem „Marlinský". Na hoiním toku byatrice Mdzymty. jež 
-přivádí své skotačivé viny v objetí okeauu u Adleru, rozkladů se 
rovinka Kbáde, na níž r. 1804 konány slavnostuí bohoslužby na 
poděkování Nejvyššímu, že zdárně dlouholetý, krvavý zápaa ve 
prospěch carských zbraní ukončen. 

Dále k půlnoci, při ústí řeky Soci. založena stejnojmenná tvrz, 
jež pozbyla svého významu, jakmile se vystěhovali bojovuí a otužilí 
Ubychové, v jejichž území spadala zmíněná oblast. Delta Soče po- 
čítá se v ohledu klimatickém a úrodnosti k uejlepším místům ua 
výchoílním břehu Černomoří. 

Při vtoku říčky Psezuape v tichém zákoutí vzkvétá nepatrná 
ves Lazarevskoje, blíže něhož bývala dočasná tvrzka, nyní vy- 
klizená a opuštěná. Tam zahynul básník kníže A. J. Odojevský, 
jenž byl pro politický přestupek vřaděn jako sprostý vojín do 
dragounského pluku a několikráte z krajiny do krajiny posýlán. 
Ani po smrti nebylo mu dopráno trvalého oddechu, po němž tak 
vroucné za života svého toužit. Neboť za náběhu horalů r. 1840. 
sotva rok po smrti neSťastuého hlasatele svobody, nejen slabá po- 
sádka byla do posledního muže porubána, ale i Čerstvá jeStě mo- 
hyla byla rozryta a zneuctěna. 

Na vrchovisku Psezuape, v nepřístupných kotlinách, Žili tak 
zraní chaJívni fiili chahučinci. Byla to po způsobu vojenském zří- 
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zená loupežnická dražina, která se doplňovala z upi-chlíků a áP 
fiiuců téměř vSeeh čerkeských kmenQ. Pravé neobyčejná divokost 
konĚiuy, v níž vyhledali si útočiště chakučinci, sváděla je k tomu, 
že nepomýĚleli na to, aby složiti zbraně do rukou vítězových, 
když všichni ostatní kmenové vzdali se naděje na zdatnost dal- 
Ěfho odporu. Vybrané však prapory, nehrozíce se útrap, jež jim 
krajina připravovala, vyhledali zpupné loupeživé tlupy v Jejich 
úkrytech na temenisku Psezuape, dílem je vyhubili, dílem však 
rozprášili, zmocnivše se při tom ne nepatrných pokladů, jež z dlouho- 
letých plená byly nahromaděny. 

Tuapse Čili VeljaminovsJcá osada též na místě, kde se mísí 
slaná voda s hučivýrai vlnami horského potoka, leží na konci 
silnice, jež spojuje Majkop s otevřeným mořem. Chudičká vesnička 
pouze živoří a není čáky, že by se v brzké budoucnosti mohla vy- 
prostiti ze své zapomenutosti, jet úplně vydána západním větrům, 
které dle libosti v zátoce, po výtce na jaře a na podzim, hospodaří, 
OcLiranná hráze pohltila by značné částky peněz, jichž 3 větSíin 
prospěchem na jiných stranách lze použiti. Carská vlajka v našem 
věku několikráte v stanici hýla krví zbrocena a stržena, až n* 
samém sklonu války kavkazské generál Heimann, s velikými klo- 
potami prodrav se přes hlavní pohoří, trvale ji tam vztyčil a po- 
kořil pobřežní Šapsugy a Ubychy. 

O néco větší jest Gelendéik na východním konci stejnojmennéhí 
chobotu. R. 1890 vyměřeny ulice a náměstí města a úděly na 
jednotlivé domy rychle se rozprodávají, tak že z této horlivosti 
lze se nadíti, že v prfStích letech rozproudí se v zálivu i v úprav- 
ných čtvrtích čilý obchodní ruch i dosti možno, že z toho vznikae 
Novorossijsku nepohodlná soutěž. 

Vrátili jsme se, minuvše tento vzkvétající přístav i Anapn 
a jednotvárný poloostrov Tamanský, na Krym, i nikdy nám z mysli 
nevymizí blahá upomínka na rozkoSné nížiny, divokráané velikáo; 
Kavkazu i vyprahlé stepi, jež opodál tohoto v šedou dál se Sfn. 
Zároveň použili jsme se o pomíjej i cnosti lidské vzdělanosti i svě- 
tových říší, jež sotva dosáhly svého rozvoje, obsahují již v sobe 
zárodky úpadku. 
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Kavkaiaké oddéleni imperatoiské ru- 


Kesaler. j^en. 209, ^H 


ské spoleĚnosti zemípisné 164, 216. 


Ketcvana 242. ^H 

J 



betchud 223. 

Eh<>9ros 1. Niiiirvnn 235. 

Kibit Mnhomcd 179. 

kiln. vňhn 6ti. 

KilUEl IŘO. 

Kilikie 87, 94, m, 242. 

Killar U. 

Kimmeriové 89 

KiícmeriJHký 186, 191. 

Kindíii 58. 

kindiRl 189. 

Rintrlii 158. S62. 

Wniiil 99, 142. 243, 248. 

kipčanskj- 108. 



r 116. 
Kirnkos Gandzaker 
Kirgizové 148. 

v -.mil, t>io 



Eirvan cveri 215. 



87. 



kii mlg 59. 
EiSmišeT S, 0. 79. 
Eita 115. 
KitHJ 115. 

Kites 113. 114, 115, 2tí3. 
Ejura 135. 
Kjurinci 134, 135. 
kinrinský 134, 135, 138. 

ůy 152. 
Elaproth J. 68, 198. 
klsrinet 143. 
klasik 100, 114. 

klassický 85. 97, 186, 1G5, 263, í 
Eliliter Jia. KHzbeku 72. 
Elenira G. 186. 
klen 249, 2fO. 

klimHtoIogické prozkoutailul 165. 
Elimstnlosický 21, 269. 
klíuovó D)ípÍBy 84. 
Elllchorsfcy průsmyk 5. 
knih.i lišákova 87. 
knižťci Svanecio 158. 
Knurring 214. 
Ennbel 15. 
kobHlt 65 

KoDftn 122, 185, 186. 187 189. 
Eobanské pohíebiStS 188. 
kobanaký 189, 190. 
koberce 63, 142, 229, 235, 236, 2 
Eobi 40, 214, 217. 
Kobuleta krajina 158 
kobyly 61. 
kobylí mléfen 61. 
EocbHTiovský prflpiav 45. 
Koeb K. lí?5. 
koch 1. 



kťJtlH, vília 66. 

Kodor 4. 116, 158, 267. 

kodoraký prňsmyk 23, 41, 243. 

Eojau f. 208, 

KoJBQ AndiJBkí 3. 41, 130. líí, IJS, 

157, 176, 179, 207, HIC 
EoJBii Avaraký 4, 13, 131, 167, 1(3, 

Í79, 210. 
Eojau EnzikiímiiSBký 41, 133. IH 

107. 
Eojinba 157. 
koj sub Hlinský 174. 
koka, tulra dutá 66. 
kokon 62. 

Eo!a, poloostrov 151. 
Kolchi. -ové 113, 114, 115, 137. 
kolobidaký 115, 267. 
Eolchis 9J, 113, 114, 115, £65, 
Eoléevskij 76. 
kolej bonatBku 87. 
Eolenatý 17, 
koloniaace 70. 
komilfi 249. 
komitét statistický 75. 
koDiura soudní 160, 161. 
Eoncbidutl 210. 
kongres 7. 
konipiksek 53, 
lioni.pl 57. 

Konstiintin 5, 91, 92 93. 
Nacborodý 92, 
„ Porfymgenefes 146, 

Kondakov 186, 188, 189. 
konsul 246. 
KúiiBtanCipol 93. 
Koniin A. M. 27. 
kofiaké dostiby 143. 
kousky kůmen 185. 
koňáka dróh.T 23!. 
kopĚjka 69, 61, 68, 228, 232, 261. 
Kopet áag 34. 
Kopyl ni. 200, 
kopy I 38. 
Kornie IdO. 

kor«n 139, 190, 140, 141, 171, 
kor, slunce 115. 
KoiejŠovei 122. 
Korinn 85. 
Eormoráii 249, 
Korokordina 20O. 
Koronisckali 261. 
koronischaie (ryba) 
koroptev 52, 53, 23 
Koroa 42. 
Komtansbo 35. 
korytiimti 115. 
koaa 56, 194. 
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kuSile Železnii 99. 

košile, míra 99, áia. 

kotnrisy 9G3. 

Eotija 263. 

Kotiaievaky, gen. 44, 13, 171, 349, 

2Ď6 
Kotorská sátoku 31. 
Kotovka, obec 187. 
kovář ]25, 

Kovalevakij J. J 78, 81, llS. 
kovové řbožl 65. 
kovolitecký průmysl 192. 
kovyl fil. 
Kozáci, spia 73. 
Kozáci 1. 10, 34, 51, 61, 73.74,81, 

118, ]30, 160, 171, 172. 180, 189, 

185, 195. 199, 201, 203, L'17. 
kozůcká ukolébavka 12. 
kozáčky 70, 171, 172, 173, 179. 181, 

183, 19S, 196, 201, 203. 
koziandr 58. 
kozinec 49. 



kozorožec 19, 52, 1S9, 190, 217 
- ko!iy 143. 
koželubárOH 63. 
koŽeSofk 63. 
kožní choroba 228. 
krádež 162. 
krajský soud 180. 
Erafiako 153. 

EraBoovodaký záliv 32, 31. 
Erasové zemé 46. 
Krásný iDOat 43. 
krátkolebi 68, 155, 190, 193- 
krejfii 63. 

„Kresby z ceet" 75, 
kresleni, Školy pro z. 165 
krealiřská fikula 164, 165. 
Eretn 115. 
kreteni 96. 

krevní msta 81, 127, 139, UO- 
Kriiimetopon 114. 
Krkonofie 9. 

krotitelé koni, ŠapauguvĚ 123. 
Kruglo-leské hory 39. 
krupobití 62. 
krušina 49. 
krflta horská 52. 
Krakovský Fel. 98, 
Krylov 102. 
Krym 14. 25, 29 

120, 144, 145, 

186, 188, 198, 201, ii03', SiH 92.S, 



230, 249, 251, 353, 253, 261, 266, 

270. 
krymaká válka 74, 182. 266, 267. 
krymské hory 24, 29, 3). 
krymský 74. 82, 94, 120, 133, 162, 

261, 266, 267. 
krvavá msta 99, 119. 
křepelář 52. 
kŤepelka 02. 262. 
křídový útvar 3, 195. 
křiSfál 28. 

Kfií 8v. Nivy 25, 225. 
Křiž av., pevnost 147, 169. 

. kostel 220. 
křižáci, 94, 118, 181. 
křižácké války 



křížkování 98. 
Křížové rozvodí 217. 
Křížový převal 2, 23. 
Křtitel av. 85. 
křižmo 219. 
Ksan 43, 66. 80. 156. 



137. 



K slehl 115. 

Kuba 133. 135,176, 236. 

Knbáči 136, 

Knbtičinský jazyk 138. 

Knbačinei 136, 137, 156, 170, 172, 

180, 182, 190, 191, 193, 194, 195, 

199. SOO, 201 202. 
Kubáů ř. 9, 14, 18, 37, 38, 39, 46, 

52, 54. 59, 68, 70, 116. 118, 122, 

144, 145, 146, 147, 186. 
Kubánská oblast 2, 3, 8, 55, 57, 58, 

63. Cí, 150, 151, 160, 161, 162. 
Kubánský 5, 165, 189. 
kraj 190. 
úst. učit. 165. 
kubánská voj. reálka 165. 
kubánské voj. gymnasium 165. 

„ priatavstvú 39. 
kube (pancif) 137. 
líubin 38 
KiibinBkýokrnh82. 153. 

133, 135. 
KudUI 237. 
Knlis 146. 
litlffer 76, 
kiich 1. 

Kiiku-oba 'sopka) 201, 
Kujíida 180, 

ktiknnce 55, 56, 65, 96, 117, 118. 
kukuHřný 130, 142, 262. 
Kiitagin, ostrov 32 
kulík řióni 52. 
kiilik 262. 
Kiilpinsk 37. 



Kulpinskó volné závody 

Knlpy, vesnice 346. 

Kalpinské lutny eó. 

kultnk 39, 

kaltnra barbarská 191. 

kultura 193, 242. 

Kuinu f. 1. 37, .S9, 45. IIG, 148, 

Kumý, cbbaf 39. 

EumaA ř. 33, 38. 

KuTuaDÍe sámek '211. 

Kumbaiu h. 39. 

KumÍB ř. 39. 

Kumuch 132, 133. 134. 208. 

kHmuSaky 133. 

Kumyckii rovina I5fi. 

kumycký f!9. 136, 305. 207. 

Kumykové 68, 69. 128. 136. 145. 146, 

147, 148, 176, 205, 20G. 
kumys 61. 
knoa 53. 

kiinacká 120, 143. 
kun butlftj, veliký otec 133. 
kužut 57. 
Enpffer 40. 

Kuppinsky priUuyk SOS. 
Kúra ř. 33, 36. 37, 42, 43, 44, 45, 47, 
152, 167, 158, 170, 214, 319, 220, 
221, 223, 224, 22S, 227, S28, 338, 
1!43. 

Kur ř. 42. 

Eurach, čaj 134 

kuru 53, 9Í. 

Euraiianský li man 38. 

Kurban 166. 

Kardislan 3. 

kurdskí 83, 9.'). 

Kurdové (10, 69. 80, 81, 83, 83, 149, 
233, y57. 

kurděje 181. 

Kurgoko líunčokiii 199. 

kiiTgany 186. 

kurhany 187, 188, 191. 

kurejĚité 136. 

kurinský- 133. 148. 

kurmaaďži 83. 

Kuro, pot. 317. 

kurmuch ř. 210. 

Kurs rostlin opi au 77. 

Kurtatincí 199. 

Kurtini 60, 82. 

KurUB 48. 

Kutais 9, 23, 27, 42. 47. 55. 59, 75, 
103, 108, 110, IGl. 165, 166,253,355, 
267, 263, 264, 265. 

Kutaiská gubernie 2, 42. 65, 56, 57. 
59, 64, 65, 66, 152, 153, 160, 165. 



kiitaiskj újeid 57, 152, 153, 1&8. 

kutaiský 164, 263. 

Eulaiakija g'ubernBkij& YfidouiDati, 

rostlinstvo 75, 77. 
KiitiSi 207, 
Kovu,i 115. 
Eutuzov kn. 112. 



3 65, 115, 
Kysxares 89. 
Kyjev 220, 244, 268. 
kyniál, Rpis 73, 73. 
Kypr. ostrov 188. 
Kyrcb bulag 37. 
Eyriia "" 



i 118. 



, 118. 



kyselé m1£ko 6 
kyselina iiblíČitá 196. 
Eyslovodak 23. 185, 188, í 
kyslík 31. 

Kyslovodaká stanica 197. 
Eyarové 139. 
Kysyr dag 36, 42. 
kytbiírn 98. 
Kysil, AgHÍská íitoka 32. 43. 
Kyz kala 126. 

Kvzkaleai 230. 1 

Kyzljarsky lij. 39, 151. 
EyzIJHr 40, 41, 169, 173, 173, W 
199, 205. 

Kyiyl taSaký liman 38 

kyzljarsky 199. 

Kyiljurci 199. 

Kvaída 11. 

Evernaki 251. 

kvetenu 49. 

květy 76. 

Evirila, stanice 356. 

Kvirila ř. 42, 158, 265. 

EviSet, vea 214. 

Kvítka 16. 



Laba ř. 39, 51, IH', 181. 

Labe 44. 

Labridy 51. 

La čerta agllis 53. 

„ muralis 53. 

„ v iridia 53.- 
lacký 132. 
Lagié 4. 
LBgodeeby v. í 
LagodeSi 58. 
lábev, mira 66, 
laj 129. 



lak 131, ]32. 

Lakapenos F 

Lakové 131. 134, 135, 147. 

lakralkanu 13~2. 

Uksky H8. 

Lniuberti 126. 

Lambin H6. 

Lauiinni nacuktum, rostl. 51. 

„ turmentoauin, rostl. ^. 
Lampsakos 103. 
Laponci 151. 

LaSek 76. 

Laudon geo. 195. 

Jaliiiský 87, 130, 137, 148. 223. 

láva 49. 

lavaj 132. 

LavaSi. stanice S07. 

Iavin« 13, 217. 

Laviua. apia 73. 

lavra pefereká :i44, 268. 

La v rentě v 70. 

Litzar Tbarpeci 86. 

Lazurev gen. 131, 170. 

Laxiirevska pevnost 269. 

Lazarevské duly 65. 

LaziirevBkoje 269. 

Lazika 114. 363, 265. 

La^íisíHD 263- 

Lazístaoské poboH 20. 

Lázové 96, U3. 114. 148, 155. 

lazBky 148. 

luzsk^ jazyk 69. 

LHZové 95. 

Lebeau 104. 

Lebedíncev, Inčebnik 30. 

lebka 19, 190, 192. 

leéHki 98. 

Lečcbum 158. 

Lečgiiffl 15S. 

Lefgumaký Újezd 153, 158. 

ledový balvan 12. 

Legenda o kyselkách 74. 

legenda 125, 215 

Leliaoi Štěpán I6T. 

legie cizinská 182. 

legie 246. 

leduvců doba 184. 

LecboTd 252. 

Leipzig 78 

Lejla Gora 10. 

lékarDu 61, 219. 

lékařský odbor 166. 

lékařská porada 6. 

Leketi 131. 

lekí 131. 

Lekko 113. 



lekniL 49. lOš. 

LťkfiDÍr II, 

len 57. 1^4. 

Lenkoran 44. 46. 47. 188, 230. 243, 

:;Í49. 
Lenko ran ská jezera 54. 
LenkorMDské teplé vody 77. 
Lenkoransky kraj 20, 49. 82. 
LeDkorinský újeid 55, 152. 157, 248. 
LeoDtius 86 
Lepadogaxter 54. 
Lepidiiim sativnm, rostl. 58. 
lepot 12. 
Lennontov M. J. 72, 73, 103. 196, 

204, 218, 220. 
lesy 134. IBO. 177, 179, 183, 20), 209. 

222, 249. 250. 260, 262, 264, 267. 
leiiénec sířlbrnatý 65. 
leštěnec olovený 14. 
Leucaspius di'lineatDS 64. 
Leuciscua frisii 54. 
letni pastviny 60. 
Lev AliSan 87. 
Lev II. 9i 
Lev Isaurický 225. 
Lev IV. 94. 
Lev V. 92. 
Ltiv VI. 94. 
lev 100. 
Levan 11. 24a 
Levund 86. 
lezginaký 131. 209, 239, 241. 
Lezgini,rei 69 112. 130,135, 139, 141, 

142, 143,152.155, 177,205.206,318, 

224, 235, i;40, 341. 243, 251. 254. 
lezginkn, laneo 98, 118, 143. 
lezginská sukna 207, 
lezginakiL kordonovil čára 79. 
liiisuvé vrstvy 3. 
libru 66, 213. 
Libye 115. 

lidnatost 150, 151, 153. 
lidové sondy 163. 

Lidstvo v dobé předbistoiickč 187. 
Lignnis chevi 42. 
lignit 28. 
lihovarnictvj 194. 
Lijacbva r. 43, 151). 
Liko Mik. 194. 
litnan 37, 38, 54. 200. 
Lilinm monadelphum 50, 
limburský sýr 60. 
limonáda 63. 
lín 39. 54. 
Linea borealis 51. 
Listok il1)H posétitelej kuvk, [aintrnt- 

nich vod lil. 
Lisyubrium Hueli 59, 



^V 29ii 


Rejatřik. ^^ 


^H meebitaristé 87. 


Mkinyari 215. 


^^H Múnkiinské vody 


mléčné víno 61. 


^H Michal v TiQiíu 108. 


mlékařaké výriibky 60. 


^H MicbaljovBká tvrs 194. 362. 


mléko buvoli 60. 


^H Michatjovský iDost 227. 


, kyselé 60, 


^H .Michal Telkokn. US. 256, 25». 


- kobylí 61. 


^H Michal Jaroslavič 198. 


„ kravské 60, 61. 


^H Mlch^ljovsk 33. 


. ovčí GO. 


^H SlichalJovBká BUuice 253, 254. 


sbírané 59. 


^H Michal Nikolajevič 353. 


syrové 60. 


^H michetskj' 131. 


„ vařené iK). 


^H Mickiewicz Adam 72. 10S. 


Mlety 214. 217. 


^H mibnle 54. 


mlýny parní 63. 


^H Hikuláí av. 18 


mljn 204. 


^H Mikuláš car 204, 220, 256 


„ větmj n3. 


^H Híkuláí Liko 194 


„ vodní 63. 


^H MikuUi Zrinský ID). 


mlynářství 64, 


^H UiUer Vs. Fr. 00, 146. 


Mnlcb, hora 22. 


^H miletský 201. 


Mnichov m. 10. 


^^H uiildÍD, Democ révy 5'J. 


Modíola pbaseolioit 29. 


^H mÍDarat 193, 228. 246. 


modré oéi 155, 156. 


^^H mineralné vody 195. 


modř 12. 


^H HiDgaiauraký přivuz 43. 


Mohamed 101, 116, 130. 132, 136, 318, 


^M MingiataD 14. 




^^H Mingretiea Svuimtie, epis 79. 


171, 176, 178, 193, 204, 2k8, 230, 


^^B mingrelské bÍBkcpKtvi 166. 


234, 241, 243 259. 


^M Mingrelei 95, !I6, 115. 130. 16K, 




^M MiDgrelie 46. 110, 126, 158, 159, 


170, Mohamed NahSbeudí 173. 


^H ISi, 188, 268. 


Mohamedán 66, 69. 89, 91. 92, 10^ 


^H miogrelBký 6, 3, 60, 62, 96, 12T 


148, 111, 139, 141, Itíe. 167. 254. 


^B 166. 250. 


Mohyla 68, 143, 186, 187, 188. 189, 


^H Minitaasu 15. 


190, 191, 247. 


^H Mich»l Zajikavý 92. 


Mohilev [13. 


^M Michal Rhangabe 92. 


MojíiS 102. 


^M Micbaibvsk. přístav 


Mojžii Cborenský 125, 146. 


^H Michaitovakč niinerálni vody 20g 


, Kagankatvaci 86, 128. 




. KalsnkutVHci 86. 


^H inineríilaé prameny 239. 


mokakki (mřiSfané) 222, 223. 


^m „ vody 253, 255. 


Mokré hory 42. 


ministr 160. 


Moldavanci 149. 


ministerstvo MmořDictví 166. 


moUuakové 27, 29. 


miniateraCvu vnitrních záležitoalí 


166. Molokani 71, 224, 259. 


miBisrerstvo vojenství 167. 
miucaen 34 


Mongolové 91, 9j, 193. 143, 168, 223, 
246, 256, 257. 


Mirian 108, 2J9. 


mongolský 68, 87. 94, 111, 123. W. 


mirid 140, 173, 173, 174, 209. 


148, 198. 


miridismus 134, 172, 178, 179. 


mongolské plémé 68, 163, 145. 


mírový 160, 161. 


Monografie des monnaies arméniennW 


Mirvan car 211. 


53, 134. 


mÍBcbuli. váha 66. 


Mont Blanc 14. 16, 19. 


miskoví (é kameny 186. 


Mont ElbruB 40. 


misionáři 67. 


MontifringiUa nivalia 52. 


Misraimovi potomci 115. 


Montelius 188. 


Missisipi 249. 


Moore A. W. 15, 17. 


Miširgitau 5. 


Moore K. 71. 


miipule 49, 118. 


Morava 2, 95, 117, 136. 


MitJiridates 90, 220. 


inorenii 13, 13. m 


MiTis ř. 3.5. 


Morgun 188. ^M 
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Moritz A. 77, 78. 

morová Dákaza 60. 

mornše 59, 235, 239. 

mortillet 188. 

mořský ďas .H. 

Mosé choneli 99, 101. 

mořena barvířská 236, 237. 

moskevské sklárny 27. 

Moskva m. 81, 111, 120, 170, 214, 232. 

mosJim 83, 122, 174. 

moslimský 93. 

moskyti 289. 

Mosul m. 83. 

motali, sýr karabašský 60. 

mouka 143. 

Mozdok m. 40, 4/j. 116, 198, 212. 

mozdocká hornická škola 165. 

mozaikový 264. 

mramor 28. 

mrkev 58. 

Mrváci 69. 

mřenka 54. 

msta krevni 81, 127, 139, 140. 

Msti slav 168. 

Msak (pracovník) 88. 

mšice 59. 

Mta Cminda 226. 

muezinovó 232. 

Macha 85. 

Muchraň v. 62. 

Muchtar 258. 

mufti 166, 174. 

Mugana 152. 

Miigaň 60. 

Mugaňská step 2. 

Mugalové 144. 

miigil 54. 

Mulách 1. 

Mulgedium cacaliactifolium 50. 
Hulba Nur 71. 

ffiulla 121. 129, 130, 140, 141, 173. 
mullah 139. 

MuUer V. F, 115, 146. 
í multanský 94. 
n^umie 191. 
Mummery 5. 
Jluradčaj ř. 120. 
Murad 122, 259. 
Muravěv 78, 79, 259. 
^urray Russia 163. 
juršid 173. 
Mustafa 236. 
"íušle 190. 

S^seum v Sebastopolu 196. 
Sutaalim 130. 
íí^Staid 226. 
^^Užatky 126. 
^Užaké gymnasium 165. 



mužské odborné Školy 165. 

mydlárna 63. 

Mykeny 196. 

Myosotis alpestris 50, 51. 

mysterické obřady 248. 

myrtba 263. 

mysticismus 173. 

mystikové 173 

Mytilus 27. 

mythický 83. 
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Náběh 73. 

Nabopolasar 89. 

nacari, nemoc révy 59. 

nach 128. 

Nacharský průsmyk 23, 34. 

Nachičevan m. 246, 247. 

Nachicevanský új. 57, 154. 

Nachiéevské doly 65. 

Nachičevsko 95, 105. 

Nachéij 70. 121, 130. 

Nachčij, sýr čečenský 60. 

Nachčuoj 128. 

Náčrtek fysicko-zeměpisný doliny El- 

darské a Samucha 78. 
Náčrtek Čuruksu i Batumu 78. 
Náčrtek vodopisu kavkazského 78, 
Náčrtky Kavkazu 78. 
Nadchočové 123. 
Nadir 112, 133. 
Nadiršach 1-39, 248. 
Nadeždin 78. 
nafta 23, 24, 25, 26, 27, 64, 201, 202, 

203, 230, 231, 232, 234, 238. 
naftový pramen 23, 24, 25, 27. 
Nageb 11. 

Náhorní Dagestan 178. 
Na hrob flavlasův 76. 
náhrobní dům 187. 
naib, náměstek 134, 174, 175, 179. 
naibstvo 141, 174. 
najímači včel 123. 
Nnchičevansk o-bessarabská eparchie 

116. 
nakalakevský klást. 265. 
Nakra 3. 

nakŠubandijský tarikat 173. 
Nakšbendi Mohamed 173. 
NalČický okr. 156. 
„ soud 161. 

NalČicko-hornická škola 165. 
Nalčinský új. 151. 
námořnická škola 165. 
nankýn 117, 142. 
Napoleonské války 88. 
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Reielfik. ^^^^B 


Napoleon 118. 






neolithická doba 186, IST. 1 


Nardon 41. 
narbandy 34*. 






Nepokoje v Beveroiiu Dagestaní 
Nerika 33. 


z Nnrekii líehoí 86, 






Neraes, biskup 171. 


Nargin, ostrov 3a. 






Nerses I[. Klajeci 86. 


KArodnf listy 7G. 






Nerses Lambronaci 88. 


DŮrodohospodářdké pomérv 


55, 56, 57, 


nervové choroby 191^. 


58, (iO, 62. Gí. 






Nevírová kyj 79. 


národopis 69, 71, 75, 77, 


79, 8 


, 84, 


Nevles Alexej 146. 


86, 90 92. 94, il6, 98, 
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